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IHEPEJIIK YMOBHHUX CKOPOYEHb

A®O — an’exTuBHA (hpazeosioriyHa OJUHUIIS
JN®PO — niecniBHa (hpazeosioriyHa OaUHUIS

I® — inTepTeKkcTyanbHuil (hpazeonorizm

K®O — kommnapaTuBHa ¢pazeonoriyHa OJuHULS
C®DO - cybcTanTrBHA (hpa3eosOTiuHa OJJUHUIISL
®O — dpazeosoriuHa OAUHULIS

aHTJI. — aHTJIIChKa

YKp. — YKpalHChbKa



BCTYII

Hucepraiiss  OpUCBSiYEHA  BUBYEHHIO  JIHIBOKYJIBTYpHOI  iH(opmalii
aHTJIACBKUX Ta YKPAalHCBKUX IHTEPTEKCTyalbHUX ¢pazeonorizmiB (pam [D). V
poOOTI BUSIBIEHO OCHOBHI JiKepesia JIHMBOKYJIbTYPHOI 1H(OpMaIii AOCTIIKYBaHUX
OJMHUIIb, BHUABICHO MOTHBH IHTEPTEKCTYyaJdbHOI TpUpoau  (ppaszeonorimis,
3aKOJIOBaHI B iX BHYTPIIIHBOMOBHIM 1 MDKKYJbTYpHIM CEMIOTHYHIN CHUMBONIIL;
NpOaHaIi30BaHO AJOMOTHBHU SIK YHIKaJbHI CIOKETH JIHTBOKYJIBTYpPHOI 1H(pOpMarlii
3ICTaBIIOBAaHUX (DPa3eoliori3MiB;, BU3HAYEHO OCOOJMBOCTI TpaMaTUYHUX KOJIIB
IHTEPTEKCTyalbHUX (PPa3eoIori3MiB, 30KpeMa iX 3aJIekHICTh Bl KOJIB KYJIbTYpH B
aHTJINACHKIN Ta YKpaiHChKIM MOBaXx.

VY cygacHiii 3icTaBHIA (pa3eosorii 3ajuIIa€ThCd YUMalo MUTaHb, Ha SKi
HAyKOBIIl 1€ HE Jald BHUYEPIIHOI BIAMOBIAI, OJHUM 13 SKHX € 3IIMCHCHHS
PEKOHCTPYKIIi TIMOMHHUX JOKEpPed KyJIbTYpHOI CHMBOJIKK  (hpa3eosiorizMmin
(A. Kosans, M. Kosmosa, O. Jlesuenko, O. Hazapenko, C. Toxacras, P. Pierini), i
nepeayciM B acIekTi SK IHTpa-, TaK ¥ IHTEPHAIIOHAIBHOT MPUPOAM iX MOTHBAIlIl
(O. CemniBanoBa, E. Conmoayxo, B. Temis, B. Yxxuenko, M. Levin, H. Lindquist,
A. Naciscione). Haiibinpin AHMCKYCiliHY 1TpOOJIeMy CTaHOBHTH JAOCIIIKCHHS
3aKOHOMIPHOCTEH  (hpa3eoiori3MiB, JIHTBOKYJIBTYPHI CMHUCIHA SKUX HaOYJIH
XapaKTepy BHYTPINTHBOMOBHOI 1 MIXKMOBHOI iHmepmeKcmyaibHocmi, 3 OTHOTO OOKY,
a 3 IHIIOTO, — BIAMIHHOCTEH, MOB'I3aHUX 13 PI3HUMHU (AKTOpaMH BIUIUBY Ha
dbopmyBaHHS 1 ppPa3eoqOriyHOTO 3HAUCHHS [IMX OAUHUIID Y KOXKHIH KOHKPETHIA MOBI.

o crocyeTbCsi MOHATTS IHTEPTEKCTY, TO HOro BUTIYMadeHHs Oa3yeTbCs
3Me0UTBIIIOr0 HAa MaTepialli XyMOXKHIX TBOPIB, M SKUM PO3YMIIOTh 1) “TekcT y
tekcti” (T. JIutBunenko, H. ®@areea, H. Plett), 2) “cmin, 3anumenuii icropiero”
(H. IT’ere-I'po), 3) “KJIOUOBHMI 3HAK KYyJBTYpH, IO BiOOpaka€ HaIIOHAILHUN
menrtaniter” (I'. Jlenucoma), 4) “npupoiHe ICHYBaHHS KYyJbTYPHUX KOHIIEMTIB”
(FO. Crenanos).

Posrasinaroun ¢pazeosoriaM Takox sIK TEKCT, 30epirad KyJIbTypHOi iHpopMalii

(B. Macnosa), a TouHillle, MIKPOTEKCT, Y SIKOMY 3aKOJI0OBaHi pi3Hi TUIHU 1HPOpMaIli y
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BUIJISI/II 3TOPHYTOrO TEKCTY, TOTOBOIO A0 BXXKUBaHHSA sIK mexcm y mexcmi (B. Tenis),
€ BCl MIACTaBM TOBOPUTH MNP0 HOro IHTEPTEKCTYaJbHUH  XapakTep sK
BHYTPIIIHBOMOBHUM, TaK 1 MDKKYyJIbTYpHUH. Ha mnigTBepIKeHHsS II€l TyMKU
HaBEJIEMO apryMeHTH BYEHHUX, SKI 3a3HauyaloTh, 10 B Teopii ¢pazeonorii Ha
KaTeropiajgbHid MaTpuIll KOHUENTiB (igeosioreM, o0pa3iB TOLIO) “NOKM JAEII0
HEBIIEBHEHO TOUYyBae cebe came Tol (parMeHT MOBHUX OJMHHUIIb HOBOI TPYIH
“KaHIMUJATIB B IHTEPTEKCTH , ¢ Majdu O ‘“‘akTyasnizyBaTHCs CMHUCIH apOpHU3MIB,
KPWJIATUX CJIIB, OEJNETPUCTUUYHUX O00pa3Hux Qopmyia, mnoetuyHoi (abo “‘Tpanc”)
dpazeomnorii (B. I'purop’eB). MoxiuBo, 10 4Yac i TMOHATTS ‘‘TI03aMOBHA
dpazeosorisa’ 1e HE HACTaB, MPOTE OOTOBOPEHHS 111€1 nO3AMOBHUX [HMEPMEKCMIE €
NEPCIIEKTUBHUM 1 aKTyaJIbHUM.

AKTyaJIbHICTh JAMCEpTalIdHOT pPOOOTHM 3yMOBIEHAa ii CHpSAMYBaHHSIM Ha
BUBYCHHS HOBMX TEHJICHIIN Yy 3iCTaBHIN (pa3eosiorii 3arajiom Ta JKepen MOTHUBAIIil
MDKKYJIBTYPHUX 1 HAI[IOHAJTBLHO-CIISIIU(DIUHUX CMUCIIB Yy (hpazeosiorizMax pi3HUX MOB,
0 HaOyJIM CTaTyCy IHTEPTEKCTiB, 30kpeMa. [loeHaHHS TOPIBHSILHO-ICTOPUYHOTO 1
31CTAaBHO-TUIIOJIOTIYHOTO  MIAXOAIB JI0 aHami3y aHrJIHMChKUX Ta  YKPaiHCBKUX
IHTePTEKCTyalIbHUX (HPa3eosIoTi3MIB € HEOOXTHMM JJIi BHSIBIICHHSA SIK CILIBHUX
3aKOHOMIPHOCTEH y MOTHBAIli iX 0Opa3HOro 3HAYCHHs, TaK 1 BIJAMIHHOCTEH Yy
BIIOOpaKEHHI JIIHTBOKYJIBTYpPHOI 1H(pOpMaIlii, 3aKoJ0BaHIi y BHYTPIIIHIA 1
30BHIIIHIN (popMax.

3B’A30Kk po0dOTH 3 HAYKOBHMHM NporpaMamMu, IUIAaHAMH, TeMaMH.
JlucepTaliito BUKOHAHO BiAMOBIAHO A0 TEMAaTHUYHOIO IUIAHY HAyKOBO-IOCTITHUX
poOit KuiBChbKOr0 HAIIOHAIBHOTO JIIHTBICTUYHOTO YHIBEPCUTETY B paMKax
nepkOropKeTHOT HaykoBol TeMu Ne 6 “3iCTaBHO-THITOJOTIYHI ACIICKTH BUBUYCHHS
YKpaTHChKOT MOBH Ha TJIi iHIIKX MOB CBITY” (HOMep aepxpeectparii 0109U000508),
a TaKOXX HAyKOBOI TemH Kadeapu TEOpeTHYHOI 1 MPHUKIAAHOI JIHTBICTUKH Ta
HoBorpenbkoi ¢inonorii “Ilpob6remu 3icTtaBHOiI cemanTuku’. Temy auceprtaiii
3atBepkeHO BueHOw panoto KHITY, mpotokon Ne 4 Bim 24 mmcromama 2008 p.,

nepe3arBepkeHo — npotokoin Ne 5 Bin 29 nmucronaga 2010 p.
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Merta naucepraniiiHoi poOOTM TOJAraEe y BHUSABIEHHI JDKEpea MOTHUBAILil
JIHTBOKYJBTYPHOT 1H(OpMaIil IHTEPTEKCTYaabHUX (DPa3eoiori3MiB B aHTJIINACHKIN Ta
YKpaiHChKiil MOBaXx.

[locTaBnena meta nependavyae BUPIIICHHS TAaKUX 3aBAaHb!

— BU3HAYUTHU TEOPETUYHI 3acaiu GOpMyBaHHS IHTEPTEKCTyalIbHOI (Ppa3eosorii
y 31CTaBHI{ JIHI'BOKYJIBTYPOJIOT1];

— po3poOUTH METOAMKY 3ICTABJICHHS IHTEPTEKCTyaJlbHUX (Dpa3eosori3amMiB B
aHTJINACHKIN Ta YKpaiHChKIM MOBaXx;

— PEKOHCTpPYIOBATH OCHOBHI JDKepena  JIHIBOKYJIbTYpHOI  1H(popmallii
aHTJIACHKUX Ta YKPATHCHKUX IHTEPTEKCTyalbHUX (Ppa3eosori3mis;

— ckiacudiKyBaTH IHTEPTEKCTyaldbHl (Hpa3eosori3aMu 3a XapaKTepoM ix
MOTHBAIlii, @ TAKO Ha OCHOB1 aJIOMOTHBIB Ha BHYTPIIIHOMOBHOMY 1 MI>KMOBHOMY
PIBHSIX;

— BUSIBUTH  3aJI&KHICTh  IpPaMaTHYHUX  KOJIIB IHTEPTEKCTYaTIbHUX
¢dbpazeosori3amMiB BiJ KYJbTYPHUX KOIIB Y 31CTaBIOBAaHUX MOBAX;

— BCTAHOBHUTH 3aKOHOMIPHOCTI ¥ BIJIMIHHOCTI B MOTHBAIlli JIIHTBOKYJIBTYPHOT
iHdopMallii, 3aKOJOBaHIM B AaHTIIMCBKUX Ta YKPaiHCBKMX I1HTEPTEKCTYaJIbHHUX
¢dpazeosorizmax.

O06’€eKT TOCITIKEHHS CTAaHOBIATH aHTJIIHCHKI Ta YKPAaTHChK1 IHTEPTEKCTYalbH1
¢dbpazeosorizmu.

IlpeameToM  fmociaigkeHHsIT €  JoKepena, MOTHBH ¥ aJlOMOTUBHU
JTHTBOKYJIBTYpHOI 1H(MOpMAIli aHTTIHCEKUX Ta YKPAiHCBKUX IHTEPTEKCTyaJIbHHUX
¢dpaszeonorizmisa.

JxepeabHow 6a3orw auceptanii e: Dictionary of Idioms and Their Origins
(L. and R. Flavell), Anrno-ykpaiacekuii ¢paseonoriuanii cioBauk (K. Bapanties),
Longman Dictionary of Idioms, CioBHuK Qpa3eonori3amMiB yKpaiHCbKOI MOBH
(B. butonoxenko, I. 'natiok Ta iH.), Chambers Dictionary of Etymology, CnoBapp
cumBosioB ([I. Tpecuanep), CpaBHUTENBHBIN CIOBaph MU(OTOTHYECKON CUMBOJIUKH
B HHJI0eBpoInenckux s3bikax (M. MakoBckuii), [Ipucni’s ta npukazku (M. Ila3sk),

EHIMKJIONEIUYH] CIOBHUKH, Bi0iis, a TakoXX TBOPH AHIIINCHKOI Ta YKpPaiHCHKOT
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XyZ0xkHbOi JiTeparypu XX—XI ct. @aktuunuii matepian nucepTtarii ctaHoBuThs 1100
iHTepTeKCTyalnbHUX (ppazeonorizmiB (500 oxuuuup B anrdiiicekii moBi 1 600 — B
YKpaiHCBKIM).

MeTtoau aociizkeHHsl. 3a JOMOMOTOK HOPIBHANLHO-ICIMOPUYHO20 MEmOQY
3MIACHEHO PEKOHCTPYKIIIO TMMOMHHMUX JUKEpeN JIHIBOKYJIBTYPHOI 1H(opMarii
AHTJIACHKUX Ta YKPAaiHCBKUX IHTEPTEKCTYalbHUX (DPa3eosori3MiB; emumoI0iyHULL
auaniz CIPHAB BUSBJICHHIO TIEPBICHOTO 3HAYCHHS KOMITOHEHTIB IHTEPTEKCTyalbHUX
¢dbpazeosori3amMiB y KOXKHIN 13 MOB; 3iCIMABHO-MUNON02IYHUL MemOoO 1aB 3MOTY BUSBUTH
CHUTbHI 3aKOHOMIPHOCTI W BIAMIHHOCTI B MOTHBAllli JIIHIBOKYJBTYpHOI 1H(Opmalii B
AHTIIIACHKUX Ta YKPaiHCHKHX IHTEPTEKCTyalIbHUX (hpazeosiorizMax, a TaKOXX THITH
QJIOMOTHUBIB, XapaKTCpPHUX JIJII BHYTPIIIHBOMOBHUX JIOCHTIDKYBAaHUX OJMHHIIb;
MeMOOUKy OuCmpudymu8Ho20 aHAIi3y 3aCTOCOBAHO JIJII BU3HAYEHHS OCOOJIUBOCTEH
CMOJY4yBaHOCTI KOMIIOHEHTIB IHTEPTEKCTYaJbHUX (Pa3eoiori3MiB y KOXKHINA 13 MOB;
Memoouxy mpauncgopmayiino2o auanizy — IS BCTAHOBJICHHS  3aJICKHOCTI
rpaMaTUyHOI CTPYKTypu (30BHIIIHBOT (OpPMH) Bil KyJIbTYPHO MOTHUBOBAHO1
iHdopMallii, 3aKkoJ0BaHId y BHYTpImHIA ¢GopMi aHTIIHCBKUX Ta YKpaiHCBKHUX
IHTEPTEKCTYyalIbHUX ()PA3CoJIOTI3MIB; npoyedypy KilbKIiCHUX NIOpAXyHKI6 — IS
3a0e3nedeHHs 00’ €KTUBHOCTI MPOaHaIi30BaHOTO ()parMeHTa MOBHOT'O MaTepiaty.

HaykoBa HOBHM3HA OJiep)KaHUX pE3yJbTaTiB MOJSATa€ B TOMY, IO B POOOTi
énepuie OOTPYHTOBAHO CTaTyC (Ppa3eosiori3miB sIK IHTEPTEKCTIB; PEKOHCTPYHOBAaHO
JpKepena  JIHTBOKYJIBTYpHOI  iH(MoOpMaIii  aHrIidChKHX  Ta  YKPaiHCHKHX
IHTEPTEKCTyalbHUX (HPa3eosori3MiB, SKHUMHU € IHTPAKYJIbTYpHI JpKeperna: 3BHYAi,
Tpanuiiii, oopsanu, moodyT, Jnirepatypa, HOIBKIOP, ICTOPUKO-CYCHUIbHI B KOXKHIN 13
MOB Ta MDKKYJIbTYpHI: biOmisi, XpUCTHSHCTBO, Mi()ojoris 1 aHTHYHA CHAAININHA;
ckiacudikoBaHo (pas3eosorisMu 3a 2 TUIAMH: BHYTPINTHBOMOBHI W MIDKMOBHI;
BUSBJIICHO CHIJbHI MOTHBU JIHTBOKYJbTYpHOi iH(oOpMaIii aHIHCBKHX Ta
YKpaiHChKMX 1HTEPTEKCTYaJbHUX (PPa3eosori3aMiB, 3amo3u4eHl 3 MPUPOJHOTrO,
Xap4yoBOro, apredakTHOrO0, TIIECHOro, O010MOpP(HHOr0, AaHTPOIHOrO, JYXOBHO-
MPEAMETHOIO KOJIB, a TakKOoX CHUIbHI (‘OyTHM IIAcIUMBHM’, ‘TapHOrO 3JI0pPOB’S’,

‘MOTIPILICHHS] 3/I0POB’S1’, ‘KUTU B JIOCTaTKy’, ‘00siTMCA’, ‘OMUpaTH’, ‘TIOMEPTH,
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‘BiIMOBa MPH CBAaTaHH1’) Ta BiAMIHHI (‘IIACTUTH , ‘BUXOAUTH 3aM1X’, ‘TIPOPOKYBaHHS
CMepTI’, ‘TPINIUTH’) CIOKETH AJIOMOTHUBIB; BCTAHOBJICHO 3JICKHICTh TpaMaTUYHHUX
KOJIB I1HTEPTEKCTYyaJbHUX (pa3zeosorismMiB (IJIaHy BUPAXEHHsS) BIJ KYJbTYpPHHX
KOJIiB (TUTaHy 3MICTYy) Y 3ICTaBJIIOBAHUX MOBaxX (J1€CIIBHUX BiJl apTedakTHOTrO,
6iomop(dHOro, TIIECHOTO KOAIB B 000X MOBaX, CyOCTaHTUBHUX — Bia GiomopdHOro,
aHTPONHOT 0, apTe(aKTHOTO B AHIJIIICHKIN 1 TUIECHOT0, 010MOP(HOIO B YKpaiHCHKIH,
a7’ EKTUBHUX — Bi1 010MOpP(GHOT0, aHTPOITHOTO, TUIECHOTO KOJIB B 000X MOBax.

TeopeTuuHe 3HAYeHHs] JUcepTallii MOB’S3aHE 3 PO3POOKOID TEOPETUKO-
METOJIOJIOTIYHMX 3acaji BUBYEHHS 1IHTEPTEKCTYyalbHOI (pa3eosiorii, 3 MOrauOIeHHIM
OCHOBHUX TIOJIOK€Hb 3ICTABHOI JIIHTBOKYJIBTYpPOJIOTii (B YTOYHEHH1 MOHSTTS
JIHTBOKYJIBTYPHOI 1H(QOpMaIlii 1 MOTHBAaIII1 (PPa3eoIori3MiB).

IIpakTuyHe 3HAYeHHS OJICP)KAHUX PE3YJIbTATIB TOJIATAE€ B MOXKIUBOCTI iX
3aCTOCYBaHHSI Yy  3ICTaBHO-TUIIOJOTIYHMX  JOCHIDKEHHAX 13  MpobJiem
IHTEpPTEKCTYallbHOT (ppa3eosiorii, a TakoX y MpoIleci MIATOTOBKUA CHEIKYPCIB 13
MDKKYJBTYPHOT KOMYHIKaIlli, y BUKJIaJaHHI HaBYaJIbHUX IucHuILTiH: “IlopiBHsAIBHA
TUTIOJIOT1SI aHTJIHACHKOT Ta YKpaiHChbkoi MOB”, “CyuacHa ykpaiHChKa JliTepaTypHa
MoBa” (po3nin  “@Dpaszeonoria’), JIeKcHKoOJIOTIS ~aHTIIMCBKOI MOBHU  (pO3.LI
“@pazeonorisa’), “JlinrBokpaiHo3HaBcTBO”. dakTHyHUN MaTepiadl Moxe OyTH
BUKOPUCTAaHUN  TpPU  YyKJIAJaHHI  HOBOI'O  aHIJIO-YKPaiHCHKOTO  CIIOBHHUKA
¢dbpazeosoriamis.

Amnpodauisi pe3yabTaTiB g0caigxenHst. OCHOBHI MOJIOKEHHS TUCEPTAIIITHOTO
JOCITI/DKCHHSI BUCBITIIIOBAIMCS B JIOMOBINAX HA wecmu MDKHAPOIHUX HAYKOBUX
KoHpepeHIisnx: “AktyanpHi mnpobrmemu  Ppazeomnorii’  (Cimdbeponons, 2009);
“ITpobnemu 3ictaBHOi cemantukn” (Kuis, 2009); “Kapasinceki unrtanus: JlroguHa.
Moga. Komynikamis” (Xapki, 2011); “Uepe3 BUBUCHHS MOB 1 KyJIbTyp — [0
KyJIbTypu MHpPY 1 cTabinbHOCTI: mpooiemu i nepeniektuu’” (Kuis, 2010); “Ykpaina i
cBiT: giasior MoB Ta KyneTyp” (Kuie, 2011, 2012); dsox BceykpaiHchkux: “Mosa.
Kynerypa. Komynikamis” (Yepuirie, 2008); “CyudacHi HaykoBI mapagurmu’
(I'opniBka, 2010); a TakoX Ha HAyKOBO-3BITHMX KoH(pepeHlUisx KuiBcbkoro

HaIlIOHAJILHOTO JIIHIBICTUYHOrO yHIBepcUTeTy: “JIIHrBICTHKA Ta JIIHTBOJAMIAKTUKA Y
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cydyacHoMmy 1H(popmaniitHomy cycnubetBl” (Kuis, 2007); “MoBa, ocBiTa, KyJIbTypa B
koHTekcTi bonmoncekux peaniit-11" (Kuis, 2009).

Hyoaikanii. [IpoOnemaTuky, TEOpeTHYHI 1 MPAKTUYHI  pe3yJbTaTH
JTUCEPTALIMHOIO JOCHIIKEHHS BUKJIAJEHO B YOTUPHAIUATHA MYyOJIKaIisgX, WICTh 3
AKUX  OMyOJIKOBaHO y  (axOBUX  HAayKOBUX  BUJAHHAX,  3aTBEPIKCHHUX
MOHwMonoascniopty Ykpainu, 1BI — y 30ipHMKax HayKOBUX Ipalp Ta IICTb — Yy
MaTepiajiax 1 Te3ax JONoBiAeH mecTh HayKOBUX KOH(pEpEeHI1H.

OO0csar i cTpykrypa podoru. J[uceprailisi CKJIalaeThCsl 3 MEPETIKY YMOBHHUX
CKOPOYCHb, BCTYIYy, YOTHPHOX PO3JLIIB, BHUCHOBKIB, CIHCKY BUKOPHUCTAHOI
mitepatypu (237 HaiimMeHyBaHb, 3 SAKUX 32 — I1HO3EMHMMH MOBaMH), CITUCKY
nekcukorpadgiyHux xepen (54 HaliMeHyBaHHS ), JKEpEN UTFOCTPATUBHOTO MaTepialy
Ta goaarky. [loBHui oOcsar aucepTtalli — 245 cTOpiHOK, OCHOBHUHM 3MICT BUKJIQJICHO
Ha 186 cTopiHkax, 10J1aTOK 3aiiMae 27 CTOPIHOK.

Y nepmiomy posnini “TeopeTudHi 3acagu BUBYEHHS iHTEPTEKCTYaJbHHX
(¢paszeosiorizmiB y 3icraBHiii JIHIBOKYJIbTYPOJIOrii” TpPOaHAII30BaHO KIOYOBI
MOJIOKEHHS Teopli I1HTEPTEKCTYallbHOCTI Ta I1HTEPTEKCTY; BH3HAYEHO OCHOBHI
JDKEpea IHTEepTEeKCTyallbHOI (pa3eosiorii; oOrpyHTOBaHO CTAaTyc (Ppa3eosiori3amMiB sk
BepOaIbHUX 3HAKIB KYJIBTYPU — MIKPOTEKCTIB, III0 MICTSTh KYJIbTYPHY 1H(pOpPMAIIIIO,
3aKOJ0BaHY B iX BHYTpIlIHINA (HopMmi.

VY apyromy po3zauri “Metonosoriuda 6a3a 3icTaBjieHHSI AHIVIIHCHKHX Ta
YKpPaiHChKHX IHTePTeKCTYadbHUX (pa3eonorizamiB” po3poOIeHO KOMIUIEKCHY
METOIUKY aHami3y IHTePTEeKCTyalbHUX (pa3eosori3aMiB B  aHMJIKMCHKIA Ta
YKpaiHChKIM MOBaX; BHU3HAYEHO OCHOBHI eTamu ii ampoOariii Ta apryMEeHTOBaHO
e(eKTHBHICTh CaMe TaKO1 MPOIEypH 3ICTaBICHHS TOCTIIKYBAHUX OJIUHUIID.

Y 1perbomy po3aini “JIIHrBOKYJALTYPHI ceMioTHYHI KOAM B aHIIiHCHKII
Ta YKPAiHCBhKiil iHTepTeKkcTyaabHi ¢pa3eosorii” pPeKOHCTPYHMOBAHO OCHOBHI
JOKEpesia JIIHTBOKYJIBTYpHOI 1H(OpMalii IHTEPTEKCTyallbHUX (hpa3eosiori3MiB;
BHUSIBICHO TIOAIOHOCTI ¥ BIIMIHHOCTI B CHUMBOJII, CTEpeOTHUNAaX 1 YSIBICHHSIX
aHTIICHKOrO Ta YKPATHCHKOTO €THOCIB; BCTAHOBJICHO, 1110 3YMOBIIIOBAJIO0 MOTHUBAIIIIO

00pa3HuX 3HaY€Hb 31CTABIIIOBAHUX IHTEPTEKCTyaIbHUX (pa3eosiorizMmax.
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VY gerBepTomMy po3aini “JIIHrBOKYJIbTYPHI rpaMaTH4HI KOAU aHIJIINHCBKUX
Ta YKPAIHCbKHMX iHTEKPTEKCTyaJbHHMX (Ppa3eosiorisMiB” 3iCTaBICHO rpaMaTH4HI
KOHCTPYKIIIT — eJIeMeHTapH1 MIKPOTEKCTU — JIECIIBHI, CyOCTaHTUBHI M aJi’ €KTUBHI B
000X MOBaX, BCTAHOBJICHO CIIIBBIJHOIICHHS MOTHBIB 1 KOKHOTO 3 aHaJII30BaHHX
TUIIB MIKPOTEKCTIB, 30KpeMa iX 3aJIeKHICTh BiJ KOJAIB KYJbTYPH B aHINIMCBHKIA Ta

YKpaiHChKii MOBaXx.
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PO3JILI 1
TEOPETUYHI 3ACAJIY BUBUEHHS IHTEPTEKCTYAJBHUX
®PA3EOQJIOTI3MIB Y 3ICTABHINI JIHTBOKYJbTYPOJOTTI

1.1. dpazeosoriamu ik 3HAKH KYJbTYPHOI iH(popMaILii

[Toctynat ®@. ne Coccropa npo Te, 1110 MOBa — 11€ 3HaKOBa CUCTEMa, 3000B’A3y€
BU3HAUWTH, Y YOMY TOJISATAa€ 3HAKOBA NMpHUpojJa ¢ppa3eosiori3amMib Ta ii cnernudika, sKa
JI03BOJISIE  CTBEPIDKYBaTH, M0 (paszeosoriuni oauuuii (mami PO) — 3HaKH
0COOJIMBOTO POJY, SIKI BIAPI3HSAIOTHCS SK BIJl MOBHUX 3HAaKiB, TaK 1 BiJl 3HAKOBOIi
¢bynkiii cnonydenHs ciiB. CBoro uvacy @. ne Cocrop 3ampoIioHyBaB [iaJduHYy
MOJiellb MOBHOTO 3Haka [177]. V po3yMiHHI BYEHOI0 MOBHHW 3HAK CKJIQJAa€ThCS 13
o3HauyBaHoro (signifier) — popmu, sikoi HaOyBae 3Hak, i mo3HauyBanoro (signified) —
MOHSITTS, SIK€ BIH MPE/ICTABIISE.

[Tepmioro 3HakoBorO Kiacudikaiiero Oyma tumosoris Y. Ilipca [148, c. 190—
195], sxuit Buokpemu 10 kiaciB 3HakiB. Cepea HUX OCHOBHHMHM BBa)KAIOThCS TaKi
[148, c. 93]:

- [KOHa — 3HAK, SIKUWA MOK€ MaTH O3HaKY, 1[0 HaJa€ HOMY 3HAYYIIOCTI HABITH 3a
YMOBH, SIKIIIO HOTO 00’ €KT HE iCHYe (MPUKIIAJOM IKOHIYHOTO 3HAKy MOXe OyTH
miarpama, CKyJIbITypa);

- [HOexkc — 3HAaK, IO Bigpa3y BTpadae O3HAKy, fKa POOWTH MOTO 3HAKOM, 3i
3HUKHEHHSIM CBOTO O0’€KTa, ajlié HEe BTPATUB OW II0 O3HAKY 3a BiACYTHOCTI
iHTeprpeTanTy (3rimHo 3 TpiaaHow Moaemno 3Haka Y. Ilipca “iHTepmnperanta
— HE HTEpIIPETaTOpP, a MIBUAIIEC CMHUCH, OTPUMAHUH 13 3HaKa” (SAK MPUKIIAI, 1€
MOKe OyTH MyJbJia 3 OTBOPOM BiJ KyJi SIK 3HAK BUCTPLTY a00 UM Yy JicCi SIK
IHICKC BOTHIO OaraTTs a0o MOXKexki);

- CuUM60] — 3HaK, 110 BTPATUB OM O3HAKY, sika pOOUTH WOro 3HAKOM, 32 YMOBH
BIJICYTHOCTI IHTEpIpETaHTU. TakumM Moxxke OyTu OyJb-sIKE MOBIICHHEBE

BHUCJIOBIIOBAaHH, AK€ O3HaA4Ya€ TC, 11O BOHO O3HAa4aec.
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[xoH1YHI 11 1HAEKCANbHI 3HAKU HEPIKO HA3UBAIOTh MPUPOJHUMH, & CUMBOIU —
YMOBHHUMHU, KOHBEHIIHHUMU [165, c. 124].

CnpoOy  cTBOpUTH  BJIaCHY  TeOpil0  3HakKa  (CMMBOJY)  3JIIMCHUB
I1. ®nopencokuit. 3a BucHoBkamu C. O. Kysnenona, tunosnorisa I1. @iaopeHChbKOro
Mae MoAiOHICTh 13 3aranbHUMHM pucamu Tteopii Y. Ilipca, mpore mnoctynaeThcs
po3pobkoto 3HakiB [105, c. 28]. Tak, II. ®nopeHcbkuil BUIUISAB 3HAKH, 110 MAIOTh
metadopuune (mop. ikoHiunui 3Hak y Y. Ilipca), MeTOHIMIYHE 1 CHMHEKIOXaJbHE
noxopkeHHs (mop. iHaekcanbHui 3Hak y Y. Ilipca). ¥V tunomnorii I1. ®dnopeHcrkoro
HEMae BIATOBiAHMKA TOro 3Haka, skuii Y. Ilipc Ha3uBaB cuMBOJIOM. B3sarami
TpakTyBaHHS DJIOPEHCHKMM CHUMBOJIY CYTTEBO BIIPI3HSAETHCS BiJl PO3YyMIHHS
CUMBOJIY SIK 3HaKa, y MWOro PO3yMiHHI CHUMBOJI BHCTYIIA€ IIBUIIIC SIK OHTOJOTIYHA
OJIMHUIISA, IO ““HE JIMIIE TTO3HAYA€E JEIIO0 iHIIE, ajie i caM € peajJbHUM HOCIEM I[bOTO
IHIIIOT0, BiH JIBOEIMHUI 33 CBO€IO mpupoor0” [191].

O. O. TloreOHS KOPUCTYETHCS MOHATTSIMHU 3HAK 1 CUMBOJI SIK CHHOHIMIYHUMHU.
Cnuparouuch Ha ySIBIE€HHS MO Te, 110 MOBAa — 1€ 3HAK, MO3HAYEHHS SIBUINA W aKT
Mi3HAHHS JIIOJIMHOIK HABKOJUIIHBOTO CBITY, BYEHHUW TMPOCTEXKYE, SK came
BiIOyBa€ThCs 11€ Mi3HAHHS, 1 SIK YTBOPIOIOTHCS TMOHATTSI. AOO iHakme — sk oOpas
npenMeTa MepexoauTh B MOHATTA npo mnpenmMer. 3a [loreGHero, mepBUHHO OYyIb-sKe
CIIOBO CKJIQJAEThCSA 3 TPHOX EJIEMEHTIB: €JHOCTI WICHOPO3IUILHUX 3BYKIB, TOOTO
30BHIITHBOTO 3HaKa 3HAYEHHS, YSIBJIEHHS, TOOTO BHYTPIIIHHOTO 3HAKa, 1 CaMOIo
sHadeHHs [151, c. 146]. [HmmMu ciioBamMu, 3HAK 3HAYCHHS BUCTYIIAE Y MOABIHHOMY
3HAUEHHI: SK 3BYK 1 SIK 3HA4YCHHS. 3BYK 1 3HAUCHHS 3aJMIIAIOTHCA 00OB’S3KOBOIO
YMOBOIO ICHYBaHHS CJIOBa, HATOMICTb YSIBICHHSI BTPAYa€ThCS.

MOoBHI 3HaKM MEPEBaXKHO € CHMBOJIAMH, JOBUIBHUMH 3aMIHHUKAMH 3MICTY,
SKUW BOHM 3aKpIIUTIOIOTH 3a TMEBHOIO (OpPMOIO, OHAK I JOBUIBHICTH HE
MOIUPIOETEC HAa MOTHWBAILIMHWI 3B'I30K 3HAKIB Yy MeEXaxX MOBHOI CHCTEMHU.
Hocminuuk A. JloceB momyckaB MOXIIMBICTh JIUHAMIYHOTO TEPEXOJy 3HAKa B
CHUMBOJI, TOOTO HaOyBaro4M Oe3J1iu 3HaUeHb, 3HAK cTa€ CUMBOJIOM [121, c. 62—64].

Ak mHOXUHHICTD 3HaKIB FO. JIoTMaH po3risjgae TEKCT, BKa3ylOUH, 10 TEKCTY

BJIACTUBl CTPYKTYPHICTh, BHUPA3HICTh 1 BIIMEXKOBaHICTh. JloCHigHUK cliioM 3a
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O. II’ATUTOPCHKUM BKa3ye Ha Te, IO TEKCT BOJIOJIE€ €UHUM TEKCTOBUM 3HAYCHHSM 1
TOMY MOJKE PO3IJISIATUCS K HEPO3WICHOBAaHUH curHan [124].

HoBuii 3HaKOBHIl acleKT TEKCTy — IHTEPTEKCTOBUN — okpecauB P. bapt, axuit
3aJy4ae TeKCT J0 KyJIbTYpPHUX KOJ1B. BiH yBaxae, 1m0 Oyab-sSKUi TEKCT CIUICTCHUH 3
0e3MeXHOI KUIBKOCTI YBIOpaHMX y HBOTO KYJIBTYpPHHUX KOJIB. 3a baprtowm,
KyJbTYpHUH KOJI — “lle¢ MepCcheKThBa Oe3liul MUTaIliid, Mipax, 31TKaHuN 3 Oe3miuil
CTPYKTYP...; OAUHUIlI, YTBOPEHI IUM KOJIOM, € HIYMM IHIITUM, SIK BIINTYHKaMHU 4OTOCh,
10 BXKe OyJ0 yuTaHe, 6adueHe, 3po0ieHe, MepexuTe: KO € CIiIoM 11boro “Bxe” [13,
c. 39-40]. 3iTkanuii 3 63714l KOMiB, HIOW 3 HUTOK, TEKCT, B CBOIO UEPry, CaM CTa€
BIUIETEHUM Y TKAaHUHY KYJIbTypH; BiH — 11 “mam'ates”. Jlo TOro x, TeKcT “nam’stae” He
JIMIIE KYJIbTYPY MHHYJIOTO 1 TENEPIIHLOTO, ajie i KylIbTypy MaiiOyTHboro [96].

CyyacHi JOCHIIHUKYA BHU3HAYAIOTh MOBHUW 3HAK SIK JBOOIYHY MaTepiaJibHO-
iIcaJIbHY OJWHUINI0O CUCTEMHO OpPraHi30BaHOTO MOBHOTO KOJaY, SIKa JIOBIUJIBHO,
CUMBOJIIYHO 1 KOHBEHIIIMHO (pikcye B UyTTEBIM crpuiiMaHii GopMi EBHUN 3MICT 1
CIIY)KUTh 3aCO00M 30epeKeHHs, OTPUMaHHs, 00poOKkH i mepenaui iHpopmaii [165,
c. 122].

3Hak, 3a PygHeBum, — 11e MiHIMaJIbHUIM HOCIHT MOBHOI 1H(OpMAaIlii, CYKyITHICTb
SAKUX YTBOPIOE 3HAKOBY cucteMy, abo moBy [158]. 3nak — aBoOiuHA CYTHICTBH: 3
OJIHOTO OOKY, BiH MarepialbHUM (Ma€ IJIaH BUPAKEHHS, ad0 JeHOTaT), 3 1HIIOro, —
BiH € HOCIEM HEMaTepiaJbHOTO CMUCY (TUTaH 3MICTy). MOBHUM 3HAaKOM BHCTYIIAE SK
CJIOBO, TaK 1 PEUCHHSI.

Omxe, MOBHUH 3HaK BUcTynae y (yHKiii Hocis iHpopMmarii, abo “mKepenom
iHbopmartii” (FO. Jlorman). [Hdopmarttis — 11e CykymHiCTh 3HaHb, 00pa3iB, HAIBHUX Y
CBIZTOMOCTI JIFOJTWHU, SIKi TIOCTYMAIOTh 10 PI3HUX KaHAJIAX TMepeaadi, mepepoOIsoThes
i BHKOPHCTOBYIOTBCS Yy TMpoleci >KATTemisuibHOCTI srogman [JIE, c. 217-218].
[adpopMmariis cTama MIATPYHTAM Cy4aCHUX PO3POOOK 3HAYECHHS Ta CMHUCITY MOBHHX
3HaKiB. 3a IHIIMMHU JOBIIHUKOBUMH JpKepernamH, iHdopmaiis (Bix sar. informatio —
O3HAMOMJICHHSI, TIPEJCTAaBICHHsS) — Iie: Oyab-sKl BIAOMOCTI, JaHl, MOBITOMJICHHS,

nepenani 3a ponomMorow curHaniB [K3]; indopmaris — ne: 1) BimoMocTi npo siki-
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HeOyab MOJIi, cUTyalii, YUI0Ch TISUIBHICTh TOINO; 2) MOBIIOMJIEHHS MPO 10-HEOY/Ib;
3) cykynHicTh 3HaHb npo HaBkonuiHii cBiT [CCIC, c. 314].

A TNIHrBOKYJNbTYypoJiOTis, Ha naymMKky B. MacnoBoi, 3ocepemkeHa Ha
JOCIIIPKEHH] B3a€MO/I11 MOBH, SIKa BUCTYIA€ TPAHCISATOPOM KYyJIbTYpHOI 1H(MOpMaIlii,
KyJIbTypu 3 ii ycTaHOBKamMHu 1 mnpedepeHLisMH, Ta JIOJUHHU, SKa CTBOPIOE IO
KyJbTYpy, KOPUCTYIOuHCh MOBOIO [128, c. 36]. KynbrypHa iHdopmalis po3urHEeHa B
MOBIi, BOHa CBiZJOMO a00 HECBIZIOMO BIATBOPIOETHCS HOCISIMU MOBH, SIKI BXXHBAIOTh
MOBHE BHICJIOBJIIOBaHHS B MEBHHUX CHTYAIlisiX, 3 MICBHUMHU IHTCHIIISIMU 1 EMOTHBHOIO
MoanbHicTIO [232, ¢. 57].

[TutaHHs KyJbTypHOI CEMaHTHKHM MOBHHUX 3HAKiB PO3TJISAAIH MPEACTAaBHUKH
PI3HUX HAYKOBHMX IIKUI: Yy ceMioTulll 1 kynbTyposorii (FO. Jlorman, FO. CtemaHoB), y
xkoraituBHiA niHreictuni (O. KyOpsikoBa, O. CeniBaHoBa), B €THOJIHTBICTHII
(O. bepezosuu, M. Tomnctoii).

Y posyminni M. AnedipeHka, cydacHa JIHTBOKYJBTYPOJIOTiSi BHBYAE:
a) crmocoOu 1 3aco00M MPENCTAaBICHHS B MOBI 00’€KTIB KYJIbTYpH, 0) O0COOJIMBOCTI
IpeJACTaBICHHS B MOBI MEHTAJITETy TOTO YM IHIIOTO HApoay, B) 3aKOHOMIPHOCTI
BIIOOpKCHHS B CEMaHTHIIl MOBHHMX OJHMHHIL I[IHHICHO-CMHUCJIOBHUX KaTEropii
KyabTypu [2, c. 29]. HasBHuil 1me OIWH KIIOYOBHUU TMOMISLA Ha MpoOjeMu
JTHrBOKYyJbTypoJiorii. B.  Temis  Bkazye, 1m0 B IIEHTpPl  3alliKaBJICHb
JIHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHOTO HAmpsMy — JOCIUDKEHHS W ONHMC B3aeMOJli MOBHU 1
KyJIbTypu B Jiama3oHi Cy4YacHOi KyJIbTYypHO-HAI[IOHAJIBHOI CaMOCBIiOMOCTI Ta ii
3HaKoBOi mpe3eHTarii [179, c. 16]. BignoBigHO TIHTBOKYJIBTYPOJOTIYHUN HAMPSM Y
dpaszeonorii AOCHIIHKY€e B3aEMOJII0 MOBH 1 KyJIbTypH Kpi3b NPHU3MY KYJIBTYPHO-
HaIlIOHAJTBHOT CB1IOMOCTI Ta 11 ppazeonoriunoi nmpesentarii (H. bparina, B. Tenis).

3-MOMDK OCHOBHUX IMPEAMETIB, BHIUICHHMX Ha (OHI 00’€KTa JTOCIIIKCHHS,
KOXEH 3 SIKHX CKIAJA€ThCS 3 OKPEMHX JIHTBOKYJIbTYPHHUX OJUHUIL a00 SIBUII,
Ha3MBaTh Taki [128, ¢. 36 — 37]:

- 0e3eKBIBaJICHTHA JIEKCUKA 1 JJAKYHH;
- MioJIOTri30BaH1 OJAMHUIII MOBH: apXeTUru, midoiaoremMu, oOpsau, pUTYyall,

3BHYai, 3aKPIIJICH] B MOBI;
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- mapemiojoriyHuil (hoHa MOBH;

- (¢pa3zeonoriuHuii poHI MOBH;

- eTaJIOHHU, CTEPEOTHUIIN, CHMBOJIH;
- metadopu 1 00pa3u MOBH;

- CTWJIICTUYHUHN YCTPiil MOB;

-  MOBJICHHEBA ITOBEJIHKA;

- cdepa MOBIIEHHEBOTO €THUKETY.

[lapemionoriunuii (oHJ MOBM — OJIWH 13 TPEAMETIB JOCIIKEHHA Y
JIHTBOKYJIBTYPOJIOT1i — TpaJuLIiHO BUBYaBCS y (onbkiopi. Bik npucnip’iB, iXHs
HAJICXKHICTh J10 JYXOBHUX KYJIBTYp HApOJiB, CTaOUIBHICTh, 3HAYHUM TEMaTUYHUM
obcsar — yce me, sk 3a3Hadae O. KopeHb, M03BONSIE BU3HAYMTU MPHUCIIB’S K
YHIBEpPCAJIbHUM €BOIOLIOHYIOUMI KOJI TJIOOQIbHUX 1 KUTTEBUX 3HaHb [94, c. 14].
binpuiicte mpuchi’iB 1 MPUKAa30K — 1€ CTEPEOTHNH HAIIOHAIBHOI CBIJOMOCTI,
BUTBOpPH HapoAHOi TBOpYocTi. be3nocepennbo dpazeonorizaMu craam 00’ €KTOM
JIOCJIIJDKEHHSI Y JIIHTBOKYJIBTYPOJIOT1i HE BUITAJIKOBO, aJKe 1€ 0COOJHMBI BepOasbHi
3HaKW, HAAUICH1 “KyJbTYpPHOIO MaM’SATTIO”; “Ciian’” KyJIbTypH B MOBI TPaIUIIHHO
IPOSIBJISUTUCS TIPU aHATI30B1 BHYTPIMIHBOI (OPMU SIACPHUX OJWHHIb, TOOTO i1i0M 1
CTIHKHMX clIoBOCIIONy4YeHb [92, c. 20].

3aBmaHHS  JIHTBOKYJBTYPOJOTIYHOTO  aHami3y, 3a  CIIOCTEPEKECHHIMU
H. Bparinoi, monsrae y cnpoOi BH3HAUYUTH YMOBH (OPMYBaHHS KYJIBTYPHOT'O
KOHCTPYKTa Ha (hpa3eosoriyHOMy maTepiani i KOMeHTap (ppa3eosoriYHUX OJUHHUIID
AK 1HTEPTEKCTiB, MO c(opMyBamucs MiJ BIUIMBOM pPI3HUX THUIIB JHUCKYpCY —
JiTepaTypHOro, peririiinoro tomo [23, c. 133].

3BEpTaIOUUCH hi(s npoOJieMu JOCJIII)KEHHS @0 y pycii
JTHTBOKYJIbTYPOJIOTIYHOTO HAMpsSMY, OCHOBHE 3aBJaHHsS BOA4aeMO Yy BUSBICHHI
MEXaHI3MIB MOEIHAHHS y (pa3eosoriYHOMY 3HAKOBI BJIACHE MOBHOI 1 KyJIbTYpHOI
CEMaHTHKH, aJke (Ppa3eoiori3MH K MOBHI 3HAKU 3apOXKYIOThCS HA MEPETHUHI MOBHU
1 kynbrypu. [Ipu mboMy KyIbTypy PO3TIISAIAEMO IIUPOKO SK CEMIOTHYHY CHCTEMY, B
SKIA CUHTE3YIOThCS 3HAKW 1 cMuciu [92, ¢. 241], Ta ByX4e K MPOCTIp KYJIbTYPHUX

CMHCIIB, a00 IIHHICHOTO 3MICTy, III0 TBOPUTHCSA JIOJAWHOI y TMPOIEC]
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CBITOPO3YMIHHS, Ta SIK CUCTEMY PI3HHX KOJIIB, TOOTO BTOPUHHUX 3HAKOBUX CHCTEM, B
AKUX BHUKOPHUCTOBYIOTHCS pI3HI MaTepiajbHl i (popMajibHI 3aCO0M AJid MMO3HAYEHHS
KyJabTypHUX cMmuciiB [18, c. 25]. LliHHICHUI 3MICT, NMPOAYKOBAHUA B KYJIbTYypl U
KOJIOBAaHUM PI3HUMHU CIIOCOOaMU, B IJIOMY CKJIaJa€ KapTHUHY CBITY, IO PO3KPUBAE
CBITOIVISII TIEBHOTO COIlyMy. 3HaKM (3HAKOBI TiMa) JJIsi BTUICHHS CBOiX CMUCIIB
KyJbTypa 3all03u4ye B MIPUPOAL, apTedaKTax, y 30BHIIIHLOMY i BHYTPIIIHBOMY CBITI
moaunum [92, ¢. 241].

OxkpiM 3HakKa, WOro 3HAYYIIOCTI, TOOTO 3JaTHOCTI MaTU 3MICT, Y CEMIOTHII
BUAUIAIOTh TaKOX KOJ, SKUH Haga€ 3HAKOBI 3HAUYNIOCTi, a iHTepmperaTop Ii
BU3HaYae, “po3mudpoBye”’ [Tam camo, c. 241].

He3Bakatounm Ha CBOI0O KyMYJSITHUBHY (DYHKIIIIO, TOOTO BHCTYIAKOUUd 3aCO00M
HaKONMUYeHHs 1 30epiraHHs iHQopmalii, MOBa HE € BMICTHIIEM KyJIbTypu. BoHa
BUCTYIIA€ JIMIIE MEXaHI3MOM, IO CIpHsE€ KOAYBAaHHIO 1 TPaHCISIIT KyabTypu. A
CIpaBXHI 30epiradi KyJabTypu — II€ TEKCTH, OCKUIBKM HE MOBa, a caMeé TEeKCT
BiJIoOpakae MyXOBHUH CBIT JIOAWHU. BiH Ge3mocepeHhO MOB'SI3aHMM 3 KYJIBTYPOIO,
a/pke TPOHM3aHUM KyJIbTYPHUMH KoAaMu, 30epirae iHgopmarlliro mpo icTopito,
eTHOrpadiro, HaI[IOHAJIBHY IICUXOJIOTII0, HAIlIOHAIbHY IMOBEAIHKY i T. iH. [128, ¢. 87].

Cninom 3a B. MacioBow, MU po3risgaeMo ¢Gpa3eosorisMu SIK TEKCTH, IO
30epiraroTh KyiabTypHY iH(popmariito [128, c. 75]. KynasTypHy iHpOpMAaIliI0 MOXHA
OTpUMaTH 3 BHYTPImHKOI hopmu PO, OCKIIBLKHA B HIA MPUCYTHI “Ciian’” KyJIbTYpH —
Midu, 3BUYAl, Tpaauilii, BiOOpaXkeHi ICTOPUYHI MOAIl W €JEeMEHTH MaTepiaibHOI
KyJbTypH [Tam camo, C. 71].

3Beprarounch g0 mpans M. baxrtina, O. CemiBaHoBa 3a3Hayae, IO
“BUKOPUCTaHHS Y MOBJIEHHEBOMY TPOIIECi CTIHKMX 3BOPOTIB — II€ MOETHAHHS JIBOX
MOXXJIMBHX CBITIB: TEKCTOBOTO CBITYy CHUTYyallii BXHBaHHA Ta CBITYy alo3ii K
MPUCYTHOCTI “dy’>K0Tr0 TOJ0CY”’. ANIO3UBHICTH (Dpazeosorii JOCTITHUKA TEPEBAKHO
OB’ A3YIOTh 13 BIITBOPIOBAHICTIO YCTAJICHUX 3BOPOTIB, 32 AKUMHU CTOSITh MEBHI MO11,
TEKCTOBI CBITH, a OTK€, 1 ICUXOKOTHITUBHI (pparmMeHTH eTHOCBimomocTi” [162, ¢. 13].

Kynerypny iHdopmaniro O. CeniBaHOBa BU3HAYA€E SIK CYKYMHICTh KYJIBTYPHO-

MapKOBaHUX 3HaHb Ta YSIBJIEHb HOCIIB MEBHOI KYJIbTYpPHU, PEIPE3CHTOBAHA B MOBHUX
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OJIMHULAX, TEKCTax, (opMax KOMYHIKATUBHOI NOBEIIHKH, PI3ZHUX CEMIOTHUHUX
cuctemax [JIE, c. 318].

®pazeosiori3mu K 0co0JMBI MOBHI 3HAKM BUKOHYIOTh HE JIMIIY MOBHY, ajie i
KyJbTYpHY (YHKIIi, BOHH 00pa3HO MepealoTh 1HPOPMAII0 PO HABKOIMILIHINA CBIT 1
OJTHOYACHO TPAHCIIOIOTh KYJIBTYPHI CMHUCIH, CTEPEOTHIIHI YSBIEHHS TOIIO [KOBII
nuc]. Tloromxkyetbest 3 Takoro aymkoro B. Temis [180, c. 55], ska 3a3Hauae, 110
dbpazeosori3aMu ciiiJl po3risaaTy K 3HAKH, sIKi MalOTh CBOIO OCOOJIMBY MIPUPOJTY, a 1€
o3Hayvae, o y @O matoTe OyTH BUSBJICHI O3HAKHU, SIKI MOXKYTh MOSICHUTH iX poJib Ta
(GyHKIIT y MOBI.

®pazeosioriyHi 3HaKU BHOCATH JO KOMYHIKATMBHOTO MPOLIECY LIIUN CBIT
CMUCIIB, O0COOJIMBY OOpa3HICTh, BUPA3HICTh, €KCIPECUBHICTh, aKCIOJIOTTYHICTH, IO
IPYHTYIOTbCS Ha KOMIUIEKCI TIOYYTTiB, YSABIEHb HApOAY, IHTEPCEMIOTHYHUX
CIICHApISX KYJIBTYpU MEBHOTO €THOCY, aJKe JesKi 3BOPOTH € ‘“‘ylaMKamu™~ 1HIIUX
TEKCTiB: Mi(iB, MmiceHb, Ka30k, Oalok Ta iH. [162, c. 12]. ¥V ¢pa3eonoriunuii ckmaz
MOBHM BOYJIOBaHO TMpOTpaMy aJIpecOBAHOCTI pI3HUX THUMIB 1H(OpMaIlii, 110
NPEJICTABIIsE KOJIEKTUBHOTO Y3arajJbHEHOTO ajpecara, SKAW TPAHCIIOE III0
iHdoOpMaIIliF0 HACTYIMHUM TIOKOJIIHHSAM, I1MeHTU(]IKYIOUH iXHIO ETHOCBIIOMICTH 1
KyJIbTYpy [Tam camo, c¢. 12-13].

[IpoGnema B3a€MO3B’SI3Ky TMOHATH  KYJIbTYpa—MOBa—€THOC €  JIOCHTH
aKTYyaJbHOIO JUIS CY4acHO1 JIHTBICTHMKUA. Ha KOXXKHOMY eTari CYCITUIBHOTO PO3BUTKY
BOHA PO3KPUBAETHCS MO-HOBOMY, @ Yy 3B’SI3KY 3 BIIPOJDKEHHSIM OCTaHHIM 4YacoM
HaI[IOHAIBHOI CaMOOYTHOCTI, HaIlIOHATBHOI KYJBTYpPH 1€l CHEKTp MHUTaHb HAOYB
ocoOmmBoi Baru. JlOCHIIKEHHIO TIMOMHHUX 3B’S3KIB MK MOBOIO 1 KYJIBTYpOIO,
MOBOIO 1 €THOCOM, MOBOIO 1 HalllOHATHLHOI0 MEHTAJIBHICTIO MPUCBATHIIN CBOI Mpalli
MoBo3HaBIi €. M. Bepemarin, B. I'. T'ak, B. I'. Koctomapos, B. M. MokieHko,
B. M. Temis, B. JI. Vxdenko Ta iH.

®pa3zeosoriyHa KapTuHa CBITY — 1€, MO CYTi, KOTHITUBHA CTPYKTYpa, OCKUIbKU
MpOIECH  KOTHIIII TICHO TOB’s3aHI 13  COMIAJbHUMHM 1  KYJbTYPHUMH
XapaKTEepUCTUKAMU KUTTS HapoiB. [Ipu npomMy ciii 3a3HAYUTH, 0 HAHUTOJIOBHIIIA

npoOsieMa 3B’SI3Ky (pa3eosnori3aMiB 13 MEHTAJITETOM HapoAy Ile He dicTaia
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rIMOOKOTO TEOPETUYHOIO0 OOIPYHTYBaHHA. SK, MpaBWiIo, CydacH1 JOCHIIKEHHS
O0OMEXKYIOTbCS KOHCTATAalll€l0 PI3HOTO KapTyBaHHs CBITY 3acobamu (ppaszeosorii Ta
ormucoM (paszeonoriunux kaptuH cpiry [201, c. 57]. SIBumie MeHTanmiTeTy icHYe
JaBHO, aJle MOHSATTS ‘‘MEHTaNbHICTH’, a00 “MEHTamTeT’ B YKpaiHCHKIM HAayKOBIi
TEPMIHOJIOT1i € TOHSTTSAM BIAHOCHO HOBUM. YTBOPWJIOCS BOHO BiJ JaTHHCBKOTO
MENS, 110 03HAYa€ PO3YM, yX, NCUXIKy. “CydacHHI CIIOBHUK IHIIOMOBHUX CIIB” Aa€
Take Bu3HaueHHs: “Menrtaniter [HiM. Mentalitat, ¢ppanm. mentalité < nat. Mentalis —
po3ymoBuii >] — cBirocnpuiimanus, ncuxomnoris” [CCIC, c. 446]. V nepeknagHux
JBOMOBHHX CJIOBHUKax 3HaxoAMMO Taki Bu3HaueHHs: Mentalitdt (mim.): cknan
po3ymy; cmocid wmwucinenus [BHPC, II, c. 81]; mentality (anrm.): 1) po3ymosi
3m10HOCTI, 1HTENeKT; 2) ckiuan posymy [AYC, c. 321]. Takum 94uHOM, OCHOBHUM €
3HAYCHHS “CKiaj] po3yMy’’, “crocid MUCIICHHS .

MeHTaniTeT y CydacHOMY CIOPUMHSTTI — 11Ie HEOOMEeKeHa CUCTEMa, SKa HE Mae
3aKIHUEHOI OpraHisailii, po3juTa y CBIIOMOCTI Ta B KyJIbTypi. IcCHye HEOOXiTHICTH
PO3YMIHHSI TIOHSATTS ‘““MEHTANITET”, aje YITKHUX TEOPETUYHUX PO3pPOOOK MIOI0 HOoro
3MICTOBOTO HaBaHTa)XE€HHS, WMOro MpUpPOAU 1 QYHKIIH Yy KUTTI JIFOJICHKOTO
CyCHUIBCTBA HE 3HAXOIMMO.

[TpobreMy MEHTATBHOCTI PO3MIISLAAIH TPEACTABHUKU (P1710COPCHKOTO HAMPAMY
B Hayii JI. UwmwxkeBcokuid, 1. Jlucuit [197; 118], mcuxomnoriunoro — B. I'ymGonbarT,
O. Kynapunupkuii [60-62; 107], kymerypaoro — M. Kocromapos, b. I{umbamictuii
[97; 98; 195] Ta iH. JIIHTBICTUYHOTO aCIEKTy BHBYCHHS BHUSABJICHHS PHC MCHTATITCTY
y MOBHOMY 3HAKOB1 TOPKaJIMCS Taki MOBO3HaBII, sik B. Temis, B. Mokienko Ta iH.

MeHTanbpHICTh PO3TIIANAEMO K CHOCIO CHOPUMHATTS CBITY, TE€HETUYHO
3aKOJOBaHUN y CBIZOMOCTI a00O IMJICBIIOMOCTI TOr0 YH IHIIOTO ETHOCY. 3a
B3HaueHHsIM B. XpamoBoi, “MEHTanbHICTh — 1€ CHOUTbHE ‘‘TICUXOJIOTIYHE
OCHAIIIEHHS TPE/CTAaBHUKIB TIEBHOI KYJIbTYpPH, IO JA€ 3MOTY XAOTHYHUU TOTIK
PI3HOMaHITHUX BPaKCHb IHTETPYBATH CBIJIOMICTIO y TieBHE cBiToOauenHs [194, c.
4].

[cHYIOTBH Pi3HI YNHHMKH, K1 BIUIMBAaIOTh Ha (DOPMYBaHHS MEHTAIITETY €THOCY

W BUpaxeHHS WOro B MOBI, B TOMY YHCJIl MNPUPOAHO-T€OrpapiuyHUNA, ICTOPUUHUH,
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KyJbTYpPHUH, COI[laIbHUN, peNiriiHui, moOyToBHMl. AJie 1€l BIJIMB HACTUIBKU
TPUBAJIUN, MOCTIMHUM 1 OMOCEPEAKOBAHUM, IO 3MIHU B MOJITUYHIA YU €KOHOMIYHIM
chepi He MOXYTh MOPYIIUTH ‘“3BUYKH CBIJOMOCTI”, 110 HUTIPYBATUCSA CTOJITTSIMHU.
CtpykTypa MEHTAIITETYy € OUIbII KOHCEPBAaTUBHOIO, HIDK CYCHUIBHO-TIOJITHYHE
KUTTSL.

Cnupatounch Ha BHCHOBKHM JI. UMKEBCHKOTO MpO CBITOINIAN YKpAiHIIIB,
OCHOBHUMM pHCaMU TMCHUXIYHOTO CKJIAAy YKpAiHISI MOXHAa BBa)KaTH €MOIIOHAJI3M 1
CEHTUMEHTAJII3M, YYyTJIUBICTh 1 Jipu3M. OJIHIEIO 13 CKJIAJIOBUX EMOIIIOHANIZMY €
CBOEPITHUN YKpaiHCHKUH T'ymMOp, IO € BHUSBOM ‘“‘apTUCTU3MY  YKpaiHChKOI Bladl.
Kpim 1mux puc, J[. UnkeBCcbkui 1€ BUAUISE IHAMBIAyaTi3M Ta TparHeHHS M0
cB00O/ M, HECTIOKIH 1 pyxJiuBicTh. OHUM 13 (aKkTOpiB (OPMYBAHHS OCTAHHIX PUC BiH
Ha3WBa€ MPHUPOY, 30KpeMa YKPAiHCHKUM CTETI, SKUW 3a 4aciB HaBaj KOYIBHUKIB OyB
JHKEpEeJIOM TMOCTIMHOT 3arpo3u 1 BUKJIMKAB B YKpaiHIIB CBOEpiaHM “Hecniokii” [197,
c. 15-16].

M. KoctomMapoB, sikuii AOCHITKYyBaB OCOOJMBOCTI CBITOIISIAY YKpaiHINB 1
pOCIsiH, MIIKPECIIOBaB BIUIMB MPUPOIM Ha (OpMyBaHHS CBITOTJISILY, XapakTepy

[13

ykpainms. Ilpupoma — HeBim €éMHa dYacTHMHA YKPAiHCBKOI TBOPYOCTI: “...mMoe3id
HEBIIJIUIbHA BiJ MPHUPOAU, BOHA OXHBIIIE ii, pOOUTH il y4acCHHUIICIO PaJIOCTI 1 TOps
JIIOJICBKOT AyIINi; TpaBH, JAepeBa, NTaxu, TBAPUHU, HEOCCHI CBITHIIA, PAaHOK 1 Bedip,
CIIEKa 1 CHIr — BCe JUXa€, IyMae, po3yMie pa3om i3 moaunoio” [98, ¢. 52].

Posrnsimarour MEHTaNbHICTh YKPAaiHCHKOTO €THOCY, HE MOKHa ITHOPYBaTH
MUTAaHHS BIUIMBY POCIACHKOTO (hakTOpy, ajke TpuBaje mepedyBaHHS B CKIaAdl
Pociiicekoi iMmepii He MOTJIO MO3HAYUTUCS HA BCiX cdepax CYyCHIIBHOTO >KUTTA,
BKITFOYAIOYH ¥ chepy MEHTATBHOCTI.

CTiliKOI0 OCHOBOIO AHTJIIMCHKOTO HAIIOHAILHOTO XapaKTepy BIPOJOBXK YCIET
Horo icropii, Woro ‘‘HackpizHUM enemeHToM’, Ha nymKy JI. KycTtoBoi, MoxHa
BBO)XaTU MOro OCTPIBHY TIICUXOJOTII0, TMOXIIHUMHU pUCAMH SKOI BUAUISIOTH
JTUCTAHIIMHICTh BiJl 1HIIUX HApPOAIB, IHAWBImyani3M 1 koHcepBaTusMm [112, c¢. 97; C.
102]. Ilpo TuUMOBMX aHIJIHMIIB BIiIOMO, [0 BOHH CTpPUMaHi, JAOOPOAYIIHI,

BUPI3HSAIOTHCA PO3CY/JIMBOIO XOJIOAHOKPOBHICTIO, JIE/Ib BIOBUMOIO HEAOCKA3aHICTIO,
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CTPUMAHICTIO. Y HaMaraHHl1 3aXMCTUTH CBO€ Hal[lOHAJIbHE HaJAOaHHS MPOSIBISIETHCS
iXHIA TpaJuUIHHUA XapakTep, AKUH XapaKTepU3YyEThCS OEPEKIMBUM CTaBICHHSIM 0
CBOTO MUHYJIOI'O, BIACHUX TyXOBHHUX LIHHOCTEH, y TOMY YHUCI1 i JO MOBH, Peirii,
MHUCTeNTBa [Tam camo, c. 100].

MeHrtaniteT 3BU4aiiHO MOB’SI3aHUI 3 MOBOIO, OCKLJIBKM MOBa BUCTYIIA€ HOCIEM
HaIlIOHAJIBHOI KYJIBTYPH, BIIA3EPKAJIOE 1CTOPII0 HAPOY, LI€ TOJIOBHA €THIYHA O3HAKa
moauHu. [loHATTs “MeHTamiTeT” BilOOpa)kae CKIAJOBY YacCTUHY YSBJIEHb JIIOJIEH,
3aKJIAQIEHUX Yy 1X CBIIOMICTh KYJBTYpOIO, MOBOIO, PEJIri€o, CYCHUIbHUM
CHiKyBaHHAM. MoBa € BHPAa3HUKOM 3arajbHOJIOACHKUX MOPATbHO-CTUYHHUX
minHocter [140, c. 24]. JlocaikeHHS MOBHUX PUC YKPAiHCBKOTO 1 aHTJIIHCHKOTO
MEHTANITETIB Ja€ MOXJIHMBICTH PO3KPUTH BHYTPIILIHI MPOILIECH LHOTO SIBUIIA, SIKE €
BXJIMBUM (DaKTOPOM KYJIBTYPHOTO KOy ITMX HApPOJIiB.

Jlonst KOXKHOi HaIli TeperuTiTaeThes 3 JOJICK0 11 MOBHM, 1 MEHTAJITET
(bopMy€eThCSI MPOTATOM YChOTO 4Yacy ICHYBaHHS Hallii. Y JIOJCBKOMY CYCIUIBCTBI
BAXJIMBE 3HAUYEHHS MMICIS T€HETUYHOT0 KOy MAa€ MOBHHUHM KOJI, 32 IOTTIOMOTOIO SIKOTO
30epiraeTbes iH(oOpMalris. YBara cydacHUX MOCHITHUKIB MPUAUBIETBCS MTpoOiIeMi
130Mop(i3My ITUX KOIB 1 IX B3a€MOIIOB’ I3aHOCTI.

VY nmiHreictuili npobieMy B3a€MO3B’SI3Ky MOBHU 1 KyJIbTYpPH, MOBH 1 HAPOJHOTO
CBITOIUISINY MOCTIIKYBaB HiMelbkuii BueHuidl B. ¢on ['ymOonpar, skuii me Ha
nodatky XIX cT. chopMyIroBaB iJ1er0 PO TICHHUM 3B’ 30K JyXOBHOTO CBITY Hapoay i
oro moBu: “MoBa TICHO TeperuieTeHa 3 JyXOBHUM PO3BUTKOM JIIOJCTBA 1
CYIIPOBOJ)KYE MOro Ha KOXKHOMY €Talli HOro JIOKaJIbHOTO IPOrpecy 4Yu perpecy,
BiOMBaroun y co0i KoxkHYy crafito Kynbtypu” [60, c. 48]. Buenuii Bucynym Te3y,
BOXJIMBY ISl Cy4acHOI1 KOHIICTIii HAI[lOHAJIBHO-KYJIBTYPHOI CBOEPITHOCTI MOBHOI
KapTUHU CBITY, SKa 3BYYHTh TaK: “pi3HI MOBH — II€ HE PI3HI 3BYKOBI MO3HAYEHHS
OJTHOTO ¥ TOTO X MPEIMETY, a pi3Hi ioro 0aueHHs” [Tam camo, ¢. 12]. I me: “moBH...
Jal0Th HaM PI3HI CIIOCOOM MUCIEHHS 1 COpUUHATTS. MoBa 3aBXIu BTUIIOE y cOO1
CBOEPIIHICTH yChOTO Hapoay” [62, c. 48].

VYV 3B’s3Ky 3 PO3BUTKOM HOBOI Trajy3l HAayKH — JIIHTBOKPAaiHO3HABCTBA,

JOCJIIJIPKEHHSI HAlllOHAJIbHO-KYJIBTYPHUX OCOOJIMBOCTE MOBU JIICTaJI0 HOBHM
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iMIyiabc. Jlmsi  JIHTBOKpaiHO3HABCTBA BAXJIMBOI €  HAI[IOHAIBHO-KYJIBTYypHA
CEMaHTUKa MOBHHMX OJMHUIb, TOOTO 3MICT, KMl BIJOMBAE OCOOIMBOCTI MPHUPOIHO-
KYJbTYPHOTO CEpPEIOBHUIIA, €KOHOMIKH, CyCHUIBHOTO Jaay, (hONBKIOpY, JiTepaTypH,
TpaauuiiHoro mnoOyTy, 3BHYaiB Hapoay — Hocii MoBU. Lli 3HaHHA aBTOpHU
JIHTBOKpaiHo3HaBYoi Teopii cioBa €. M. Bepemarin 1 B. I'. KoctomapoB Ha3uBaroTh
¢onoBumu [31, c. 59]. JocmigHuku 3ayBaxyloTh, 110 “IBlI HAL[IOHAJIbH1 KYJIbTYpPHU
HIKOJIM HE 301raroThCs MOBHICTIO, — II€ BUXOJUTH 3 TOTO, [0 KOXKHA CKIAJAETHCS 3
HaIlIOHAJTLHUX Ta  IHTEpHAIlIOHATBHUX  elieMeHTIB. CyKymHICTh  TOTOXHHUX
(iHTepHAIIOHATBLHUX) 1 BIAMIHHMX (HALIOHAJLHUX) OJMUHHIL IS KOXXKHOI Mapu
3iCTaBJIFOBAHUX KYJIBTYp OYAYTh pi3HUTHTCS [Tam camo, c. 41].

Orxe, HamioHaJbHA crenudika MOB — 1€ iX 3aKOHOMIpHa BJIACTUBICTH, sIKa
ICHy€e BHACJIJIOK TOTO, IO BepOamizaiiss 00’ €KTHBHOI IIHNCHOCT1 3JIHCHIOETHCS B
pPI3HMX MOBaxX HeOJHaKoBO. IIpolec po3yMOBOi MiSUTBHOCTI JIFOAWHH, SKUH €
VHIBEpCAJIbHUM 3a CBOE€I0 CYTTIO 1 BIAOYBa€ThCA 3a 3arajbHUMHU TICUXIYHUMH
3aKOHAMM Ti3HaHHS, TEpeaEcThcsi B PI3HUX MOBax Mo-pisHoMy. Harionanbna
cieniudika MOBH MOXE€ BHUABIATUCH Ha PI3HUX 1i pIBHAX, OJIHAK came 3a
dpazeosoriero 3aKpinuIUCh Taki ii 00pa3HiI XapaKTePUCTHUKH, SK ‘‘CaMOOYyTHE
SBUIIE”, “KOPIHHS MOBH ™, “MOBHHI My3el Ha3B, peaiiil 1 o0pasiB”.

besnepeuno, BUBYEHHS TUTaHb HAIIOHAJIBHO-KYJIBTYPHUX OCOOIHBOCTEM
HEPIIHOI MOBHM € 3aBlIaHHAM CKiIagHuM. CIyniHOIO € JyMKa JiTepaTypO3HaBIId,
KyJbTypoiiora, nepekianada . JI. ['adeBa mpo Te, 110 Ha bOMY HUISIXY JTOCIITHUKA
migcTepirae  HeOe3leKa, OCKUIBKM HaIllOHaJIbHA CBOEPIIHICTh, 3 OJHOTO OOKY,
“xdTpa” 1 BaXKKO BIOBUMA ‘“‘Martepis’, 3 IHIIOTO, — BTPYYaHHA y HAIIOHATBLHUN
MPOCTIp BUMarae oco0JMBOI 00EPEKHOCTI Ta AemiKaTHOCTI. “TyT eTMHMIA TOPATYHOK
— 100pO3UWIMBICTh 1 00’ €KTUBHICTH aHAJI3y 3a Ti€l MepeyMOBH, IO KOKEH HAPOJ
O0aunth OyTTS B HUIOMY, 1 HiuMe OadeHHs HE € BUIUM a00 HUXKYHUM, a YCI BOHHU
He3aMiHH1 1 HeoOXiaH1 JroacTBy” [51, c. 55].

HamionanbHo-kynbTypHa crneuudika y (Qpaseonorii 3araqoM TMOJATae:
1) y cnoco0i wieHyBaHHS CBITY, L0 BigoOpaxkae OCOOJMBOCTI MEHTAIITETY,

2) y crioco61 BepOaizalii (BUKOPUCTAHHI TUX YU THIIMX MeTaQOpUUHUX HNPUHIIUIIIB,
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MPOTOTUITHUX YSBJIEHb), 3) Yy 3alOBHEHHI THUMOBOI JUIsl 3ICTaBIIOBAHHUX MOB
MeTaopuuHOi MoJedl Ha BepOaJbHOMY pIBHI CHEHU(PIYHUMU KOMIIOHEHTAaMH,
4) y BigoOpakeHHI MNPOTOTUIIHUX 1 CTEepeoTUNHHX YysABieHb [117, c. 44]. Mnu
nigTpumyemo nymky O. II. JleBueHko, mo “‘TBEpIKEHHsS NpPO HAIOHAJIBHO-
KyJIbTypHY crneuudiky ¢pa3eosnoriuHoi cucreMu Oyab-1KOoi MOBH MOTpeOye
IPYHTOBHOTO aHaji3y 3 OIVISIAYy Ha Te, IO KpPIM MOBEPXHEBOI CHEUU(IUHOCTI, SKY
HAaOYHO JIGMOHCTPYIOTh  peallii-KOMIIOHEHTH  (pa3eoJOTiYHNX OAMHHIL  Ha
BepOasbHOMY piBHI (Oe3eKBiBaJieHTHA JIEKCHKA, KAproHI3MH, ICTOPU3MHU, OHIMU
TOIIO), ICHYe TiauOuMHHA crenudika: 3a ciaoBaMu (CIIOBOCIIONYYEHHSMHU) Ha
BepOaIbHOMY PIBHI CTOSITh OJMHUII KOHIIENTYyaJIbHOTO PIiBHA, OOCSAT SKHX
JEMOHCTPYE HU3KY BIIMIHHOCTEW MiJ 4ac MIKMOBHOTO 3iCTaBiieHHS. Toi 4u 1HIIUMA
0o0’exT (y MIMPOKOMY 3HAa4Y€HHI CJIOBAa) Yy TEBHIA KylIbTypl mnepedyBae y
cnenupiyHOMY OTOYEHHI, BIACTUBOMY JIMIIIE 1 KyJIbTYpl, TOOTO HABKOJIO KOHLIETITY
(bopMy€eThCST acoIiaTUBHUN TMPOCTIp, SKHM, Y CBOIO Yepry, BIUIUBA€E 1 HA KOHILIEIIT.
[IpoToTnnHi pemnpe3eHTalii MICTATh aCUMETPUUYHY iH(OpPMAIII0, TOMY BaKJIHUBO
3MOJIEIIOBaTH (Pa3eoIOTIuHy CKJIQJ0BY KOHIIENTY, IO JacTh 3MOTY 3ICTaBUTHU
KOHIICTITH JTOCTIIPKYBaHUX MOB, BUSBUTH iXHIO HAI[IOHATBHO-KYJIBTYPHY CHEIU(IKY,
JTOCIIIUTH CHUCTEMY I[IHHICHUX HACTaHOB 1 Opi€HTAIlid, sIki MICTUThH (paseosoris’
[117, c. 44-45].

3a pesynpraTtamu nociipkeHHsa JI. 1. 3uMiHOi, OCHOBHUMHU (opMaMu BUSBY
HaIllOHAIBbHOT crernudiku (pa3eonoriyHoi ceMaHTHKH €: 1) cemMaHTHKO-0OpasHa
€KBIBAJICHTHICTh ()pa3eOIOTIYHNX OJWHHUIIb, TOOTO IMOBHHUH 30ir 3a 3HAYCHHSM 1 3a
¢dpazeonoriuauM 00pa3oMm, 2) ceMaHTHYHA ekBiBaJieHTHICTH PO, ToOTO 30Ir 3a
JICHOTAaTUBHUM, KOHOTATUBHHM, CTPYKTYpPHO-MOBHUM KOMIIOHEHTAMHU 3HAYCHHS 1
BIIMIHHICTB y (hpaszeosoriguHoMy o0pa3i, 3) ceMaHTHYHA HallioHaJIbHA crenudika —
HasBHICTh OKPEMHX CEMHHUX BIAMIHHOCTEH mpm 30iroBi ¢paseosoriguHoro oopasy,
4) ceMmaHTUKO-0Opa3Ha HalllOHaJIbHA crenu@dika — HasBHICTb OKPEMHUX CEMHHUX
BIIMIHHOCTEH 1 BIAMIHHICTH (pazeonoriyHoro obpaszy, 1 5) dpaseonoriua
0€3eKBIBAJICHTHICTh — BiJIcyTHICTH PO B OAHIA MOBI Ta ii MPUCYTHICTH y MOBI

3ictaBieHHs [77, c. 42—43].
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Po3yminns kynbtypu, Ha AymKky . J1. IcaeBuya, HemoxinBe O€3 BUBUYEHHS i
MOBHOTO KOJIY, poJii MOBU $IK (OPMU CaMOBUPAKEHHSA KYJIbTypU 1 3acoly ii
dopmyBanHsa. | came MoOBa, SIK OJMH 3 €JIEMEHTIB TATJIOCTI KYJIbTYPHOTO J>KHUTTS,
OKpECJIIO€ €THIYHY HAJICKHICTh HOCIIB KYJbTYpPH, TaKUM YHHOM, CTa€ BaXJIMBUM
YHHHUKOM C€THOHAIIOHATBHOTO po3BUTKY [83]. YV MOBI (iKCyOThCS MEBHI IIHHICHI
HAaCTaHOBH Ta OPIEHTUPU CYCHUILCTBA, SIKI MEPEIAIOTHCS 3 TOKOIIHHS B MOKOIIHHSA. |
SIKIIIO MOBa — JIyIlIa HapoAdy, To (paseosoris — agyma MoBu. MoBa — Ba)KJIMBa YaCTHHA
€THOKYJIbTYpHU ¥ Tak a0o iHaKie BiJOMBA€e €THOKYJIbTYpHI cTepeoTunu. barata i
nobipHa ¢paseosioris, sik BigzHavaB [. Ori€eHKO, € OJIHIEIO 3 TOJIOBHUX O3HAK MOBH, il
AyIIet0, KpacuTh 1 30arauye ii [143].

ETHOMIHTBiCTHKA AOCTIIKYE BILUIUB 3BUYAIB, MOOYTY, 3arajibHOI KYJbTypH H
MEHTAJIITETy €THOCY Ha MOBHY cucTteMmy. lLle crocyeThCcsi TpoIeciB HOMiHAIiH,
(dbopMyBaHHS OKpPEeMHUX IIIapiB JICKCUKH, Teopii 3HAYCHHS, HApOJHOI (paszeoliorii,
napemiofiorii. 3BUYaliHO, JIEKCMYHUN MaTepiaj, a caMe Ha3BU pOCJIHUH, TBapHH,
oOpsiB, 3arajibHi ¥ BiacHI iMeHa-Mi(oJIoreMH, a TaKoXX MecTiauBa abo 3rpyoOina
JIEKCHUKA y 3HAYHIM YaCTHHI OYEBUAHI 3 MOTJIAY CBOEI €THOKYIBTYpPHOI 3HAKOBOCTI.
Jlesiki cioBa, Hanpukiaazd, oak, rose, bean, pin, cake, ykp. kamuna, monois, conosel,
xama, xnai6, Oywa — HE TPOCTO CJIOBa-3HAKW, a MOBHI OJWHUII, TOB’s3aHI 3
HaIlIOHAJBHOI0 KYJBTYpOI. Y MOBI Taki OJMHHUIII MarOTh e€THOTrpadidyHUMH,
€THOKYJIBTYPHHM, €THOICTOPUYHUM, €THOIICHXOJOTIYHUMA ITIATEKCT, TOMYy Oaratro 3
HUX € 00pa3HUMHU 1 CTaJIu €THOCUMBOJIaMHu [ 73, ¢. 16].

VYke MOKHa TOBOPUTH TIPO T€, M0 HA CTUKOBI (Ppa3eosiorii Ta €THOMIHTBICTHKA
CKJIAIMCSI TIEPEyMOBH JUIsl BUHUKHEHHsSI eTHO(dpaszeosorii — HampsMy, y IEHTpi
SKOTO TIepeOyBalOTh BUCIOBH, TIOB’sI3aH1 3 TPAIUIIIHHOIO HAPOTHOIO KYIHTYPOIO.

ITporiec po3ymiHHS 1 OLIHIOBAaHHS (Pa3e0IOTIYHUX OJMHHIIH SK MOBHHX 3HAKiB
HAI[IOHATBHOT KYyJIBTYPH — I1€ MIJISAX JI0 Mi3HAHHS MEHTaITeTy Hapony. HarionanpHo-
crnetuGiYHUMU € Ti1 Ppa3eoaori3Mu, sIKi BII3EPKANIOITh y CBOIN BHYTpIILIHIN dhopmi
XapakTepHI OCOOJMBOCTI KYJIbTypH 1 MOOYTy, TBAPUHHOIO 1 POCIMHHOIO CBITY,
HapoJaH1 3BWYai, CHUMBOJIKY. Oco0auBOCTI BepOaiizalii CBITY TUM Y IHIIAM

eTHOCcOM, 3a Bu3HaueHHsM [. O. ['oiy0oBChKO1, BUBHAYAIOTHCS JI€I0 ABOX OCHOBHHUX
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¢akropiB: 1) 30BHIIIHIM CBITOM (IPUPOAHUM CEPEIOBHUILNEM 1 MaTepiaibHOIO
KyJIbTypol0 TOro (¢parMeHTa OO €KTMBHOIO CBITY, SKHH Oe3mocepeaHbo
CIIpUNMAETHCSI €THOCOM); 2) HAIlIOHAJBHUM CIIOCOOOM MHCIJICHHS, HAIllOHAIHLHUM
MeHTaiiTeToM [54, c. 73].

HoBi  Tenpaenmii, xapakTepHi [Js €THOJIHIBICTUYHO  30PIEHTOBAHUX
dpazeonoriunux cryaid, Ha ayMky B. IlleBemtok, naroTh MiCTaBU BUOKPEMHUTH TPU
OCHOBHI HampsiMu. Ilepmwii HampsM TOB’s3aHUI 13 BUBUCHHSM (pa3eosiorii sk
HaWOUIbII caMOOYyTHHOI B KYJbTYPHO-MOBHOMY acCIEKTI YaCTMHH HOMIHATUBHOI'O
ckiany wmoBH. lle mnepenbOauyae BusiBieHHS Yy (pas3eonorismMax pI3HUX THIIB
EKCTPAJIIHIBAJIBHUX YWHHUKIB, 10 CIIIBBIJHOCSATBCS 3 TMPEAMETHOI Cc(heporo
KyJIbTypH — 3 OJHOTO OOKy, a 3 1HIIOrO0, — BUSBJICHHS THX MOBHHUX 3aco0iB, sKi
J03BOJISIIOTE  (hpazeosioriaMaM  BiloOpakaTH CBOEIO 3HAKOBOIO (opMoOr0  pucH
KyJIbTYpPH, XapaKTepHI IS TEBHOI JIHTBOCIUIBHOTH. Jlpyruii HampsM OXOILIIOE
mpoOJieMH, TIOB’s13aHi 3 BUAUICHHSM CITUIBHOT JIJIT MOBHU 1 KYJITYPH METOJIOJIOTIUHOT
OCHOBH, Ha Kl pO3pOOJISIIOTE METOM BUBYEHHS OJUHUIL (PPAa3eoIOTIYHOTO CKIIAY
MoBU. [li oauHMI BHUCTynaroTh y (YyHKIIT BiATBOPIOBAHMX BIiJ TOKOJIHHS O
MOKOJIIHHS 3HAaKIB “MOBHM~ KYJIbTYpH 1 OEpyTh ydacTh y TPaHCHAIIl MEHTaJbHOCTI
Hapoay — Hocis MoBHW. | Tperiii HampsiM, 3icTaBHAa €THO(PA3€osoris, BHCBITIIOE
HaIllOHAJBHY CBOEPITHICTh (Ppa3eosoriyHOi CHCTEMH KOHKPETHOTO Hapoay i
CIIPSIMOBYETHCS Ha BHSBJICHHS HAIIOHAIBHO-KYJIBTYPHOI crenudiku oO0pa3HOro
BiTOOpaXkeHHsT JOBKULIA (BHYTpImIHBOi ¢dopmu) Gpa3eosoriyHUX  OJUHUIIb,
BJIACTHBHX KOXKHIH eTHOKYnbTypi [201, c. 37-38].

OTxe, BaXIMBAM OO0’ €KTOM JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTII € Taki BepOalbHI 3HAKU
KyJbTYpH, sIK (pa3eosiori3aMH; B HUX MOEIHYETHCS MOBHA 1 KyJIbTypHa CEMaHTHKA.
BinrBopernHs (pazeosnorisMmiB 00yMOBIICHO iXHBOIO KYJIbTYPHOIO (DYHKITIEIO — BOHH €
3acobom 30epiraHHs 1 Tmepemadi KyiabTypHOI iH(poOpMalii mTpo JIOAUHY Ta

HAaBKOJIAIIIHIN CBIT.

1.2. IxkepeJia iHTepTEeKCTYAJbHOIL pa3eoaorii
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Teopito IHTEpPTEKCTYadbHOCTI OyNO 3amoyaTkoBaHo y mpausx M. baxrtiHa,
SKAA CBOrO Yacy BiJI3HAYaB BAXIUBY pOJIb ‘“‘UyXOro cjoBa” 1 MIAKPECIIOBaB
Jiayori3M TeKcTiB 1 KyabTyp [14; c. 407—408]. FO. Jlorman HaronouryBaB Ha 3B’s13Kax
OyIb-IKOrO0 TEKCTY 3 IHIIMMH, BBaXKaIOUM, L0 “TEKCT HE ICHye caMm Mo coll, a
00O0B’SI3KOBO BMIIIEHUI B ICTOPUYHMH, peajbHUN a00 YMOBHHMI KOHTEKCTH; TaKUM
YHHOM, CIIPUHHSTTS TEKCTY 1mo3a IuM “‘GpoHoM” He € MoxumBuM” [123, ¢. 213].

[lepcnexktuBni iaei M. baxTiHa po3BuHYyna (¢paHily3bka JIOCTIIHUILIS
1O. KpicteBa 1 3anpononyBana TepMiH “IHTEPTEKCTYaJIbHICTH , PO3YMIIOUYM M UM
HOHSTTSIM “‘B3a€MO/III0 PI3HUX KOMAIB, AUCKYPCIB, IO MeperutiTatoTbes y Tekeri” [102,
c. 99]. Ilpu npomy FO. KpicTeBa 3a3Hauana, mo “Oyab-IKUNA TEKCT MOOYTOBaHHM SK
MoO3aiKa IMTalliil 1 € MPOTYKTOM MOTJIMHAHHS Ta TpaHchOopMallii 1HIIOro TeKCTy  [Tam
camo, C. 99].

3 ommsgAay Ha o 3alliKaBIEHICTh  CyYacHUX  JOCHIAHUKIB  MUTaHHIMU
IHTEPTEKCTYalbHOCTI Ta IHTEPTEKCTY Yy MPO30BUX TBOPAX XYIOXKHBOI JITEpaTypu
(T. benimosa, JI. I'pek, A. Inynina, O. Ko63ap), moetuunux tBopax (T. Ilamusk,
I. llarmoBanoBa), apykoanux 3MI (O. Ps6inina), To mocTano MUTaHHS BUBYEHHS
ocobnuBocTel (DYHKIIIOHYBAHHS Yy IIUX >KaHpax Pi3HUX (pa3eoOTIUHUX OJMHHIIH
(M. Bpatycsw, H. Pomaniok, A. Naciscione), siki MalOTh iIHTEPTEKCTyalbHUN XapaKTep.

Tepmin “IHTEPTEKCTYaJIbHICTE” 3 JITEPaTypO3HABYUX TIO3HUIIN IMEPEeBaXKHO
TIYMayuThCS B INUPOKOMY U By3bKoMmy 3HadeHH1 (A. Inynina, O. Ko0Ozap). VY
IIUPOKOMY 3HAU€HHI IHTEPTEKCTYAJIbHICTh PO3YMIETbCS SIK  O€3KIHEYHUH 1
HEOOMEXKEeHMI y 4aci Jiajor TEeKCTiB, SK XapaKTepHa OCOONMBICTH JiTeparypu (i
KyJIbTypH), SK HEBIJI €MHAa O3HAaKa XyJI0XHBOI CBIJOMOCTi, B SIKii BHUSBISETHCS
IIMPOKUI CHEKTP MDKTEKCTOBUX BiTHOLIEHb. By3bKuil CMHCI 1HTEPTEKCTYaTbHOCTI
nepeadoavae po3risy il SK CMUCIOTBOPUYOi Ta (POPMOTBOPUOi CKIIAOBOI XY10KHBOTO
TBOPY, K OJIMH 13 3ac001B BHpPaXEHHS aBTOPCHKOi CBimOMOCTi (60 aBTOp BCTymae B
J1aJIor 13 “4y)KUMH TeKCTaMu™’) 1 YMTaIbKoro cpuidHATTS [89, ¢. 5-6].

Jlesski  JOCHITHUKKA — TPEICTaBHUKHA  3axigHOT (UIONOTIYHOI  JyMKH
(K. XKenert, M. Pidbdarep, I'. [Inert) — pobunu cipoOu 11e OibIe 3By3UTH TOHATTS

IHTEPTEKCTYaJIbHOCT1, MOB’A3YIOUM ii JIMIIE 3 aBTOPCHKUM 33JyMOM, CBIJOMHUM
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HAMaraHHAM [UChbMEHHHKA BCTAHOBUTU 3B S3KM MK CTBOPEHHM TEKCTOM Ta
TBOpaMU MomnepeaHuKiB. [I[pHunHO0 IbOT0, 0YEBUIHO, € TE, IO IUPOKE PO3YMIHHS
IHTEPTEKCTYaJbHOCTI BUKJIMKATHUME TPYJHOIIl Y MPAaKTUYHOMY 3aCTOCYBaHHI I[bOTO
MOHATTS MPU aHaNI31 TEKCTIB, BUSBJICHHI BUMAJAKIB B3a€MOJ1i KOHKPETHUX TEKCTIB.
Ha nymky A. InyHiHOi, “By3bKe” TpaKTyBaHHS IHTEPTEKCTYaJbHOCTI BHUCTYIIA€
NpIOPUTETHUM 1 i1 OUIBIIOCTI POCIMCBKUX JITEpaTypoO3HaBLIB 1 JIHIBICTIB.
HNocnigauist moromkyersest 3 norsgom O. baxeHoBoi, mo “po3risag Oyab-sKoro
TEKCTY K IHTEPTEKCTY “pO3UYHMHSE” TMOHSITTSA IHTEPTEKCTY Ta IHTEPTEKCTYaIbHOCTI,
CTaBUTh TIJ CYMHIB IXHIO CaMOIIIHHICTb 1 LUIICHICTh, HE JO3BOJISIE BUSIBUTU Pi3HI
tunosioriudi popmu” [81, c. 24].

OpHocTaiiHi B pO3yMiHHI IHTEPTEKCTYalbHOCTI SIK CBIJIOMOi YCTAaHOBKH aBTOPA
Ha CTBOPEHHS 3B’SI3KIB MK CBOIM TBOPOM Ta IHIIMMH TE€KCTamMHu (TOOTO BU3HAIOTH
NpIOPUTETHUM BY3bKe po3yMiHHA iHTepTekcTyanbHocTi) H. Ky3pmina, B. Pynues,
H. ®areeBa Ta iH. OOCTOW0OIOUM TaKy AYMKY, 11 JOCHIIHUKHA POOJSATH CIpoOH
BUSIBUTH KOHKPETHI NPHUHIUIHN (YHKI[IOHYBAaHHS I1HTEPTEKCTYaJlbHUX 3B’SI3KIB Ta
CUCTEMaTH3yBaTH iX.

ITix iHTEpPTEKCTYaNbHICTIO PO3YMIIOTh I ¥ TEBHI NMPUHAOMH “‘BKJIIOYEHHS B
TEKCT 1HIIMX TEKCTIB 13 1HIIUM Cy0’€KTOM MOBJICHHS a00 iXHIX ()parMeHTIB y BUTJISAII
IIUTAT, PEMIHICIIEHIIIH 1 amo3iid” [7, c. 71-72]. [IpoTe Takuii miaxia, Ha HAITy AYMKY,
BUJIA€THCS 3aHAJTO 3BY)KEHHMM, OCKUIBKHM TIEpepaxoBaHl JIITEpaTypHi SBUINA BKE
TPUBAIHH 4aC BUKOPUCTOBYIOTHCA K CAMOJIOCTATHI.

Oxkpemy mpoOJieMy IHTEPTEKCTYaJdbHOCTI CTAaHOBUTH IUTAHHS IMPO 3aco0m ii
BupakeHHs. HaifuacTimme 3aco00M BHpPaKE€HHS I1HTEPTEKCTYaJIbHOCTI BHUCTYTA€E
iHTepTeKcT (O. Psabinina), akuii mo-pi3HOMY BHU3HAYAETHCS B JIHTBICTHYHHUX TPAIISX.
BinmpinicTe HayKOBIIB IHTEPTEKCTOM Ha3uBaroTh TekcT y Tekcti (I'. Jlenucona,
T. JIurBunenko, H. ®areeBa). CporomHi NPUAHATO BXKE TOBOPHUTH IPO TEOPirO
IHTEPTEKCTY, JKepeaa sikoi csratoTh Teopli aHarpam ®. ne Cocropa, ICTOPUYHOI
noetuku A. BecenoBcbkoro, BueHHs mnpo mnapofiro 0. TunsHoBa 1 momidoHiuHe
nitTepatypo3HaBcTBo M. baxtina [76, c. 198]. IIpu npomy, sik 3ayBaxkye O. KoG3ap,

CH1 PO3PI3HITH MOHATTA “IHTEPTEKCT Ta “IHTEPTEKCTYaIbHICTH SIK “pe3yibTar’ 1
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K “mporiec”, ajpyke Ha ii TyMKY, IHTEPTEKCT — L€ NPUCYTHICTh OAHOTO TEKCTY B
HILIOMY, @ IHTEPTEKCTYaJIbHICTh — 1I€ MPOLEC, KU OXOIUTIOE PI3HI €CTETUYHI SABHILA,
BIIHOIIIEHHSI, SIKI BAHUKAIOTh Ha OCHOBI1 1HTEepTeKCTY [89]. TakuM urMHOM, IHTEPTEKCT
— 1me 3acid IHTePTeKCTYyaJbHOCTI, 1O (OPMaATbHO BHUSIBISE 3B SI3KM 3 TEKCTOM-
JIOHOPOM 1 MICTHTh HOT0 CMHCJIOBHIA mOoTeHIan [ 159].

VY eBponeichkiil (uronoriyHii Tpaguuii A0 IHTEPTEKCTYalbHOCTI BIAHOCATH
Taki SBUILA, SK 3aM03WYEHHS, IHTEPIIPETALlisl TEM, CIOKETIB, IIUTAllisl PI3HUX THUIIIB,
amo3ist, napadpasa, mapojist ta iH. [166]. Sakpinuiucs Takox y (inonorivHii Hayi
M 1Hm TepMiHM i uboro sBumia: npeueAaeHTHuil Tekcer (FO. Kapaynos),
noroenictema (B. Kocromapos, H. bypsikoBa), TekcToBa peMIHICHEHIIIS
(A. Cynpyn), iareprekctema (K. Cunopenko). K. CugopeHko Bu3Ha4ae
IHTEPTEKCTEMY SIK MDKPIBHEBUM pENSIIHHUN (CHIBBIAHOCHUN) CErMEHT 3MICTOBOI
CTPYKTYpH TEKCTa — IPAMAaTUYHO1, IEKCUYHO1, TPOCOAMYHOT, KOMIIO3HIIIHHOT, — SKHA
BTSATHEHUH Yy MDKTEKCTOBI 3B s13ku”” [167]. JI. /laHuIeHKO Ha3WBa€ iHTEPTEKCTEMaMHU
KOHCTPYKTHUBHI €JIGMEHTH TEKCTY, SIKi TOB’SI3YIOTh MDK COOOK TEKCT-IKEPeNo 1
HOBHUH TEKCT, Y CTUCHYTOMY BHUTJISIII HECYTh Yy c001 1H(POpMAITit0 TTPO TEKCT-IKEPEIIo
ab0 TPO BCIO KYJIBTYpHY IMOJiF0, YacTO aKyMYJIO4Yd 1i CHMBOJBHY abo
CKCIIPECHBHO-OLIIHHY CeMaHTHKY [64, c. 47]. InTepTekcTeMu, K CBiIOMi i HECBimOMI
CJIIEMEHTH “4y’K0ro” TEKCTa B “CBOEMY”’, IPAIIOIOTh B SBHIII iHTEpTeKCcTOChepu [87,
c. 76—79]. Ha nymMKy qociigHuKa, iHTEpTEeKCTOC(Eepa — 11 KyIbTypHA IMaM'sATh, SIKa HE
Ma€ ToYaTKy Ta MEX, 3aKOJ0BaHA B PI3HOMAHITHUX TEKCTaX, 3JaTHUX BCTYMAaTH MK
cob00 B Ppi3HI CMHUCIOTeHepyroui BimHocuHHM. Jlo Toro ok, 1e Oarara
JIHTBOKpae3HaBya “0a3za maHux” [Tam camo, c. 78].

TeopeTnko-MeTOONMOTIYHUM amapaT Teopil IHTEPTEKCTy IPYHTYEThCS Ha
mparsx P. bapta, 1O. KpicteBoi, K. )Kenerra Ta iH. Baromuii BHECOK y po3poOKYy
Teopii iHTepTekcTy 3pobmnu b. 'acmapos, ['. Jleancosa, H. Ky3smina, H. ®ateena.
Hanpuknan, H. Ky3pMmina, onucyro4n OCHOBHI BJIACTHBOCTI IHTEPTEKCTY, HABOJUTH
y3arajJbHeHEe WOro BH3HA4Y€HHs, sKe OO0 €qHye TMO3UIli OoJHOAyMIlIB. Tak,

IHTEPTEKCTOM HA3UBAIOTh:
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—OyIb-KHI TEKCT, 110 CTAHOBUThH ‘‘HOBY TKAHHHY, 31TKaHy 31 CTapux LUTAT’
(P. Bapr, B. Jleity, 1. I'piBens 1a iH.);

— IeKkiibka TBOpIB (a00 ¢parMeHTiB), M0 YTBOPIOIOTH €IWHUA TEKCTOBHIA
MPOCTIp 1 BUSBISAIOTh HEBUIAAKOBY CHUIbHICTh eneMeHTIB (O. JKolKoBChKUH,
[. CmupHoB, H. ®dareeBa);

— TEKCT, 110 MICTUTh nuTatu (y mupokomy cmucii) (b. 'acnapos, B. Pynnes);

— TeKCT-pKepeno (“‘ctapmuii”, ajge He B J1aXpOHIYHOMY, a B €BOJIOIIHHOMY
I1aH1) MO0 “MOJIOIIIOr0” TEKCTY;

—MIATEKCT K KOMIIOHEHT ceMaHTH4HOI cTpykTypH TBOpY (C. 3omsH). Ilentp
Barv B TaKWi Crocid MepeHOCUThCS Ha IHTeprpeTarito, po3yminns [106, ¢.20].

H. KyspMmina 3a3Hauvae, mo “TepMiH “IHTEPTEKCTYaJbHICTH  3a3BUYAil
NOTJIMHAE TEPMIiH “IHTEPTEKCT’; Yac BiJ Yacy OOWJBA IOHATTS BXXUBAIOTHCS
KOpe(EpEeHTHO, BUIBHO 3aMIHIOIOYM OAMH OJHOTO”, 1 MPOIMOHYE BJIACHUN BapiaHT
BU3HAUEHHS B3a€MOTOB’SI3aHUX TOHATH: “IHTEpTEKCT — 1€ 00’€KTHUBHO ICHYIOYa
iHpopMalliiiHa peanbHICTh, SKa € MPOAYKTOM MAisIbHOCTI JIroguHU 1 sKa 37aTHA
0€3KIHEUHO caMOreHEepPYBaTH Ha BUMOTY 4acy. 3TiHO 3 LIUM TBEPHXKEHHSIM BHUCIOBU
Ha 3pa3ok “IHTepTrexcT HaBKONIO Hac” abo “Y HAc OJMH IHTEPTEKCT BHJIAIOTHCS
HEKOPEKTHUMH, OCKUIBKM MM B iHTepTekcTi (BuauieHo H. Ky3pMiHOM0O), MH He mo3a
HHUM, a oaHa 3 ¥oro cyocraniiin” [106, c. 20]. [Ipore Take Bu3HauUeHH:, HA 1 JYMKY,
YKOJTHUM YHMHOM HE CYIEPEUUTh 3arajibHO(P1I0CO(HCHKOMY PO3YMIHHIO TEKCTY, KOJIH
BBECh CIPUUHSATUNA HAMHU EBOJIOLIMHUIA CBIT PO3TISIAETHCS SK MHOXUHHICTD
TEKCTIB.

Busnavaroum iHTEPTEKCT SK MPUPOIHE CEPEOBUINE ICHYBAHHS KYJIbTYPHUX
kourenTiB, FO. CrenanoB yka3ye Ha Te, IO IHTEPTEKCT — II€ JUIIE MEPIIHiA, MOBHHM
moBepX B3aemojii TekcTiB. HactymHi “moBepxw” CKIaMarOThCS 3 HEUYUTAHOTO —
MOHATH, 00pa3iB, ySIBJICHb, iICH — “MEHTAIbLHUX CBITIB” a0b0 iXHiX sueiiok [178, c. 3].
[HIIMMU clloBaMM, BHUCTYMAIOYM HAa MOBHOMY PIBHI BIJICHJIAHHSIM JI0 MPOTOTECTIB,
IHTEPTEKCTYyalIbH1 BKJIIOUEHHS HA KOTHITUBHOMY PIBHI BIJCHUJIAIOTH 10 MEHTAJIbHUX

(MOJIMBHUX) CBITIB TBOPIIIB TEKCTIB.
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Posrnsimaroun 1HTEPTEKCTH SIK KIIOYOBI LEHTPU KynbTypu, . JleHucosa
YCHIIIHO JI0BeNa, 1[0 OyJb-Ka MOBHa OCOOMCTICTb, sika (DOPMYEThCA B paMKax
MEBHOTO JIIHTBOKYJIBTYPHOTO TPOCTOPY, HEMHUHYYE OIMHSETHCS IIiJ] BILUTUBOM
IHTEPTEKCTIB. [HTEPTEKCTH, 3a CIOCTEPEKECHHSIMU JOCHITHUII, MOKHA BHUBYATH B
KUTbKOX acmekTax [69, ¢. 119]:

1) y TBOpPUYOCTiI OKPEMOT0 MUCHbMEHHUKA (1[0 CTAHOBUThH TPAAUIIHHUIA 00’ €KT
JTEPaTypO3HABYUX JTOCITIIKEHb;

2) Yy MHUCICHHEBO-MOBJICHHEBIM isJILHOCTI HOCIIB gKOi-HEOyabr MOBH /
KyJbTYpH B TMEBHHUM ICTOPUYHUNA MOMEHT (CHHXPOHIYHHMH 3pi3, 32 TEPMIHOJOTIEIO
P. SIxo6cona);

3) y nmiaxpoHii K TUHAMIKY MEPEMIIICHHS IHTEPTEKCTIB 13 IIEHTPY KYJIbTYPHOT
naMm’aTi Ha nepudepiro, 1 HaBMaku, Ha TPUBAJIOMY YaCOBOMY 3pi3i.

[Tix morsTTsM iHTEepTeKCT I'. JIeHHCOBa MPOTIOHYE PO3TIAAaTH OYIb-IKUI 3HAK
IIMTOBAHOI KYJbTYpH 1 OyIb-sike BIATBOpEeHHS (Ppa3 13 HASIBHUX y MOBI JUCKYPCIB,
a00, IHIIMMHU CJIOBaMH, IHTEPTEKCT — 1€ ameisIis J0 OKpPEeMHUX IMOJii abo
KyJIbTYpHUX (DaKTIB, a TAaKOXK IUTATH OYyJb-SKUX MOBIIOMIIEHb MPUPOJIHOI MOBOIO
69, c. 77].

Cxo0X1 TpaKTyBaHHS IHTEPTEKCTIB SK peali30BaHUX IHMTAT PI3HUX THUIIIB
3HaxoauMo y mpaisx b. ['acmapora, H. ®@ateeBoi. Jleski nocnignuku (M. Piddarep,
A. IIpockypiHa) po3TIsSIal0Th IHTEPTEKCT SIK CYKYIHICTH TekcTiB. M. Piddarep
HA3MBaB IHTEPTEKCTOM KOPIYC TEKCTIB, SKWW ajpecaT TOB’sI3yBaB 13 aKTyalbHO
CIPUUHSATHUM HUM TE€KCTOM, CITIBBIIHOCSYHCH 13 HUM SIK 13 BapiaHTOM IIEBHOI 3aJ1aHO1
CTPYKTYpPHO-CMHUCIIOBOT Mojem [156]. dakTuaHO MOCTIAHUK pO3TIIAIaB IHTEPTEKCT
AK  CYKYIHICTb CHUTYyaTHBHO  3yMOBJEHHMX  TMPETEKCTiB. 3a  BUCHOBKAMH
A. TIpockypiHOi, IHTEPTEKCTYalIbHICTh BUSBISETHCSA B HASIBHOCTI OCOOJHMBOTO
KOHTEKCTY, III0 Ma€ Ha3BY IHTEPTEKCT, TOOTO BUAY KOHTEKCTyaJIbHOI iH(pOpMAIIii, 110
MICTUTh 30BHIIIHI TEKCTHU, 3 SKUMHU I[IOB S3aHUM TEKCT-PEUUMNIEHT. [HTEpTEKCT
CTBOPIOETHCS 32 IOMOMOTO0 OCHJIAHb A0 KOHIIENTIB paHillle CTBOPEHUX TEKCTIB, 1 111
MOCHJIAHHS ICHYIOTh Y BHIJISIII IIMTAT, alro3id, peminicueHnin tomo [152]. Cxoxoi

OyMKH JOTpUMYyBaBcsi cBoro 4yacy b. ['acmapoB, sxwuii 3a3HauaB: “Hama moBHa
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TISUTBHICTh 31MCHIOETBCA K Oe3NepepBHUN MOTIK LMTALll, IO 4YEepHaeTbcs 3
KOHIJIoMepaty Hamoi MoBHOI mam’siTi” [50, c. 14]. e nutaTHuii GoHJ 3aI0OBHEHUM
OJIMHULIIMHM PI3HOTO CTYNEHS 3aBEPUIEHOCTI — KOMYHIKAaTUBHUMU (DparMeHTamu, siKi
30epiraroThCsl B MaM’sITi Cy0’€KTa SIK CTAI[lOHApHI YaCTUHKUA HOro MOBHOI mam’ATi 1
SAKUMU BIH OIEpYye MPU CTBOPEHHI Ta IHTEpIpeTallli BUCIOBIIOBAHb.

V3araiapHIOIOUM ~ OPOAHAII30BaHI  KIIOUOBI  MOJOXKEHHS 3  MpoOiemMu
IHTepTeKCTy, BapTO CKas3aTd, IO HaWOUIBII KOPEKTHE BW3HAYCHHS IHTEPTEKCTY
3anponionyBaB P. bapt: “KoxkeH TeKCT € 1HTEpTeKCTOM, a IHIIl TEeKCTH HMPHUCYTHI B
HbOMY Ha PI3HUX PIBHAX Yy OUIbII YM MEHII Mi3HABaHUX (POpMax: TEKCT MOMEpPEIHBOT
KyJIbTYPH 1 TENepilmHboi KyabTypu. KOKEH TEKCT YSBISETHCS HOBOK TKaHWHOIO,
31TKaHOIO 3 KOJIMIIHIX IIUTAT, PparMeHTaMu KyJIbTYpHUX KOAIB, (GOPMYJI, COIIaIbHUX
111I0M TOIIO, — ¥ yCe 1€ MOTJIMHAETHCA TEKCTOM 1 3MINIYETHCS, OCKUIBKH 3aBXIH JI0
TEKCTY 1 HAaBKOJIO HbOTO icHye MoBa” [13, c. 418]. Omxke, Takuii MiAXiA CBIIYUATH TIPO
crieniuiky IHTEPTEKCTY K pe3yJabTaTy B3a€MOJIIT PI3HUX JIIH2BOKYIbIMYPHUX KOOIS.

Konu 3aificHIOI0TE ¢BOi yHKIIIT Y KyJabTypil. OCTaHHS PO3yMIETHCS SIK TIPOCTIP
KyJIbTypHHX a00 IIIHHICHUX CMHCIIB, IO CTBOPIOIOTHCS JIFOAWHOIO Y IIPOIleCi
CBITOCHIPUMHSTTSI, 1 KOJIB — BTOPUHHUX 3HAKOBUX CHUCTEM, Y SIKMX BUKOPHUCTOBYETHCS
pi3HI MaTepiaibHi i (popMaibHi 3ac00u 71 MO3HAYCHHS KYIbTYPHUX CMHUCHIB [92, .
241]. Pi3HuMu cmoco0aMu KOJOBAaHUM IIHHICHUNM CMHCI YTBOPIOE CHCTEMY KOJIIB
KyJIbTYpH 1 B LIUJIOMY KapTHHY CBITY, SIka PO3KPUBA€ CBITOIJISAJ TOTO YM IHIIOTO
COIlyMYy.

OpauMm 13 yHiBepcalbHUX 0a30BHX KOIB BUCTYIA€ MOBA, 1 TOMY B MPUPOIHIN
MOBI KyJbTypa ‘“3HaXOJWTH” 3HAKH (3HAKOBI Tija) JJIA BTUICHHS CBOIX IIHHICHHX
cmuciiB. MoBa, Ha naymxy M. KoBmoBoi, — me “HalionTUManbHImMMA 3acid
BUPAXCHHS KYJIBTYPHUX CMUCIIB, MO CIPHUSE TXHHOMY 30€pEKEHHIO 1 TPAHCIIIIT;
“3amo3uuyoun’ B MOBI 3HAKOBI TiJla Uil MPE3CHTAIlil CBOiX CMUCHIB, KyJIbTypa
MEePETBOPIOE 0araTto 3HAKIB BepOalbHOrO KOAY HA 3HAKU BepOaJbHOTO KOIY
kyneTypu” [92, c. 100].

3-nmoMixk BepOaIbHUX 3HAKIB KYJIBTYpH OCOOJNHMBE Miclle 3aiMaroTh

(dpa3zeonoriuii OJMHMIN, SIKI Y CBOEMY OOpa3HOMY 3HAUEHHI MICTATh KYJIbTYpHY
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iH(bopMallito, JHKEPEIoOM SKOi € COILIyM, ICTOpis, JiiTeparypa, Miosoris, pemniris, 1
sKa OB’ s3aHa 3 I03aMOBHUMU (pakTopamu [ 79, c. 6]. Lle o3Hauae, mo ¢paszeonorizmu
€ OJHMM 13 PI3HOBHJIB IHTEPTEKCTIB 3 BJIACTHBOIO iM JIIHTBOKYJIBTYPHOIO
1HpOpMaIlI€TO.

VY OubmocTi JOCHIIXKEHb NPOOJEMH IHTEPTEKCTY MEPEBAXKAE XYHAOXKHIM
Mmarepian. [Ipore Ha kareropiaiabHii MaTpUIll KOHIENTIB (ieosoreM, o0pa3iB TOIMIO)
y Teopii ¢pazeosorii, sk po3MmipkoBye B. I'purop’eB, “moku Aemo HEBIEBHEHO
noyyBae cebe came TOHW (parMeHT MOBHHX OJMHHUIb, B SKOMY Mamd O
“aKkTyani3yBaTUCS CMHCIW~ BEIUKOI W BIIOKpEMJIEHOT Tpynu HOMIHAIIM, 110
BKJIFOYAE TIATPYIHU 3 apopu3MiB, KPUIATHX CIIIB, 3araJIlLHOMOBHHX 1 O€JIETPUCTUUHUX
oOpa3znux (opmyn, moetndHoi (a6o “Tpanc”-) (paszeosnorii, a TakoX HOBOI IpyIu
“kapauaaTiB B iHTepTekcTn [58, €. 578-580]. Jlo ocTaHHIX AOCIIHUK BiIHOCUTH
NOITUPEHI IMTAaTH 3 XYMOKHIX TEKCTIB; OCHOBHY JK YacTUHY CKJIaQJa€ iCHO
“po3Mura Maca”’ 1 ‘““MOBJIEHHEBHM TOTEHIIHHUN pe3eps”. B. I'purop’eB Takox
3a3Hayvae, 10 Yac JJIs MOHATTS “mo3aMoBHa ¢pa3eosioris’” MOXIMBO II€ HE HACTaB,
IPOTE Ha Yaci 0OTOBOPEHHS 1€1 n03aMOBHUX IHMepmeKCcmis.

3-MOMIK OCHOBHUX IpPEIMETIB, BHAUICHHMX Ha (PoHI 00’€KTa TOCIIIKEHHS,
KOKEH 3 SAKUX CKJIAJA€ThCsl 3 OKPEMHUX JIHTBOKYJIBTYPHUX OAMHHIIL a00 SBHIIIL,
BUOKPEMJTIOIOTh HacaMIiepe]l MapeMiojoriyHl ouHMI Ta ¢paszeosoriamu [auB. 128,
c. 36-37]. Ilpucnip’s, 3a Bu3HaueHHsM [1. [Bamenka, — me “ma3epkano Ay HApOAHOT,
SKOI0 BOHA € HE B XBUJIMHU BECEJIOTO UM CYMHOT'O HACTPOIO, HE B OJs31 Oaratis uu
3MUAaps — e A3€pPKanio HapOAHOI AYINi, SKOK BOHA € y OyIb-Ky XBWIMHY TpU
Halpi3HOMaHITHIMUX oOctaBuHax” [uuT. 3a: 79, c. 42]. BinbmicTs mpuCIiB’iB 1
MPUKA30K — 1€ CTEPEOTHUNH HaIlIOHAIHHOT CBIIOMOCTI, BUTBOPH HAPOJHOI TBOPYOCTI.
[Ipore, ma mymxy A. Macnosoi [128, c. 43], He BCi NPUCTIB’S 1 MPUKA3KH €
MPEIMETOM JOCIIKCHHS JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTII, apke OJHE M T€ X MPHUCIIB S, SKE
MOXke OyTU MPEJCTaBICHUM Y KUIBKOX HapoJiB, X04a ¥ BimoOpaxkae mepeaaHuil 13
MOKOJIIHHS B MOKOJIIHHSI JIOCBiJ, ajieé HE MpHUTAMaHHE SIKICh KOHKPETHIM KyJIbTYypi,
KOHKPETHOMY €THOCY. TOMY MOBUHHI PO3TJIAIATUCS JIMIIE Ti MPUCIIB’S 1 TPUKA3KH,

MOXO/KEHHS 1 (YHKI[IOHYBAHHS SKUX IIOB’SI3aHO 3 ICTOPIE€I0 KOHKPETHOT'O HApOIy,
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HOro KyJnbTyporo, moOyTOM 1 T. 1H. Y Haiid poOOTI MU aHAIII3yeMO HE JUIIE “A1po”
dpazeonorii, To0to BiacHe imiomu (AuB.: 180, c. 58), ane i1 3amyyaemo 10 aHaNizy
MIPUCIIIB’ I, TPUKA3KH, KPUJIaTi BUpa3u — “nepudepito”, apke BOHU BIITBOPIOIOTHCS B
MOBJICHHI SIK TOTOB1 OJIMHUIII 3 OCTIHUM CKJIAJIOM 1 3HAUCHHSIM.

BBaxaeMo, 1110 OCHOBH IHTEPTEKCTyaibHO1 (Ppazeosiorii OyI0 3amo4aTKOBaHO
E. M. Conongyxo y nparmsax “IIpobiembl MHTepHanMoHaNIM3auuu ¢Gpazeoaorun’,
“Teopust Gppazeosoruueckoro cOMMKEHUs1” Ta 1H., B AKUX OyJIO 3aly4eHO IMIUPOKUN
MaTepial MOB CJIOB’STHCHKO1, T€PMaHCHKOI 1 pOMaHCBKOi Tpyn. JlocmigHUK BKa3yBaB,
110 3ICTaBHE ICTOPUKO-ETUMOJIOTIYHE BUBYEHHS (hpa3eosiori3MiB-iHTEpPHAIIOHAI3MIB
BUMAara€ BCTAHOBJICHHsI TXHIX BHTOKIB 1 jukepen [174, c. 133]. Tlpu 1ipoMy MOHSTTS
BUTOKY TIyMAauUThCS HUM INUPINE, HDK MOHATTA jpkepena. [1in mepmuM MaroThes Ha
yBa3l NPOBIIHUKKM MDKMOBHHUX BIUIUBIB, ICTOPUYHHUX, CYCHUIbHHX. [0JIOBHUM
NOPOBIIHUKOM IIMX BIUIMBIB, IO BEAYTHh 10 (OpMYyBaHHS I1HTEPHAIIOHATIBLHOTO
dpazeonoriunoro ¢GoHIYy, € JiTeparypa HapOAiB-HOCIIB TUX a0 IHIIUX MOB, SKi
CTalOTh MPOBIAHUMHU Ha TEBHUX €Tamax ICTOPUYHOTO PO3BUTKY. AHTHYHA ICTOPI,
JiTepaTypa, Midosoris, MpeacTaBieHl JBOMA TUIKAMU — T'PEIbKOI 1 PUMCBHKOIO, a
TaKoXK 010111 — BaXXJIMBI JIiTepaTypHI BUTOKH 1HTEpHAIIOHAIBHOI dpaszeosorii. Ilix
oxepesioM (paszeonorizmy-iaTepHaiionanizmy E. Conomyxo po3ymie HOro mpoTOTHII,
a0o0 BUXigHUI MaTepian [Tam camo, c. 134].

Bimomo, mo ¢paszeonorisMu BHHUKAIOTH TaM, Ji¢ 3 SBISETbCS IMOTpeda B
o0pa3HOMY, €MOIIIMHOMY Ta EKCIPECHBHOMY 300pakeHHI peaiiid, a (popMyroThCs
BOHHM Ha OCHOBI BillIapyBaHb YHCICHHHUX MPOTOTHUIIIB Pi3HUX KUTTEBUX chep [189,
c. 227]. 1o ocHOBHUX cdep, MpeACTaBIeHUX Y Ppa3eosorii, ki BiqoOpakarTh pi3Hi
acTeKTH OyTTS Hapoay, BiTHOCATH: 1) TijO JIOAWHH, WOTO YaCTUHU (COMATHU3MH);
2) cdepy mnepBicHOro (QYHKI[IOHYBaHHS; 3) ICTOPUYHI TOMil, (aKTH KUTTS;
4) pOCIMHHHI CBIT; 5) comliajabHI BiTHOCHHHU; 6) KECTH 1 MIMIKy JIIOJWHHA Ha
MO3HAYCHHS €MOIIiH, ii cTaHy; 7) HeOeCHI CBITHIIA, SIBUIIIA IPUPOIH; 8) OJUHHUIII Yacy,
BuMipy; 9) nyxoBHy KynbTypy; 10) 3BHuai, oOpsiau, BipyBaHHS, 3aMOBJISTHHS,

BOopokiHHS, 11) TpamuniiiHi BiTaHHs 9u nobaxanns [189, c¢. 339-341].
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Po3rnsHyBIIM ~ OCHOBH1  TOJIOKEHHSI ~ TE€Opil  IHTEPTEKCTyaJbHOCTI  Ta
IHTEPTEKCTY, MOXHa 3pOOUTH BUCHOBOK, L0 IHTEPTEKCT — L€ OyIb-SKHHA 3HaK
LUTOBAHOI KYJIbTYpH, LI€ amessiis OO0 OKpeMHX MOAid a0o KyJIbTypHUX (DAKTIB.
®pa3eoNOoriyHui IHTEPTEKCT — 1€ 3TOPHYTUH TEKCT, IIUTATa, 3all03WYeHa 3 MOOYTY,
KyJabTypu Hapoay. Dpa3eosioriydHi I1HTEPTEKCTH € HOCISIMU JIIHTBOKYJIBTYPHOT

1HOopMaIlii, IKEepPesoM SKOi BUCTYIAIOTh COLIIYM, ICTOpId, JITEPATYpa, PENiris Ta iH.

1.3. JIIHrBOKYJIbTYPHA MOTHBAIlisl IHTEPTEKCTyaAIbHUX (ppa3eosiorizmis

®pazeosorisMu €  OCOOJMBUMH  HOMIHATUBHUMH  OJAUHUILIMHU, IO
Bi10OpaxaroTh OJHY 13 CEMIOTUYHUX aKCiOM OyAb-sSKOi MOBH — HasiBHICTb B HIH SIK
MOTHBOBaHHUX, TaK i HEMOTUBOBAHUX IHITMMHU 3HAKAMU MOBHOT'O KOy HOMIHATHBHUX
omuauib. ®. nme  Coccrop HarojomyBaB: “HE ICHYe MOB, J¢ HEMae HI40ro
MOTHBOBAHOT0; aji¢ He MOXJIMBO COO01 YSIBUTU ¥ TaKy MOBY, Jie¢ MOTUBOBaHHUM OYJI0 O
yce” [176, c. 128].

JlocmikeHHsT JIIHTBOKYJIbTYpHOT MoTHBamii I® mnependavae mociimKeHHs
dpazeosoriMiB 3a iXHIM JDKepelioM TOXO/KeHHs. MoTuBarito (¢(pa3eoorizMiB
po3rsgany  y CBOI  JOCHUDKEHHSAX Bigomi ¢paszeomorn B. JI.  VYxkdenko,
O. O. CeniBanoBa, B. M. Tenis Ta i1. Tak, O. O. CeniBaHoBa po3risgae MOTHBAIIIIO
K “HACKpI3HY y IMPOIECi TBOPEHHS] HOMIHATUBHOI OJMHUIII JIIHTBOIICUXOMEHTAJIbHY
oTepallif0 BCTAHOBJIEHHS CEMAHTHUYHOI Ta (OPMaJIbHOI 3aJIeKHOCTI MOTHBATOpa
(TBIpHUH KOMIIOHEHT ITOXiJHOI HOMIHATHBHOI OJHWHUII) 1 MOXIJHOTO 3HAKa Ha
MiZCTaBl 3B’S3KIB PI3HUX KOMIIOHEHTIB CTPYKTYPH E€THOCBIZOMOCTI. PesymbpTaTom
MOTHBAIlii, 3a3HAa4a€ aBTOPKa, ‘€ (QOPMYBaHHS OHOMACIOJOTIYHOI CTPYKTYpH,
OTPUMaHHS 3HAKOM MICII B CHCTEMI CHHTarMaTUYHUX Ta MapaJurMaTUIHUX
BiHOIIECHB [162, c. 240].

B. M. Tenis posrisiaae mpolec 1A10MOTBOPEHHS SIK “yBEJACHHSI CIOTYy4YECHHS
caiB 10 MeTtadopu Ha TMIACTaBl MOMAIOHOCTI TOTO 3MICTY, IO JIEKHUTh B OCHOBI
HOMIHATUBHOTO 3aJyMy, Ta TOTO SIKMA TIO3HAYYETHCS CIOJYYCHHSIM Y

“OyKBaJIbHOMY” 3HA4Y€HHI, IKUH JO TOTO K BKIIIOUEHHUH 1O MEBHOI CTPYKTYpU 3HAHb
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PO CBIT, NEBHUH clieHapiid uu PperiM. JJocIigHuLs HUIKOM CIYIIHO 3ayBaxye, 110
“croBa KOMIIOHEHTHM BHXIJHOTO CIOJIYYEHHsS ‘BIAPUBAIOTBCSA BIJ CBOET cdepu
pedepeHii (HOMIHATUBHOI (YHKIIT) 1 MEPEBOASITHCS HA HOBY pEPEpPEeHTHY
CHIBBIIHECEHICTh HE 3a PaXyHOK 3HAYEHHS CIOJIyUYEHHS CIIiB, a BIIIUITOBXYIOUYHUCH BiJl
LbOTO 3HAYEHHS, IKE OTPUMYE HOBHH (peiiM, HE Marouu 31 CBOIM JKEPEJIOM HI4OT0
CHIBHOTO, KpiM MoTHBarlii” [179, c. 20].

Ha nymky C. C. €pmonenka, “BHyTpimHsS ¢dopma, sSK BiIOMO, HE €
OJTHOTIJIAHOBMM YTBOPEHHSM, YHACHIJOK YOTO BOHA BKa3ye Ha Il OAWH MOXKIWBHUU
aCTeKT YTUIEHHS 3B’S3Ky MDK 3arajlbHUM XapaKTepOM EMiCTEeMIYHO1 MepCIeKTHBU
JTUCKYpCY 1 WOTo BJIaCHE MOBHOIO CTPYKTYpOlO. <...> 3MICT, MOB’S3aHUH 13 LI€IO
KaTeropi€ro, TMEepeJoBCIM BKJIOYaE B ce0e MoOTHUBAIliiHUI (OHOMACIONOTTYHUMN)
CTOCYHOK, HAasiBHUH Yy BUPaXEHH1 BHYTPIIIHBOI (CEMaHTHUYHOI0) (GOPMOIO MEBHOTO
no3HauyBaHoro” [72, c. 7]. JlocnigHUK HaroJomIye, mo 3pOocTae iHTEepeC YYCHHUX JI0
MOBHUX 00pa3iB, BHYTPIIIHBOI (PopMH, A0 PO3YMIHHS TOHSTTS KOHTEKCTY SK O
BTUICHHS MOBHOI MoOJeNll CBITYy Ta iXx okpeMux Madidecramiii. KoHTekcT
PO3TIIAIAETHCS K “pENICBAHTHUM Y CTOCYHKY /IO ICHYBaHHS MOBU M THX UM IHIIMX ii
ONMHMIL <...> Yy BHYTPIIIHBOMY IUIaHI IXHHOTO (YHKIIIOHYBaHHS, XapaKTepy
iXHBOTO BXKWBAaHHS, BHYTPINIHBOTO YCTPOIO, €BOJIIi, MPH IIbOMY B IUIOIIMHI 5K
CUHXPOHIYHIM, Tak 1 aiaxpoHiuHid’ [Tam camo, c. 6]. IloegHaHHA CHHXpOHII 1
TiaxpoHii, mo ckiagae crenudiky (pas3eosoriaMiB, BHHHKAE “3a PaxXyHOK
CyNMepewInBOCTI AeskuX BiracTuBocTed @O — CTIMKOCTI / HECTIHKOCTI, IMILTIIIUTHOCT
/ eKCILTIIUTHOCTI, 00pa3HocTi / 6e3006pa3znocti” [136, c. 110].

Buytpimnas dopma, 3a BuzHaueHusMm O. KyHiHa, — 1€ “MOTHBYIO4a 00pa3HICTh
¢dpa3eosoriuHoi OMWHUIN, 3aCHOBaHA Ha JEPHUBAIlIMHUX 3B’s3Kax il 3HAYCHHS 13
sHaueHHAM npoTotuny” [110, c. 146], me ii “eTumonoriuauii 3mict” [108, ¢. 203].

BueHi BUOKPEMITIOIOTh TpU TUIHN 00pa3HOTO MPEICTaBICHHA (pa3eoJOridHUX
3Ha4Y€Hb: METAQOPUUYHUI, METOHIMIUHHM, TOPIBHSIIBHUMN. YKUYEHKH BUOKPEMIIIOIOTH
II’ATh TUIIB PETYISPHOTO MeTahOPUUHOTO MEPEeHECEHHs: 1) 3 mpeaMeTa Ha IPEeAMET;
2) 3 ocobu Ha 0co0y; 3) 3 ictoru (ocobu) Ha mpeameT; 4) 3 mpeaMmera Ha 0ocoOy;

5) 3 ictotn Ha ocody [188, c. 170-171]. Lle yHiBepcaibHiI THUIH i IPYHTYIOTHCS Ha
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MEBHUX MPUHITUIIAX TIEpPEeiHTEepIIpeTallii, aHalli3 SKUX CIPSIMOBAHUA Ha BCTAHOBJICHHS
caMe €THOKYJIbTYPHOI Ipupoau MeTadopuuHoi aHanorizauli. [lepmmii npuHomn — ue
anmponomempuynicms  GpazeoyoriuHoro QoHay, B AKOMY JIOMIHYHOYOIO
perunieHTHOIO 30HOI0 € KoHuent JIFOJAWMHA. Hdpyrum npunmunom metagopuyHoi
nepeiHTeprpeTanii  BUIBHOCUHTAKCUYHHUX  KOPENATIB  (B3a€MOBITHOUIEHICTD,
CEMIOJIOTIYHA 3aJIeKHICTh JBOX YW OUIbIIE€ OJUWHULB MOBH) (hpazeosnorizmin
BBAXAIOTh 300Mmopghizm. Tpetiii mpuHIun MetadhopudHOro (GppazeoTBOPEHHS MOKHA
Ha3BaTH HOOYMOUEHMPUIMOM, TIO BHUSBISETHCS y BUKOPUCTAHHI HA TMO3HAYCHHHS
MICUXOJIOT1YHOT, IHTEJIEKTYaJIbHOI, COIAJIbHOT AISTILHOCTI JIFOJAMHU 3HAKIB CUTYaIlll Ta
npeaMeTiB To0yToBOi KoHIenTochepu [162, c. 41-44].

“MOTHBOBAHICTh CHUMBOJIY TIOSCHIOETHCS AaHAJOTIEID Ta acoIlialier, sKi
CKJIaJIal0Th OCHOBH TaKUX CEMAHTHUYHUX TpaHcopMalliid, sk MeTadopa Ta METOHIMISI.
CuMBOJIIlYHE 3HA4YEHHS HE MOXHA MPUTITHYTH “3a Byxa” Ta MPUIUCATH
CHMBOIIIYHICTE OyIb-SIKOMY 00’€KkTy. MmeTbcst He mpo aGCOMOTHY BiACYTHICTH
MOTHBAIIHHOTO 3B’SI3KY, a MPO 1HJIMBIIyaJIbHHM, BCTAHOBICHUI aBTOPOM Xapakrtep”’
[162, c. 28]. O. CeniBaHoBa B pPycCJji KOTHITUBHOI MapagurMyd BUILISIE IEBATH THUIIIB
motuBarlii @O [auB. 162]. V pe3ynbTaTi BTOPUHHOTO CEMIO3HCY BiI0yBA€THCS MOBHA
KOHIIETITYaJli3a1lisg pi3HUX cep (COMAaTHIHOTO KOy, TBAPUHHOTO CBITY, MPOCTOPOBOT
opieHTaIii Ta iH.).

OTxe, TpaJUIITHO OCHOBOIO MOTHBOBAHOCTI BBA)XXAIOTh BHYTPINIHIO (GopMy
dpazeonorismy,  SIKy — pO3IVSIAAIOTE K OOOB’SI3KOBY  0Opa3HO-CMUCIIOBY
XapaKTepUCTUKy MOBHOTO 3HAaKa. 3a TaKOro MIAXOAY aKTyali3yeThCsS TOHSTTS
JNUH26OKYIbMYPHOT Mmomueayii, 1in skoro wmu, ciuigoMm 3a O. bepezoBuu i
[. 3aBapuHCHKOIO, PO3YMIEMO TCUXOMEHTAIBHY OMEpallif0o BCTAHOBIEHHS 0Opa3HOCTI
IHTEPTEKCTyallbHUX  ()pa3eosori3MiB, sIKa TIPYHTYETbCS HA JIHTBOKYJIBTYPHIH
iHbOpMarlii, 3aK0J0OBaHIN y CUMBOJIII PI3HUX IHTEPTEKCTYATbHUX KOJIB.

3aJie’)KHO BiJl BHYTPIIIHBOT (opMH (Ppa3eosoriamy, MOTUBAILlL MOXe OyTu
EKCIUTIIUTHOK  (ACOLIAaTUBHOK) Ta  IMIUIIUTHOIO  (BUSBISIETBCS  ILIAXOM
€TUMOJIOTIYHOTO aHamizy). bynp-akuii (pazeosnorisMm XapakTepU3YeTbCS THUM, IO

HOro 3HA4YeHHs, YTBOPEHE MNPU B3aEMOAIl KOMIIOHEHTIB, TIPYHTYETbCS Ha
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JIIH28OKYIbMYPHOMY 00pa3i, 0 BUHUKAE a00 y pe3yibTaTi MIePeOCMUCIICHHS OTHOTO
3 KOMIIOHEHTIB, a00 BHACHIJOK iX B3aeMOJi, ajke ‘‘cucremMa OOpa3HUX OCHOB
(dpazeosiorisaMiB € 3acO00M BTUICHHS Ta HAKOMUYEHHSI OCHOB KYJIbTYPHO-HAI[IOHAJIb-
HOT'O CBITOTJISIY ¥ COILIaIbHOTO JOCBIMY €THOCY  [LIMT. 3a: 75, c. 44].

3BUYANHO PO3PI3HAIOTH (PPA3COJIOTI3MH 3 KUBOIO 1 BTPAYEHOI0 BHYTPIIIHLOIO
dbopmoro. ¥V mepmux MOBIII JIETKO MEPEXOASATh B €JIEMEHTIB 3HAYEHHSI BUXITHUX
CUCTEM (BUIBHUX CIIOBOCIIOJNYYCHB, ()pa3, JECKCHYHUX CTIHKHUX CJIOBOCIIONTYYCHD,
CJIOBOM, MPOTOTHITIYHUX YTBOPEHb, 0 ITicHOro meradopuunoro 3xHaueHus DO).
Jlpyri BTpaTwiv BHYTPIlIHIO (HOpMY i MOTPeOYIOTh €TUMOJIOTIUHUX moInykiB [189,
c. 63]. ITix BTpaueHOO BHYTPIIIHLOIO (opMoro PO MOCTITHUKNA BBAKAIOTh Taki 1X
O3HAaKM HOMIHAII, SKI 3 THX a00 IHIIMX MPUYUH YXKE HE PO3YMIIOTHCSA, HE
YCBIZJOMITIOIOTBCS. MOBHOIO CITUTBHOTOI0, OCKUIBKH PO3ipBaBCS JIAHINIOT, KU €1HAB
BUIBHMI MpoTOTHIN 1 (paseosoriune crnonydenus [188, c. 32], 3aremHuBcs 00pas,
CTBOPEHUI B3a€EMOJII€I0 BUIBHOTO CJIOBOCIIOJIYYEHHS 13 MEPEOCMHUCICHUM Ha HOTO
OCHOBI (hpa3eoIori3MOM.

[TimcyMoByrOUH SIK TO3UIIIT 1HITUX HAYKOBIIIB, TaK 1 BJIACHI, 3a3HAYUMO, IIO
BHYTpIIIHSA (opMa BTOPMHHOI MOBHOI OJIMHHUIII TOCTA€ SK PE3yJIbTaT B3aEMOJIii
CJIIOBOCTIONYYCHHS-TIPOTOTHIY ¥ MeTadOpH30BaHOI  MOXiAHOT  OJMHMIN  —
¢dpazeosorismy; MOTUBYBAJIBHOT BEpOAIbHOT 023U MOTHBYIOUOT'O CIIOBOKOMIUIEKCY M
MOTHBOBaHOro (paseosorisamy [189, c. 65]. BaxkinuBo Takok 3HATH CHUTYAI[ilO, IO
CIpUYMHUIA 00pa3, BUSBUTH BUXINIHY MOJIeNh, TOOTO PEKOHCTPYIOBATH BHXIJTHE
BUTbHE CIIOBOCTIONYYEHHSI 3 TPSIMUM 3HAUEHHSM KOMIIOHEHTIB, AKi W (OPMYIOTH
obpa3z @O, craoTh MaTepiaIbHUM BUPAKECHHSM ii BHYTpimHbOI dopmu. [Hlupme —
BHyTpimHA ¢popma PO 5K eneMeHT iX 3HAYCHHS 3 SICOBYETHCS JIUINE HaA Tl

MaTepiaibHOI 1 JyXOBHO1 KYJIbTYPH €THOCY.

BucnoBku 10 1 po3ainy

I'ymanizamis aiareictuku XXI cTOMITTS, 3BEpHEHHS 0 JIOJCHKOTO (pakTopa

CIOPUSIIIM PO3BUTKY HOBHX JOCHIDKEHb 1 (OPMYBaHHIO CY4YaCHUX JAOTHUYHUX
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IYMaHITapHUX cQep 3HaHHSA, TAaKUX SK JIHCBOKYJIBTYPOJIOTIS, E€THONIHIBICTHKA,
eTHO(pa3zeonoria. [IpuHINUI aHTPOMOLIEHTPHUYHOCTI CTaB CKJIaJ0BOI0 YaCTHHOIO IHX
cdep, CpsIMOBaHUX HA BHBYCHHS HAI[IOHATBHO-KYJIBTYPHUX OCOOIMBOCTEH MOBHHX
KApTHUH CBITY.

MoBa — wme [a3epkano KyJdbTypd, B SKOMY BiJIOOpa)Ka€TbCs HE JIMILIE
HABKOJIMIIHINA CBIT JIIOAMHM, ajieé ¥ CyCHuUIbHA CBIIOMICTh Hapoly, HalllOHAJIbHHIM
xapakrtep, Woro MeHrtamiter. CydacHa JiHTBOKYJIBTYPOJOTiSl BHBYA€E OCOOIMBOCTI
NpPEJCTaBICHHS B MOBI MEHTAJITETy TOTO YM IHIIOTO €THOCY, a TaKOX AaKICHTYE
yBary Ha JOCTi/DKEHHI B3a€MOMil MOBH, IO BHCTyIae IMepeaaBadyeM KyJIbTYPHOI
iHbopMarlii, KyJbTypu Ta IIOJWHU, SKA 11 CTBOPIOE, KOPHUCTYIOUUCH MOBOIO.
JIIHrBOKYJbTYPOJIOTTYHUN HAnpsiM y ¢pa3eonorii JOCHiKye W OMUCYE B3a€EMOJIIO
MOBU U KyJIbTYpU Kpi3h NPHU3MY KYJIbTYPHO-HAI[IOHAJIBHOI CBIIOMOCTI Ta ii
¢dpaszeonoriunoi npeseHTanii. ETHOMIHIBICTHKA AOCTIAXKYE BIUIMB 3BUYAiB, MOOYTY,
3arajbHOI KyJbTYpH W MEHTAJITeTy €THOCY Ha MOBHY cuctemy. ETHOodpaseosnoris
BUCBITJIIOE HAIIOHAJIBHY CBOEPIMHICTh (HPA3CoSIOTIYHOI CHCTEMHU KOHKPETHOTO
HapoJ1y 1 CIIpsSIMOBaHa Ha BHUSBJICHHS HAI[IOHAJIBHO-KYJIBTYPHOI crierudiku oOpa3HOTo
BimoOpaxeHHs BHYTpilHbOI (hopmu @O, BIACTUBHX 111 €THOKYIBTYPI.

®dpa3zeosnorismMu — 0co0IMB1 BepOaibHi 3HAKH, HAAUICH] KYJbTYPHOI IaM’SITTIO;
BOHHM OOpa3HO TepeaaroTh i1H(opMaIito MPo HABKOJMIIHINA CBIT 1 OJHOYACHO
TPAHCTIOITh KYJbTYPHI CMUCIIHM, CTEPEOTHUITHI YABJICHHS Ta iH. @pa3eosoriuydi 3HaKu
BHOCSITh /10 KOMYHIKaTUBHOTO TIPOIECY HE JIHIIE BEJIMKY KUIbKICTh CMUCIIB, alie i
0co0MBY 00pa3HICTh, EKCIPECHUBHICTh, aKCIOJOTIYHICTh, IO 0a3yrThcsS Ha
KOMIUICKC1 HApOAHUX YSABJICHb, MDKCEMIOTHIHHUX CIICHAPISAX HAPOY.

Haiisickpaginie ocoOIMBOCTI MOBH 3BHYAalHO BUpPaXKarOThCcs y (paseosorii, i
IHTEpTEeKCTyallbHa (Ppa3eosiorisd SK MEPCIEKTHBHUN HAIpsM HAayKOBUX JOCIITKEHB
HEe € BHUHATKOM. Jl0 OCHOBHUX EKCTpaTiHTBaJbHUX (AKTOPIB BUHUKHEHHS
IHTEpPTEKCTYyallbHO1 (pa3zeosiorii 3apaxoByeMo Taki cdepu, SK Tpaauilli, 3BUYAi,
BipyBaHHs, NOOYT, CycHulbHO-iICTOpuuHi moxaii, biOnis, aHTHUYHA chOaalKuHA,

JiTepaTtypa.
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BuBueHHs iHTEpTEKCTyalnbHOI (Ppa3eosiorii HEMOXKIMBE 0€3 BUKOPHCTAHHS, B
nepuly 4epry, 3HaHb MpO MOTHBaUil0 (pazeonoriamiB, 0€3 ypaxyBaHHs
KOHTEKCTYaJIbHUX OCOONIMBOCTEH iX (PyHKIIIOHYBaHHS. Y Halliil poOOTI pO3TsIaEMO
¢pazeosiorisMu  SIK  OJUH 13 PI3HOBHAIB IHTEPTEKCTIB 13 BIACTUBOIO iM
JIHTBOKYJBTYPHOIO 1HQOpMAIli€0, 10 3aKjajeHa B MOTHUBYBaHHI (pazeosorizmy,
ToOTO B Horo oOpa3HocTi, cemaHTHLl. BryTpimHio ¢opmy dpaseonorizsmy
BU3HAYAEMO SIK OOOB’SI3KOBY OOpa3HO-CMHUCIOBY XapaKTEPUCTUKY MOBHOI'O 3HaKa.
JlinrsokynbrypHa motuBaiis (O. bepe3zoBuu, . 3aBapuHCcbKa) sIK MCUXOMEHTaJIbHA
orepallisi BCTAHOBJICHHS 00pa3HOCTI IHTEPTEKCTYalbHUX (Pa3eosori3MiB, IPYHTYEThCS
Ha  JIHTBOKYJbTYpHIM  1H(pOpMaIllli, 3aKoJOBaHIM y  CHMBOJIII  PI3HHUX
IHTEPTEKCTYaJbHUX KOJI1B.

OCHOBHI MMOJIOXKEHHS IIbOT'0 PO3/ILTY BUCBITIICHO y mpamsx aBtopa [40; 42; 47].
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PO3JILI 2

METOJOJOTTYHA BA3A 3ICTABJIEHHSI AHIJIICBKUX TA
YKPAIHCBKUX IHTEPTEKCTYAJIBHUX ®PA3EOQJIOI'I3MIB

2.1. IlpyHuunu BiZOOPY Ta 3iCTaBJEHHS AHIVIIHCBKHMX i YKPaiHCBKHMX

IHTepTeKCTyaJbHUX (Ppa3eosiorizmMis

®paszeonoriyunuii GOHJ MOBH HAWOLIBIIO MIPOIO BIAOMBAE OCOOJIMBOCTI
CBITOCHPUMHSTTS 1Oro HOC1iB, 3yMOBJICH] HAI[IOHAJILHOIO KYJIbTYpoto. Jlociimkyoun
JIHTBOKYJIBTYPHY 1H(QOpMAIII0 IHTEPTEKCTyaIbHUX (PPa3eoiori3MiB y JBOX MOBaX
HEOOXiHO, TO-TIepIe, PEKOHCTPYIOBATH KYyJIbTYpHI CMHCIH Ta JpKepena Iiel
iHbopMaIlii, BU3HAYUTH iX MOTUBALIIMHY OCHOBY, SIKa BUSIBISIETHCS Yepe3 B3AEMOZIIO
COILIATBbHUX, KYJIBTYPHHX, ICTOPUYHUX, PENIridHUX, Mi(pOJIOTIYHUX YWHHUKIB, IO
CHPUSIOTh PO3YMIHHIO LIUX OJWHUIL MPEACTaBHUKAMHU OIHOTO COLIYyMY, MO-TPETE, Y
pa3i HaOyTTS UMM 3HAKAMH MDKKYJBTYPHOTO XapakTepy, BOHM CTalOTh CHUMBOJIAMU
HIIIUX €THOKYJBTYD.

VY X011 JOCHPKeHHS HaM HEOOX1THO BU3HAYUTHCS 3 MPOIETYPOIO 3ICTaBHOTO
aHaji3y, BU3HAYUTH TOHATTS, JOTHUYHI JO HAIIOTO JOCIHIKEHHS, a TAaKOX BHJIUIUTH
MIPUHIIUITH, HA IKAUX BOHO TPYHTYBaTUMETHCS.

Amnaniz ¢pazeonoriuaoro ¢GoHAY a€ 3MOTYy BUSBUTH CHMBOJHM W €TaJOHH
HAI[IOHAJIBHOI KYJIBTYpH 4YEpe3 CUCTEMY ii KOAIB. Y 3B’S3Ky 3 IIMM BBaXKAEMO 3a
JIOIIUTbHE TIPOCTEKUTHU 3B’ SI30K KOJIIB KYJIBTYpH IHTEPTEKCTyaIbHUX (Ppa3eoiori3MiB
(MpUpOTHOTO, Xap4yOBOTO, TUIECHOTO, OIOMOP(GHOTO KOJIB Ta 1H.) 3 HAI[IOHAJIHHOIO
KyJbTYpOIO, 3aCTOCOBYIOYM KOTHITUBHUN 1 CTPYKTYPHO-CEMAHTHYHUN aHaJi3 KOJiB
kynpTypu. K. 1. Mi3in 3a3Hadae, mo “y mporieci “3apsjpkaHHs MOBHHX OJMHHIIb
(eTHO)KyNMbTYpHOIO iH(MOPMAIlIEI0 BiMOYBAETHCS JACKUIbKA €TamliB KyJIbTYpHO-
MOBHOTO ¥ MOBHO-KYJIbTYPHOTO TepeKoayBaHHs (TpanchopmyBanHs)” [134, c. 126—

127]. TlepmuM  CEMIOTHKO-CEMAaHTUYHUM  ‘‘TpaHcpopMaTopoM™, Ha AYMKY
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dpazeonora, € KoJi KyJdbTypH, B KaTeropisix SIKOro IHTEPHPETYIOTHCS MOBHI 3HAKHU.
OTmxe, aHam3 KyabTypHUX cMUCHiB D ciig nounHaTu came 3 KOJIIB KYJbTYpH.

Koau yTBOpIOIOTECS 1 (PYHKIIOHYIOTH Y KYJBTYpl; KYJIbTypa SIK CEMIOTHYHA
CHUCTEMa CHHTE3y€ 3HAKW 1 CMUCIU. 3HaKU (3HAKOB1 Tila) i BTUICHHS CBOiX
CMHUCIIB BOHAa 3alO3M4y€ 3 POCIMHHOIO 1 TBapUMHHOIO CBITY, apTedakxTiB, 3
BHYTPIIIHBOTO i 30BHIIIHBOIO CBITY JIOJAUHU. TakuM YUHOM, KOO Kyabmypu MOXHA
pO3MIISIAATH K 3HAPSIAS Il BUPAKEHHS CMHCIIB, 10 MarTh pi3HI (opMasbHi
“o0mmuus’” [19, c. 341].

B. Temnis po3ymie KOJ KyJbTYpH SK CYKYITHICTD “OKYJIBTYPEHUX  YSIBJICHB MPO
3HaKH Pi3HO1 MartepianbHOI mpupoau. Ko KynbTypu, Ha OyMKy ¢paseosora, — Ie
TaKCOHOMIYHHMM CyOCTpar i TEKCTiB, 10 CTAHOBHTHh CYKYITHICTH IIMX YSBJCHB IPO
KapTUHY CBITY TIEBHOTO COIiyMy, MPO Ti NMPHUPOAHI SBUIIA, Ky A0 Hei BXOISTH,
apredaktu, meatodakru [179, ¢. 20-21].

®dpa3eosoriyHi OJUHUIN SIK 0COOJWBI BepOalibHI 3HAKU KYJIBTYPH B CBOEMY
0o0pa3HOMY 3HAYCHHI MICTATh KYJBTYpHY i1HGOpMAIlIO 1 TPaHCIIOKOTh KYJIbTYpHI
cmucnu. Kynemypuna ingpopmauia — 1e inpopmariiss mpo CBIT, IO 3aKpIMMiIacs y
CUMBOJIiuHil Gopmi, ToOTO Mae NiHBOKYIbTYpHY MapkoBaHicTh (O. Bepesosuy). II
3MICT MOXHA BHM3HAYUTU 3aBISKH Cy0 €KTHBHO-HAIBHOMY CBITOCHPUHHSATTIO HOCIS
NEeBHOI TpaJuIlii, [0 Ma€ €THIYHE, KYJIbTYpHE, COIiaIbHE TIATPYHTS.

MartepianibHe ¥ JyXOBHE >KUTTS HapOAy CTAHOBIATH HEBUYEPITHE KEPEIO
¢dpa3eoTBOPEHH 1 BOJHOYAC € EKCTPATIHTBICTUYHUM TJIOM, Ha SIKOMY 00’ €MHIIIe
BUSIBJISIFOTHCS 1 MOBHI IiHHOCTI. CTiliKi BHCJIOBH, JIJAKOHIYHO I 00pa3HO Iepealodn
“enuki mucieni macu’” (O. [ToTebHs1), CTBOPIOIOTH (hpa3eosIoriyHy KapTUHY CBITY. B
OCTaHHIA 3aBXKIW 3aJIUINAIOTBCA IIeBHI JAKyHH, TpPOTE OKpeMi cdepu IMIIbHO
3amoBHEHI ()Pa3eoOTIYHUMHU BIANIAPYBAHHAMH # BigoOpa)xaroTh pI3HI aCHEeKTH
HapoaHoro OyrTs [189, c. 339].

TakuM 4YHMHOM, JO OCHOBHUX E€KCTPAJIHIBAJIbHUX (PAKTOPIB BUHUKHEHHS
IHTEpPTEKCTYyallbHOI (Ppazeonorii Mu 3apaxoByemo Taki cepu: 1) Tpanuiiii, 3Buuali,

oOpsiin, BipyBaHHS; 2) ICTOPUYHI MOJIT 1 CycHiibHI sBUINA; 3) MOOYT, piJ 3aHATH;
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4) Bibmiro; 5) Miosorito Ta aHTHYHY CIAIIIMHY; 6) JITEpaTypHi >KaHpU (HAPOJHI
Ka3Ku, 0aiiKu, OMOB1AaHHS TOIIIO).

[IpoananizyiiMo, sk Ha3BaHi cdepu CTaIM JHKEPEJIOM TOsIBU 0Oararbox
IHTepTEeKCTyanbHuX (pazeonorizmiB. 1lo0OyT, 3Hapsaas mparil, pil 3aHATh Yy KUTTI
JIOJIeH 3amoyYaTKyBajid 3HAUYHMM MUacT (pa3eosiori3miB, y CKIaAl SKUX € MOoOYyTOBi
cinoBa-koMnoHeHTH PO, cioBa-KOHUENTH, $KI BigoOpaxanu (1 BigoOpaxkaroTh
JI0TENep) MOBCAKACHHE KXUTTS Hapoxay. Ilop. anrn. poker face; (as) fair as a rose;

(as) gaunt as a grey-hound; saucer eyes; yKp. 80108 wiuio CKpymums, K nec nicis

MAKo2oHa; _1anmyx 3 nonoeoro Ta iH. Hanpuknan, “Om owce nobums 30umkyeamucs

ma Ha OypHuuky navom oOymu! Omaxe nuwienpowiam — Ha cCOIOMI cnums, 3y0amu
cokaemocst, a nawom eenudaemocs” [Tap, €. 23]; “Ta, enacne, wo cmpawrno2o uu
HAO038UYAUHO20 MO0 YeKamu 8 MauOymHbOMY YUX MIYCMUX 6APEeHUKIs, sKi HIKOIU
He eunadatroms i3 Oepoyicasnoi maximpu?!” [Tap, c. 194]. Jlekcemu nam, eapemux,
Maximpa — TATIOB1 CJIOBA, SIK1 B10Opa)KaroTh MOBCIKIESHHI pealii.

Jlesiki icTopuuHi MOJIi 1 CYCHUIBbHI SBUINA 3yMOBWJIM BUHUKHEHHS 1HIITHX
IHTEPTEKCTYalIbHUX (Ppa3eosioTi3MIB: “Aeowcedic, cara wmam i cynisi nepeaxy, sKuUM
baba niomopeosysanu, sixk nenman” [Tap, C. 54]; “Ak s posymiio, 6in (...» wWocy make
nputinsae Ha oyuty nacenenwns” [Aunp, C. 73]; “Moowciueo, my 3anucky 6in NiOKUHys
MeHi HaemucHe. Ak cuenan, wo ein 3aexcou comosuit” [Auap, c. 118].

[IIupoko mpeacTaBieHl B IHTEPTEKCTyalbHIW (paszeosiorii 61011HHI MOTHBH,
Mi(oIOTIYHI TIEPCOHAXKI Ta Tepoi aHTUYHOI JiTepaTypu: “A menep dcene nonepeo
cebe [Mapcaniro] 0o mawunu, ax 3a01yony eisyto 0o obopu’ [Tap, €. 191]; “Oorcus,
sk oioniunut Jlazap, syinenuti Icycom!” [Tap, €. 130]; “A ys epiwnuys, ys o6xyonuys
8ABUNOHCLKA — 6MEKId, HABIMb He noyikasuswiucs, yu dcusa ii oumunal” [Tap, C.
160]; ... ax cam cebe senuuac yeii osonuxui Anyc” [Tap, c. 171].

3yCTpidaroThCs IHTEPTEKCTYaIbHI (PPa3eosIOTI3MHU W y TEKCTaX, 10 MOXOASThH 3
Ka30K IHIIMX HApOJiB, HANIPUKIIAA, POCISH: “... 00iysaouu 3010mi 20pu i MOJIOYHI PIKU
6 kucinvnux 6epezax” [Tap, . 201]; “Ii bepescyms, ax KypKy, wo Hece 3010mi Atys”
[Tap, C. 165]; “Meni 30asanocs, wo ye mos 3010ma pubka. — Ane 3onoma pudxa

susieunacs nipanwvero?” [Auap, €. 160]; 4 mu 6auunra me uyoo bonomsne, 3 AKUM GiH
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arcuge? Sk baba Hea! lle 1 kaxcyms, e 6ci 60oma. Jlicom 6 00Hill copouyi eacae, sk
ckaoicene! [Tap, c. 271].

BHyTpilIHLOMOBHUM (DAKTOpPOM BUHUKHEHHS IHTEPTEKCTyalbHOI (hpazeosorii
BUCTYIA€ AUHAMIYHICTH (DPa3eosIOriyHOT CUCTEMU. XPOHOJIOTTYHUHN 3p13 CEMAHTHKH
U CTpyKTypH (pa3eosiori3MiB HAOYHO 3aCBIAYYE JKUMBY JAMHAMIKY Oe€3mepepBHO
OHOBJIIOBAHMX BTOPMHHUX MOBHHUX 3HAaKIB, 13 SKHUX JHIIE JesiKl 3adikcoBaHl Yy
nekcuko- uu (pazeorpadiunmx mnpamsx [189, c. 227]. BiamomigHo, BHaACHiAOK
JUHAMIYHOCT1 (Ppa3eosIoriuHOl CUCTEMU 3’ SIBISETHCS TEHACHLIA 10 (pa3eonqoriyHIX
TpaHcpopMallii.

Tpanchopmartis @O, TOOTO 3MiHA JEKCHYHOTO 1 JIEKCHMKO-CHHTAKCHYHOT'O
CKJIaly OJWHUIL 31 3MIHOK iX XapaKTepPUCTHUK 1 KOHOTAIlId, 3yMOBIIOE 3MIHU
KOMITOHCHTHOTO CKJIaJy TPAJHIIHHO BXHBaHUX (pa3eosiori3MiB, a MOACKYIUd W
YTBOPEHHS HOBUX OJIMHHIIb.

Cepen dpazeonoriyaux Tpancopmallii HaOUIBII MOMTUPEHUMH € TaKi:

— posmupeHHs (pazeosori3My 3a paxyHOK BBEIEHHS OJIHOTO a00 KUTBKOX
JIOIATKOBUX KOMITOHEHTIB. Hanpuknan, o60epmu sik aunky tpanchopmyerbes y “...
sUCKAKYEWL 3 Xamu, 00KU mi 30umowHuxy mebe ne 060epau, sx kozu aunky” [Tap, C.
17] a6o “O60epau 6, sax yan aunky!” [Tap, C. 24]; dpaszeonorism marnyrogamu nio
0yoky (4uro, Koro) TpanchopMoOBaHa y XyA0KHBOMY TEKCTI SK: “Hikomy 6 20108y He
nputide, wo Benuxa Mapcania, maemnuua i 6cemodcHa, Mawyioe <...» ni0 ixHio
Kkpuminaniory oyoouky” [Tap, c. 148];

— CKOpPOYEHHS KOMIIOHEHTIB (ppazeosorisamy (4YacTilie OJHOTO KOMIIOHEHTA).
Hanpuknan, ®O 6 camomy coky CKOpoOYeHO Ha OJWH KOMIIOHEHT: “Bin, neeno, e
nocmapiscs. Xou, moou nepexasysanu, we ¢ coky” [Tap, c. 159]. V dpaszeonorizmi
suckouumu ax Ilunun 3 koHonenb TaKOX OIYIIEHUN OJIUH KOMIIOHEHT: “Biduenucs...
— oypruyaa. 3aexcou 6in... ax Hunun 3 kononenwv!” [Tap, €. 155];

— KOHTEKCTHE oO0irpaBaHHs (pa3eonorisMy ab0 Moro KOMIIOHEHTIB.
Hanpuknan, npucnis’s “Kpawe cunuys 6 pykax, Hidxc sxcypaseisb y Hebi® 00ITpaeThes
y TEKCTI Tak: “Toowc ynesnHusuwiuco, wo Yuumenv — gcypasenv y Hnebi, we miyHiule

CMUCHYIIA V HCMEHI CUHUYKY Ha npizeucbko Podion, noxnsswiucsy cobi, wjo 00HO20
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COHAYHO20 OHA BuUlemums i3 PiOHOI 2IYXOMAHI, 6XONUBWUCH 3a il, YU MO NAK 1020,
monenvki niocku” [Tap, €. 158]. ®O cim miwxis epeuanoi 6osnu (HaArOBOPHUTH,
HaIJIECTH) Y KOHTEKCTI MOJAHO TakK: Tomy s CUlbHO 30U8y8asCsi uepe3 OeKilbKa
MUMNCHIB, OMPUMABUUYU 810 HbO2O NOWMOIN 8CI Mi CIM HA2080PEHUX OHIB, YCIO IXHIO
epeuany 608HY, 6Ci OOYKU 3 apeuwlmanmamu, éce, wo mooi npo3eyuano, 6i0 nepuLoi
¢pazu 1 00 ocmaHmwboi, 3 yciMa nAY3aMu, 3aMACHYMOCMAMU, EKAHHAMU md
UKAHHAMU, MOOMO 8 AOCONOMHO NEePEUHHOMY 6U2A0I, 30epedxceHomy Y gopmami
mp-3 i nepecHanoMy HA KOMRAKM-OUCKU, KOJNCEH OeHb HA IHWUL OUCK, MOOMO OUCKIG
susisuocs maxoic cim [Auap, c. 9]. LikaBo obirpaeTbest BUCIB “Ilepuiuti mauneys —
eneemak’”. Imwumu crosamu xasxcyyu, mooi 3 Bawozo eocms 3pobumuvca npocmo
mauneys. Omot, wo nepwuil i 3a6xcou eneskuti [Mt, ¢. 137]. Ilop. komu wxpebyms
Ha cepyi (B Kor0): Ta Hivo2o Had3euualino2o — cié Ha aimak y Opanuky, a 3iiuios y
Buykosi, 06i coounu neba. 36icno, 3 ycima moimu xomamu Ha Oyuli — 60HU WOCUIU
wikpebu i depaucs He 1nb, He 1nb [AHIp, ¢.305];

— KoHTaMiHaIlig (00’emHaHHs nBox 1 Outbmie PO, B pe3ylbTari SKOi MOXKE
BUHUKHYTH HOBa oxunuis [131, ¢. 321; 21, c. 138]): Axe owc six meni nabpuono 6ymu
PAMIGHUM KPY2OM Y D0HCEBIIbHI, 0e KOJdNCeH 6ede C8010 2Py 3a OONOMO20H YYHCUX
pyk! [MT, c. 144].Y upoMy BUMaAKy HOBUH (hpaseosiorism gecmiut epy 3a 00NOMO200
Yyyorcux pyK BUHHMKAE BHACHTINOK 00’€IHaHHA JBOX OJIMHUIIb: 8eCmu 2py W uyscumu
pykamu. Tlop. me: Adoce sxbu i, Mapcanii, nogicunu ma 8yxa yio wumy OiUMU
HUMKamu 6auKy, yio NPOKUCTY JOKWUHY, 6OHA O 3annoseana obypeno nie Kuesa! A
Hapoo npoxosmuye [Tap, c. 189]. ¥V mpoMy BHITaIKy OKa3iOHAIBHHIA (Ppa3eosiorizMm
yTBOpeHUii KoHTamiHaiiero DO giwamu noKwuHy HaA 6yxa Ta wumu OLIUMU
HUMKAMU.

Jlis  Toro, mo0 TPaBWIBHO 3IIMCHUTH 3ICTABHUH  aHaNi3, BaKIUBO
notpumyBarucs neBHux npuniumiB. Crigom 3a M. I1. Kouepranom i B. JI. Apakiaum
BUIAEMO JEKITbKA IPUHIMIIB 3icTaBHOr0 aHamizy [99, c. 85].

Cemanmuyunuti npunyun (NPUHYUN ONOPU HA 3MICMO8Y OCHOBY HNOPIGHIOBAHUX
oOunuyw). TpUBaIHMii Yac aKTyaJbHOIO € JyMKa PO Te, 10 HAMITPOAYKTHBHIIIA OCHOBA

JUIST TIOPIBHSHHS — 11 ceMaHTuka. OpieHTaiiss MOBO3HABUMX JOCHIIKEHb Ha
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CEMaHTHYHUY TpyHT €, Ha 1yMKYy M. I1. Kodeprana, 3akoHOMiIpHOI0, ajpke 0€3 BUBUCHHS
MOBHOT'O 3MICTy HE MOKHA aJIeKBATHO MPEACTABUTH CTPYKTYpy MOBH 3araiom [99,
c. 88]. HeoOxigHiCTP CEMAHTHYHOTO MPHHIMIY B KOHTPACTHBHUX JOCIIIKECHHIX
3yMOBJIEHa KUIbKOMa INPUYMHAMU: 1) HE3alnepeyHUM HUHI € TOJOXKEHHS Ipo MpUMaT
MOBHOT'0 3MICTY HaJl (OpMOI0; 2) HAWHOBIII JOCTIIKEHHS BKa3yIOTh Ha TIEPBUHHICTD Y
CJIOB1 JIEKCMYHOTO W BTOPUHHICTh IPAMAaTUYHOrO, 110 BUIUIMBAE 3 OUIBLIOI INIMOMHU
rpamMaTuyHoOi a0CTpakiiii MOPIBHIHO 3 JIEKCUYHOIO; 3) y 31CTaBHUX JOCIHIHKEHHSX, /€
PI3HOMaHITHUIA EeMITIPUYHUN MaTepian 1mo30aBisie MOBO3HABLS MOXIIMBOCTI BHOOpY
SKUXOCh CTaOUTPHUX TOYOK BIIJIIKY, CaM€ CEMAaHTUYHHM (aKTop Ja€ MOXKIUBICTDH
3HAWTH TPYHT JUTSA 3ICTABICHHSI, CTATH BUXIJTHOK TOYKOIO JJISl TOCIIKSHD BiJl TPETHOTO
YJeHa MOPIBHAHHSI, TOOTO OyTm tertium comparationis y 3icTaBHUX JOCITIKCHHSX.
Omnopa Ha CEeMaHTHKY CIPHSIE PO3KPUTTIO MAKCUMAIILHO HIMPOKOT CYKYITHOCTI CHCTEMHO
3YMOBJIEHUX CTPYKTYPHUX XapaKTEPUCTHK MOBH, IO BIANOBIAHO JAa€ 3MOTY IMPOJIUTH
CBITJIO Ha Tpo0JIeMy B3a€MOBITHOIIEHHS MOBH 1 MuciaeHHs [99, ¢. 88]. Takum yuHOM,
CEMaHTHYHUH (3MICTOBO-(DYHKITIOHAIBHHIA) MIIX1 HAWOUIBII IUTITHWHA MPU 31CTaBHO-
TUIOJIOTTYHOMY OITKCI MOB 1 BUKOPUCTOBYETHCS M Y HAIlIOMY JAOCITIJKEHHI.

Ipunyun cucmemrnoeo nioxody TOJSITAE B TOMY, IO KOXKHE SBHUIIE CIIiJI
pO3MIsiAaTH B CUCTEMI, TOOTO y HOTo 3B’s3Kax 3 IHIIUMHU SBHUINAMU Ti€1 CUCTEMH, JI0
SKOi BOHO HaJIeKUTh. JIIHTBICTY BaXXJIWMBO 3’ACYBaTH, III0O B MOBI 3YMOBIICHO
BHYTPIIIHBOCUCTEMHUMH 3B’SI3KaMHU, a IO — I03aMOBHOIO midicHicTio [99, c. 86].
OcCKiTbKM KO’KHa MOBa CBOIM CIIOCOOOM KOJy€ MIHCHICTh, TO MJii BCTAHOBJICHHS
€KBIBAJICHTHUX CITIBBIAHOIIEHb Tpeba OpaTu 10 yBarm BCi PI3HOPIBHEB1 3aco0u
BUPAXCHHS B KOXKHIHN 13 31CTABIIOBAHUX MOB.

3BEpTAIOUUCH 10 JOCIKCHHS (dpazeosorizmin y CBITII
JTHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHOTO HAMPSIMY, BKIUBO JOCIIIUTH MEXAHI3MH MOETHAHHS y
@O BracHe MOBHOI 1 KyJIbTypHOi ceMaHTWKH. Y maparpadi moJaHo BU3HAYEHHS
OCHOBHUX TEpPMIHIB, JOTUYHUX 1O MPOBEICHOr0 JOCIIIKEHHS, OmHcaHO (PakTopu

BUHUKHEHHS [D Ta IMPpUHOUIIN 31CTaBJICHHSA I[OCJIiI[)KYBaHI/IX OOHHUIIb.
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2.2, Metoau AOCTIAKeHHS AHIJIIHCBKUX i YKPaiHCBKHX

IHTepPTeKCTyaAJbHHUX (Ppa3eosorizmMis

Cy4acHi JIHIBOKYJIBTYPOJIOTH M €THOJIHIBICTA PO3TISAAI0Th (pa3eosiorizMu
y KaTeropisix KyJbTypH: “NOIIYK 3B’ 3Ky M1 00pa3oMm, 1110 BITOUTHII HOMIHATUBHOIO
OJIMHULICIO 13 CTEPEOTHNAaMH, CUMBOJIAaMH, MidoioreMaMud Ta IHIIUMHU 3HAKaMu
HaI[IOHAIBHOI Ta 3aralbHOJIOJCHKOT KYJIbTYPH, IO 3aCBOEHA HAPOJAOM HOCIEM MOBH,
€ HEOOXITHUM JUIsl 3’SICYBaHHS E€THOKYJIBTYPHUX OCOOJNMBOCTEH, MOTPIOHUX IS
nepekiaay, ajpke cucTeMa 00pa3HUX OCHOB (hpa3eosiori3MiB € 3ac000M BTUJICHHS Ta
HAKOIMMYEHHSI OCHOB KYJIBTYPHO-HAIlIOHAIBHOTO CBITOIISITY M COIIaIbHOTO JOCBiTY
etHocy” [125, c. 10]. docmiguuis H. C. JIfeHKo BCTAHOBIIIOE BIAMIHHOCTI MOBHHX
KapTUH €THOCHUIBHOT 1 XapaKTEepPU3ye€ THUIOJIOTIYHI OCOOJIMBOCTI BHYTPIIIHBOI
dbopmu ¢pa3zeosorizaMiB 3a TakOK0 KiIacu]iKaIlle: aHTPOIOIEHTPUYHI 00pa3u
(Hampukiian, o0pa3u JIOJMHU, SIKa BOJIOAIE MEBHUMH SIKOCTSIMU abo X mo30aBieHa
ix); oOpa3u HaBKOJHUIIHBOI AIHCHOCTI (HANIPUKIIAJ, CEMIOTHYHI KOHIIENTH MPOCTOPY,
yacy, Ta 1HIIl); oOpa3W HaANpUPOAHUX 1CTOT 1 sBunl (06pa3u Oi10MIHHHX,
boapKI0pHUX Ta MiOIOTriYHUX IepoiB) [Tam camo, ¢. 12].

BusiBnienHs MoTuBaiiiiHOT OCHOBM  ()OpPMYBaHHS OOpa3HOro  3HAYCHHS
IHTePTEKCTyalIbHUX (Ppa3eosiori3MiB Ta OCHOBHHMX JDKEpeN iX JIHTMBOKYJIbTYPHOI
iHbopMallii 3IIHCHIOBATUMETBCS 3a TaKOI METOJUKOw. Ha nepuiomy emani 3a
JIOTIOMOTOO 31CTaBHO-THIIOJIOT1YHOTO METO/Ty Ta €JIEMEHTIB €TUMOJIOTIYHOTO aHATI3Y
OyJe BCTAHOBIEHO CTYMiHb MDKMOBHOI €KBIBaJIGHTHOCTI IHTEPTEKCTYaJIbHUX
dpazeonoriamis. Jpyeuti eman niepeadadae peKOHCTPYKINIIO HKEPEI JITHTBOKYIbTYPHOT
iHopMarii iHTepTeKCTyalbHUX (Ppa3eosori3MiB, sKa 3JIHCHIOBATUMETHCS HA OCHOBI
MOPIBHSIILHO-ICTOPUYHOTO METOy. Ipemiti eman CIPSIMOBYBATUMEThCS HA 31CTaBICHHS
rpaMaTUYHUX KOAIB (DPa3eoIoTi3MIB Y TOCTIIKYBaHINX MOBaX, 30KpeMa Ha BUSBIICHHS 1X
3aJICKHOCTI BiJl CEMIOTUYHUX KOJIB KYJIbTYpH.

Po3pobiiena Metoauka gae 3MOry CKJIacu(piKyBaTH aHTJIIMCHKI Ta YKpPaiHChK1

IHTEpPTEKCTYyalIbH1 ()pa3e0IOTi3MHU 3a 2 TUIIAMU:
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- BHyTpimmboMmoBHi (anrn. have kissed the Blarney stone; to find the bean in

the cake; goody-two-shoes; cat to nine tails [AY®C, c. 468-469; 333; DIO, c.

138; AYDC, c. 206]; ykp. 3acunamu cmapocmis, monmamu psacm, Ha 1A6i

nexcamu, kpyeaui sk 2anywka [COYM, c. 662; 716; 331; CCHII, c. 35]) Ta iH;

- wmickmoBHi (aunrn. the golden calf; a lost lamb; Damocles sword; cask of

Danaides [AV®C, c. 419; 630; 258; 197]; ykp. zonomuii meneyv, 6ieys

3abnykana, oamoxnie mey, bouxa Janaio [COYM, c. 708; 94; 386; 37]) Ta iH.

MoTwHBaIiiiHy OCHOBY MEpIIOTr0 THIYy CTAHOBIIATH 3BHYai, TpaauIlii, oOpsIu,
BIpyBaHHS, MOOYT, JliTepaTypa, (HOIbKIOp, ICTOPUKO-CYCIUIBHI JKepena B KOXKHIN 3
MOB, Ipyroro — bi0is, XpUCTUSIHCTBO, Mi()OJIOTiS Ta aHTUYHA CHIAIINHA.

[Ipu Oyap-siKOMy 3iCTaBHOMY JOCIHIKEHHI MOB MOTPIOHO MaTH OCHOBY MJis
31CTaBJICHHS. EdexkTuBHicTh  3iCTaBHOTO aHanizy, 324 NEpPEKOHAaHHSIM
M. II. Koueprana, 3anexuTh BiJ Blajo BHOpaHOro eTajoHa (OCHOBHM TOPIBHSHHS,
CIUILHOTO 3HAMEHHHKA, tertium comparationis), Ha OCHOB1 SIKOTO BH3HAYa€ThCS
peamizamis neBHoi o3Haku [99, €. 81]. Cnuparounchk Ha mpaii P. Illtepmana [202,
C. 144], BueHuit BBaXKa€ ONTUMAILHUM TaK 3BaHUI JBOCTOPOHHIN 3iCTABHHI aHAII3,
JIe¢ B OCHOBY 3ICTaBJICHHS TMOKJIAJEHO TPETid wieH (tertium comparationis) — MeBHE
M03aMOBHE TMOHATTS, HE HAJEXKHE 0 >KOJHOI 13 3ICTaBIIOBAHMX MOB SBHIIE,
NEAyKTUBHO c(opMyinboBaHe MeTaMOBOK. Ha mpaktumi B pojdl  MeTaMOBH
HalyacTillle BHUKOPHUCTOBYIOTH OJHY 3 3ICTaBIIIOBaHMX MOB, a00 K, SKIIO
JTOCIIJDKYIOTh  JBI  MOBHM, MOXHA BIIIITOBXyBatucs Bix o0ox. [liHHICTH
JTBOCTOPOHHBOTO Tinxoay, Ha 1yMKy M. I1. Koueprana, momnsirae y Tomy, 1o “BiH gae
3MOTY BHSIBUTH BC1 MOBHI 3aco0m BUpakeHHs dorochk” [99, c. 80]. 3icTaBHMIT MeTO
y HAIIOMY JTOCIIPKEHH1 CTIPSIMOBAHWM HA BUSBJICHHS BIIMIHHOCTEH y 30BHIIIHIN 1
BHYTpimmHIA  (popMax  MOCHIMUKYBAaHUX IHTEPTEKCTyaldbHUX  (pa3eoJioriamMis,
BpaxoOBYIOYM ¥ iXHI1 cmiiabHI 03Haku. KpiM TOro, MeTon JacTb 3MOTY BUSBUTH
CHUIbHI 3aKOHOMIPHOCTI ¥ BIAMIHHOCTI B MOTHBAIIli JIIHTBOKYJIbTYPHOI 1H(pOpMalii B
AHTTUCHKUX Ta YKPAITHCHKUX IHTEPTEKCTyallbHUX (pa3eoiorisaMax, a TaKoX THIIU

QJIOMOTHUBIB, XapaKTEPHUX VISl BHYTPILLIHBOMOBHUX JOCTIPKYBAHUX OJIMHUILb.
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3acTocyBaHHSI €TUMOJIOTIYHOIO aHaji3y CHPHUSTUME BUSBICHHIO BUSBJICHHIO
MIEPBICHOIO 3HAYEHHS KOMIMOHEHTIB [® y KOXHIiM 13 MOB. AHali3 € BaXKJIUBUM IS
TOro, 100 MEepPEeKOHATHUCs, K caM€ MOBAa CTBOPIOE ‘“HAANOYYTTEBHI COLIaIbHUM
MPOCTIp KYJAbTYpH, MOTJIUOIIOE YABICHHS MPO OCOOJMBOCTI IHTErpalii pi3HUX
MCUXIYHUX (YHKIIA €THOCBIIOMOCTI Ta KOJIEKTUBHOTO MO3aCBIAOMOI0 y Mpolect
HoMiHanii [162, c. 38].

BaxnmuBuM METOIOM JOCTIKEHHS € TIOPIBHUIBHO-ICTOpUYHH. 3a T0TIOMOT 010
IbOT'0 METOy OyJie 3A1MCHEHO PEKOHCTPYKLIIO JIKEPEIT JIIHMBOKYIbTYPHOT 1H(OopMaIlii
aHTTiChKUX Ta yKpaiHchkux [D; 3’scOBaHO MepBiCHE 3HAYECHHS JESIKMX KOMIIOHEHTIB
B JIOCIKYBaHUX (Ppazeoiori3amMax, BCTAHOBJICHO HAWIOMITHIII THUIH BiATIOBITHOCTEH
MK HUMHU (CTHIYHI CHMMBOJIM, CTEPEOTHUIIH, SKi CUTHAI3YIOTh MPO HASBHICTH MEBHUX
HOHATH y chepi oHOro eTHOCY Ta / a00 TXHIO BiJICYTHICTh B 1HILIOTO).

MetomuKy AUCTPUOYTUBHOTO NUCTPUOYTHBHOTO aHAJi3y Oy/e 3aCTOCOBAHO ISt
BU3HAYEHHS OCOOJIMBOCTEH CIOJIYyYyBaHOCTI KOMITOHEHTIB Id y KOXHIM 13 MOB.
Mertoauky TpaHcopMaIifHOTO aHalidy — JJi1 BCTAaHOBJIEHHS 3aJI€KHOCTI
rpaMaTUyHOI CTPYKTypu (30BHIIIHBOT (OpMH) Bil KyJIbTYPHO MOTHUBOBAHO1
iHdOopMaIlii, 3aK0I0BaHIi y BHYTPIIIHIN (GOopMI aHTITIMCHKUX Ta YKpaiHChKUX [D.

[Tporieaypa KUTBKICHUX MiAPaxXyHKIB BUKOPHCTOBYETHCS JJISl JIJIsl 3a0€3ICUCHHS
00’ EKTMBHOCTI IIPOaHaIi30BaHOTO (hparMEeHTa MOBHOT'O MaTepiay.

3icraBHuit ananiz [® anrmilicbkoi Ta yKpaiHChbKOT MOB Ma€ CBOIM 3aBIaHHSIM
BUSIBJICHHS 1X CHUIBHHX 1 BIAMIHHUX PHUC, Hacammepes 3’sCyBaHHS 1X CEMaHTHYHOI
CHIBBIIHOCHOCTI — BCTAHOBJICHHS CTYIIEHS €KBiBaJCHTHOCTI (TOBHOI YU HETMOBHOI),
BIITBOPEHHS 3a JIOMOMOTOI0 (hpa3eosoriyHUX aHaJoriB abo K KOHCTaTyBaHHS
0€3eKBIBaJICHTHOCTI 3 HACTYIMHUM SKOMOTA TOYHIIIAM BiITBOPEHHSIM IXHBOTO 3MICTY
1 CTHITICTUYHOTO 3a0apBJICHHS 3ac00aMu 1HIIIOT MOBH.

Ha croromni cnocrepiratoTbcss po30DKHOCTI Yy MOMISIAAX JOCTITHUKIB OO0
BXO/DKCHHSI TUX Yd I1HIIMX (Pa3eosiori3MiB [0 TPyl IMOBHUX a00 YacCTKOBHX
€KBIBAJICHTIB Ta aHaJoriB. BapTo 3ayBakuTH, 10 B HAyKOBIM JiTEepaTypi MOMITHI
TakoXX 1 TMEeBHI PO30DKHOCTI B TEPMIHOJIOTL Ha T[O3HAYEHHS CEMAHTUYHO

CHIBBIAHOCHUX  (pa3eosioriaMiB y  pi3HMX MoBax. Tak, OKpIM TepMiHa



49

@pazeonociunuil exsiganenm, HAYKOBI[l BUKOPHCTOBYIOTh TaKOX TEPMIH aHAlI02
(1. 1. Kecenesnu, 5. U. Penkep, O. ®. Apcentsena, B. IT. Cxnap). Tpoxu mizHime y
cBoil mpaumi “Teopuss mnepeBoga M mepeBogueckas npaktuka. Ouepku
JMHTBUCTUYECKON Teopuu mnepesona’ . 1. Pelikep BUKOPHCTOBYBAB TaKOX TEPMIH
“apianTHui BignoBimHuk” [155, c. 14]. Jeski JOCTIMHUKK pa3oM i3 JEKCHUHUMHU
OJIMHUILIMU eK8i8aleHm 1 aHAal02 BUKOPUCTOBYIOTh TEPMIHHM “a0COIIOTHO TOTOXKHI1
dO” 1 “cemanTuHO TOTOXHI DPO”; “TOTONKHICTH , “JEKCHMYHA BapiaHTHICTH 400
CTPYKTYpHa  CHHOHIMIA”,  “igeorpadiyHa  CHHOHIMISA™®,  “TINEPO-TIMOHIMIA™,
“CTHIIICTHYHA CHHOHIMIA, “oMOHIMIA 1 mosticeMis” [153] Ta iH.

3 omisimy Ha Te, M0 PI3HI JOCTIAHUKH BUAUISIOTH JICIIO BIAMIHHI aclEeKTH
¢dbpazeonoriuHuX BIAMOBIIHUKIB Yy 3ICTaBIIOBAHUX MOBaX, CIIOCTEPIralOThCs TEBHI
pPO30DKHOCTI ¥ y BHU3HA4YeHHSX (pa3eosoriYHUX EKBIBaJEHTIB Ta aHaioriB. Tak,
B. I1. Cxnap, aHani3yo4u Al€CIiBHI COMAaTHU3MU aHIIIMCHKOI 1 YKpaiHChKOT MOB, J10
(dbpa3zeosOoriuHUX EKBIBAJICHTIB BITHOCUTH pi3HOMOBHI DO, ski 306iraroTbest 3a
OCHOBHMMH  3MICTOBUMH KOMIIOHEHTAMH €KBIBaJEHTHOCTI: 3a 3HAYEHHSM,
00pa3HICTIO, CTWJIICTHYHOI CHPSIMOBAHICTIO 1 CITIBBIIHOCATBCS 3a JIGKCHYHUM
CKJIaJIOM Ta CTPYKTYpPHO-TpaMaTUIHOIO opraHizarmi€ero. Jlo ¢hpa3eosoriyHiX aHaIOT1B,
Ha IyMKy aBTopa, Hanexath PO, sKi MalOTh PIBHOBAPTICHI BIAMOBIIHUKH B MOBI-
pelenTopi, ajne BIAPI3HIIOTHCS JICKCUUYHUM CKJIaJIOM 1 00pa3HoI0 CTpyKTypoto [169, c.
21-22].

Ha nymxy O. ®. ApcentbeBoi, ska mpociimkyBana DO aHTIIHACHKOT 1
pPOCIMCHKOI MOB, CEMAHTHMYHO OpIEHTOBaHI Ha JIOAWHY, 0 MIDKMOBHHX
(b pa3eosioriuHUX €KBIBAJICHTIB HajiekaTh pI3HOMOBHI PO 3 TOTOXKHOIO CEMaHTUKOIO,
CTPYKTYpHO-TPAaMaTUYHOIO OpraHi3aii€lo 1 TOTOXHUM ckianoM [8, c. 97]. o
¢dpa3eosoriyHNX aHaJOTIB JOCTIAHUIIA 3apaxoBye (Gpa3eosnori3mMu, sKi BUPaKarOTh
OJlHaKOBe a00 OJM3bKe 3HAYCHHS, ajie XapaKTepH3YIOThCA BIAMIHHICTIO abo
NpUONM3HOI0 MOJIOHICTIO BHYTPIIHBOI (Qopmu. s QpazeonoriyHux aHaioris
TaKOXX MPUTAaMaHHUH 301r CUTHI1(PIKATUBHO-IEHOTATUBHOTO 3HAYEHHS 1 Cy0’ €KTUBHO-

OI[IHHO1 KOHOTaMii [Tam camo, c. 106].
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Y nmocnmipKeHHlI  POCIMCBKUX — MPHUCIIBHUKOBUX  (ppazeosorismiB 1 ix
BIANMOBIAHUKIB B aHrIiichkiii MoBl O. II. IBaHOBa BHAUIAE MIXKMOBHI €KBIBaJICHTH1
ONMHMII, MOMIOHI 3a CTPYKTYpOolo, OOpa3HICTIO, BaJIGHTHICTIO, EKCIPECIE0 1
CTWJIICTUYHUM 3a0apBieHHSAM. Y CBOill poOOTI BOHA BHUKOPHCTOBYE TEPMIiH,
CIIBBIJTHOCHUH 32 3HAYCHHSIM 13 TEPMIHOM “‘aHaJIOT”’, AKUW Ma€ Ha3BY ‘‘BiJIMOBIIHUK,
o0 KoHTakTye 3a 3MictoM” [80, c. 11]. Jlo Takux oguMHUI, HA ii JyMKY, HaJeKaTb
BUpa3u, SKI MaloTh pI3HY CTPYKTYpy 1 BiajnaneHy oOpa3HICTb, HIpPOTE IiXHE
CTHIIICTUYHE 3a0apBieHHS B 000X MOBaxX OJIM3BKE.

3IACHIOIOYN CTPYKTYPHO-CEMaHTUYHU I 1 CTHJIICTUYHUI aHani3
¢dbpazeosori3aMiB JTUTOBCHKOT MOBHM B 3ICTaBJIEHHI 3 BIANOBIIHUKAMH aHTJIMCBHKOI,
JI. KirkayckeHe Buaisie Tpu cnocoOu BiaTBopeHH OO — BUKOPHUCTAHHS
€KBiBaJIeHTa, aHajora 1 ajekBaTa. B iHTepmpeTallii aBTOpa NpU BIATBOPEHHI
3HA4YeHHsI TOTO YH iHIIOTO (Pa3eosori3My 3a JOIMOMOTOI0 a/IeKBaTa XapaKTEPHOIO €
BIIMIHHICTb 00pa3HOi CTPYKTYpH 3icTaBaoBanux @O [88, c. 17].

Ha wamy naymky, HaidiTKile BH3HAYEHHS  KpPUTEPIiB  MIXKMOBHOI
eKBiBaJIeHTHOCTI mojaHo B gociimpkeHHsx E. M. Comoamyxo, P. II. 3opiBuak,
J. I. KBeceneBuua, O. @. ApcentbeBoi, A. J1. Paiixmireiina.

OsznaiomuBmIinch 13 Marepiamamu  gocmimpkenb E. M.  Conoayxo,
IIOTOKYEMOCH 3 HOTO TOYKOIO 30pY, 10 30ir CHHTAaKCHYHUX (DYHKITIH, TaK camo K 1
OJIHAKOBE JICKCUYHE HANOBHEHHS YW TOJMIOHICTH BHYTPIMIHBOI (HOpMHU, HE 3aBXKIU
CBITYaTh MPO E€KBIBAJECHTHICTh 31CTABIIOBAHUX (Ppa3eosiori3miB. ['0JOBHOIO 03HAKOIO
¢dpazeosnorivHoi MIKMOBHOI €KBIBaJIEHTHOCTI CIIiJi BBa)XAaTH 30ir 3MICTOBOTO OOKY
cuiBBigHOCHUX DO (cemMaHTHYHA €KBiBaJICHTHICTH) [174, c. 22].

P. TI. 3opiBuak sk TOBHY (pa3eosoriuHy eKBiBaJCHTHICTH PO3yMIE
piBHO3HauHYy  OOpa3HICTh, NPEIMETHO-JOTIYHUHN, EKCIPECUBHO-EMOIIMHANA 1
(GYHKIIIOHATBHHUH 3MICT, a TAKOXX CTPYKTYpHO-TpamaThuHe odopmierHs [78, c. 50].
Ha nymky pocmimauili, moBHUX (pa3eoaoriyHuX MI>KMOBHHUX €KBIBaJCHTIB HeOararo,
[0 3YMOBJICHO BIJJAJICHOIO CIIOPIAHEHICTIO YKPATHCHKOI 1 aHrJIAChKOI MOB Ta
BUSIBJISIETHCS Yy BIAMIHHOCTSIX TpaMaTU4HOiI OyJOBH, JEKCHYHOIO CKJIaay, 3aco0iB

obpaszHocTi cniBBiiHOCHUX DO.
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Hocnigaukun C. BmaxoB 1 C. ®nopiH (pa3eosoriyHUM €KBIBaJICHTOM
YBaXKalOTh (Ppa3eosiorisM MOBHU TMEpeKiIaay, SKU 3a yciMa O3HaKaMH PIBHOI[IHHUMN
BiITBOpIOBaHii oguHuul [35, c. 184]. ®pa3eonoriuHuii €KBIBaJIEHT MOBMHEH MaTu
MOJIOHE JIEHOTaTUBHE 1 KOHOTAaTHMBHE 3HAYCHHS, TOOTO MDK CIIBBIIHOCHUMU
OJIMHULIAMM HE Ma€ OYyTHM BIAMIHHOCTEH y CMHUCIOBOMY 3HAa4y€HHI, CTUJIICTUYHIN
CHBBI1IHECEHOCTI1, METahOPUYHOCT]I i eMOLIMHO-eKCIIPECUBHOMY 3a0apBiieHHI. Kpim
TOTO, (Ppa3eosoriyHi €KBIBAJECHTH MalOTh 30iraTucs 3a KOMIIOHCHTHUM CKJIaJ0M,
MaTH OJTHAKOBI JIGKCUKO-TpaMaTUUYH1 O3HAKH (HAMIPUKJIIAJ, CIIBBIIHOCUTHCS 3 OJHIEIO
rpaMatuyHOI0 Kateropiero). Ille ogHa BakiMBa O3HaKa, MPO SKY HArOJIOMIYIOTh
JOCJIITHUKH, — 11€ Maike MOBHA BIJICYTHICTh HAI[IOHAIILHOTO KOJIOPHUTY.

J. 1. KBeceneBuu po3pi3Hsie OBHI ()pa3eosoriyHi eKBiBaJIeHTH, SIK1 MOBHICTIO
30irar0ThCsl 3a KOMITOHCHTHUM CKJIaJIOM, 3HAa4eHHSM, OOpa3HICTIO, T'PaMaTHYHOIO
CTPYKTYpOIO, YacTKOBI (h)pa3eoioriyHl €KBIBAJICHTH, SKI MAalOTh HE3HAUH1 JIGKCUYHI
a00 TpaMaTH4YHI BIIMIHHOCTI, Ta aHAJIOTH, aJeKBaTHI 3a 3HAYCHHSM, NPOTE HE
IICHTHYHI 32 KOMIIOHEHTHUM cKJIanoM [86, c. 18].

Y mpami A. JI. PaiixmTeiin npu 3icTaBiIeHHI HIMEUBKUX 1 POCIHCBKUX
¢dbpazeoori3aMiB iX TOTOXKHICTh, HEMOBHA TOTOXKHICTh UM BIIMIHHOCTI ITPOSIBIISIOTHCS
y JIBOX BHITQJIKax: 1) B OKPEeMHX acleKTax iX (opMalbHO-CMHUCIOBOI Opradizarii,
TOJIOBHUM YMHOM Y JIGKCHYHOMY 1 CTPYKTYPHO-CHHTAKCUYHOMY 3HA4Y€HHI (aCreKTHA
CIIBBIJHECEHICTh); 2) B iX CHUTHIQIKATUBHO-IACHOTATUBHOMY 1 KOHOTaTHBHO-
nparMaTHYHOMY 3HA4eHHI ((QYHKI[IOHAJIHbHO-CMHUCIIOBA CIHiBBigHECeHICT) [153, c.
24]. Sx acnexktHy TOTOXHICTH DO MOCHITHUK PO3yMi€ CITIBBITHECEHICTh iX
KOMITOHEHTHOTO CKJIaJy 1 TpaMaTH4YHO1 opraHizamii. A 3a QyHKIIIOHaTEHO-CMHUCIOBOT
CHBBIIHECEHOCTI (hpa3eosori3MiB criocTepiraeMo 30ir IXHBOTO CHUTHI()IKATUBHOTO 1
MparMaTUyHOTO 3HAYEHHS. 3BUYAMHO MOAIOHWI 30ir OyBae mpuU aHAJIOTIYHIN
JEKCUYHIN 1 CTpyKTypHii opranizaiii @O B 060x moBax. I, sk yxe 3ramyBanocs
Bume, A. JI. PaixmTelH BuaLlsie Taki THOX MDKMOBHUX (Dpa3eosoriyHuX
BITHOIIIEHB: a) TOTOXHICTh, TOOTO MOBHMM 30Ir aCMEKTHOI opraHizailii 1 3MICTy;
0) JIEKCUYHY BaplaHTHICTb YU CTPYKTYPHY CHUHOHIMIiIO, TOOTO 30Ir CMHTAaKCUYHOT

opraHizaiii i 3MICTy NMpU HEMOBHIM TOTOXHOCTI KOMIOHEHTHOTO CKJIaay; B) TiIepo-
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TINOHIMIIO, TOOTO HEMOBHY TOTOXHICTh CYKYITHOTO CHUTHI(IKATUBHOIO 3HAYEHHS
3aBJIKH HassBHOCT1 B OJiHIET 13 3icTaBioBaHnX @O 10oJaTKOBUX CEMAaHTHYHHUX O3HAK;
I) CTWJIICTUYHY CHHOHIMIIO, TOOTO HEMOBHY TOTOXHICTh CYKYIHOI'O 3MICTY 3a
paxyHOK BIIMIHHOCTEH y CTHIICTHYHOMY 3HauYeHHi [153, C. 24-25] 1a in.

Ha nymKky neskux AOCHIAHUKIB (pa3eosiorii, Mpu BIATBOPEHHI 00pa3HOi
¢pazeosiorii BaXKJIMBO HE JMIIE TMOBHICTIO TMEPEeAaTH BHYTPIMIHIO OPUPOAY
dpazeonorismy, ajge W HACKUIBKM II€ MOXKJIIHBO, 30€pertu MHoro oOpa3HICTh 1
excripecuBHicTh [203, c. 46]. ABTopu BHAUIAIOTH (PPa3eoSIOTIYHUM EKBIBAJIEHT
(aOcomtoTHUM 1 BigHOCHUI) — 00pa3sHy @O B MOBI1 BIITBOPEHHs, sfKa 301ra€ThCs 3a
3MICTOM 1 CTUJIICTUYHUM BIATIHKOM (ppazeoniorisMy B MOB1 OpHUTiHAITY, 3aCHOBaHa Ha
OJIHOMY 3 HUM 00pa3i, Ta ¢ppa3eoyoriyHuil BapiaHT (aHAJOr), 3aCHOBAHUI Ha PI3HUX
obOpazax. Jlocuth yacto (ppazeosioriamy OjHIET MOBHU BIAINOBIJA€ HE OJWH, a KUIbKa
aHaJoriB, TOMY, a0W BHOpaTH HAWBIYYHINIWH, CJIil BPaxOBYBaTH KOHTEKCT [Tam
camo, C. 46-47]. Tyt Mu MOKeMO J101aTH, 110 IIei BUOIp MOKe 3ajIeKaTh Bijg 00’ €KTa
BUCJIOBJIIOBAaHHS, HOTO HACTPOIO, AYIIEBHOT'O CTaHy TOMIO.

Ha nymky 1O. I. Tonbrekepa, skuii BHOKPEMIIIOE SK €KBIBaJCHTH, TakK 1
aHaJIOTH, TOJUIAIOYM 1X Ha PI3HOCTUIIBOBI, PI3HOEKCIPECHUBHI TOIIO, OYyIb-SIKHUM
CTIIKMI BHpa3 MOXKHA PO3TISAATH 31 CTPYKTYPHO-TPAMATHUYHOTO, IPEIMETHO-
JIOTIYHOTO, €MOI[IHHO-EKCIIPECUBHOTO Ta (HYHKI[IOHATHHO-CTHIIICTUYHOTO TOTJISIIIB
[55, c. 14]. O1xe, cTiiiki BUpa3u € 6araTornJaHOBUMH CTPYKTYpPaMH, 110 CKJIAar0ThCsI
3 IUIaHy BHUPAXKEHHA (CTPYKTYpHO-TpaMaTHU4HI OCOOJIMBOCTi), IUTAHY 3MICTY
(MpeaMeTHO-JIOTIYHOTO 3HAYEHHS) Ta y3yaJbHO 3YMOBJIEHOI KOHOTAIll (XyA0KHBOTO
3MICTy), TOOTO JOJAaTKOBOTO eMoIliiiHO-omiHHOro 3HaueHHs. 1O. 1. Tombmekep
3a3Hayvae, Mo I aJeKBAaTHOCTI MEpPEeKIany CTIMKMX BUpPA3iB MPEIMETHO-JIOTIIHHM,
EMOIIIITHO-eKCTIPeCUBHUN Ta (YHKIIOHATBHO-CTUIIICTUYHUN pPiBHI (TOOTO TJIaHU
KOMYHIKaTHBHOTO 1 XYyIOXHBOTO 3MICTy (hpa3eosiori3MiB) MaroTh pi3HI CTyMNeHi
3HAYYIIOCTI, TOJ1 K 30epekeHHs miany BupaxeHHs PO mnpu BIATBOPEHHI 1HIIOIO
MOBOIO BITHOCHO YMOBHE, OCKIJIbKH JIMIIIE HEBEIHUKA KUTbKICTE PO Mae CTPyKTYpHO-
rpamMaTUYH1 €KBIBAJIEHTHU B 1HIIIN MOBi. Bax/1BOIO yMOBOIO HOCSITHEHHS! MOBHOI 200

YaCTKOBOI aJIEKBaTHOCT1 y BIATBOPEHHI (Ppa3eosoriamiB 3acodamu I1HIIOT MOBH, 3
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MOTJISIY TOCHIIHUKA, € 30€peKEeHHs], KPIM MPEIMETHO-JIOTTYHOT0 3HAUYEHHS, 11I€ X04a
0 oxHiel (EMOLIHHO-EKCIIPECUBHOI YU (PYHKIIOHAIBHO-CTUIICTUYHOT) aJ€KBATHOCTI
[Tam camo, c. 16].

bepyun 10 yBarm BCl 3a3Hau€Hl BHILE AaCMHEKTH, MH BHUIUIIEMO
IHTEPTEKCTYalIbH1 hpazeonociuni ekgigaienmu i hpazeonociuni aHaio2u.

OCHOBHOIO 03HaKOI (Dpa3eoyIOriYHOT €KBIBAJICHTHOCTI BBa)KA€EMO 3MICTOBUU
30ir 3icraBmoBaHux @®O. IloBHMMH (pa3eosoriyHUMHU €KBIBaJE€HTAMU MOKHA
BBakaTH PO yKpalHCHKOI 1 aHIJIHCHKOT MOB, SIKI MaloTh OJIHAKOBE 3HAUYCHHS,
EKCIIPECUBHO-CMOIIIIHY 1 OIIIHHY KOHOTAIlil0, a TaKOX CTPYKTYpPHO-IpaMaTHYHE
oopmiteHHs1 1 KOMIOHEHTHHUI ckian. Hampukian, anrn. a clear head [AY®C, c.
217] 1 #oro exBiBaJIeHT B YKpalHCHKIil: ceimna (scua) 2onoea (y KOoro) “XTo-HeOyIab
qiTKO, Joriuno mMuciuts” [COYM, c. 158]; anrn. a long tongue [AY®C, c. 622] i
YKp. dogeuti s3ux (y KOro) “XTo-HeOyab HaIMIpHO OajaKkydyuid, JIIOOUTh TOBOPUTH
Oarato 3aiiBoro, HermoTpioHOro” [COYM, c. 785]; anrn. a walking encyclopedia
[AYDC, c. 989] i ykp. BIAMOBIZHUK X00s4a eHyukionedis “JIIOAMHA, SKa Ma€
pi3HOOIYHI 3HAHHS 1 MOKE JaTH JOBIAKY 3 pisHUX nuTanb” [COYM, c. 232]; auri. an
old fox [AY®C, c. 718] i ykp. cmapuii auc “OyBana, nocsiguena aoauna” [COYM,
c. 335].

IToBHI iHTEpTEKCTYyaabHI (Ppa3eosOridyHl €KBIBAJICHTH YacTO MAalOTh CITUIBHE
JOKEPEIIO TIOXOKCHHS, YUM 1 TTOSICHIOETBCS 1X CTPYKTYPHO-CEMaHTHUYHI IMOII0HOCTI B
3iCTaBIIOBAaHUX MOBax. SIK mpaBWjIO, IO TaKUX JDKEpesd Halekarh biOiis, aHTHYHA
Mmidororis 1 umitepatypa. Ha miaTBep/KEHHS 3a3HAYEHOTO HABEAEMO JYMKY
E. Conogyxo: ‘“antnuyna icTopis, JjitepaTypa, MidoJoris, MNpeacTaBiIeHl IBOMa
riIKaMd — TPENbKOI Ta PHUMCHKOIO, a Takoxk biOmis cramm BaXIMBUMU
JITepaTypHUMH JDKEpeliaMu IHTepHaIlioHaIBHOT (¢paszeonorii...” [174, c. 133].
JlocmigHUK TIATIIOB BUCHOBKY, IO (Ppa3eoIOTIuHI IHTEpHAI[IOHATI3MHU, 30KpeMa Ti,
AKI CSTalOTh CBOIM KOpiHHAM bi0iii, MOXKHa pO3MOJIUIMTA HAa JIBI OCHOBHI TPYIIU.
[lepmia rpyma — 1me yTBOpPEHHS, MOYATKOBY (OpPMY SKHUX MOXKHA BCTAaHOBHUTH 32
tekctoM. [o npyroi rpynu Hanexats @O, yTBOpEHi Ha OCHOBI 3MICTY LILOTO TEKCTY,

aje Taki, 0 HE MalTh y HbOMY NPSIMUX BIANOBIAHUKIB (IPOTOTHUIIIB) [TaM camo,
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c. 134]. Came oauuMIi Opyroi rpynu WLiIKaBl 3 MOTJSAAY BHUSBICHHS 3HAYYIIOCTI
iHpopMarllli 8 NEeBHOI JIHIBOKYJbTYpH, MDKMOBHE 3ICTaBJIEHHS caMe€ TaKHUX
OJIMHUIL JEMOHCTPYE crHenudiky crocoOiB OMpaIfOBaHHS OJHAKOBOT BHXIJIHOI
iHpopMaIlii B MOBHUX KapTHUHAX CBITY PI3HUX JIIHTBOCILIBHOT.

Oxkpemi (ppazeosiorisMu yKpaiHCbKOT MOBH 3’ SIBUJTUCS SIK KQJIbKU 3 1HIIIMX MOB:
CTapOCJIOB’IHCbKOI, POCIMCHKOI, (paHIly3bKOi, AHINIIMCHKOI, HIMEUbKOI Ta iH.
Hanpuknan, dpaszeonorism bypuoaris ocen, kUil BUHUK K KajbKa 3 (PpaHIly3bKO1
MOBH, ICHY€ 1 B aHTJIiichKii: Buridan’s ass “OypuaaniB ocen” (npo aroduny, sxka e
Modice subpamu 3 080X peueli 00HY — (panyyzvkomy ginocogy X1V cm. Bypudany
NPUNUCYIOMb ONOBIOAHHS NPO OCJA, SAKUL 300X 810 207100V, MOMY WO He Mie 3pobumu
8UOIp Midic 08oMma oOHaxkosumu obepemkamu cina) [AYDC, c. 42].

Bucokuit  ctymiab  ¢pa3eonoriyHoi  €KBIBAJIEHTHOCTI  JE€MOHCTPYIOTh
ykpaiicbka @O Ha MO3HAYCHHS PUCH XapaKTepy JIOIUHU (Topauid) sx nasuy i i
aHraiicekuil Bignosimuuk (as) proud as a peacock [AY®C, c. 777]. Ha meprumii
IIOTJISAA, Il OJUHMIN 3/1al0ThCA a0COIIOTHO €KBIBAJCHTHHMH, OCKIJIBKH 30IracThes 1X
o0pa3HiCTh, 3Ha4YeHHs, (YHKI[IOHATBHO-CTHUIICTUYHA Ta EKCIPECUBHO-EMOIlIiHA
koHoTailii. [Ipore iCHYIOTh MeBHI pO301KHOCTI y CTPYKTYpHO-TpaMaTU4YHIi OyI0Bi 1
KOMIIOHEHTHOMY  CKJIaJi. 3a3HauuMo, W0 psIJ YKPAiHCBKUX TOPIBHSJIBHUX
¢dbpazeosori3MiB 4acTO BXKMBAETHCSA 31 CIOBaMH, IO HE BXOMSTH JIO CKJIQAy IHX
nopiBasibHEX PO. Halivacrimie 11e mpUKMETHUKU: (YOpHHIA) 5K cmoaa, (OTUHOKHI)
sk naneys, (TONOIHWM, 37UH) 5K cobaka), niecinoBa. (IUBUTHCA) sIK OApan HA HOBI
gopoma, (kutn) sk eapenux y macni [COYM, c. 671; 481, 674; 22; 51]. ¥
¢pazeosorizmi (ropamii) sx nasuy CIOBO “Topamic” M0 CKiIamy (pa3eoliori3Mmy He
BXOJIUTb.

Pazom 3 TiM icHYIOTH 1 Taki mopiBHsUTBHI DO, siki “TpuB’si3aHi” 10 MEBHOTO
MIPUKMETHHKA, HA OCHOBI MOPIBHAHHS 3 YUM-HEOY/b, IMiICHITFOIOYHA HOTO 3HAYCHHS 1
poOJIiUM BUPA3HIIIOK 1 SICKPABINIOD MHOTO O3HAKY (3M0pOBUHM sk 61 — “IyKe
(3mopoBuii”) abo Takmii (3m0poBHii), Kk Bi1”) [COYM, c. 109]. B anrmiiicbkiii MOBI
takuM DO 3BuUYaliHO BIANOBIAAE KOHCTPYKINS 3 MOBTOPIOBAHUM CHOJYYHUKOM as

(as...as), sKi MOXEMO TIAyYMAuuTH 3a JOIOMOIOI IIOE€JHAHOIO BIAIOBITHUM
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NPUKMETHUKOM MPHUCIIBHUKA MipH, CTyneHs sikocti “myxe”. @O (as) proud as a
peacock mepenaerbest 3HaueHHSAM “myke (ropamid)”. OTke, poOMMO BHUCHOBOK, IIIO
X04ya 32 CTPYKTYPOIO YKpPaiHCHKMN 1 aHIUIKACHKUN (Hpa3eosoriaMu HajexaTh 0
MOPIBHSUIBHUX, TPOTE MAIOTh MEBHI BIAMIHHOCT1 y OyAOBI.

KpiMm Toro, cmocrepira€eTbCsi HE3HAUYHAa HEBIANOBIIHICTH KOMIIOHEHTHOIO
ckiany 3ictaBinoBaHux ®O. Ykp. sax nasuy ckinagaeThes 3 IBOX KOMIOHEHTIB: 1) sax
— CIOJYYHUK, 2) nasuy — IMEHHUK. B aHrIiICbKOMY €KBIBaJIEHT1 HAIIUYEMO YOTUPH
KOMIIOHEHTH: 1) @S — CHOJy4YHHMK (MOBTOPIOETHCS ABIui), 2) Proud — MpUKMETHHK,
3) a — aprtukib, 4) peacock — imeHHHMK. KinbKiCTh MOBHO3HAYHUX CIIB B 000X
¢pazeosnorizMax HEOJHAKOBAa: OJHE B YKPAlHCHBKOMY 1 JIBa B aHIJIIHCHKOMY.
HasBicTh aptukis B anrmidcbkidi @O He BIiuBae HI Ha il 3HAYEHHSA, H1 Ha
CTHJIICTHYHE 3a0apBicHHs, Hi Ha oOpasHicTh. [lop mie: ykp. (6inuil) sk cuic [COYM,
c. 672] Ta 1i anrmidicekuii BinnmoBimHuk (as) white as snow [AY®C, c. 1006]; yxp.
(6ionuil) sx yepkosna muuwa [COYM, c. 390] ta anra. (as) poor as a church mouse
“myxe OiTHMMA, OiTHKH, K epkoBHA MuIa” [AY®DC, c. 769].

3poOMBIIM Take 3iCTaBI€HHS, pPOOMMO BHCHOBKM, WI0 KOJIM HE3HAYHI
rpamMaTUYHl Y1 KOMIIOHEHTHI PO30DKHOCTI HE BIUIMBAIOTh HA BHYTPIIIHIO CTOPOHY,
HE 3MIHIOIOTH 3HA4YeHHs, OOpPa3HOCTI, CyO’ €KTHMBHO-OIIIHHOI KOHOTaIlli Ta
ctuiticTuaHoro 3abapsieHas @O, To iX MOXKHA BBAXKATU NOSBHUMU PpaA3eosociuHUMU
exgieanenmamu abo  @pazeonociunumu  xouepyenmamu. llew TepmiH  Oyio
sanmporionoBano P. TI. 3opiBuak 1 pi3HOMOBHHX (Ppa3eosyori3miB, SIKUM
MpUTaMaHHUK 30ir MPEIMETHO-JIOTIYHOTO 3HA4YEHHS, CTPYKTYypHO-TpPaMaTUIHOT
OynoBH, 00pa3HOCTI, ()YHKIIOHAILHO-CTHIIICTHYHOI i €KCIIPECUBHOI KOHOTAIIiH [78,
c. 62-63]. Tepmin “{dpazeonoriyHi KOHTPYeHTH ONM3BKHA 110 TepMiHA ‘“‘TIOBHI
¢dpa3eosioriuHi €KBiBaJIGHTH , TIPOT€ MK HUMH € JesKa BIAMIHHICTh. 3 TOTJSIY
MePEKIIa03HABCTBA, MK PI3HOMOBHUMH MTOBHUMU (DPa3€OJOTIYHUMHU €KBIBaJIEHTAMU
MOXJIMBI JIeSIKI BHYTPIIIHBOCTPYKTYPHI TpaMaTU4H1 a00 JEKCHYHI pO301KHOCTI, 110
HE 3aBakae MOBHIN aJIeKBaTHOCTI BIITBOPEHHs. B ykpaiHChKiil MOBI 111 pO301>KHOCTI
MOJISITAIOTh Y HAsBHOCTI IIMPOKOI CUCTEMU BIIMIHIOBAHHS M ICHYBaHHS JIMILE JBOX

BIIMIHKIB B aHTJIMCBHKIM MOBI; Y MOKJIMBOCTI 1HBEpCIM B yKpaiHCBKiil 1 i HOCUTH
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PIAKICHE BUKOPHUCTaHHS B aHINIKMCHKIA. OpiM TOro, B aHTJIHCBKIA MOB1I — 1€ YacTe
BXKUBaHHSA KOMIIOHEHTa ‘“one’S”, SKUN 3aMIHIOEThCA y KOHTEKCTI HEOOXiTHUM
MIPUCBIMHUM 3aliIMEHHHKOM, a TaKOXK BXXUBaHHS apTUKIIB. Sk ykazye P. I1. 3opiBuak,
MOJKHA JIOCATTH TIOBHOI aJI€KBaTHOCTI BIATBOPEHHS MPW HE3HAYHHX I'pPaMaTUYHHX,
JEKCUYHHUX PO30DKHOCTAX 1 pi3HOOOpazHocTi DO.

[Ipuitmaemo i Touky 3o0opy E. M. Conoayxo, $KUl BHU3HAa€ ICTOTHUM
MOKa3HUKOM BHCOKOTO CTYTEHsI (pa3eoioriuHOi €KBIBaJEHTHOCTI 30Ir JIEKCUYHOIO
ckiany U oopaszHocti @O y pizHUX MoBax [175, c. 24]. Skmo crocTepiraroTbes
YacTKOBI PO30ODKHOCTI Yy CTPYKTYpHO-TpaMaTH4HIM opraHizamii Ta KUIBKICHOMY
CKJIaJll KOMITIOHEHTIB, [0 yTBOpIOI0Th PO, anme mi po30DLKHOCTI HE BIUIMBAIOTH Ha
BHYTPIIIHINA OIK — HE 3MIHIOIOTh 3HAYEHHsI, CTHJIIO 1 00pa3HOCTI criBBigHOCHOI DO, —
TaKy €KBiBaJCHTHICTh MOKEMO BBaXKaTH OJIM3HKOIO 10 MAKCUMAJIBHOI.

BizpMiMo 11 IpUKIIaay YKpaiHChbKUN IHTEPTEKCTyalbHUHN (pa3eosorizm, SKui
XapakTepusye (i3uuHi OCOOIMBOCTI JIOJWHM Y CTaH ii 3J0pOB’S, — KicmKu ma
wkipa B 3Ha4eHH] “ayxke xyauin” [COYM, c. 297] i fioro ekBiBaJIeHT B aHIHCHKIM
moBi skin and bone(s) (mocn. “mkipa 1 kictka(u)’) [AV®DC, c. 868]. O6unsa
¢dpazeosorisMu MarTh OJHAKOBE JACHOTATHMBHE 3HAYEHHs, BUPAXAIOTh 1JICHTUYHY
EeMOIIIHY OIlIHKY, € MDKCTHJIbOBUMH OJWHUIIAMH. 30iraeThbcs 1 iXHS CTPYKTYPHO-
rpaMaThuyHa OpraHizamis, OCKUIbKkM 3icTaBmioBaHi OO HamexaTb [0 Kiacy
CyOCTaHTUBHHUX 13 CYPSITHOIO CTPYKTYPOIO iMeHHUK + cnonyuHuk + imenHuk. J1o Toro
K, CIOCTepiraerbcsi 30ir X KOMIIOHEHTHOrO ckiany. [IpoTe IicHYIOTH TmeBHI
po30ikHOCTI. [lo-mepmie, kommoHeHTH DO BIIPIZHAIOTHCA CBOIM PO3MIMICHHSM,
TOOTO CYOCTaHTHBHI KOMIIOHEHTH AaHTJIACHKOTO (hpa3eosori3My po3TalloBaHI Y
3BOPOTHOMY TMOPSIAKY TOpPIBHSHO 3 KOMIIOHEHTaMH YyKpaiHchkoro. Ilo-mpyre,
KOMITOHEHTH BIIPIBHAIOTECS (OpMOIO uucna: yKp. kicmku ™Mae ¢GopMmy JUIIe
MHOXMHH, BIJIMOBITHUNA KOMIIOHEHT aHTJIHCHKOTO (Qpazeonorizamy, kKpim (opmu
MHOXKHHH — DONes, Moxxe MaTu 1 popmy oguuHu — bone.

Taxki ¢pazeonorizmu O. B. Kynin (#a Binminy Big P. I1. 3opiBuak, sika BBaxkae
iX TOBHUMH (Ppa3eosOrIYHUMH €KBIBAJEHTAMH) BIIHOCUTH 1O OJHIEI 3 Tpyn

YaCTKOBUX (Ppa3eosIOriyHUX €KBIBAJICHTIB. IM mpuTaMaHH1 B OCHOBHOMY JIEKCUYHI i
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rpaMaTuyHl PO30DLKHOCTI, 30iraloTbCsl 3HAYEHHS, OOpa3HICTh 1 CTUJIICTHYHA
COpPSIMOBAHICTh. BiApI3HAIOTHCS MIXKMOBHI YacTKOBI ()pa3eoJioriuHi €KBIBAaJECHTH
dbopmoro uucina, B SIKOMY CTOiTh IMEHHUK, ab0 mopsiakom ciiB [111, c. 9]. Tyt mu
BUaUIsIEMO Tpyny PO aHrIiHCHKOI Ta YKpaiHChKOI MOB, SIK1 BIAPI3HAIOTHCS OJHUM 13
KOMIIOHEHTIB 3 JICII0 IHIIOKD CEMaHTHKOIO, 10 TOr0 X Yy iX CKJIaJl MOXJIMBa
HAsBHICTh BapiaHTHUX KOMIIOHEHTiB. Hampuknam, anri. to swim in luxury (Oyks.
“maBaTH B po3Koli”’) — “po3koinryBaty, xuTu B Oaratctei” [AY®C, c. 907] i ykp.
Ha TIO3HAUEHHS MAaTepiaJbHOTO CTaHy JIOAMHU KYHAMUCA 8 PO3KOUli ‘“KUTH B
OararcTBi, IACIUBO, MaTU BChoro BaocTans”’ [COYM, c. 319], marouu ogHAKOBE
3HAYCHHsI, EKCIIPECHBHO-EMOIIIfHE 1 CTWIICTHYHE 3a0apBJICHHSA, CTPYKTYpPHO-
rpamatuuny OynoBy (nieciiBHi ®O), BiAPIZHAIOTbCS KOMIOHEHTAMH Kynamucs 1
swim.

o iumoi rpynu, 3a KyninuMm, Hanexats @O, skl 30iraloThCsl 3a 3HAYCHHSM,
CTHJTICTUYHOIO CIIPSIMOBAHICTIO 1 OJIM3BKI 32 00pa3HICTIO, MIPOTE MAIOTh PO301KHOCTI
B JiekcuuHoMy ckiafi. Tak, ykp. @O sk pax [COYM, c. 593] BcTymae y BiIHOIICHHS
4aCTKOBOI €KBiBaJieHTHOCTI 3 auri. (as) red as lobster (mocn. “yuepBonmit sk omap’)
[AVDC, c. 813]. Lli ®O 306iratoThcs 3a 3HAYCHHSAM, MalOTh HETATHBHY OILIHHY
KOHOTAI[il0, y HUX OJIHAKOBA CTPYKTYPHO-TpaMaTHYHA OpraHi3allis: 0OuIBI HAJICKATh
70 TOpIBHSUTRHKX. Jlerno BiAMIHHMMH € Juline jJexkcemu pax i lobster. Jlo miei rpymnu
JaCTKOBHX (Dpa3eosIoriuHuX €KBiBAJICHTIB Halle)KaTh TaKOK aHrja. a wise head (Oyks.
“Mynpa rosioBa”) — “po3yMHa, po3CcyuiHBa, KMiTimBa JiroguHa” [AY®DC, c. 1013] i
VKp. po3ymua (meepesa) eonosa [CDOYM, c. 158] Ta in. SIk Gaummo, BapiaHTHI
KOMITOHEHTH NIPUTAMaHH] SIK YKPaiHCHKiil MOBI, TaK 1 aHTJIIHCHKIH.

Jlo 1HIIIOT TPYIK YaCTKOBUX IHTEPTEKCTYaIbHUX (HPA3€COTOTIYHUX CKBIBAJICHTIB
BimHOocMMO DO ykpaiHCBKOT 1 aHTIIHCHKOI MOB, SKi MalwTh JesKi Mopdosoridui
po301kHOCTI. BOHM MOXYTh BIIPI3HATHCS TOPSIKOM CIIiB, (POPMOIO YHCIIA, B IKOMY
CTOITh IMCHHHK a00 X Y)KUBaHHAM NpuiiMeHHMKa. Hanpuknaz, anri. a bag of bones
[AYDC, c. 61] i ykp. miwox 3 Kicmkamu “IyxXe Xyaa, BUCHa)KeHa jroauHa” (ipoH.)
[CDOYM, c. 398] npu olHAKOBOMY 3HAUCHHI, CTPYKTYpHO-TpaMaTH4YHIN Oy0B1 (Ki1ac

cyoctantTuBHUX DO 13 CTPYKTYpOIO IMeHHUK + NputiMeHHux ~+ IMeHHUK) 1 3
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OJIHAKOBHM  CKJaJOM KOMIIOHEHTIB  BIIPI3HSIOTBCA  €MOLIIMHO-EKCIPECUBHUM
BIITIHKOM 1 MPUAMEHHUKOM.

Ha Hamy nmymKky, 3a HasSBHOCTI HE3HAYHUX TpaMaTUYHUX, CHHTAKCUYHHX 1
JEKCUYHUX BIIMIHHOCTEH 3ICTaBlIfOBaHI HaMH (Hpa3eosiori3MU aHTJIHCHKOT Ta
YKpaiHChKOi MOB HE MOXKHA BBa)KaTH MOBHUMHU (Ppa3eosIOTTYHUMHU EKBIBAJIEHTAMU.
Tomy Mu He Moxxkemo ToBHICTIO Torogutucs 3 P. I1. 3opiBuak, 1 BUAAEThCS OUIBII
nepekonauBo0 Touka 30py O. B. Kynina, mo Taki @O € came 4YacCTKOBUMH
¢dbpazeosoriyHUMH €KBIBAJICHTAMMU.

Anrmiiiceka not to have a penny (OykB. “He MaTH MeHHI”) — “He MaTH rpoIeH”
[AY®DC, c. 705] Bcrynae y BiAHOIIEHHS YaCTKOBOI €KBIBAJIEHTHOCTI 3 YKPaiHCHKOIO
KOnitikyu Hema 3a Oywiero y 3HAYCHH1 “XTO-HEOyJbh 30BCIM HE Ma€ TPOIICH, TyxKe
oiguuii” [COVYM, c. 430]. O6uzaBa dpaszeosorisMu MarwTh MOII0HE JECHOTATHBHE
3Ha4YCHHS 1 OIIHHY KoHoTamito. [1{ogo excrmpecuBHO-eMOIiHOTI KOHOTAIlii, TO B
ykpaincpkii @O BOHa BHpa3Hila, HDK B aHIJINCHKIA. bBiaeln ekcnpecuBHE
3a0apBJIeHHS BU3HAYA€THCA HASIBHICTIO HEpEaTbHOTO o0pasy, ‘“3aTeMHEHOro”, TOOTO
CBOEPITHUM YSBIICHHSAM, IO TPOLIl HOCAThCA ‘“3a nymiero”. Kpim Toro, 3aBasiku
KOMITOHCHTY-KOHIICNITY Oyuia YKpaiHChKUK (pas3eoiori3M Iepeiac  BHUPA3HIITY
eMOIliiHICTh. [IpocTexyroThcs 1 TEBHI PO30DKHOCTI Yy CTPYKTYpHO-TpaMaTHYHIM
Oynosi 3ictaBmioBannx ®O. BoHu HamexaTh 10 PI3HUX CTPYKTYPHUX PO3PSIIB:
yKpaiHChbKa OJMHHII JO NPUKMETHUKOBHUX, aHIIIMChka — g0 mgiecaiBHuX. Jlo
YACTKOBUX AaHTJIO-YKPAiHCHKUX (DPa3eoOTIYHUX IHTEPTEKCTyaJbHUX EKBIBAJICHTIB
HaJIeXKaTh TakoXk Taki I® Ha Mo3HAYCHHS] MaTepiaibHOTO CTaHY JIFOJWHH, SIK SWIM in
luxury (OykB. “mmaBaTé B po3KoIi”) “po3kormryBaTH, )UTH B Oararctei” [AYDC, c.
907] — kynamucs 6 poskowi ‘“>XKUTH B OaraTcTBi, MaTH BChOTO Broctans” [COYM, c.
319]; big (fat, heavy) purse (OykB. “Benmukwuii (TOBCTHM, BaXXKW) TaMaHelb”’) “Tyro
HaOwutnii ramanens” [AY®C, c. 134] — nabumuii camaneys (y Koro) “Xro-HeOyIb
Mmae Oarato rpomei” [COYM, c. 146].

AHrificekoMy IHTEpTeKCTYaTbHOMY (paseosorizmy to blush like a rose (moci.
YEPBOHITH SIK TPOSIHIA) y 3HAYCHHI “‘mouepBOHITH, 3amapitucs” [AYDC, c. 149] B

YKpalHChbKiN BiamoBinae (depBoHiTH) sik maxie ysim [PCYM, c. 363]. B ocHoBi
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MOPIBHSHHA JieKaTh pi3HI (¢itoHIMU. Jlekcema mak 3arajioM JOCHUTh YacTo
BXKMBA€ThCS B YKPAIHCBhKIN (ppaszeonorii (/6ionuii] sk max Hauwemeepo, we Max pocme
8 2071061, KapT. sk Maky Koro, yoro i T. i.) [COVYM, c. 364; 364; 365]. Kpim Toro, 3
[BITOM MaKy TOpPIBHIOIOTH 1 JAiBo4y Kpacy: sk mak yeime [COYM, c. 364]. B
aHTTINCHKIA MOBI TaKy KOHOTAIIiI0, sIK 0aunMo, peaiizye ¢itonim rose: (as) pretty as
arose [AY®C, c. 774]. 3yctpivaemo Horo takox y ckiaai @O milk and roses (moca.
“MOJIOKO 1 TPOSHAM’’) 31 3HAUCHHAM “‘370POBUH, 3 pyM’siHIleM Ha mokax” [AY®DC, c.
673]. ETHOKOHOTAaTHBHY CEMAHTHKYy Ma€ CIIOBO KaiuHd, IO YOCOOJIOE Kpacy,
JIBOLITBO.

[Ilo & 10 CTPYKTYpPHO-TpaMaTHMYHOI  OpraHi3aiii  3iCTaBJIFOBAaHUX
¢dpazeosorizmib, ToO 6a4UMO, IO 32 KUTBKICTIO KOMIIOHEHTIB ykpaiHcbka DO mmpia:
Maxie ysim — r0oSe, mpoTe oOW/IBI OJMHMII HAJICKATh J0 MOPIBHAIbHUX.

Jlo 1iei Tpymu YacTKOBMX CKBIBAJICHTIB Hayexath aHri. WoIf in sheep’s
clothing (moc:i. “BOBK y oBedoMy 0/15131”") 31 3HAUCHHAM ‘‘JIMIIEMipHA JIFOJMHA, KA ITi[]
MacKOI0 J00pO3UWINBOCTI mpuxoBye 31 Hamipu” [AYDC, c. 1023] i ykp. 606k 6
ogeuiti wxypi [COYM, c. 119]. Ix curnidikaTuBHO-IEHOTATUBHE 3HAUECHHS i
cy0’€KTMBHO-OI[IHHA KOHOTAIli BHU3HAYAIOTHCS OJHAKOBHM HaOOPOM CEMaHTHYHHUX
o3Hak. O0uaBa (hpazeonori3aMu MatOTh CTPYKTYPY IMEHHUK + NPUKMEMHUK + IMEHHUK
1 HaJIe)KaTh 0 CyOCTAaHTHBHHUX, BIAPI3HAIOYNCH KOMIIOHEHTaMH wiKkypa i clothing.

Hami posrasinemo BinTBopeHHs PO 3a 10omoMororo (HpazeoorivyHuX aHaJIoOT1B.
Tesixi gocmiguuku (5. 1. Perxep, O. ®. Apcentbesa, JI. . Kecenesuu, O. B. Kynin,
B. ®. Cknap) ¢pa3cosoriyHUMHA aHAJIOTaMH BBa)XAIOTh OJHMHMII, IS SKHAX
XapakTepHE OJHAKOBe a00 OJM3bKe 3HAYCHHS 1 CyO’ €KTHBHO-OIIHHA KOHOTAITIS,
(GYHKITIOHATBHO-CTUITICTUYHE 3a0apBIICHHS MOXKe 30iratrucs abo BiIpI3HATHCS JIUIIE
eMOILIHO-eKCIIPECUBHIM BiITIHKOM. IXHS CTPYyKTYpHO-TpaMaTH4HA OpraHi3allis
mpUOJIN3HO CX0XKa a00 MOXe He 30iraTucs B3araii, SK 1 KOMIOHCHTHHUH CKJIA/I.

Ha nHamy nymKy, TOCUTh IPYHTOBHO IpoaHajizyBajia (pa3eooriuHi aHaJIOTu
O. ®. ApcentheBa Ha MaTepiani aHriaiicbkux 1 pociicbkux DO, ceMaHTHYHO
OpIEHTOBAHUX Ha JIOAUHY. Jl0 MDKMOBHHUX (hpa3eosOTiYHUX aHAJOTIB JOCITHUILI

BIIHOCUTH (Dpa3eoliori3MH, SKI BUPaXarOTh OJAHAKOBE a00 OJM3bKE 3HAYECHHS, aje
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XapaKTePU3YIOThCS BIAMIHHICTIO a00 MPUOIN3HOIO MOAI0HICTIO BHYTPIILIHBOI (POPMHU
[8, c. 106]. dpa3eonoriyHuM aHaIOraM TaKOXK MPUTAMAHHUHN 30ir CUTHI(IKaTHBHO-
JIEHOTATUBHOTO 3HAY€HHsS 1 Cy0’ €KTHUBHO-OIIHHOiI koHoTamii. O. ®. ApceHTheBa
BUJUISIE TPU TPYNU AOCHIKYBAHMX (pa3eosoriyHUX aHaloriB: 1) 3 mpuOIM3HUM
30irOM  CTPYKTYpPHO-TpaMaTHM4HOi Oprasizamii 1 OJHAaKOBOIO JIEKCEMOIO Y
KOMIIOHEHTHOMY CKJIa[l; 2) 3 MNpUOJU3HUM 30IrOM CTPYKTYpHO-TpaMaTU4YHOT
opratizamii 1 pI3HUM KOMIIOHEHTHHM CKJIaJoM; 3) 3 PpI3HOIO CTPYKTYpHO-
IrpaMaTUYHOIO OpraHi3ali€l0 1 PI3HUM KOMIIOHEHTHUM ckjaaoM. OKpiM TOro,
JOCHITHUIISL BUIUIAE OKPEMY TpyMy 4YacTKOBUX aHajoriB — Ti @O aHriIiichKoi 1
pOCiiiCbKOi MOB, SIKI MarOTh NPUOIU3HUM 30ir y 3Ha4yeHHI, NONAIOHYy abo pi3HYy
€MOIIIITHO-eKCIpeCUBHY Ta (YHKIIOHATBHO-CTUJIICTUYHY KOHOTAIlli, a TaKoX
3HAYHOIO  MIpPOI0  BUIPI3HSIOTBCA  CTPYKTYPHO-TpaMaTHUYHOIO  Oy/IOBOIO  Ta
KOMITIOHEHTHHUM CKJIajoMm [8, c¢. 114].

P. I1. 3opiByak 3a3Hayana, 10 CIOBO aHalo2 HE 3a(iKCOBaHE Y JIHTBICTUYHUX
CJIOBHHKAX 1 € OJTM3bKUM 3a 3BYYaHHSIM JI0 TEPMiHA aHAI02isA, 1O MA€ 1HIIE 3HAUYCHHS
— “ynoniOHEeHHs, BUKJIMKAHE BIUIMBOM OJHUX €JIEMEHTIB MOBH Ha iHIIi” [79, c. 48].
JlocmimHMIS BUJIUISAE JUIIE TOBHI W 4YacTKOBI (ppa3eosoriuHi eKBiBaJICHTH. 3a
YaCTKOBOI €KBIBAJIEHTHOCTI 3aJI€)KHO BIJ TOro, SKAM CKJIAaJHUKOM 4YacTKOBI
¢dbpa3zeosoriuHi  €KBIBAJICHTH BIIPI3HAIOTHCS, BOHU OyBalOTh PI3HOCTPYKTYPHI,
pi3HOOOpa3Hi, PI3ZHOCTUIIbOBI, PI3HOGKCIPECHBHI, 1 YMM OUIBIIE O3HAK Yy HHUX
PO3XOATHCS, TUM HIDKUMN KOE(IIIEHT eKBiBaJICHTHOCTI [78, c. 63]. [Ipote, Ha Hamry
TYMKY, Taka TEPMIHOJIOTIS € JIEIIO TPOMI3IKOI0. BBakaeMo CIyIIHMM BHIUICHHS,
OKpIM  MOGHUX 1 4YACMKOBUX  eK8i8aleHMI8, TAKOX  OAUBLKUX  AHANO2I8
(I. B. KopyHnerp), siki MaloTh NMpuONIH3HO TOMIOHY CTPYKTYpY, aje iXHE 3HAYCHHS
MepenacTbcs 3a JOMOMOTOI0 PI3HUX 00pa3iB, PO3yMIHHS SKHUX HE BHKJIMKAE
TPYJHOIIIB HI B YKpPaiHCBKOTO, Hi B AHTJIHMCHKOTO HOCISI MOBH, I HAOIUINCEHUX
ananoeie — pI3HOCTPYKTYPHHX 1 pi3HOOOpa3zHux @O, KoHOTAaTUBHE 3a0apBICHHS SKUX
€ crnenu@iyHuM, MPOTE iX 3HAYEHHS TMOBHICTIO 200 YaCTKOBO 30iraeThcs. biausbki
aHaJoru MOAUIIEMO Ha Bl miarpynu: 1) dpaszeosoriuHi aHajoru 3 NpUOIU3HUM

301roM CTPYKTYPHO-TpaMaTH4YHO1 OYA0BH 1 OJJHAKOBOIO JIEKCEMOIO B KOMITOHECHTHOMY
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ckaazal. Jlo Toro k, HE3aJleX HO BiJ CTPYKTYpH (Ppa3eosiori3MiB, BOHH HaJNEXATh 10
OIHOTO Kjacy (CyOCTaHTHBHI, MIECTIBHI 1 T. 1H.); 2) (pa3eosoriuyHi aHaJloru 3
MpUOJIM3HO OJHAKOBOIO CTPYKTYPOIO 1 pi3HOIO 00pa3HicTio. Ha BiaMiHy Bia mepiioi
miarpynu  (Qpas3eosioriYHUX  aHAJOTIB, JUIS 1i€i MIATPYNH XapakTepHa pi3Ha
oOpa3HiCTh. 3a3HAa4MMO, LI0 JEesAKl JOCHIIHUKU [0 (pa3eosoriyHuX aHaJIoriB
BIZTHOCSTH caMe Ti ()pa3eosiori3mu, siki He 30iraroThest 3a oopasuicTio [202].
Hagenemo npuknaau nepioi miarpynu ¢paseonoriyHux aHaiori: anri. @O
a man of his hands “mronuna, sika Bce BMie poOUTH, BIIPaBHA, TAMYINA y Oy/Ib-sAKiid
cripaBi” [AY®C, c. 661] ta ykp. @O maticmep na éci pyku (y 1-my 3Ha4.) [COYM, c.
364]. Ilpu ogHAaKOBOMY 3HAYEHHI, Cy0’€KTHBHO-OI[IHHIN 1 €KCIPECHBHO-EMOIIHHIM
KOHOTAIiAX o0uaBa (pa3eosori3MH  HaJIeXaTh JI0 Kilacy CcyOCTaHTMBHHUX (31
CTPYKTYPOIO iMeHHUK + nputiMenHuk + iMeHHuUK 13 PO3IIMUPEHHAM APYTroro
komrnoHeHTa PO 3a MOMOMOror0 3aiiMEHHHKIB). Y KOMIIOHCHTHOMY CKJIajlli 0OWaBa
(bpazeosoriaMu MarOTh JIEKCEMH 3 CIJILHOIO CEMaHTHKO0 — pyku 1 hands.
HeranpHime npoanamizyemo ykp. DO mamu cepye 3 nepyem “OyTtH
3amajabHuM, ToctpuM, gotenHum”’ [COYM, c. 377] i anrn. @O (as) hot as pepper
“zananbHui, rapsumii” (mpo xapaktep) [AYDC, c. 506]. 3icraBiroBaHi OAMHUIL
MalOTh y CBOEMY CKJIaji CIUIbHI JIeKceMu Pepper / nepeys, 1m0 M03HAYAIOTH O3HAKY
’MIIHUH, TipKkui, roctpuii”. diToHIM Pepper y aHTmiichKii ppa3eonorii OUTBIT Hixe
He OyB HamMu 3adiKCOBaHWM, HaA BIAMIHY BiJ YKpaiHChKOi, B SKild 3acBiI4CHO
BapiaHTH, HATIPUKIA, 3 nepyem “IMyXKe 3anajibHui, rapsuuii abo rocTpuid Ha SI3UK”; 3
AHCUBYUKOM, 3 NepUUKoOM “‘3amalibHUH, Tapsumii; TocTpuil Ha s3uk” [COYM, c. 500;
235]; a B IHIUX BUIAAKaX — K KOMIOHEHTH iHIMX DO, HaOpHKIam, nioHocumu
nepyto (komy) “pobuti abo TOBOPHUTH KOMY-HEOYIb IIOCH HENPHEMHE, TPHUKPE,
obpa3nuBe”’; dicmanocs nepyio 3 keacom (KOMy) “XTo-HeOyIb 3a3HaB Oarato rops,
crpaxnaanp” [COYM, c. 512; 207] rta in. EkcrnpecuBHO-eMOIliiHA KOHOTAIlis
ykpaincbkoi @O BupasHilla, HK aHMVIINCHKOI 3aBASKM HasIBHOCTI B CBOEMY CKJIajl
KOMIIOHEHTa-KOHLIeNTa cepye. B 000X (¢paszeosorisMax 4YIiTKO MPOCTEKYETHCA
BIIMIHHICTh Y KOMIIOHEHTHOMY CKJIaJii (CHOUIBHUM € JIUIIE KOMIIOHEHT nepeys /

Pepper) ta cTpyKTypHO-TpaMaTH4HIi OYyJOB1: YKp. Mamu cepye 3 nepyem HAICKUTD
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1o kinacy aiecniBHUX @O 13 CTpyKTYpoOIO dieciogo + npuiiMeHHuK + iMeHHUK, aHTIL.
(as) hot as pepper — 10 KOMITapaTHBHHUX.

BispMmiMo mie ogny mapy PO, sKki MO3HAYalOTh MaTepiajibHE CTaHOBHILE
mronuuu: anrn. to be flush with one’s money (OykB. “OyTh MapHOTpaTHUM 3
BiacHuMHu rpommMa’”) [AY®C, c. 85] y 3HadeHHI “cunartu, po3KuaaTucs rpommma’ i
VKp. cunamu epiwimu “OyTH HEOOAYHUM Yy BUTpaTax; HaJIMIPHO, HEPO3CYIJIMBO
utpavatu rpomri” [COYM, c. 647]. Jlekcemu mMONey i epowi y TOPIBHIOBAHUX
¢pazeosnorizMax MarwTh OJHAKOBY CEMaHTHKYy. 3 TOYKH 30py CTPYKTYpPHO-
rpamMaTU4dHO1 OYJI0BU HajiexaTh 110 Kiacy AiecaiBHUX PO 3 pi3HOIO CTPYKTYPOIO.

[Mpuxmagom 61U3bKHX (PPa3eoIOTIYHUX AHAIIOTIB € TAKOXK YKP. HI nasa Hi rasa
“SKMI HIYAM HE BHIUISETHCS; mocepeaii, Hiskuit” [CDOYM, c. 479] i anrn. neither
fish nor flesh (Oyks. “mi puba Hi M’sc0”) [AVY®DC, c. 689]. B ykpainchkiii
dpazeonorii Takox ichye @O exBiBaJIeHTHA aHTJINUCHKINA Hi puba Hi M'sico y 3HaUEHHI
“Oe3BosibHa, Oe3xapakrtepHa JmoauHa” [COYM, c¢. 597]. IlopiBHioBaHi
dbpazeosorismMu 30iraroThCs 3a 3HAYEHHSIM, CTPYKTYPHOIO OpraHi3alli€ro, eMoIliiHO-
EKCIIPECUBHOIO Ta Cy0’ €KTHUBHO-OI[IHHOIO KOHOTAIll€l0, a 00pas3u, IO JIeKaTh B
ocHOB1 000x @O, cipuiiMarOThCs 6€3 TPYIHOIIIB.

[Ile ogaUM TIpUKIAIOM OJM3BKUX (PPa3eosOTriYHUX aHAJIOTIB € YKP. 3d CI080OM
00 KuweHi He nizmu “OyTH TOTEIMHUM 1 METKUM y po3MoBi” [CDYM, c. 343] i anra.
to be ready with one’s tongue (OykB. “OyTH 3aBXIHM HAIIOI'OTOBI 3 BIACHUM S3HKOM’’)
[AVDC, ¢.119]. Kinbkicth (pa3eosoTiYHUX aHAJOTIB IIi€i Tpynmyd He3HayHa, M0
MOSICHIOETHCS  BIIJJAJICHOIO CIIOPIAHEHICTIO YKpaiHChKOT 1 aHMIHCHKOT MOB 1
BUSBIIIETHCSI B OCOOJIMBOCTSIX TpaMaTHUYHOI OYJOBH, JIGKCHYHOTO CKJIady, 3aco0iB
obpazHocTi nopiBaOBaHUX DO.

Jlnst mpyroi miArpynu yKpaiHCBKUX 1 aHTIIHACHKUX (pa3eosoTiYHIX aHAJIOTIB
XapaKTepHUU NPUOIM3HUNA 30IT CTPYKTYpPHO-TpaMaTHYHOI oOpraHizamii 1 pi3Ha
obpasznicth. Hampukian, ykp. ®O (HamyTucs, HagyTud) sK cuu “HEBECCIHH,
noxmypuii” [COYM, c. 649] i aurn. like a bear with a sore head (Oyks. “momiOHmit
70 BEAMEISA 3 XBOPOIO T'OJOBOI0”) “3acMydeHHMi, y moraHomy Hactpoi’ [AYDC, c.

610], mMarOTh BIAMIHHOCTI SIK y CTPYKTYpPHO-TpaMaTH4YHIA OyIOBi, Tak 1 CKIaii
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KOMIIOHEHTIB.  YKpaiHChbKUM  (pa3eosiori3M  HaJCKUTh /10  MOPIBHSUIBHUX,
anrmiicekuil — 1o an’ektuBHUX @O. B iX ocHOBI nexaTh pi3Hi 00pasu. [lop. mie: ykp.
(epoweti) Kypu He Kmowmsb “XT0-HEOyAb AyXke Oaratuif; y Koro-HeOynb Oarato
rpomeii” [COYM, c. 320] i anrt. to have money to burn (6yks. “matu rporii oo
nanuT”’) “matu Oararo rpomeit” [AV®C, c. 469]. CnocrepiratoThcsi BiIMIHHOCTI Yy
CTPYKTYpHO-TpaMaTuyHid OynoBi: ykp. @O HalexuTh 10 OJMHHULB 31 CTPYKTYpPOIO
peuenns, anra. ®O — 1m0 kimacy mieciniBHUX. AJie BOHU MalOThb CEMaHTUYHO
CHIBBIIHOCHI KOMIIOHEHTH 2powii 1 money. SIk 6aunmo, B YKpaiHChbKIN 1 aHTJIIMCHKIN
®O i MO3HAYEHHS HAAMIPHOTO OaraTtcTBa BUKOPHCTOBYETHCS pi3HAa 0Opa3Ha
MOTHBAITIS.

3arajgoMm 711 pa3eosOriuHUX aHAJIOTIB IIET MIATPYNH XapaKTEPHUM MOBHUIMA
a00 OJM3BKHI 301r 3HAYEHHS, OIIHHOI 1 EKCTIPECUBHO-EMOIIIIHOT KOHOTAIlii, 30ir a00
BIIMIHHICTb CTUJIICTUYHOTO 3a0apBIEHHS.

Ockinbku  OaraTto  (pa3eosoriyHUX OJMHMIL SICKPAaBO  BigoOpa)karoTh
crieniuiky MOBH, OCOOJMBOCTI MOOYTY Ta OOpa3HOr0 MHUCJEHHS HApOJy, 4acTo JJis
BiTBOpeHHs crelupiuHoi @O BUKOPUCTOBYETHCS HAOIUNCEHUL AHANOZ, TKUH MOXeE
MaTd  HU3BKHM  KOCQIIIEHT  EKCIPECHUBHO-EMOIIIMHOTO Ta  CTHJIICTHYHOTO
3abappiieHHs. DpaszeosioriyHi  HAOMMKEHI aHAJIOTH MaloTh PI3HY CTPYKTYPY,
o0pa3HiCTh, iX 3HAaYCHHsS MOXe 30iraTucs abo TOBHICTIO abo0 JUIIE YacTKOBO.
[Mpuknagom takux ®O € ykp. cim n’amuuys Ha mudcoens (y KOro) “XTo-HEOYHIb
9acTo 1 JIETKO 3MIHIOE CBOi pilmieHHs, Hamipw, HacTpid i T. iH.” [COYM, c. 651] i
anri. (as) changeable as the moon (OykB. “MiHIWUBUH, K MicsIb”’) Y 3HAYCHHI “ITyKe
HenocTinHaui, MmianuBui” [AY®C, c. 208].

Ykp. ®O dywa nagcmixc (uusi, y Koro) “xro-HeOyqb BIABEPTUM, MIUPHUI Y
noBo pkeHHi 3 iHmuME” [COYM, c. 226] i arri. to wear one’s heart on one’s sleeve
(OykB. “HOCHUTH CBOE ceplie Ha pyKaBi”) y 3HaYeHHI “OyTH HECTPUMAaHUM, BUCTABIISATH
HaroKas3, Mmpo JroAChke oko cBoi mouyTtsa” [AY®DC, c. 996] maroTh BIAMIHHOCTI Y
3HA4YEeHHI, 301raloThCAd 3a €MOIIMHUM 1 OIIHHUM 3a0apBJICHHSIM, MAlOTh y CBOEMY
CKJaZi KOMIIOHEHTH-KOHIEeNTH oOywa 1 heart. CrtpykrypHo-rpamaTvuHa OymoBa

3ICTaBIIOBAaHUX OJMHUIb pIi3HA: YKpaiHChKa HAJEXHUTh JO CJIOBOCIOIYYEHb
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CyOCTaHTMBHOI'O THILy, aHTJIICbKa Ma€ CTPYKTYpY PEUYEHHS; BIAPI3HAIOTHCS BOHU 1
CKJIaJJOM KOMIIOHEHTIB.

st BinTBopeHHs ykpaincbkoi @O monooui, ma pawmniii y 3Ha4€HH1 “HE 3a
BIKOM JOCBigueHMM, o00i13HaHuii, 37i0HMK” [CDOYM, c. 402] B aHrIiichbKii
snaxoaumo to have an old head on young shoulders (mocn. “maTtu crapy rojioBy Ha
MOJIOJUX TuIe4ax’’) “OyTH He mo jitax posymMHUM” [AY®DC, c. 461]. Sk Gaummo, 3a
OCHOBHMM 3HAauY€HHAM 11 (¢pa3eoyoriaMu 30Iratotbcs, SK 1 iXHE eMOIliiHO-
eKCTpecuBHE 3a0apBICHHS 1 Cy0’ €KTUBHO-OI[IHHA KOHOTAaIlisl. BiAMIHHOCTI BUSBIIEHI
y KOMIIOHCHTHOMY 1 CTPYKTYpHO-TpaMaTUYHOMY IUIaHi. YkpaiHceka @O 3
NPUKMETHUKAMM B 11 CKJIaJl HAJICKUTh 10 aJ €EKTUBHUX, TOAI SK aHMTHCBKY
BITHOCUMO 10 JI€CIIBHUX OJUHUIb.

BizpMimMo st ananizy me oaHy mapy @O Ha mo3HayeHHS MaTepialibHOro
CTaHy JIIOJUHU: YKP. sK cup y macai ()KUTH) “myxe go0pe, y 10cTaTkax, y po3komax”
[COYM, c. 648] i aurn. have one’s bread buttered for life (Oyks. “maru Xm0
HaMa3aHU{ MAacliOM TPOTATOM KHUTTSA’) ‘“SKUTH B JOCTaTKy; OYTH MarepiajbHO
3abe3reyeHrM Ha Bce HUTTA [AY®DC, c¢. 472]. TyT € cmitbHa JeKcemMa Macio,
BHUpakeHa B YKpaiHChKili MOB1 IMCHHHKOM, B aHTJIHCHKIA — MOXITHUM YTBOPEHHSM
Bif iMeHHMKa butter — miempuxkmernukom (buttered), i jgexcema orcumu, BupakeHa
JIECTIOBOM B YKPAIHCBKIil MOBI, a B aHIJIiiCHKil MOBI — iMmenHHKOM (life). Ykpainceka
@O 3a CTPYKTYpOIO HAJEKHUTh JI0 KJIACy MOPIBHSIBHUX OAMHUIb, aHTJINCHKA — 0
TECTIBHUX. 3ICTaBIIOBaHI (Ppa3eoyiori3MU  BIAPI3HSAIOTHCSI TAaKOXK 1  CBOEIO
oOpa3HicTIO. 3BUYAHO y HAOMMKEHUX (Ppa3eosOTIUHMX aHaJoriB OOpa3HICTh Mae
crnenudiuae HarioHaabHe 3a0apBieHHs. 1o & 10 cy0’€KTHBHO-OIIHHOT KOHOTAIIIT 1
E€MOIIIHHO-EKCIIPECUBHOTO 3a0apBJIEHHS, TO MOXKEMO CKa3aTH, 1[0 BOHU 301ratoThCHl.
[op. me: opanmsam mpsicmu “6yt OigHUM, YOOTHMM, ITOTaHO BAsrHeHUM ™ NOt to have
a rag to one’s back (OykB. “He mMaTW W TaHYIpKM Ha BJACHIM CIHHI’) ‘“‘OTaHO
OJIATATHCS, XOAUTH B JIAXMITTI”; 3aepysnymu 6 31udusx “30imnith, 3yooxita” fall
into want (OykB. “BmacTe B HecTaTok”) — “30igHiTH” Ta iH. B aHTmidchKiid MOBIi
MOHATTSA “OlTHHUNA” TIEpeaEThCs TAKMMHE (Ppa3eosIoriyHIMU CHHOHIMaMu: (as) poor as

a church mouse; poor snake; out at elbows [AY®C, c. 769; 770; 737]. B ykpaiHcbKii
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MOB1 BUJIUIAEMO: [6iOHuii] Mmo8 (aK, Haue) yepkosna muwia; [6iOHull] 5K Mmax
Hayemeepo, 201ull K OYOOH (IK mypeybKuil ceésamuti), ceucmums y Kuuieri (y KOro)
[COYM, c. 390; 364; 155; 631]. V cuHOHIMIUHUN psig 00’ €AHAHI TOTOXKHI a0o
Omm3bKi 3a 3HaueHHsIM OO, CHIBBIAHOCHI CEMAHTHMYHO Ta (YHKI[IOHAJIBHO 3
MIPUKMETHUKOM.

TunoBumu mig kjacy ¢pas3eosOTIYHUX aHaJIOTIB 3 PI3HOK CTPYKTYPHO-
IrpaMaTUYHOIO OpraHi3alli€el0 Ta KOMIIOHCHTHHM CKJIQJ0OM, TOOTO HAaOIMKEHUX
anasnoriB, € Taki ®O: ykp. moxpa kypxa “0e3BOJIbHA, HEpillyda, KaJIOTiTHA Ha
Burisg moanHa” [COYM, c. 320] i aurm nose of wax (moci. “Hic i3 Bocky”) —
“Oe3xapaktepHa moguHa” [AV®DC, c. 697]. Ykpainceka PO HaJICKUTh 10 Kjacy
aa’€KTUBHUX 13 CTPYKTYPOK HNpUKMemHuKk + iMeHHux, aHrjidicbka — 10
CYOCTaHTUBHHX 13 CTPYKTYpOIO iMeHHUK + npuiimenHux + imennux. Lli
¢dbpazeonorizamu 301raroThes 3a 3HAYCHHSIM 1 Cy0’ €KTUBHO-OI[IHHOIO KOHOTAITIEIO.

3icTaBHUM METOJ JO3BOJIMB BHUSBUTH OCHOBHI THIIM MIKMOBHHUX BIJIHOCHH,
CHUIBHE Ta BiAMIHHE B 30BHINIHIA 1 BHYTpImHIA dopmax (paszeonorizmisb
nociipkyBanux MoB. [IpananizyBaBmu @O B yKpaiHChKINM Ta aHTIIACHKIA MOBaX MH
JTIUIUITM  BUCHOBKY, 1[0 YHCJCHHINIOK € Tpyla yKpaiHChKO-aHTIIHCHKUX
¢dpa3eoOoriuyHMX aHaAJIOriB, [JIs SKUX XapakTepHE OJIHAKOBE abo OIM3bKe
CUTHI(IKATUBHO-ICHOTATHBHE 3HAYeHHS 1 Cy0 €KTUBHO-OI[IHHA  KOHOTAIIis.
CtpyKkTypHO-TpaMaTHYHA OpraHi3allis TaKuX OJWHHIIL MOXE B3araji He 30iratvcs i
MaTH PI3HUN KOMIIOHEHTHUH ckiajn. DyHKIIIOHATbHO-CTHIIICTHYHA KOHOTAIISI MOXE

30iraTucs a00 BIIPIZHATHCS JIUIIE EMOIITHO-EKCIIPECUBHUM 3a0apBICHHSIM.

BucHoBkHu 10 po3aiay 2

Posmin mpucBsiueHo (GopMyIIOBAaHHIO 1 BH3HAYEHHIO OCHOBHUX TIPHHIIUIIIB
31CTaBJICHHS aHTJINCHKUX Ta yKpaiHChKuX [® Ta METOIB JOCHIIKEHHS MPH aHaTi31
31CTABJIIOBAaHUX OJIMHUIIb. 3-TIOMDK OCHOBHHMX IPHHIMIIB JTOCTIIKEHHS BHUILJICHO

CEMaHTHUYHUM NPUHIUI 1 NPUHIUI cUCTeMHOro miaxoay. ChopMynboBaHO KITHOUOBI
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MOHATTS, Ha SKMX Oa3yeTbCs AOCIIIKEHHS: KOJ KYyJIbTYpH, KyJbTypHa 1H(popMalisi,
JIHTBOKYJIBTYpHA 1H(OpMAILis IHTEPTEKCTYabHOTO (Ppa3eosorizmy.

JIo OCHOBHHUX €KCTpPaJiHIBaJbHUX (DaKTOpPIB TOSIBU IHTEPTEKCTYaJIbHUX
¢pazeosiorisMiB  3apaxoBYEMO 3BHMYAi, Tpaaulii, oOpsau, BIpyBaHHS, TMOOYT,
ictopuyHi nofii, bibiiro, midosorito, GonbkiIop, JiTepaTypy. BHYyTpIIIHBOMOBHUMU
¢akropamu BuHHMKHEHHA [® € npuHamiuHi mpouecu (Gpa3eosoriyHOi CUCTEMH,
30Kpema pi3Hi Thunu Tpanchopmailii ycraaeHux Gpa3eooriYHIX OJUHUIIb.

B icTopii 3iCTaBHOrO MOBO3HABCTBA CKJIAIMCS J[Ba HAIPSMU: IMOPIBHSILHO-
ICTOpUYHUN Ta 3ICTABHO-THIOJOTIYHUN. Y BUMIpax TEpIIOTO BCTAHOBIIOETHCS
TCHCTHYHA CITOPITHEHICTh MOB, a IPYTHil CIIPSIMOBAHUH Ha 3’ ICYBaHHS THUITOJIOTTYHHX
O3HAaK HeE JIMIIE Ha CUCTEMHO-MOBHOMY DiBHI, a i Ha PIBHI HALlIOHAIBHO-KYJIbTYPHOI
crieniuiku Ta HaBITh HA PIBHI MOBHO1 CBIJJOMOCTI.

Y  po3auni  OKpecieHO METOAM  JOCHIKEHHS (31CTaBHO-THIOJOTTYHUH,
€TUMOJIOTIYHUN, TMOPIBHSUTLHO-ICTOPUYHUN, METOJIUKY ITUCTPUOYTHBHOTO aHAII3Y,
METOAMKY TpaHC(hOpMaIIiHOTO aHaIi3y, eIEMEHTH KUTbKICHOTO aHanizy Id), a Takox
OCHOBHI e€TalM aHami3dy, SKi TOJATalTh y 3’SCyBaHHI CTYNEHS MDKMOBHO1
ekBiBaJIeHTHOCT1 [®, peKOHCTPYKIIi pKepen JIHTBOKYIbTypHOI iHGopmaliii ID,
3iCTaBJIEHHI rpaMaTHYHUX KOJIB ()pa3eoIOTi3MiB Y JOCIIKYBAaHUX MOBaX.

Po3pob6nena meroauka nmana 3Mory ckiacugikyBaTH aHTJIIHACHKI Ta yKpaiHChKi
I® Ha suympiwnvomosni 1 midxcmosni. MOTHBAIIHY OCHOBY IIEPIIOTO THITY
CTaHOBIIATH 3BHYAl, TpaaWilii, oOpsAmu, MOOyT, JirepaTypa, (QOIBKIOp, ICTOPUKO-
CYCNUJIbHI JDKEpena B KOXHIA 3 JOCHPKYBaHHMX MOB, JApyroro — biomis,
XPHUCTHSHCTBO, Mi(pOJIOTIS Ta AHTHYHA CTIaIIMHA.

[IpoBenenmii anami3 JiTepaTypd 3 THUTAHHS MDKMOBHOI (DpazeosoriyHoi
€KBIBAJICHTHOCTI CBITYUTh TPO TE, MO CHOTOJHI HE ICHYE OUIBII-MEHII YiTKHX
KpUTEpIiB BITHECEHOCTI IOCIIAHUKAMU THX 4Yd iHImMX PO 110 KiIaciB MOBHUX,
YaCTKOBHUX €KBIBaJeHTIB a00 aHanoriB. OKpiM TOTO, ICHYIOTh JE€AKl PO3XOJI)KEHHS 1 B
TEPMIHOJIOTIYHUX BH3HAYEHHAX THUIIIB MDKMOBHHUX BIZHOCHH. OCKUIBKM HayKOBIII

BUJIUIAIOTH Pi3HI acniektu 30iry @O y 3iCTaBIOBAHUX MOBAX, 1€ 3yMOBIIOE MEBHY
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PO3MUTICTh, HEUITKICTh BH3HAYEHb MIKMOBHHUX (PPa3eoJIOTIUHUX EKBIBAJEHTIB 1
aHaJIOT1B.

AHaniz MDKMOBHHMX IHTEPTEKCTyaldbHUX (Pa3eosIOTIUHUX  eKgi8aeHmis
(MOBHMX, 4YaCTKOBUX) 1 aHanozie (ONU3bKUX, HAOMMKEHUX) 3 ypaxyBaHHSAM
00pa3HOCTI Ta CTPYKTYpHO-TpaMaTUYHOI OpraHizallli CHpUsB BHUSBIECHHIO CTYNEHS
130MOp(HOCTI i aTOMOPPHOCTI AaHTTIHCHKUX Ta YKPATHCHKUX KOJIB KYJIbTYPH.

OCHOBHI TOJIOKEHHS OO PO3LTy BUCBITIIEHO Yy mpalsix aBropa [37; 38; 39;

40].
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PO3/1J 3
JIHI'BOKYJbTYPHI CEMIOTUYHI KOJU B AHIJIIMCHKIN TA
YKPAITHCBKIA IHTEPTEKCTYAJIBHIN ®PA3EOJIOITI

3.1. Tumousoriss KoaiB KyJIbTYPH

CyuacHa JTiHTBOKYJIBTYPOJIOTiSl XapaKTepU3yeEThCs TEHICHIIISIMU 0 BHBYCHHS
KyJIbTYpHOI CEMaHTUKM MOBHHMX 3HaKiB (30kpema © (pa3eosnoriuHux), sKa
bopMy€ETHCS TIPH B3a€MOJIIT MOBH 1 KyJbTYpH. JIIHTBOKYJIBTYPHHUH acClEKT HAyKOBUX
CTyHill mepenbadae BWUBYCHHS pE3yJbTaTiB BIUIMBY Ha MOBHY CHCTEMY 3BHYAIB,
oOpsi/iB, BipyBaHb, MOOYTY, 3arajibHOI KyJbTypH i MeHTaniTeTy eTHocy. Ilepenycim
IIE CTOCYEThCS TMPOIECIB HOMIHAIIM, OKpEeMHX IIapiB JIEKCUKH, IapeMioorii,
HapoaHOi Qpaszeororii. JlocmikeHHsT BXOIATh Y PYCIIO MPOOJIEMH B3a€MO3B’SI3KY
MOBHM 1 KyJbTYpPH 3arajoM TOJl, KOJIU HIEThCS MPO BIIACTUBICTH MOBHHUX 3HAKIB
KOJyBaTH 1 30epiratu B co0i MmaMm'aTh TIpo “mopsok KyiaeTypu” (3a P. baptom), mpo
KyJIbTYpHI KOJY, Mepe/laHl 1 HAKOMWYEHI YCTAaHOBKU KYJIBTYPH, SIKI PO3II3HAKOTHCS
a00 HECBIZIOMO BITBOPIOIOTHCS JIITBOKYJIBTYPOIO.

JIIHrBOKYJIBTYPOJIOTIUHMM HampsM y (¢paszeosiorii mepeadavae 3’ sCyBaHHS
HU3KM TIUTaHb, cepell SKUX TMPIOPUTETHUMH BBAXKAEMO BHSBICHHS KYJIBTYpPHO
MapKOBaHUX CHUTHAJIB y (pa3eooriyHuX OJUHMIIX 1 BCTAHOBJICHHS IiXHBOTO
CITIBBIHOIIICHHS 3 KOAAaMHU KYJIbTYPH.

HartionanpHo-KynsTypHa crernudika BHyTpIIHHOro KOHTEKCTy PO MoxIuBa
3a HasIBHOCTI B IXHBOMY CKJIaJll PI3HUX KOMIB: COMAaTUYHUX, (PITOHIMHUX, 300HIMHUX,
MPEIMETHHUX TOIIO, a TAKOXK 3aBISKH PO3YMIHHIO Ti€l JTIHTBOKYIBTYPHOI 1H(pOpMAIii,
gKa 3akKiaJeHa B MOTHBYBaHHI (paszeonorismMy, TOOTO MIATEKCTi, 0Opa3HOCTI,
CEMaHTHUIIL.

VY mpargx O. bepesosuu, B. Kpacuux, B. Temii [19; 100; 180] kox kynsTypu
BHUCTYIIA€ SIK 3HAKOBA peainizalis apxetumiB cBimomocti. Kog kynerypu B. KpacHux
ynoaiOHIoe 10 “CiTKM”, $IKy KyJIbTypa ‘‘Hakujae” Ha HABKOJUIIHIO [IMCHICTB,

qjieHy€e, Karteropusye, crpykrypye u omintoe ii [100, c¢. 5]. Komm kynbrypu
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CHIBBITHOCATHCA 3 JABHIMHM apXETUIOBUMH YSBJICHHSMM JIIOJMHU 1, BIIaCHE, BOHU 111
ysIBIIGHHS “KOAYIOTh”. Ha mMymMKy mOCHigHUII, KOAU KYJIbTYPHU 3a CBOEIO MPUPOJIOLO €
yHIBepCaJTbHUMH, 00 BJIACTHUBI JIFOAMHI sK homo sapiens. IIpoTe iX mposiBM Ta MUTOMA
Bara KOXXHOTO B T€BHIA KYyJIbTYpl, @ TAaKOXK MeTa(opH, B SIKUX BOHU PEaNi3yrOThCA,
HaIllOHAJILHO JIeTepPMiHOBaH1 1 00yMOBIIEH1 KOHKpEeTHOO KyabTyporo [100, c. 5].

3a BusHaueHHsM @. baneBuya, kox KynabTypu — 1e: 1) cmocid, SKUM
KOHKPETHa KYJIbTypa WICHY€, KaTeropu3ye, CTPYKTYPYE, OILIHIOE CBIT, IO OTOYYE
YJIeHIB TIE€BHOI HAI[lOHAJTBHOI JIHTBOKYIbTYpHOi cminbHOTH. Komm KymbTypu
CHIBBITHOCATBCS 3 JIaBHIMH apXCTUIIOBUMHU YSIBJICHHSAMHU JIOAUHU; (HOPMYIOTH
CHUCTeMYy KOOPJHMHAT, sSIKa MICTUTBH 1 BIITBOPIOE €TaJOHU KYJIBTYPH, 2) CYKYIHICTH
3HAKIB (CHMBOJIIB), CMUCJIIB Ta IXHIX KOMOI1HAIIIH, sIKi HasiBHI B Oy/Ib-sIKOMY IPEIMETI
KyJIbTYpY TIEBHOI HaIlIOHAJBHOT JIIHMBOKYJIBTYPHOI CIIUJIbHOTH; 3HAXOJIUTh CBil BHSIB
TaKOX B €THIUHIi MOBIi, MOBHIl kapTuHi cBiTy [CTMK, C. 74].

Kon xkynerypu O. CeniBaHoBa BHU3Haua€ SIK GparMeHTH MPUPOIHOT MOBH, IO
PENpPE3EHTYIOTh MEpEeXy UJIEHYBaHHS, KaTeropusailii, OI[IHOK I1HTEPIPU30BAHOTO
CBITY Ta BHYTPIIIHBOTO JOCBIly JIFOJIMHU, 3yMOBIIEHY KYJIBTYPOIO IE€BHOI'O €THOCY
peINpe3eHTOBaHY B CEMIOTHUYHHMX CHCTEMaxX MOBH, OOpSIiB, 3BHYAiB, BIpyBaHb, a
TaKOXK Yy HOpMax MopaJi, OB IHIII YJieHIB eTHiuHOTO yrpymnyBaHHs [JIE, c. 248].

Konu yTBOprotoThCs 1 3M1MCHIOIOTH CBOT DYHKINIT B KyJIbTYypi. KynbTypy MoOXxHa
PO3TIIAIaTH K CEMIOTUYHY CHCTEMY, B SIKIi CMHTE3YIOTbCS 3HAKH 1 CMUCTHU. 3HAKU
(3HAKOB1 Tima) AJis BTUICHHS CBOiX CMHCIIIB BOHA 3aMO3WYy€ 3 POCIMHHOTO 1
TBApUHHOTO CBITY, apTedakTiB, 3 BHYTPINIHbOTO ¥ 30BHINIHBOTO CBITY JIIOJIUHU.
TakuM 4YMHOM, KOJ KyJbTYpU MOKHA PO3TJSAATH SK 3HAPSAIAS ISl BUPAKCHHS
CMUCIIIB, IO MarOTh Pi3Hi opMaibHi “obmuuus’™ [19, €. 341]. PisHumu ciocobamu
KOJIOBaHMH I[IHHICHUI CMHUCJ YTBOPIOE CUCTEMY KOJIIB KYJIBTYPH 1 B IIIJIOMY KapTHHY
CBITY, SIKa PO3KPUBAE CBITOTIIS] TOTO YU IHIIIOTO COIyMY.

SIkmo MpUAHATHA 32 BUXIMHE TOJOXEHHS MPO T€, M0 KOJ KYIbTYpU — IIe
CUCTEMA 3HaKIB (3HAKOBUX T1J1) MATEPIaIbHOIO 1 TyXOBHOTO CBITY, IO CTaJl HOCIIMU
KyJbTYpHHX CMHCIIB [59, c. 9], To BuWIUIMBae, 10 KoJ Tiepeadayae BTOPUHHE

BUKOPHUCTAHHS 3HAKIB, SKI BXXE€ MalOTh 3aKpilyieHe 3a cOOO0I0 NMEPBMHHE 3HAYEHHS.
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[Ipupona mepBUHHUX 3HAKIB BIIAPIZHIETHCSA: L€ MOXYThb OyTH HPUPOAHI 00’ €KTU
(TBapUHHUM, pPOCITUHHUN KOJM), pedl (IPEeIMETHHUI KO/) Ta 1HIII OPOSBU IMCHOCTI.

Hocainauku (O. Bepesopuu, C. Toncras [19; 182-184]) po3ainsioTs Koau Ha
cyOcTaHliHI W KoHHenTyanapHl. [lepmuii BUJ BHOKPEMIIOETHCS Ha OCHOBI
CHUIBHOCTI IJIaHY BUPAKEHHSI — MaTeplaJibHOI MPUPOJN 3HAKIB, SIKI CKJIAJal0Th KO,
JIpYruil — Ha OCHOBI CMHUCIIOBOi CIILJIBHOCTI €JIEMEHTIB (KOHIIEMTIB, 1/1ei, MOTHUBIB),
AKI MOXYTb CIIBBIJHOCUTHCS 3 pI3HUMU MAaTepiajJbHUMU BTUICHHAMH CMUCIY
(poCMHHMM, TBapUHHMM, XapyoBUW Toul0). bByab-fkuil KOHUENTyalbHUN KOJ
OJIHOYACHO MOK€ BTLIIOBATUCA B KUTBKOX CYOCTaHIIMHUX KO/JaX.

Jlo xynbTypHHX KOAiB P. bapT 3amydae Texcrt, BBaXxarouu, 1mo Oyab-SIKHH TEKCT
CIuleTeHuid 3 0e3MeXHOI KUIBKOCTI YBIOpaHUX Yy HBOIO KyJIbTYpHUX KOAIB. 3a
baprom, KynpTypHU KOJ — “lie epCcrleKTUBa Oe3/iul HUTalii, Mipax, 31TKaHUuN 3
0e3mi4l CTPYKTYpP; OAWHUII, YTBOPEHI IIUM KOJIOM, € HIYUM IHIIUM, SIK BIJJTyHKaMH
4Ooroch, 10 BXke Oys0 uuTaHe, OadeHe, 3po0JieHe, MEPEeKUTEe: KOA € CIIIOM IHOTO
“xke” [13, c. 3940]. 3irkanuii 3 6e3:114i KO/1B, HIOM 3 HUTOK, TEKCT, CBOEIO YEPTroIo,
caM CTa€ BIUIETEHUM y TKaHMHY KYyJbTypH; BiH — 11 “mam'ath”’. Buxonsuu 3 Takoro
TBEPJUKEHHS, MU PO3TIISIAEMO (Pa3eosIoTI3MH SK “3TOPHYTI” TEKCTH, 110 30 epiratoTh
KyJIbTYpHY 1H(pOpPMAITit0 1 TPOHHU3aH1 KYJIBTYPHUMH KOJaMHU.

HocmimkyBani Id anrmiicekoi Ta ykpaiHChKOi MOB CKIacH(DiKOBaHO 3a TAKUMU
KOJaMH KyJbTYpH:

1) mpupogHmii  KOA ~ KyJAbTYpH, TIIOB’SI3aHUM 13  ySBICHHSAMH  II€BHOI

JHTBOKYJIBTYPU TIPO Pi3HI MpUpOAHi sBUMIa, 00 ektn (anria. to be made of

stone “Oyrm HewymimBow romuHOoro”’; diamond of the first water “nepen.

[

JIOWHA 3 TO3WTUBHUMH SIKOCTSIMHU; YKpP. 6i0 6impy mouumvcs ‘‘ayxKe
BTOMJICHHH, BUCHAKCHUN, XyJIUN; AK epim “(DI3UIHO BUTPUBATUHN, CUITHHUI);
2) XapuoBHH KOJ, MO BimoOpakae XapyoBY TpAIUIlil0 €THOCY; e (opMu
TISJIBHOCTI 1 TOBEMIHKM, TIOB’si3aHl 3 A00yBaHHSIM 1 MNPUHMOMOM 1K1, B
CYKYITHOCTI 31 3HAHHSIMU JIIOJIeH TIPO €JIEeMEHTU KYJIbTYPH XapuyBaHHS, H0CBIA

30epeKeHHs 1 Iepeiadi UX 3HaHb 3 MOKOJIIHHS B TTOKOJIiHHS (aHri. polite as a

pie “myxe BBiwiuBuid, demHui’; (a@s) keen as mustard “crioBHeHMI
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4)

5)

6)

7)
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EHTY31a3MYy”’; YKp. AK 6apeHux y macii ‘“KUTH Jyxke no0pe”; ckynanui y
Mooyl “TapHUi 30BHI, BUILJIEKAHUN);

apredakTHUH KOJ KYyJIbTYpH, IOB’S3aHUN 31 CTEPEOTHNAMU CIOPUUHATTS 1
OLIIHKY TIEBHOIO JIIHI'BOKYJIBTYPOIO TOI'O MPEAMETHO-IIPOCTOPOBOTO CBITY, SIKUN
orouye oauHy (amra. hotter than a pistol “sanmanenuii, rapsuui,
Hereprurtunii”; like a sieve “mipsiBa, sk pemieto (Ipo TOJNOBY)”; YKp. Xou
Kapmuwuy mantou “y’e TapHUuM, BpOMJIUBUIN; K mimaa “XTO-HEOYb IIBUJIKO
CIIPaBJISETHCS 3 POOOTOIO, TPOBOPHUIL);

TUIECHUM KO/ KYJIbTYPH, B IKOMY Bi10Opa)keHO (YHKIIIT pI3HUX YaCTHH TUIA Ta
ix ominka (anri. to have a drop in one’s eye “OyTH HaIiAIUTKY, I YapKO”;
to have too much tongue “mro Ha yMmi, Te i Ha SI3ULI”; YKP. cmeno nionupamu
207106010 ““MaTU JIy»e€ BUCOKHU 3pICT’; 1edse Hoeu Hecymb (KOTO 1 6€3 10/1.)
“XTO-HEOY/Ib TyKE€ BTOMJICHHH, Bi4yBa€ CIa0KICTh”);

OlomopdHUN KOJ KYJIbTYpH, JI€¢ 3HAWUIUIM CBOE BiAOOpaKEHHS YSBJICHHS
HEBHOI JIIHIBOKYJIBTYPHOI CIUJIBHOTH MPO CBIT TBapuH i pociauH (aHri. (as)
slippery as an eel “Beptkuii, MmoB B’toH”; (as) meek as a lamb “moxipuwuii, sx
srus’”); to blush like a rose “zauepBonitucs, 3amrapitucs’; in the flower of life
“y PO3KBITI CWJ; Yy YyJOBOMY CTaHi (TIpO 370pOB’S)”; VKp. 60708 UWUIO
ckpymums “HaI3BUYANHO CUJIBHHM, Ty:KUl; i Myxa kpuiom y6 e (KOro), ipoH.
“KOroch JIETKO 3JI0JIaTH; XTOCh (DI3WYHO CIHaOKWN’; sK Makié yeim ‘‘TapHa,
BPOUINBA”; 1K OcuKa Ha eimpi (TPEMTITH, 3aTPEMTITH) “ITy)Ke CHIIBHO”);
AHTPOMHUN KOJ KYJIBTYpHU — CYKYMHICTh HOMIHAIIA JIOJUHU B 11 (PI3MYHUX,
pemsiitiux a60 GyHKIIOHATBHUX 1MOCTACSX, K1 MO3HAYAIOTh Pi3HI aCTEKTH
JTIOAWHY, 11 AKICHI 1 KUIBKICHI XapaKTepHUCTUKH, (i3WdHI, €MOIiHI CTaHU
(anrin. to blush like a girl “mouepBoHiTH, 5K qiBYMHA; < 3amapiTHCS SK MaKiB
nBiT’; a man of fortune “6Garara moguHa”; yKp. y Mmamepi 200umucsi KOMY
“Oytu HabaraTo CTapIIMM BIJ KOro-HEOynb’; Oaba I[lanaxcka ‘‘s3ukara,
YBaHJIMBA ),

JTyXOBHO-TIPEIMETHUN  KOJ, CKJIQJOBUMH SKOTO € MOpajbHI IIIHHOCTI,

apTedakTH, a TaKOK TOB’s3aH1 3 IIUM 0a30B1 OMO3UIII KYJIbTYpHU, HAIPUKIIA,
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“nobpo — 3107, “modbpe — morano” (anri. doubting Thomas “ckentuk”; (as)

pale as death “myxe Omigwit”; ykp. ma nadan Ouxamu “OyTH OC3HAIIMHO

XBOpHUM; TIOMHUpATH’; acHeyvb Oodicutl “0€3BOJIbHA, TMOKIPJIMBA, PO3YMOBO

oOMexeHa JToauHa”).

Sk B1iIOMO, MOBHUM NEpeIiK KyJIbTYpPHUX KOJIIB HA CHOI'OJIHI OCTATOYHO 1€ HE
chopmoBanuii. Mk HUMU HE BCTAaHOBJIEHO YITKHX MEX, BHACIIJOK YOTO MAa€EMO
pI3HY KUIBKICTh KOJAIB KYJIbTYpH, IO MPOMNOHYIOTh AOCHIAHMKUA. YacTto Taki
Kkiaacudikaiii JTocuTh aeTanbHi abo “posmuti” [134, c. 122]. 3a3naummo, 10
JeKibKa pokiB Tomy B. KpacHux npumnyckana, o KyJbTypHHX KOJIiB HE MOXE OyTH
0araro, BUIUTHUBIIY JIUIIIC IIICTh: COMAaTUYHUH, IPOCTOPOBUN, YACOBHH, MPEIMETHUH,
O6lomopduM 1 gyxoBHUN Koau. K. Mi3iH BiAIITOBXYEThCS BiJ IT'ATH 0a30BUX KOJIIB
kyaeTypu [134, c. 123]. B. Temis i npeacraBHUKH 1i (pa3eosoriyHoi MIKOIU
OCTaHHIM YacOM BUIUISIOTH YK€ TPUHAALSATH KOJIB KYJIBTYPH, ACAKI 3 HUX YaCTKOBO
Bke Oynu 00’exkrom mociimkenb (b. I'yako, M. KoBmioBa — Xxap4oBuii, TiIECHUM
komu [92; 59], O. CeniBaHoBa — cOMaTU4YHUN, CEHCOpHHMM koam [162; 164],
H. VYcrinora [190] — xapuoBuii ko). ToMmy, Ha Halry AyMKY, MATaHHS Kiacudikarii
KOJIIB KYJIbTYPH 3QIMIIAETHCS BIIKPUTUM 1 aKTyaJIbHUM.

[TimcyMmoBytOUH, 3a3HAYMMO, IO BUILIEHI KOJIMU KYJIBTYpH MOKHA BBa)KaTH
YHIBEpCAJIbHUMH, a/K€ BCl BOHU MPHUCYTHI B JOCTIIHKYBAaHUX HAMH YKPaiHCBKIA 1
AHTIIMCHKIN MOBax. YHIBEPCAIBHICTh KYJbTYPHUX KOJAIB MOXKHA IMOSCHUTH THM, IO
BOHU CITIBBIAHOCATHCS 3 AQHTPOMHUM MPOCTOPOM, Y IEHTP1 SKOTO 3HAXOIUTHCS

JIFOAHWHA.

3.2. IlpuponHuii Koa KYJbTYPH B AaHIIilCBKHUX Ta YKpPaiHCBKHUX

iHTepTeKCcTyaJbHUX (ppa3eosiorizmax

Midiune muciaeHHs sK HaigaBHima ¢opma CYCHUIBHOI CBIIOMOCTI Oyio
OCOOJIMBUM BHJIOM CBITOCIPUMHSATTS, OOpa3HUM 1 cHeUu(PIiYHUM YSABJICHHSM PO
aBunla npupoau. JlroauHa He BiJOKpeMiItoBaia cede B NPUPOAH, HIOU 3JIMBAIOYUCH

13 HE, BOJHOYAC 3HAXOAWiacs y IMOCTIMHOMY CTpaxoBl Mepe] TUM YW IHIIUM i
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apuieM. llpuponHi sBUIIA CHOpaBISUIM 1 CHPABISIOTh BEJIMKUN BIUIMUB HA >KUTTA
JIOJMHYU, Ha ii MOBEAIHKY B 4aci 1 mpoctopi. OABIYHE MparHeHHs JIOAUHHU [0
00’ €KTUBHOI'O MI3HAHHS HABKOJHUIIHBOTO CBITY MOPOJKYBAJIO MipU i BiZOMBANIOCA B
MOBI. BiAroMiH CBITOTJISAHUX YSBJIEHb TOTO YW IHIIOTO €THOCY JUIIMBCS B MOBI
notenep [73, c. 73]. Konu mu roBopumo: “sdapus epim”, “conye cioae”, “3uma none
CHI2OM 6Kpusia”, MU HE 3aMUCIIOEMOCS HaJl TUM, IO 111 BUpa3u — BIAJIYHOK JaBHbOTO
aHIMICTUYHOTO CBITOTJISIAY, KOJIM TYIIEI0 HAAUISAIACS HE JIUIIE JIIOIMHA, a i TBAPUHH,
POCIIMHU, IPEIMETU HEKUBOT TPUPOIH.

Ilpupoonuit K00 Kynremypu — 1€ CYKyIHICTh Ha3B, 110 MO3HAYAIOTh MPUPOJIHI
00’exTH, siBUIIa a00 yacTMHU JaHamadTy, B TOMY UYMCIl M yce Te, 110 OCBOEHE
JIIOJTUHOIO.

Jlo mpupogHOro KOAY MOKHA BIIHECTH TakKl sIBUIIA M 00’ €KTH TPUPOAH, SK
anri. heaven, star, sun, moon, earth, ground, wind, water, stone, mountain, ice; ykp.
Hebo, 30pi, COHYe, Micayb, 3eMs, 8imep, 6020Hb, 800d, 2piM, KaMiHb, 20pd, i0 Ta 1H.
Hanpuknan, anra. (as) hard as flint; to be made of ice; mountain of flesh; look as

December moon; ykp. sk 3 kamens subumuil; sk cuie (CUBUH, MOOLTITH); nadamu 6i0

8IMpY; 802HeM 20pimu; 3ipoK 3 Heba He Xanamu.

OCHOBHMMH JDKEpelnaMu KyJIbTYpHOI 1HGOpMaIli, sSKy MH 3HaXOJWMO B
IHTEPTEKCTyalIbHUX (pa3eosorizMax YKpaiHChKOi 1 aHTJIIHCBKOT MOB IPHUPOIHOTO
KOy KyJIbTypH, BUCTYAIOTh:

- 0i0umiiiHI xepena: anra. to cast the first stone at one “xunyTn nepmuii KamiHb

y KOroch, BUCTYNUTH 3 mepmmM oOBuHy4deHHs M, water of life “myxoue

onomieHHs” (y 1-my 3mau.); to fall on stony ground “namatu Ha HepomOUMii

rpyHT; He nmatu Hacmiakis”; to fall to the ground “me matm HacmigkiB, He
sniicauThcs’”; to give a stone for bread “matm kamiHb 3aMicTh XITi0a;

3HymaTtucs 3 korock”; fire and brimstone “nemonceki, HecTepnHi Myku” (y 1

3Hay4.); in the land of the leaving “xuBuii cepen *&UBHUX; Ha ILOMY CBITi”

[AYDC, c. 201; 994; 319; 320; 395; 334; 543]; ykp. kaminb cnomuxamHsi

“BeJIMKa MEPEelIKOAa, IEPENOHA, 3alUBUM TATap IJIs KOTOChH  ; HAPIHCHUU KAMIHD

“OCHOBa, HAWCYTTEBINA YAaCTHHA YOT0-HEOynb’; Kkunymu xaminb (Ha KOTO, B
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KOT0) ‘‘3BUHYBayyBaTH, TaHUTH, TaHBOUTH KOTO-HEOYIb’; He 3anuuiumu
Kamens na kameni “1) po30UTH IOCH BIICHT, IEPETBOPUTH B PYTHH; 3HUIIUTH,
2) TOCTpO, HEIIAJHO KPUTHKYBATU; Cilb 3emai “Kpalll JIIOAH CBOro 4acy”
[CDOYM, c. 286; 291; 342; KBYM, c. 251, 255];

JpKepela 3 JIiTepaTypu: aHrl. a storm in a teacup “cymepedku 3 Api0’sI3KOBHUX,
He Baptux yBaru nmrtanp” [DIO, c. 282]; to pour oil on troubled waters
“BJIaJIHATH CYTEpeUKy, CBapKy, 3aCIOKOiTH nanky auckycito”; (living) in cloud
cuckoo land “Bimnmanenuii Bix peanbHocTi pocTtoro xutts” [DIO, ¢. 222-223;
76]; a sea change “rimboxka 3mina, metamopdosa” [DIO, c. 262]; to saw the
air “po3MaxyBaTH, >KECTHKYJIIOBaTH pykamu mif 4ac po3moBu” [AYDC, c.
836]; ykp. 6yps y ckasnyi 600u “‘cymepedykd, TPUBOTH 3 Jpi0’sSI3KOBUX, HE
BapTux yBaru nutanb’ [COYM, c. 48]; Hebo 6 armaszax “BTUICHHS 3aNOBITHOL
Mpii TIpo IAcTS’; mpumamu KaAMiHb 3a NA3yxow “TPUXOBYBATU HEIOOpI
Hamipu” [KBYM, c. 184; 277];

midu: anra. Promethean fire “mpomereiB BoroHb; nepen. xurts’”; waters of
forgetfullness “Jlera, 3abyrrs, cmepts”’ [AYDC, c. 777; 994]; in seventh
heaven “y mam3Buuaiinomy 3axsarti, pagocti” [DIO, c. 154]; ykp. npomemeis
6020Hb ‘“HE3racHE MPArHEHHS 10 OCSITHEHHS BHCOKOI Ta 0JaropoaHoi MeTu
oymu na coomomy Hebi (OyTH, BimuyBaTH cebe 1 T. 1H.) “Ay’Ke 3a0BOJICHUH,
pajicHu, 0€3MEeXHO IIACIMBUHN; Y CTaH1 HEOYBAJIOTO MITHECEHHS’; KAHYMU 8
nemy “3HUKHYTH Oe3cminao” [COYM, c. 120; 428; 287]; sumamu 6 emnipesix
“(banTazyBaTH, 3aXOIUTIOBATUCS MpISIMH, BIMIpBAHUMH BiJ PeaTbHOCTI ;
3010mutl dow “HecnioniBane 6araTcTtBo” [KBYM, c. 41; 111];

oOpsii, Tpaauilii, BipyBaHHs, ysBieHHs: aHri. have Kissed the Blarney stone
“Oytu yieciauBuM; Oyt mimiecaukom™; to go through fire and water “1)
IPOWTH dYepe3 CyBOpi BUMPOOYBaHHS, 2) ITH y BOTOHB 1 BOAY 3a KOTOCH”
[AYDC, c. 468-469; 431]; yxp. sx y 600y ousumucs / ensinymu “0€3MiACTaBHO
nependadaT 1mo0-HeOyIb, TPOPOKYBATH ; 8uxooumu / 8utimu CyxXum 3 600U
“Oyny4d BUHHHMM, yMUJIO YHHMKATH IMOKapaHHS a00 HapiKaHHS; 3aJIUIIATUCS

HEMOKapaHUM ab0 HEe3aIUISIMOBAHUM; ¥ 8020Hb i 600y (ITH, TOTOBHUM) “Kynu
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3aBrOJIHO; HA Bce”; imu / nimu 6 [cupy] 3emmo “yMupaTu’; midc 080X 802HiG
(MOTpamuTH, ONUHUTHUCA) Y TAKOMY CKPYTHOMY CTAHOBHILI, KOJU HeOe3neka
a00 HEMPHEMHICTH 3arpokye 3 000X OOKIB”; yknowsmucs 00 semiai (KOMY)
“Bupaxartu mnormrany komy-aeOyap” [COYM, c. 199; 93; 120; 278; 120; 734];

- ICTOpHMKO-KYJIbTYpHI jpKepena: anri. a baptism of fire (mocnm. “xpemienns
BorHem”) “cyBope BumnpoOyBanHs” [DIO, c. 17-18]; to hang fire “Baratucs”
[DIO, c. 149]; to leave no stone unturned “mokmagatv yCiX 3yCHJIb st
nocsiruenns metn” [DIO, ¢. 281-282];

- (OTBKIIOP: Ha ACHI 30pi, Ha Mmuxi 600u “‘B YKpaiHy; 10J0MY, B piIH1 Kpai’; nyn
3emni (Il XapaKTEPUCTUKHU JIIOJWHHU, SKa OE3MiJCTaBHO TIpPETEHAyE Ha
rojoBHy poiib) [CDOVYM, c. 271; KBYM, c. 236].

Oxkpim TOrO, IHII JOKEepena iHGopmMmalii — Ie W pe3yibTaTH CIIOCTEPEKEHb
JIOIUHKA 3a TPUPOJAHUMHU sBUIIaMU. Hamp., ykp. sax Hebo 6i0 3emni (nanexuid,
BIIANICHUN); sIK i3 3eMai aupocmu, xmapu 30upaiomovcs (Hal KAM — YdAM, HaBKOJIO
Koro — yoro) [COVYM, c. 429; 84; 747]. B anrmniiicekiit ¢paseosorii — (as) unstable as
water “myske HEMOCTIHHUI; = ciM I’ ITHHIIb Ha THKIeHB; (as) quick as a lightning “3
MIBUIKICTIO OJIMCKaBKH, MUTTIO; ayxe mBuakui” [AY®DC, c. 906] ta iH.

[IpoanamizyiiMo  neski ykpaiHChKi ¥  aHIJiHChKI  (paseoyiorisMu 3
“mpupoaHUMEU’’ KOMIIOHEeHTaMu. Hampuknan, 6ocous 1 600a Bxonath 10 oopazy @O g
6020Hb [ 68 600y (ITH, TOTOBUM) y 3HAYEHH1 “KyJId 3aBrojJHO; Ha BCE” HE MPOCTO SK
HalMEHYBaHHS NPHUPOIHUX SBHI, a SK Ha3BH CTHUXIH, SKi 3 JaBHIX-TaBEeH Oyu
CUMBOJIAMH TOJIOBHMX XHUTTEBUX BHUMNpPOOyBaHb JroauHu. Dpazeonorism npoumu
8020Hb 1 600Y “3a3HATHU BCUISKUX BUIPOOYBaHb, BUSBUTHUCS CIIPUTHUM, BUTPUBATIUM
(anr. to go through fire and water) Takox csrae 7aBHBOTO Mi()i9HOTO OCMUCIICHHS
BOTHIO 1 BOAM K BUIPOOyBaNbHUX CTUXIN. [lop. mie: ykp. ax y 6oeni “y HeCTepmHUX
¢i3nuHnX ab0 MOpaNbHUX MYyKax’; sk @oeHio (0osThCs) “myXe, CHIBHO”; i 68004
ocesamumvcsi KOMy “XTO-HeOynb moMpe, Oyae BOuTuii”; anria. a baptism of fire
“cyBope BumnpoOyBanHsa. Octanusg @O mnepBicCHO 03HaYana ‘“My4YEHUIITBO” B T1 YacH,
KOJIM XPUCTHSIH KUBIIEM CHAJIOBAJIM HA BOTHI 3a iXHIO Bipy. 3roJoM BuUpa3 HaOyB

JIe10 1HIIOrO BIATIHKY 3HaueHHs 3a 4yaciB Hanoneona 111, sixuit BignpaBus cBoro 14-
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pPIYHOrO CHMHA Ha (paHKO-NPYCCHKY BIMHY 1 UCaB APYKUHI, II0 IXHIM CHH “OTpUMaB
cBoe xpenieHHs BorHem” [DIO, c. 18]. B anrmificbkoMy CBITOCHPUHHATTI BOJAA
acomitoetbes 3 mmHHICTIO yacy to flow like water through one’s fingers “mBuako
MUHATH (4yac, moaii Ta iH.)” (TOp. 3 YKp. nimu 3a 6000w ‘“‘MUHYTH, NPOUTU Oe€3
BopotTsi” (y 2-my 3Hau.) [CDYM, c. 516]; sk aucm 3a 6000w “Oe3CiimHO,
0e3noBopoTHO, HazaBxan’) [CDOYM, c. 335]; 3 HemocTikHICTIO, MIHIUBICTIO (aS)
unstable as water “myxxe HemoctiitHui, MinnmuBuii® [AY®C, c¢. 980]. 3o0Bcim
OPOTWJIEKHI TOPIBHSUIBHI KOHCTPYKI[i HasiBHI B JOCIKYBaHMX MOBax IpHU
MOPIBHSIHHI JIFOJWHY, 30KpeMa CTaHy ii 3J0pPOB’sl: MOP. YKP. 300p08a K 600a 1 aHTIL.
(as) weak as water “cnadenbkwmii, kBosnii (pizuuno)” [AY®DC, c. 995]. HaromicTth
icaye (paseonorizm (as) right as rain “sgoposuii” [AY®C, c. 820]. Takum yrHOM, B
YKpaiHChKIM KYJAbTYpHIN TpaJuilii 600a — CUMBOJI 3I0POB’Sl, CHIIH: K 3 600U (POCTH,
iTH) “Haa3BuyaiiHo mwBUAKO” (y 1-my 3Hau.) [COVYM, c. 121-122], cmepti i
MOXOBAHHS — 6351a 800a “XT0-HeOyab BTomuBcs”; /e 6o0a, mam i 6ioa [Homuc, c.
213] (Ocmanne soacmwucs tiomy Oedani eajxcue, 60 Oimu pocmyms AK i3 600U,
MiHAIOMbCA, U 6iH He 3Hae, npo wo 3 Humu eosopumu) [Tap, c. 301]. B ob6pasi
dpazeonorismy Ak y 600y ousumuca / erawymu BinoOpakeHa gaBHS (QopMma
YCBIIOMJICHHST OJTHOTO 31 CIIOCOOIB CIPUMHATTS CBITy, 30py SK III3HAHHS, SK
“BHYTpIIIHROTO  OadeHHS: JAUBUTHUCS  O3HAYa€  Ii3HABaTH. BHWHUKHEHHS
dpazeonorismy csra€ CBOIM KOPIHHSAM HapOAHOI KYJbTYypu 3 11 0OpsgaMu.
[Moxomxennst ob6pazy @O mOB’sA3yI0TH 13 OOpSIOM TagaHHA Ha BOJIL: 3TITHO 3
VSBIEHHSMU, TOH, XTO HOr0 MPOBOJUTH, TJSHYBIIM Yy TOCYA 3 BOJOI, MOXE
no0avYnTH Te, 10 BXKE BiIOYyBAJIOCH Y MUHYJIOMY a00 CTaHEThCS y MalOyTHROMY [92].
3ragaitMo pOCIHCHKiI Ka3Kd 3 TMOMIOHUMH 00pa3aMy 4apiBHOTO JIFOCTEPKA, OJFOMAIS 3
J3€pKaTBbHOI0 TIOBEPXHEI0, IO SKOMY KOTHThCS sSOmMydko 1 T. iH. B o00pasi
¢dpazeonorismy TakuM MaridyHUM a00 YapiBHUM 3aCO00M BUCTYTAE BOJIA, KA 3aBIISIKU
CBOIH BJIACTMBOCTI BiJOOpakaTH CBIT OTOTOXKHIOEThCS 3 A3epkanoM ( — 3uauums, 00
Cyoy He 00dicuse, — KOMEHMYE OPYHCUHA. — Ympe 6 miopemuill kamepi 3a MAEMHUYUX

oocmasun. Ak y 600y ousunaca. Bin maxu emep, «...») [Koct, ¢c. 309].
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3naBHA BIIOMHUM 1 IIAHOBAaHWUW KyJIbT BOTHIO — 1€ HE TUIBKKA BIAOUTTS
HeOecHOro Boruto — CoHIIs, a i HOTO BayKJIUBICTb Y JKUTTI JIFOJIMHU, BOJHOYAC 1 CTpax
nepea HUM. ApXETHITHHN 00pa3 BOTHIO Ma€ YUCICHHY CHMBOJIIKY, 1€ 3HaK JTYXOBHOI
eHeprii, IepeTBOPEHHS 1 MEPEepPOKEHHS, PYHUHIBHOI 1 BOAHOYAC HAPOKYBaIbHOI
cuim, OaraTcTBa, ciMeiiHOoro nmo0poOyTy, ouuiieHHs Bix 31a [189, c. 329].
Hanpuknaa, BOroHb MOPIBHIOIOTH 3 HEOE3MEKOW 1 PYHHIBHOIO CHJIOKO, IO
BimoOpaxkeHo B PO HECXB. epamucs 3 gocHem “TIOBOAUTUCS HEOOEPEIKHO, 3aliMaTUCS
YUMOCh HeOe3neuHuM”, sk gocuio (00sITHCS) “AyXKe, CHIBHO’, nycmumu 3 602HeM
“sHUIMTH BorHeM, crianutu” [CDOYM, c. 168; 120; 587]. 3 Boraem moB’si3yBayucs 1
pi3HI HEMPUEMHOCTI, BUNPOOYBAaHHS, TPYAHOIII, BioOpaxkeH1 y (paseosorisamax 3
gocHo [maj 6 nonym’s “3 OHIET HEIPUEMHOCTI B 1HIINY, II€ TIPINY”, XOU 80cHeM neyu
(kxoro) “mo He poOu KOMY-HEOYIb”, BUKIUKAMU 8020Hb HA cebe “CB1IIOMO, HABMUCHE
Opatn Ha cebe BCIO CKJIQJHICTh, YAIOCh BHHY a00 BIAMOBIIAIBHICTL , MIdC 080X
goenig (MOTPANUTH, OMMMHUTHUCS) “y TAKOMY CKPYTHOMY CTAHOBHIII, KOJIM HeOe3MeKa
a00 HEMPHEMHICTH 3arpoxye 3 000X 60kiB” [CDYM, 120; 501-502; 73; 120] (Illeg,
Mitl 00po2OoYiHHULL | HenepesepuleHUll wegh, AKUL MaK HABYUECS KUOAmu nione2nux 3
800U 6 020Hb I 3 GOCHIO y ROAYM’A, WO 5 nosoni 3azapmosyroca. Omoice, He
0osedembvcsi Kycamu ikmi U kiacmu nanvyi 6 0eepi) [Mt, c. 145]. B aHTmHACHKIH
moBi — to fall into the fire one started “morpanutu y BiacHy mactky” [AY®DC, c.
318]; fire and water are good servants, but bad masters “Boronp i Boga m00pi
cayxutH, ane nuxi manyBatu’ [AYDC, c. 335]. IcHyloTh AyMKH, IO B OCHOBI
dpazeonorismy Mmidc 080X 602HIE NEKUTH 3BHYAW, KW TMaHYBaB y TIOPKCHKHUX 1
MOHTOJIbChKHX XaHiB. [1]00 moTpanuTu 10 HUX y cTaH, TpeOa OyJI0 MPOUTHU MIXK JTIBOX
ounnyBaibHEX BOTHIB. [189, c. 336]. [Ipore icHyBanHs 1miei PO y KiTbKOX MOBax
(poc. meancoy osyx oemeur, Him. zwishen zwei Feuern, auri. between two fires)
CBITYUTH MIBHJIIE TPpo i MeTtadhopuuHy mnpupomy. BorHem BumaBamacs yciiska
HeOe3mneka, 1 (MOTpamuTH, OMUHUTHUCI) MidC 080X B802HIE OylO Te came, IO0 I
anriing nmotparnutya between the devil and the blue (deep) sea (mix musBonOM i
rmOOKMM cHHIM MopeM) abo between the beetle and the block (mix kyBammoro i
KoJ1071010) [AYDC, c. 126].
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3aranbHOII0/ICHKI MPEIMETHI acolliallii Ha 3pa30K COHYye — OeHb, MiCAYb — Hi4 B
YKpaiHCbKOMY CBITOCHIPUUHSTTI MAalOTh IlI€ ¥ Takl acOI[laTUBHI Mapaieii: CoHye —
K010 (XOAUTh 1O KOdy) — Konsioa (CBATO HApOIKEHHS COHIISI) — YepeoHe — 30]10me —
Kpacuge “KpacHe”, micayb — kozayvke (Yyuearncoke) conye. [Ipo 000KHIOBAHHS COHIIS
e 3 JOXPUCTUSHCHKUX YacCiB CBiUATh CITETH: COHYe césame, CEAUeHHe, COHYe
boowce, conye npaseowne. Jlronu 31aBHa BipWiIH, 10 COHIE — Iie¢ okO boxe, Tomy i
roBopATh: “byde (docums) 00Ho20 conys na nebdi”’, “Conye ceimumov Ha 00Opux i Ha
snux” [73, c. 44]; ne 6auumu ceimy Boowcoco [CDYM, c. 25]; noku ceéimy [ma] conys
[COYM, c. 636]; npuxurumu conye [COYM, c. 568]. ¥V nwmx adopusmax i
¢dpaszeosioriamax CroCTEPiracTbes BiNTYHOK TOKJIOHIHHS HAIIUX TPEIKIB TOJIOBHOMY
HEOCCHOMY CBITHJIy, SIK€ B HaApOJHHUX YABICHHAX CTOITh Topyd 3 borom. B
aHTJINACHKIN (pa3eosoriyHii KapTHHI CBITY Bl CHpPaBH ACOIIIOIOTHCSA 31 CXOJI0M
coHIls (ONe’s sun is rising), a HeBmavya — 3 3axoaoM (ONe’s sun is setting) [AY®C,
c. 903]. Micsup ke CTONITTAMH YABISIBCS JIIOJIMHI YUMOCH JAJIEKUM, HETOCSKHUM,
TOMy ¥ Hal0yB MOIIHUPEHOT0 METa(QOPUUYHOrO 3HAYEHHS HEIOCSKHOCTI, IO
BigoOpasmiocs y ¢paseosorii: to bay / cry / howl at the moon (mocn. “raBkaru /
3aBUBATH / KpW4YaTH, IUIAKaTH Ha MICANb’) y 3HAYCHHI ‘‘3aMaTHCS MapHOIO
crpaBoro” (1Op. YKp. Ha MicAayb eumu “HyAbTYBAaTH, TYXKUTH , 3HEBaXI1. [COVYM, c.
88]: Moowce, kpawe 6yn0 cicmu na noposi i 3aeumu na micaup? [Mr, c. 159]. Ilop.
mie: to promise the moon “o6iusgru te, o He B 3M03i BukoHat” [DIO, ¢. 204] (mop.
3 YKp. 3010mi eopu (00iaTH) [COYM, c. 161]; the man in the moon “mroxwna, sika
HIYOTO HE 3HAE TPO 3€MHE JKUTTS; 3 HeOa BmaB” [miamu Ha Micayi Hazadyiomo
noocbke 0Oauuys. L yasenoeana 1o0uHa 88aiCaA€mMvCsa CUMBOIOM HE3HAHHS 3eMHUX
cnpag] [AYDC, c. 660].

MotuB “macts” (amrn. in seventh heaven; ykp. 6ymu na coomomy mebi) €
BiJII3epKAJICHHSAM JaBHIX YSBJICHb SK HOCIIB aHTIINACHKOI, TaKk 1 YKpaiHChKOI MOB.
Leli iHTEpTEKCTYadbHUM CIOXKET 3amo3uueHuil 13 midosnorii. Jleski npupoaHi aBUIIa
TOIIM OyJIO BaXXKO OCSITHYTH U MOSICHUTU. Tak, HampuKiaj, BBaXKaliH, 10 ICHYE CiM
KpullTajJeBux HeOecHux cdep, HEOO03BOJIB, 10 AKUX MNPUKPIILICHI 3IpKH U CIM

maHet. HaliBumia Ta HalironoBHima cdepa Oyna BEpIIMHOKO OJIaXKEHCTBA — CbOMHUM
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HeOOM (BIpWJIM TaKOX y CHUMBOJIYHICTH Iupu “7”). Tol, xTo OyBae OE€3MEKHO
IIACIIMBUM, YaCTO Kaxe, 110 nepedyBae abo BiauyBae cedbe Ha cbomomy neoi [COYM,
c. 428]. Ilpo cbome HEOO 3ragyeThcs 1 B aHMIMCHKIA KynbTypi. [lomepaux cyaunu
3TiJTHO 3 TUM, SIK BOHU KWJIM Ha 3e€MJI1, 1 BIAMPABIISUIM O TOTO PIBHS BUHATOPOJH, Ha
AKUU BOHM 3acinyxuiau. Ha nHaiiBumomy OyB cam ['ocroab B OTOYEHH1 UyAOBHX
anremiB. Jlyma, sika moTpamsjia JO0 CbOMOro HebOa, BiauyBajia HaJ3BUYalHE
omaxencTso — in seventh heaven: | am close to seventh heaven. /'ve done the beach
holiday bit so necessary at this time of year, by visiting Langkawi in Malaysia but,
lovely as that island is, there’s nothing quite like the Swiss Alps [DIO, p. 154]. Icnye
BUCIIIB gumamu 8 emnipesix (B TaBHIX KOCMOTOHIYHHMX YSIBIICHHSIX eMmnipeli — BEPXHS
yacThHa HeOa, HAllOBHEHA BOTHEM; y IMEPEHOCHOMY 3HaueHHI — BucoTa) [KBYM, c.
41]. OCKUTbKM BHIABAIOCSA HEIOCSHIKHUM JH00paTucs 10 MICSIs W 31pOK, BUHUKIN
BUpa3MW Odicmasamu 3ipku 3 Heba, dicmasamu micayb 3 HebOa y 3HAYEHHI “pOOUTH
IIOCh He3BHMUaliHe, HaAnpupoaHe, Hesaiiicaene” [COYM, c. 206]. IIpo moauny, ska
HE BIJ3HAYAETHCS OCOOJUBUMH 3TI0HOCTSIMH, PO3YMOM, KaXyTh: 3IpOK 3 Heba He
xanae [COYM, c. 740]. Ilpo miock HecnofiBane, pantoBe cBimuuTh OO sx epim 3
SACHO20 Heba, K 2PiM HA 20]108Y, SK CHiZ Ha 20108y [3 sicnoco neba] (MagaTH, ymacTH)
“HecroJIiBaHO, PamnToOBO, 3HEHarbka 1 T. 1H.” [CDOYM, c. 170; 672] (Miiu b6amovro
3amanum He nomep y nikapui. Ile cmano ons mene zpomom 3 Heba — Hi, He MAKO20
goice ACHO20 — SI womumi Mie yekamu 3 Hvo2o 2Higy) [Aunp, c. 114]; et uonosik
Ynae na mene, AK ZPiM HA NOBAJICHY cMepeKy, | He Oae cnam amamucs [MT, c. 203].
BucnoBom wHa scui 30pi, ma muxi 600u B HApPOJHHMX TICHAX 1 JymMax
nepenaBanu OaxkaHHs OpaHIiB moBepHyTHCS mofaomy [KBYM, c. 183]. Vkpainmis
BUBO3WIN TEepeBaXHO N0 TypeuunHu abo Ha miBneHb Kpumy, ae Oymu ropu Ta
MIBUAKOTUTMHHI T1pChKi piuku. CBITaHKH i BEUipHI 30pi TaM KOPOTII, TOMY ¥ MPisUTH
MOJIOHEH1 TOBEPHYTHCS 3 HEBOJII B PIMHHUMA Kpail, A€ SCHI 30pi 1 TUX1 BOAM PIUOK
(Tenep 6osmvcs xonepu, mano He ozonouryroms Haozsuuaunuil cman. Cnpasy
nopyuitye npokypamypa. [lumuy 600y niogozame y yucmepnax. Oye maxi menep maxi

v Hac muxi éoou i acui 30pi) [Kocr, c. 291].
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OnuuM 13 JKepesl BUHUKHEHHS IHTEPTEKCTyallbHOI (paszeosiorii, mpo 1o
3a3HAYAJIOCs] BWINE, BUCTYIA€ JIiTepaTypa, 30KpeMa Tpembka. 3ycTpidaeMo BHUpPaA3
(living) in cloud cuckoo land (OykB. “(kuTTs) y mo3axMapHiil KpaiHi 303yib” y
3Ha4YeHH1 “BiggayieHuil Bix peanbHOcTi mpocroro skutts’ [DIO, c. 76]. Imioma
noxXoauTh 13 kKomenii Apucrodana “The Birds” (414 pik g0 H. e.) (IpeubKOIO
Nephelokokkugia: nephele ‘xmapa’ i kokkux ‘303ymst’, — mpo MicTo, mOOyaOBaHE
nTaxamu, SKi Bigaunaum  OoriB  Big  JrojctBa). CeMaHTHKAa HEpEaJlbHOTO i
(aHTaCTHYHOTO B 11i0OMI MiJCHIMIACS aMEPUKAHCHKUM CJIICHTOBUM BHpa3oM CUCKOO,
110 3 moyatky XX CT. 03Hauae “00KEeBUTLHUIMA .

AHTHYHa craaIInHa TaKOX BiTOOpakeHa B 31CTaBIIOBAHUX
IHTEPTEKCTyallbHUX (Ppa3eosiorizmMax, Je aKTyalli3yeThCsl MPUPOIHUN KOA KYJIbTYypH
(aurm. a storm in a teacup i ykp. 6yps y ckusanyi 600u “‘Cymnepeukd, TPUBOTH 3
Npi0’sI3KOBUX, HE BapTUX YyBard NUTaHb ). BHCIIB YXUB JaBHbOPUMCHKHIMA
NOJIITHYHHM 11514, ¢inocod 1 mireparop Mapk Tymmiit [umepon B ogHOMY 31 CBOiX
TtBOpiB (“IIpo 3akoHU™).

VY dpazeomnorii gesKuX MOB MOYKHA BITHAWTH KUIbKa YSBJICHb PO CyOCTaHITIO
Tila JIFOAWHU, — SK 1 3 4yoro ii Oyino crBopeHo. Hampukinan, B yKpaiHCBKiH
dpazeosorii ¢pazeosorisM 3 0O0Hi€l eauHu 3ainjeHuti 31 3HAYCHHSAM ‘OJHAKOBHM,
noniOHuM, cxoxuil” Biacwiae A0 pos3noBial y CrapoMmy 3amoBiTi Mpo CTBOpPEHHS
moauan 13 3emuti: “I crBopuB 'ocmoas bor mioguny 3 mopoxy 3emuoro” [bi0is,
byrts 2:7]. Motu ‘“3emisiHOi” a00 “TIWHSHOI” JIFOAMHU TIPEICTaBICHHNA Y
CJIOB’SIHCBKOMY  (DOJBKIIOp], YCHUX pO3MOBIAAX 1 JIeTeHAaX, $Ki TOBTOPIOIOTH
010miiiHMN TeKCT abo X PO3BHUBAIOTH WOTO YacCTO JIOCUTH CBOEPIMHO. 3a ONHIEIO 3
nereHy, bor couarky 3minmuB Ajgama 3 TicTa, ajie iWoro 3’iB cobaka, Toai bor Buminus
Anama 3 rmHA. B anrmiiicekiii MoBi ¢ikcyemo @O lump of clay (mocn. “Opwa
rmHu’”’) — “1) TniH"E Tino; 2) 6e3aymiHa, Hedyna moauHa” [AYDC, c. 633]; feet of
clay (mocn. “ctymnHi 3 TuHK") — “CIIAOKICTh, BUSABJIICHA Yy JIIOJIUHU, TKa KOPUCTYETHCS
Bennkoro moBaroxo” [DIO, ¢. 119-120] (BucniB moxoauTs i3 610miitHOTO CrOKeTy): He
was a dream come true for most women: a faithful, loving, hard-working man. Suzi

Godson laments an idol with feet of clay [DIO, c. 120]. 3a immum nepeka3om, bor
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3JIIMHUB YOJOBIKA 3 3€MJI, a JKIHKY — 3 TICTa ¥ TMOKJAB MiJICYIIUTUCSA, a apXaHTeny
Muxainy HakazaB ix crepertu. Tol crepir, a MOTIM Ha IIOCh 3aJHUBHUBCS, MPUOIT
cobaka 1 3’iB xkiHKy [184]. Takuii ob6pa3 — “mroauHa 3 TicTa” — MPEACTaBICHUM
dbpazeonorisMaMu 3 00H020 MiCma, 3 IHW020 Micma, He 3 MaKo2o micma, 3 M K020
micma [COYM, c. 713]. A 3a 1aBHBOIO YKpaiHCbKOIO Mi()OJIOTI€I0, TEPIIY KIHKY
OyJI0 BUIIIIIEHO i3 3070T0i rauHM. 1i iM’s — Cnasa [CJIM, c. 212], i nocnana BoHa
Oyna ciaBuTH OOTiB, Majla MPU3HAYCHHS HAPOJKYBATH IITEH 1 CTaTH OEpPETHHEIO
mosicbkoro poay. [epiuit yonoBik ['yk O6yB BUTecaHuit 3 61100 KAMEHIO 1 OCIaHUN
mykatu CiaBy, o0 ctaTi 6aTbKOM POy 1 MyXHIM HOro OXOpOHIIEM [Tam camo, .
95-96].

®pazeonorismu  GOpMyBaIMCS TaKOXK 3a Yy4YacTHO JIGKCEM, SKI MaloTh
BIJIHOILICHHS JIO0 TIOXOBAJILHOT'O OOpSIY, HAMp., 3emus: imu / nimu 6 [cupy] 3emmnio, i3
cupoio 3emnero noginuamucs, nokpumucs semnero [COYM, c. 278; 525; 536]; ama:
nsiemu 6 amy [COYM, c. 360].

VY npupomgHuil Koa KyJIbTypH TakKWil 00’€KT, SIK KamiHb 1 HWOTO BepOaJIbHI
BTUICHHSI BXOJATh TOMY, IO B HHUX BTUICHI KyJIbTypHI cMmucCIu. OHTOJOTIYHI
BJIACTUBOCTI KaMeHs “TBEpHICTh’, “MIIHICTH’, TMi3HAHI JIOJWHOI B IIporeci ii
TISTIBHOCTI, OyJNM TEPEOCMHCIICHI B JYXOBHHUX KaTETOPIAX 1 NEPETBOPUIUCS B
KyJIbTYpHI CMHUCIIH “TBEpPAICTH”, “cuia’”, “ocHoBa”. BoHM BTUIEHI B caMOMy KaMeHI1
SK YacTHHI pUTyaldy MPU 3aKjIajaHHI Xpamy, TaM sSTHUKAa TOINO, y BepOAIbHHX
3HaKaxX, y ceMmaHTuil ¢paseonoriaMiB 30kpema. [lop. yKp. HapioxcuHuu xaminb
“OCHOBA, HalCcyTTeBima YacTuHa 4oro-HeOynp” [CDOYM, c. 286]; oasumu xamenem
“BUKJIMKATH TsDKKUK aymeBHuil ctan” [CDVYM, c. 185]; sax 3 kamens eudumuii
“mepyxomuii” (y 1-my 3Hau.) [16, 63]; sx 3a xam’snow eopoio (Oyth, XuTH) “min
yuiMCh HAJIHHHM 3aXUCTOM, O0¢3 KIIONoTiB; 3axuimeHuii” [COYM, c. 163]; anrm. to
be made of stone “Oyru HeuytnuBolo moauHor” [AY®C,c. 102]; to break stones
“BUKOHYBAaTH BaXKy PoOOTY; 3apoOJIATH HA )KHUTTS BakKoro mparero’”’; heart of stone
“kam’sine, Heuyne cepue” [AYDC, c. 484]. Tak, Hanpukiaa, yKp. mpumamu KamiHb
3a nazyxoro 31 3HAYEHHSAM ‘‘TIPUXOBYBATH HEA00pI Hamipu”’ MOXOAUTH 13 I €CU

JTaBHBOPUMCBHKOTO THchbMeHHHMKa IlmaBra (“Komemiss mpo rtieunk™). ['osoBHI
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nepcoHax1 KoMeli, ckynuii EBKITIOH, SIKMI 3HAWIIOB TJICYUK 13 30JI0TOM, HE JOBIpSE
CBOEMY cycifoBi Meranopy, 110 cBaTae Horo nouky. ... Ilawyy poskpus Ha 3010mo!
Tlokasye xni6 y oouiti pyyi, a kamine mpumac 6 opyeit [KBYM, c. 277].

VY  NOoXOBaIbHMX IIEPEMOHIAX KaMiHb CHMBOJII3yBaB BIYHE JKUTTA. Y
OpUTAaHCHKMX  KOpPOHALIMHMX  puUTyajdax BIH CHUMBOJI3yBaB  HACTYMNHICTh
(cmaIKOEMHICTh) BaJM, OCBSYEHY Tpaauuielo. AHrmiicbkuil koponb Exyapa [ mos
CUMBOJIIYHOTO CTBEpKYBaHHs cBo€i Biaau Haj lloTnaniero BukpaB kaminb CKOYH,
Ha SKOMY KOPOHYBAJIWChH HIOTJIAHJACHKI KOpoJi 10 1296 p., 1 BCTaHOBUB HOro B
BectmincTepi. ¥V kenbTChbKINA Tpaauiii OyB 3BMYail LLTyBaTH KaMiHb y 3aMKy briaphi
(mo6mm3y M. Kopk, Ipnanmis) 1uist oTpuMaHHs Japy KpacCHOMOBCTBA, IO BUPAKEHO B
Buciosi have kissed the Blarney stone [AY®C, 468-469; CDE, c. 97].

[IpoananizyBaBIIM TPUPOJHUNA KOJ KYJIBTYPH B YKPAiHCBKUX 1 aHTIIHCHKUX
¢dpazeosiorismax, BHU3HAYAEMO CIHUIBHICTh 3ICTABIIOBAHUX AapXETUIMHUX 00pasis,
CUMBOJIIB (BOrOHBb, Boaa). Pazom 3 TuMm, BHyTpimHSA dopma DO, po3kpuBarOyu
CaMOOYTHICTh KYyJIbTYPH Hapoay, crnenudiky KOXHOI 3 JTOCHIIKYBaHUX MOB,

BiJIOOpakae 1 IesIK1 BIAMIHHOCTI B 00pa3Hii XapaKTEPUCTHII].

3.3. XapuoBWii KOA KYJbBTYpH B  aHNJIHCBKHX Ta  YKpaiHCbKHX

iHTepTeKcTya bHUX Qpa3zeosiorizmax

Koxuuii etHoc (GopMyeTbCs B TEBHUX MPUPOJHUX YMOBaX 1 IMOCTYHOBO
MPUCTOCOBYETHCS JO HUX. XapuyoBUH KOMIUIEKC (IIPUTOTYBAaHHSA CTpaB, XapyoBi
nepesard 1 Ta0y) Oyap-sSKoi Hallii GOPMYETHCS 3aJI€KHO Bifl IPUPOTHO-TeorpadiaHuX
i, 3BMYAalHO X, ICTOpUYHUX YMOB. lle Ti YMHHUKH, SKI 3YMOBIIOIOTH OCHOBHI
HaIPsSIMHU TOCTIOIAPCHKOT AISIIBHOCTI, IIIO € OCHOBOKO Xap4yBaHHS. 3 4acoM Y IpoIieci
€THOTEHE3Y B TPEJCTABHHUKIB €THOCY BUPOOJSETHCS OpI€HTAIlisl HA MEBHY 1Ky, Ha
MPOAYKTH, 10 SIKMX Halis “3BUKae”. ToMy B OCOOJMBOCTSIX XapyOBOTO KOMILIEKCY
HaWOLIbII YITKO MPOSIBISIOTHCSA €THIUHI OCOOIMBOCTI.

[>xa — o7MH i3 qy’ke BaXJIMBUX 1 JaBHIX €JEMEHTIB MaTepialbHOI KYJIbTYpH, i€

HEeoOXilHa yMoOBa ICHyBaHHSl moauHu. KymiHapHi Tpaauuii, 1mo QopMyBaincs
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BIIPOJIOBXK TPUBAJIOr0 Yacy, HAJalOTh I[IKaBUil 1 OaraTuil matepian [JIsl aHalizy
Mi()OJOTTYHUX, PENIriHHUX YSBIEHb €THOCY, MOOYTY, HOro AyXOBHOT'O, COLIAJIBHOTO,
ICTOPUYHOTO JIOCBIY.

VY ¢paszeonorii MU 3HaX0AUMO OOpa3HO 3aKPIIJIEHI CIOBECHI XapaKTEPUCTUKU
NesSKMX  OCOONMBOCTEN  XapuyBaHHA  YyKpaiHIIB Ta  aHridMIB.  3-TIOMIX
npoaHanizoBaHux (@ y 3icTaBialOBaHMX MOBax BUAUISIEMO TaKl JKepesa KyJIbTYpHOi
iHbopMarii:

- 010miitHi mxepena: anri. to eat the bread of luxury “>xutu Ha mUpPoKy HOry”,
the land flowing with milk and honey; salt of the earth [AY®C, c. 585; DIO, c. 258];
YKP. cinb 3emui “Hadikpari, HalBUATHIII TPEJICTaBHUKN Hapojy; J00ipHA YacTHHA
NEBHOTO TOBAPUCTBA, CYCHUIbCTBA”, MaAHHA HebecHa *“Te, 1O JIETKO AICTAE€ThCS; II0Ch
OakaHe, TIPUEMHE”, Me008i ma MONOYHI piku “TIOBHUH JOCTATOK, OJIaromorydus,
no0po0yT”; mMedom i akpudamu xapuyeamucs “KOJIA TOBOPATh TPO ayxke OiaHY,
HYXKICHHY, BKpail oomexeny iky” (¥ Hoeomy 3anosimi Mameiii poznosioac npo

3

leana Xpecmumens, saxuil xooug iz nponogioamu. “...a nodcusa 0as Hbo20 OyIa
capana ma meo noavosuii”’. Capana (abo akpuou) — ye Komaxu 3 Oumsa4ull naieys
3ae0invwku. lean 36upas ix na Oepesax i Ha mpasi. B dynaax cmapux oepeé 6in
snaxoous med) [CDOYM, c. 650; 367; 600; Kosanb, c. 165]; This is typical of Roger.
Straight as a die, salt of the earth, he is a thoughtful, bighearted man [DIO, c. 258];

- 00psmoBO-TpamuIliiini mKepena: anri. to take the cake “saciyxutn mosary,
matu 3aciayru” [DIO, c. 64], to eat bread and salt “ypouncro mokmscrucs, naru
ypOUHCTy KISATBY (BHUpa3 MOXOAUTH Bix crapoi kisaTeu by bread and salt!) [AV®C,
c. 299]; ykp. obminamu xni6 [ceasmuu] “matm abo micTaTH 3roay Ha ILIHOO;
JIOMOBHUTHCS TIPO OJIPYKEHHS’; nogepmamu X1i6 “BIIMOBIISTA TOMY, XTO CBATA€ThCA™
[CDOVYM, c. 454; 524] (We ve visited some extraordinary ruins together — Pompeii,
Knossos, Volubilis — but this takes the cake! [DIO, c. 64];

- icTOpHKO-CycHiibHE >KHTTA: aHria. apple-pie bed “3B’s3ani mpocTwHS 1

MIAKOB/PA, SIKi HE Jal0Th MOXIIMBOCTI BUIIPSIMHUTHCS Ha BCIO JOBXKUHY” (nowupenut

8 AH2NTUCLKUX WKIIbHUX THMEPHAmax dcapm, 3a2Hymi KiHyi npoCmuHi Ha2aoyomo

3aeHymi kpai soayuno2o nupoza); t0 save one’s bacon (“mocin. BpsATyBaTH BiIacCHHUI
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OekoH”) “enBe BTEKTH Bin HeOe3nmeku um TpynHouliB”; to take the gilt off the
gingerbread “mokasatu mock 0e3 MpUKpac, y HATYpPaJbHOMY BHIJISA[I, MO30aBUTH
mochk npuBadbmuBocTi”; Sally Limn cake “3mobmna Oymouka” (3a im’'sm orcinku-
konoumepa kinys XVIII cm.) [AY®C, c. 34; DIO, c. 14; AYDC, c. 835; AYDC, c.
924; DIO, c. 135; AY®DC, c. 827]; ykp. npoxanuii xai6 ‘“MUNOCTHHS; i X710 [ 00
xniba “HeoOXiaHi 3aco0u s icHyBaHH:; ocTtaTok” [CDOVYM, c. 745; 745];

- Jiteparypa ¥ (GoJbKIOp: aHMI jam tomorrow “oOimsHka, 10 Bce Oynme ao00pe,
sKka pigko copaBmkyetbes”; a pound of flesh “moBHa 000B’s3k0Ba cruiara, sIKy
moauHa Bumarae Bin iHmoi mroguan” [DIO, c. 172; 239; nuB. Takox: AY®DC, c.
771]; yxp. monouni piku i Kucenesi (macisini) bepecu “3aMOKHE, IMOBHE JOCTATKY,
oe3typooTHe )utTa” [COYM, c. 600] (I moit cyuuii cun 30picnmyesascs i 3abpexas,
K nec Ha 20pobyis, 00iysouU 30J10mi 20pu | MOJIOYHL PIKU 6 KUCLIbHUX Oepezax)
[Tap, c. 201].

[Ile B SA3MYHUIIEKOMY CBITOPO3YMIiHHI i’Ka CUMBOJII3yBaia BHYTPIIITHIN 3B’ 30K
3 yciMa TUMHM MAariyHHUMH BJIACTHBOCTSAMH, IO OylIM NpUTaMaHHI POCIHUHAM 1
TBapUHaM, 1110 iX CHOXKMBaJU. J[aBH1 JIIOIM BIPWIIM, IO CIIOKHUT1 POCIUHU 1 TBAPUHU
Oynu mokepTByBaHHsIMHU Ooram [127, c. 197—199]. Pi3Hi xapuoBi Ta0y HaKIagaaucs
TOMYy, IO Ta YM iHIIA TKa BBaXKajacs CBSIICHHOI JJIsI IIEBHOro OoOXKecTBa 1
CIOXKMBATH 11 3a00pOHSIOCS Tia cTpaxoM cMmepTi abo xBopoOu. Jlo3Bossutacs Taka
>ka JIMIe I yac Oprii, Mo BJIAIITOBYBajacs Ha 4ecTh OoxkecTBa. Clia 3a3HAUYMTH,
mo gociuigauk M. M. MakoBcbkuil, SIKUii 3p0OMB CIIpOOy PO3TIISTHYTH AESKi CIOBa
Cy4acHO1 aHTJIIMCHKOT MOBU (OCOOJIMBO Ti, SIKI HE MAIOTh €TUMOJIOT1T 200 €TUMOJIOT1s1
SAKUX BUAAETHCS CYMEPEWINBOIO) KPI3b MPU3MY JIFOJACHKOT KYIbTYpH, JINIIOB IIKaBUX
BUCHOBKIB. Cxusitouuck 70 nymkua B. H. TomopoBa, M. M. MakoBchkuii 3a3Havae,
[0 MOJKHA, OYEBUIHO, TOBOPUTH IMPO PHUTYyaJbHE MOXOKCHHS MOBH. AJKE came
puTyan OyB TUM JIOKYCOM, Ji€ BiJOYBaJIOCSl CTAHOBJICHHS MOBH SIK 3HAKOBOi CHUCTEMH,
B SIKii Tepen0adaeThCsl 3B'I30K O3HAUYBAHOTO 3 TMO3HAYYBAHWM, BHPAXKEHOMY B
3Bykax [127, c. 9]. Puryan — naBHilmuii 3a MOBY, IIEpeaye 1if 1 B AKX Ba)KIMBHX
pucax BH3HAyae ii. PuTyanbHa [AiSUTBHICTH CTalla OCHOBOIO TOSIBU HAOYHOIO

00pa3HOro MUCJICHHS [TaM camo].
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Hanpuknaza, x116 Ta iHmi BUpoOU 13 3€pHA 3[JaBHA MPUHOCWINUCS B KEPTBY
BoxxecTBy, IO MiATBEPIKYEThCS TOpiBHAHHAM aHri. bread Ta i.-e. *bhlad
“xepTBonpuHOCHHM”. BecunpHuil X110 yoco0Jt0oBaB MOTMIIBHUI Marop0: HapeueHa,
BUXoagun 3aMiK (aHri. bread cmiBBigHOCHTBCS 3 aHri. bride “(BecinmpHmit) Xii0”),
MOBUHHA OyJia CIoYaTKy “IOXO0BaTH’ CBOE AIBOLITBO 1 JIMILE MIC]A IIbOTO HaOyBasa
CTaTycy IpY>KWHH, KIHKHA, MailOyTHboi Matepi [127, c. 80]. BogHouyac MorunbHUi
narop0, BTUICHHH y BecUIbHOMY XJIi01, CUMBOJII3yBaB MOKPUBAaHHS Tila MOMEPJIOi
JIOJIUHU 3eMJICI0, 1[0 Y BECUTBHOMY OOPSl BiTOOPaKAETHCS K MOKPUBAHHS TOJIOBU
HapeyeHol XyCTKOIO.

VY cTapoBWHY ICHYBaJIO MICTUYHE AIMCTBO, MiJ Yac SIKOrO Ha BIBTAp KJaIH
XJTIOHE 3epHO, M0 MPUHOCWIOCS B KepTBYy Ooram. [loTiM 3epHO crmormsmanocs y
NOBHIM THIII BCiMa MPUCYTHIMH, 1€ CUMBOJII3YBaJIO BIUHICTb 3MIHU JKUTTS 1 CMEPTI,
BIYHICTh 3MIHU TIOPU POKY, BIUHICTH “CMEpTI” 3epHa Ta HOro BOCKPECIHHS B 3eMJIi
[127, c. 97]. JloBkoda XJIIOHOTO 3¢pHA BJAIITOBYBAJMCH TaK 3BaHi “XJiOHI TaHI”
(corn-dances), o0 BHKJIMKATH JIOII 1 1100 OyJIM pOIIOYMMU 3eMili. Y ce Iie 3BHYaiHO
CBIIYUTH MPO BAXKIUBICTh XJI1OHOT'0 3€pHA Ta B3araii xjai0a JJIsl JaBHIX JIFOJICH.

B ykpaincekomy mo6yTi Ta oOpsmax ximib dacto 00’€THYIOTH 13 CLLI0. XJ1i0-
CLTh KJIAJIK HA TOJOBY HApe4YeHOI Ha BECLUTI, 3yCTpIYaJIM MOJIOUX ITICTISl IIOBEPHEHHS
3 IEPKBHU IMCJs HUTH00Yy, JaBajld B JIOPOTY MOJAOPOXHBOMY. XJ1i0 CHMBOJII3yBaB
OaratcTBO, 6JIarOMOJIyY4si, TOBHOTY JOJIi, a CUIb 3axuIllana BiJl BOPOKHUX cuil. Kpim
TOro, XJi0 OyB me ¥ obeperom: HOro Kiaaud B KOJMCKY JO0 HOBOHAPOKEHOTO, 3
HAOIDKEHHSAM 3JIMBH MOTO BHHOCWJIM Ha BYJIUIIO, MO0 3aXUCTUTH TOCiBU. XI1i0
pa3oM 3 MEJIOM 1 CUPOM BXOJIMB JIO CKJIaJly JaBHbOPYCHKHX >K€PTBYBaHb MOPOIALLISAM
[CMDC, c. 476-477].

VY KOXHIM yKpaTHCHKiM pOJIMHI XJT1i0 KOJMCHh OYB HAWTIEPIINM TOyBATLHUKOM,
1 17151 yKpaiHIiB — xribopoOCckKoi Hallii — BiH OyB CBATHHEIO, CUMBOJIOM J00pOOyTY,
TOCTUHHOCTI, XJIIOOCONBCTBA, 310poB’st 1 OaratrctBa [140]. octaTtok abo ckpyra
000B’SI3KOBO TOB’A3yBaJUCh 13 XJI100M, Hanpukinan: [i/ xai6 i 0o xniba “He0OXinH1
3aco0uM I ICHYBaHHS; JMOCTATOK’; icmu Xxni6 ‘“‘MaTh BCEe HEOOXimHE IS KUTTS

icmu cyxuil xni6 ‘“KATH y HecTaTKax, OUTHOCTI, HYXI1”; scumu (cobi) ma (i) xnio
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ocyeamu  “BECTM HOPMaJIbHUM, MaTepiajibHO 3a0e3nedyeHuil crnocid KUTTA;
nepebusamucs 3 xuioa (3 wwkKu) Ha 600y (Ha cinb, Ha keéac) “OilyBaTH, TEPHITH
nectatkn” [CDYM, c. 745; 282; 489].

Xo4 HaWaBHIMIKM BUJIOM XJi0a B YKpaiHl Ha3WMBalOTh MPICHI KOPXKI, aje
yI00JIEHUM TMOBCAKACHHUM CBSITKOBUM Ta OOPsIIOBUM XJ1IOOM OyB yUYMHEHHH XJI10.
OcoOauBOCTI BUTOTOBIICHHS PI3HUX XJIIOHMX BUPOOIB MOB’s3aHi 13 TICTOM, MPO IO
CBIIUaTh CIOCTepeXeHHs, 3adikcoBaHi y (¢dpaszeoyiorizaMax: 3 00HO20 micma
“OIHAKOBHM 3 KUM-, YUM-HEOY/1b; TTOAIOHUMN, CXOXKHUM 3 KHMOCh—UUMOCH”; 3 IHUO20
micma ‘‘He CXOXXUM, He NOMIOHMHM M0 IHIIUX; 3 M K020 micma ‘‘0e3BOJILHUM,
HEMOCTIIOBHUN Yy CBOIX [ifX, MOIJISAaX, NMEPEKOHAHHSIX, He 3 makoz2o micma
“0co0MBUH, 30BCIM IHIIUW; Hadyscs, K micmo Ha onapi — MPO MUXATY JIOJAUHY
[CDPYM, c. 713; CCHII, c. 151]. 3 TicTa BUrOTOBISAIM BapCHUKH Ta TaIyIIKH, SKi
BBKAIOTHCS CHUMBOJIAMH TpaAMIliiHOT yKpaiHCbkOi KyxHi. lle 3HaWImIIO CBOE
BUpaXX€HHS y (pa3eotiorii: sk gapenux y macui (y cmemani) — “XKUTH JTyxe 00pe,
0e3TypO0THO ab0 3aMOXKHO™’; 2ybu K 8aperuxu — PO JIOJIUHY 3 BEITUKHUMU T'y0aMu,
Kpyenuu aK 2anyuka — Ipo HEBEJIMYKOTO Ha 3PICT TOBCTYHA; JIeHCUMb K 2ANYUIKA —
po Oe3isIbHY, 3aMOXKHY JIIOJIMHY; JHcUee K 2alyuKa 6 macii — “1oope, 3aMOXKHO
KUBe, OJIArOACHCTBYE”; Gcunamu Ha 2anywku KOMY “IyXe BHIASATH, CYBOPO
nokputukysatu” [CCHII, c. 20; 43; 35; COVYM, c. 131].

VY NOBCSKIEHHOMY CyYaCHOMY >KUTTI M JOTeNep BiMYyBA€ThCs HaA3BUYalHA
BOXJIMBICTh xumiba st ykpainiiB. [llanoBaHy JroAMHY, MOBaXHOTO TOCTS B YKpaiHi
3yCcTpidaroTh 3 xyi0oM. OCKUTEKH X110 CHMBOIII3y€ POJIMHHE MIACTS, JOCTATOK, BIH 1
JI0TETIep BiJirpa€e BENMKY POJb HAa BecUum. Te came MOKHa CTBEPIKYBAaTH PO
BECUThHUN KOpOBail K CHMBOJ HapoJDKeHHs HoBOi poaunu. Koposai
MPUKPAIIAETECS POCIMHAMHU 3 BHPA3HOIO HAIIOHAJIBHOI CHMBOJIKOIO (KaJIWHOIO,
OapBiHKOM), QirypKkaMu TBapuH, OPHAMEHTOM.

Xni6H1 BUPOOH, 3aJIEKHO BIJ IOCTATKy B POJIMHI Ta PETiOHY, BUTOTOBIISIIU 3
MIIEHUYHOTO, UTHBOTO, KYKYpPYI3SIHOTO, SUMIHHOrO OopomiHa. ToMmy ICHYIOTh
(dpa3zeonoriuii OJUHUII, SIKI CBIYATh MPO OCOOJMBOCTI BUMIKAHHS JEAKUX BUPOOIB:

aamamucs, aK epeyanuti 6yonux “HECHIIIHO pearyBaTH Ha YHECH MPOXAHHS, YUIOCH
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MPOMO3UIlII0 1 T. 1H.; HABMUCHE BaraTucs, 3BOJIIKATH , XKapT. Xoy OVOIUK Yiniaal
“kupnatuii, 3aaepTuil goropu (Ipo HIC)”, BuKpyuyemvbcs AK 3000HuULl  0YOIUK
“HagMIPHO XU3YETBCH; BULAMYEMbCA AK AYHUU OYOIUK, NAMAEMbCA AK HCUMHIU
0yo1uKk “HEMMUPO BIIIMOBISIETHCS; KPYMUMbCA K AYHUU KOPIHCUK V NOMUUHUYIL
“TUHSAETBbCS 0€3 NIA”; GUIAMYEMbCSA AK HCUMHIU (3000HUL, AYHUL) NPAHUK TyXKE
3amaeThes, uBaHuThess” [COYM, c. 328; 765; CCHII, c. 19; 19; 122] ( — Ta mu ne
cmuoaiics, i He aamauca, AK ycumuin niaeyok) [Tap, c. 308]. 3 XUTHBOTO TicTa
BUIIIKAJIM MHPOTH 1 MaMMOYWIKH, sKI 1M 3 OopmeM. Tak 3 sSBWIMCS Taki
dbpazeonorismu i MOPIBHIHHS: MaA3amu NUPO2OM (NUpo2amu) 36epxy Koro “OanyBaTu
KOro-HeOyap”; Ha nupoeu “‘y TOCT”; niagae ax nupie y macii “O1aroJeHCTBYE,
3aMOXKHO KUBE”; SK Ma3zanuil nupie “mignaby3HUK’; NONIKCA AK 0i0 NAMRYUIKONO
“zazHaB HeBaauil” [CDOVYM, c. 363; 502; CCII, c. 115; 115].

Y  @pazeosorii aHrmicbkoi MOBM MM 3adiKCyBaiM Habarato MeHIIe
¢paseosorizmis, moB’si3anux 3 xiai0om. Hamp., to have one’s bread buttered for life
‘“KUTH B IOCTAaTKy; OyTH MaTepiaibHO 3a0e3reueHuM Ha Bce xuTTs”; to eat the bread
of luxury “>kutn Ha mMpoxy Hory”; to eat bread and salt “ypourcro moxmscTHCH,
JIaTH ypOYKCTY KJISTBY' (BHpa3 MoxoaumTh Bim crapoi kistBu by bread and salt!)
[AVY®DC, c. 472; 300-301; 299]. MoskHa MPHUITYCTUTH, IO IS AHIJIIAI[IB OYEBHIHO
xJ1i0 HEe Ma€e Takoi BUPA3HOI CUMBOJIKH, K JJIs YKpaiHiiB. Hatomicts y (ppaszeonorii
aHTTIACHKOT MOBH BiIOOpaXKeH1 OIMHUIN, OB s13aHi 3 BHmiukoio (cake, pie, biscuit)
Ta 3A10HICTIO TocTIoAuHI 10 i€l cripaBu: to take the cake “3acmyxutn mosary, maTu
HalOUTeIHiA ycrix; 0ytu o0ypnuBuMm™ [DIO, c. 64]; to have one’s cake baked “matu
3aco0u 10 icHyBaHHs (y 1-My 3Ha4.); Oytu 3amoxxauM” [AYDC, c. 472], (as) good as
a pie amep. “1) myxe xopomuii, cumnatuanamii; 2) puxoBanuii” [AYCK®, c. 87]; (as)
flat as a pancake “1) abcoyfOTHO TIOCKHMA, piBHUN (TMOBEpXHS, JaHAMADT, KIHOUI
rpyau i T. m.); 2) 6e3rmy3auii, 6e3panicauii” [AYCK®, c. 84-85]; (as) dry as biscuit
1) “myxe cyxwuii (TU10, IKIpa, TOPJIO JIOAUHU, TpeameT; 2) 3ananbuuil [AYCKO, c.
87; 84 — 85; 17]. SAx 6aunmo, mpeACTaBICHI MOPIBHIHHS CTOCYIOTHCS 30BHINIHOCTI
JIOJUHU Ta JOeIKuX IHImUX 11 ocobOauBocteil. Ha mpuknani @O to take the cake

MOJKHA TPOCITIIKYBAaTH, IO JISKHUTh B OCHOBI 00pa3y siekcemu Cake. BraxkaroTh, 1o
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el BHpa3 TOXOAWTh 3 Tak 3BaHOi “‘muporoBoi xomm” — cakewalk — possary,
BUJyMaHO1 YOPHOILIKIpUMHU pabaMu MiBAEHHOAMEPUKAaHChKHUX IITaTiB y 19 cr. Ilapu,
AK1 Opanu B HIM y4yacTh, MajJu IPOUTH KIMHATOIO, TPUMarO4KCh 3a pyku. | Ta mapa,
10 pyXajach HAOUIBIN TpalliiiHO, OTpUMYBaja 3a BUHArOpOAy MUPIT, A0 TOTO X yce
1€ CyNpOBOIKYBAJIOCA 3aXOIUIEHUMHM BUTYKaMH: “Oye mak! Ocv make eapme
nupoea!” (“That takes the cake!”) [DIO, c. 64]. Ilpore, BHCIiB 1 Tpaauilis
HArOpOJKEHHSI TOPTOM Hacmpapai Habarato nasHimmi. Ille B 5 ¢T. 10 H. €. rpeubKuit
noet-komeniorpad, “6ateko komenii” Apuctodan nucas y “Bepmnukax’: Axwo eu
nepesepuiume 11020 8 3yxeanibemei, mu ompumaemo nupie / If you surpass him in
impudence, we take the cake [Tam camo]. [Tupir, — comoAoII Y BUTIIS/II MIACMaKEHUX
XJIIOHUX 3JIaKiB, MIJCOJIOKEHUX MeoM, OyB HAaropoj0 HAWMWIBHINIOMY TIiJ 4ac
HIYHOT BapTH a00 TOMY, XTO 3aJUIIMBCS HAWOUIbII MPOBOPHUM Ha I’ SHINA BEUIpIIi.
Bupas ctaB i1il0MaTUYHUM Yy TPEKIB, 1 Mi3HIIIE BUKOPUCTOBYBABCS IiJ Yac OYIb-IKO1
nojii, ae BimOyBamucs HaropokeHHs. T0 take the biscuit — BapianT dpaseonorizmy,
o WMOBIPHO 3 SBUBCS 3aBISKH IPJAHJICBKOMY JKYPHAJIICTOBI 1 JpaMaTypry
Txopmxesi beprapny [loy. [IpunaiimMHi 11e# BUCIIIB BXKUBAETHCS YaCTillIe, HK TOM,
BiJl SIKOTO BIH TTOXOJUTb, 1 YACTO BUKOPUCTOBYETHCS ISl BUCIOBJICHHS OOYpPEHHS 4u
HEJIOBIpH B pi3HUX cuTyalisax. A Illornanairo B3aram Ha3UBalOTh “KpaiHOIO BIBCSHUX
kopxukiB” — the land of Cakes [AY®C, c. 586]. 3-moMik aHIITIHCHKUX KYJIbTYPHHX
CHMBOJIIB Xap4yoBOIr0 KOAy KyasTypu Buaiasiemo Yorkshire pudding “mupir i3
30HMTOrO TiCTa, 3aleUeHOro I KyckoM M’sica” [AYDC, c¢. 1032].

Kpim xmi6opobcTBa, ykpaiHill 3aiiManucsi CKOTapCTBOM. Tak, HampuKIas,
o0pa3 KOpOBH AacCOIIOEThCA 3 OnaromoiayddstM 1 jgoctatkoM. Y (paseomorii #
(b oNBKIIOP1 TIPEeICTABICH] OIMHMIII, TIOB’s13aHi 3 MoJokoM. Hampuknan: minexu (xioa,
JUW) NMAWUHO20 MONOKA Hema (He sucmavae, opakye) (Komy, y Koro i 0e3 mo.)
“xT0-HEOYIb Ma€ abCOMIOTHO BCe (ITPO MOBHMM JTOCTATOK, 3aMoKHE KUTTS [CDYM,
c. 432]; monouni pixu i xuceneei (macaami) Oepeeu “3aMOKHE, IOBHE JOCTATKY,
oe3typootHe xuttsa”’ [COYM, c. 600]. Hap.-mmoeT. BUCHIB Med08i ma MOJIOUHI PiKU
(mmop. anr. the land flowing with milk and honey) “noBuuii ocTaTok, GaromoryJus,

106po0yT” [CDOYM, 600] — inTepHamioHanpbHu. [Ipo “kpaif, Mo Te4ye MOJIOKOM 1
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MenoM” (auB. biomis: Ku. Buxia, 3: 8-9; Jle 20: 24) HeolHOpPa30BO 3rajjaHo B
Crapomy 3amoiti. Finerses mpo cioBa I'ocrona momapyBaTH Ka3KOBY Ta IIEAPY
3eMJII0  13pailbcbkOMy Hapony. Bupas uacto 3ycTpi4aeThCsi B YKpPaiHCBKHX 1
pociiicbkux HapoaHux ka3kax (“I'ycu-nebenmi”, “Mopcbkuit map 1 Bacuiica
[Ipemyapa™), ne neit GoapkiopHUil 00pa3 4acTo CIYrye CUMBOJIOM JOCTATKY, CUTOT'O
Ta 6€3TypOOTHOIO XKUTTA. OUeBUIHO, 3aBJSIKA JABHBOMY KOPIHHIO 1 YHIBEPCATIbHOMY
XapakTepy UbOro 00pa3y BUCIIB BBAXKAIOTh IHTEPHALIOHAIBHUM, 1 K 3a3HA4Ya€ aBTOP
CJIOBHHKA, HOT0 3B’5I30K 3 O10/1IMHUME KepenaMu 1ocuTh iMoBipHa [DCB®D, c. 370—
371]. 3 iHmoro 060Ky, KOHKPETHO-MOBHE O(OpMIIEHHS 00pa3y y CXIIHHUX CIOB’SIH
YMOXJIUBITIOE HOTO TIyMadeHHsI PO MO0 HaI[IOHATbHE BTUICHHS 1 CYTO (DOBKIIOPHY
npupoay. Cria BkasaTu, mo anriidcekuid Bignosiguuk the land flowing with milk
and honey y ciioBHUKY mO3HaueHO pemapkoro 6i61. [AYDC, c. 585].

JlaBHI KOCMETHYHI pelenTH Ta HapoAHl OaueHHA Kpacu 3HAWIUIA CBOE
BimoOpaxkeHHss y ®O sx cxynanui y monoyi — “TapHUA 30BHI, BHIUICKaHHM,
unemenuii” [COYM, c. 661]. Ilpeacrameni B (paszeosnorii Takox OIMHHIIL,
NOB’sI3aH1 3 I1HIIMMH MPOJYyKTaMH, OTPUMAHUMHU BiJ KOPOBHU: Maclio, CMETaHa,
Bepiiku, cup. Hampuknan, sx eapenux y macni (cmemani) “>kuBe Iyxe I00pe,
0e3TypOOTHO, 3aMOXKHO’; 00151 MACIOM 2YOuU 3macmums “TIOIIACTUIIO B KUTTI KOMY-
HeOy1b”; 1pOH. SIK MyxXa 6 cmMemani 31 Cll. oubamu, imu 1 OJ., “TIOBUTLHO, HE3rpabHO 1
T. iH.”; 36upamu eepwku [na monoyi] “Opatm cobi Bce Haiikpaiie, MEpIIHM
KOPHUCTYBATHCS UYWIMHUCHh 3M00yTKaMU’; Kynamucs AK cup y macii “KATH Y
J0CTaTKaX, y poskomax, 0e3rypootno” [CDYM, c. 51; 412; 257; 319]. Ha
MO3HAYEHHSI HEPO3YMHOT JIFOJIMHU BKUBAETHCS MOPIBHSIHHS OYpHULL K MACLA 2PYOKd
“myxe (mypuuit)” [CCHIIL, c. 89]. Hdeski @O, no ckiamy SKHX BXOIATH JICKCEMHU
MOJIOKO 1 cmemaHa, TOOyIOBaHI Ha CHENU(IYHUX BIACTHBOCTIX IUX TPOIYKTIB,
HANPUKIAM, XKapT. eMOUUmu 8 MOJOKO ‘‘CTaTH CUBUM (IIPO TOJOBY, Byca, O00pony);
nocuBit” [PCYM, c. 119]; 6imuu sx cmemana — 1) mpo JOOWHY 13 CBITIIHM
BOJIOCCSIM; 2) TIPO HE 3acMariy JIOAUHY; 3) MPO CUBY JIOAUHY; AK MYXd 8 CMEmaHi —
“xtoch HemoBopoTkwid, He3rpabHwii” [CCHII, c. 39]. Y naBHiii MidomoeTHaHini

Tpagullii MOJOKO BBa)KajaoCsi HAMOEM >KHUTTS, OTPUMAHUM OOXECTBOM 3 MOPCHKOI
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miHu. MOJOKO — CHMBOJI BCEIIEHCHKOTO MOpsAIKy M rapmodii [127, c. 199]. Takox
yBa)kajiocsi, 110 MOJIOKO CHUMBOJII3ye OO0KECTBEHHHUU po3yM, boxkecTBo, yocobitoe
0OXXeCTBEHHY  BIYHICTh. [lOHATTA OOKECTBEHHOI MYIPOCTI  0e3MoCcepeIHbO
CHIBBIIHOCUTBHCA 3 TIOHATTSAM MPOJAOBKEHHS pOAY — UyAOM 00’KECTBEHHOTO TBOPIHHS.
MoJIOKO 1 MPOAYKTH 3 HHOTO OyJIM HE JIUIIE TPEIMETOM >KEPTBONPHHOIICHHS, alie
4acTO 3aCTOCOBYBAJIOCH I Yac CaKpajJbHOro Yy3nuBaHHA. KpiM TOro, Moyioko
BBAXKAJIOCS CUMBOJIOM BIIPOKEHHS, J00pa, MIKIyBaHHS, JOCTAaTKY 1 TUIOJIOYOCTI.
XapakTepHU#l AJis CHUIbHOEBPONEHCHKOI MI1(OJIOrTYHOI Tpaauiii 00pa3 MOJIOYHOIO
JOCTaTKy BiIOOpaKEHUHN y YMCIeHHUX MeTadopax BeAiiChKO1 Moe3ii.

VY cOB’STH MOJIOKO pa3oM 13 XJ1100M BUCTYTIAJIO OJHUM 13 TOJIOBHUX BHJIIB 1%Ki
Ta 00’€KTOM Mi(OJOTTYHUX BIpYyBaHb, MariyHUX PUTYaATiB 1 3axucTy. MaTepuHCHKE
MOJIOKO K “TeHETHUYHUUN MNPOAYKT HaIUIeHUHN cakpaibHuM 3HaueHHsM [CMOC, c.
301], Takoxx O3Ha4a€ pPOAMHHI KPOBHI 3B’S3KH 1 BUCTYIIA€ CHMBOJIOM MAaTE€pPUHCTBA.
CkazaHe MiATBEPIKYEThCS (pa3eoorisMaMu: 3 moaokom mamepi (3 mi€cl.) “Bin
HapOKeHHs, 3 nepmux aHiB KuTTa” [COYM, c. 403]; scmoxkmysamu (scucamu) /
scMokmamu (8giccamu) 3 MOAOKOM mamepi 1O ‘‘3aCBOIOBATH I10Ch 3 JUTHHCTBA”
[COVYM, c. 132]. Dpaseonorizm [we] [mamepune] monoxo na eybax ne obcoxno
CBIIYUTDH MPO HEMOBHOJITHICTh, HEJIOCBIIUEHICTh, MOJIOKO MA KPO8 — TPO 310POB’ S
moauan [COYM, c. 403; 315].

B anrmiiicekiit ppaszeonorii Takoxk (ikCyeMo YHCIEHHI BHUpa3H, IOB’s3aHI 3
MOJIOKOM 1 TpOAyKTamMu 3 HBOTOo. Hampukinazn, BpoIiuBy >KiHKY abo 4YoJoOBiKa
aHTJIINII TOPIBHIOIOTH 3 MoJIOKOM 1 TposHaowo — like milk and roses; 3 mosokom i
BEpIIKAMH TOPIBHIOIOTH OLTOCHIXHICTh IIKipu W kpacy Tima — (as) white as milk /
cream [AY®C, c. 673; 1006]. Jlns xapakKTepUCTHKHU MOBHOI i 370POBOi JIFOJUHU Y
MO3UTHBHOMY CEHCi BxHWBaioTh mopiBHsHHs (a@s) fat as butter / cream, Gmigoro
obnmuyst abo mikipu mronuHu — (@s) pale as cream [AY®C, c. 323]. Ilpo mronuny,
sgKa Jll€ BCYNepeuy BJACHUM IHTEpecaM Ta OOJMIIA€e 3aHATTA, 10 Ja€ 3aco0u 10
icHyBaHHs, KaxyTh: He / she quarrels with his / her bread and butter [AY®C, c.
803]. IIpo HemOLLIBHICTH KAJIKyBaTH 3a YMMOCh CBiIUMTH mpuciais’s It iS no use

crying over spilt milk (mocn. “Hema KOpHCTI IJIaKaTH HaJ PO3ITUTHM MOJOKOM”).
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V3arajgbHeHe 3HAYEHHS LOrO MPHUCIIB’S YKPAaiHCHKOIO MOBOIO 3BYUYMUTH Tak: [licis
Oiliku Kynrakamu He maxaroms a00 Crvozamu 2ops He 3001A€UL.

B anrmiiinis mommpenuM € Bupas to bring home the bacon “mocrarhbo
3apo0JIATH JIJIsl yTpUMaHHA cebe Ta poAuHM; OyTH yCHIIIHMM y domych . OnHa 3
JIBOX BepCiii MOXOPKEHHS 110MHU po3moBigae mpo 38'130k 3 Dunmow Flitch (flitch —
3aCOJIEHUI KOMYEHU CBUHAYMU OIK), TOOTO IIMAaT OEKOHY, SKMM HaropoJKyBasH
aHTJIHAChKE TOJAPYXKS, IO MOKIPHO CTOSUIM Ha KOJIIHAX Mepeja LepkBoio y I'peit
Hanmoy, Ecekci, 1 mpucsraiuch, 1o BHOPOJOBXK POKY 1 OJHOTO IHS BOHU HE
cBapuTUMYyThCs. | Takuit bacon orpumatu Oyno Heaerko. 3 1224 mo 1772 poku 1ux
HaropoJ OyJo juiie BiciM. | noTenep nmoaiOHa TpaauIlisi MPOBOAUTHCS KOXKHI YOTHUPHU
poku [DIO, c. 13]. Jleski mxepena BKa3yrOTh Ha IHIIY €THMOJIOTIFO I[LOTO BHPA3y.
Moro noB’s3y10Th i3 BeCEIMM BHIOM CIIOPTY, HOMYJISIPHOTO HA CUTbCHKUX SPMapKax,
7l YYaCHUKM HaMararThCs CIIMMAaTH CBHMHIO, 3MallleHy >upoM. [lepemorkens B
HAropojay OTPUMYE 110 CBHHIO, TAKUM YMHOM ycrimiHo brings home the bacon (mocr.

“HPUHOCHUTH 10 10My OekoH”) [Tam camo, ¢. 13].

3.4. ApredakTHHii KOA KYJAbTYPH B AHIIIHCBKUX Ta YKpaiHCbKHX

iHTepTeKcTyaIbHUX (pa3eosiorismax

ApTedakTHHII KON KyIbTypHU IIOB’S3aHUN 13 CTEPEOTUIIAMH CIPUUHATTS 1
OI[IHIOBAHHS TMEBHOIO JIIHTBOKYJIBTYPOIO TOTO MPEIMETHO-TIPOCTOPOBOTO CBITY, SIKUU
orouye moauHy. Cepell OCHOBHUX JDKEpeld IHTePTEKCTyalbHOI KYyJIbTYypHOT
iHpopMmarlii ¢pazeosnorizmi apTeakTHOTO KOAY KYIbTYypH BUIUISEMO:

- icTOpHKO-KYJIbTYpHI jpkepena: anri. like a sieve “mipsiBa, sk pemrero (Tipo
rojioBy)”; to be on the bench “6yru cynnero abo enrckomnom; ofep:KaTh mocany Cyai
a0o caH emuckomna”; to be in someone’s black books “Oyrtu B HemuiocTi B koro-
ueoyap” [DIO, c. 39]; to blackball “BuxmrounT KOro-HeOyIb 3 COLIANBHOL IPYIH YH
Kiy0y”’; to get the sack / to give someone the sack “Oytu 3BUIBHEHUM; YCYHYTH KOTO-

HeOynp 3 poboru” [DIO, c. 40-41; 257]; California blankets “kamidopHniiiceki
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KOBApU~ (amep. cn.) (easzemu, sikumu 6Kpusaromvcs 0e3poOImMHI, WO HOUYIOMb Y
napkax); Sit on the Penniless Bench “xBummoBatucs, mouyBatu cebe myxe
HECIIOKIHHO; CUJIITH, SIK Ha PO3IIEYCHOMY BYTULII, SIK Ha Xkapy, Ha ronkax’’; one looks
like he has a roomstick “mpo HempupoaHO BUCTpyHUEHY JtoauHy”’; (@s) pretty as a
picture “rapna, BpomiuBa” [AY®C, c. 187; 611; 110; 68; AYCK®, c. 21; DIO, c.
237]; pin money “rporiri, 110 JaBajgucs XIiHIl (200 3apoOJIITUCS HEI0) Ha OCOOUCTICHI
notpebu, xomrToBHOCTI Tomo”; t0 know / learn the ropes “BuUBYHMTH, SKMM YHHOM
BUKOHATH 3aBaaHHs BrpaBHo” [DIO, ¢. 232; 254]; to run the gauntlet “crpaxxnaTu Bin
oOpa3u, KpuTukKH abo Hebesmekn” (6i0 oOasubowseocvkoeo Qatulop “mpoxio,
Kopuoop”)  (noxooums 30 wWEedCbKo2co 6udy HOKApaHb, Ni0 4ac sAKO20
NpAasoONOPYWHUK, 020JleHUll 00 nosca, 0y 3MyueHull Oiemu Mixc 08oma psadamu
conoam, AKi 1020 OUIU NATUYAMU, MOMY3KaMu ma iH. /lani makuil u0 NOKApaHHs
nepeunsau Himyi (1630—1635), 6i0 sKkux 60HO U nepeuuino 00 aueniuyie nio uac
siunu) [DIO, c¢. 133-134] (A heated meeting of club members yesterday finally
overturned last month’s decision to blackball the famous soprano and nine other
women who had applied to join [DIO, c. 40-41]; ykp. npoiimu kpize cumo i peuwemo
“3a3HaTH BCUIIKMX BHUIPOOYBaHb, HAOYTH YHMMAJIOrO JOCBIAY B YOMYCH’; nio
yobomom (OyTH, XKUTH 1 1MOA.) “y HIIKOBUTIH 3aJI€KHOCTI BiJ KOTrO-HCOYIb, ITi[
YUEIOCHh BIAJ0I0, YMiM-HEOYIb THITOM; cmonmamu 6azamo 4ooim “IIOBrO XOIUTH,
TOOMBAIOYNCHh YOTO-HEOYIL’; 3Halimu cokupy nio aaékoro “‘BiIKpUBATH I cebe Te,
o Ui IHIIAX JaBHO BigoMme”; xooumu 3 mopbamu ‘keOpaTH, TPOCHUTH
MWIOCTHHIO; aamamu cnucu (y 2-My 3Ha4.) “Oopotucs, cnepedarucs” [CDOYM, c.
574; 765; 694; 270; 280; KBYM, c. 143];

- peniriiHo-00psI0oBl JKepena, Tpaamiii Ta 3a000onm: anri. bell, book and
candle 1) ict. “BiyrydeHHs BiX IEpKBHU~’, 2) *apT. MO BCiii Gopmi, 06€3MOBOPOTHO,
octatouHo [AYDC, c. 101]; to fall on one’s sword “Opatu moBHY BiIIOBiIaIbHICTh
3a Benuky nommiky” [DIO, c. 117] (Bupa3 Oepe CBiif TOYATOK 3 TPAAUIIT PUMCHKUX
TeHepalliB 31MCHIOBATH B pa3i Mopa3ku B 000 abo Oe3decTs cyinui, magardd Ha
BiIacHuid Meu); to give (one) the sack “BimmoBuTH Tipm cBaTaHHi” (y 2-My 3Had.)

[AYDC, c. 406]; ykp. cmamu na pywnuky “B3ITH ILIIOO, OAPYKUTUCA; uauid



93

(mepninns) nepenosnunacsi “He MOXHA OUIbILIE TEPHITH, 3HOCUTH IO HEOYyIp”;
noaodcumu Ha 1aei “‘CipaBiIATA 0OPs MOXOBAaHHS; XOBATH, XOPOHUTH KOTr0-HEOY b ;
obauzamu mMakoz2ona ‘‘3a3HaTH HeBHIaul’; kaoumu ¢himiam “BUXBaJSATU KOro-HEOYIb”
[COYM, c. 691; 762; 538; 452; KBYM, c. 293] (Cnpasa ['oncaosze — ocmanmsi
Kpanjisi, wo nepenosnuna wauty mepninus) [Kocr, c. 33];

- 0i0miiiHI Jpkepena: aHri. bitter cup “ripka vama, Jamia crpaxkaans’; to put / get
/ set / one’s house in order; a whited sepulcher “munemip, xamka, CBITeHHUK” (IOCI.
“nobinenuit rpi6”); to cry / proclaim / shout something from the rooftops
“po3a3BoHUTH, po3nycTuTd Witk [ADC, c. 138; DIO, c. 162; 310; AV®C, c.
776]; ykp. enecmu ceoro nenmy [CBKCB, c. 67]; epobu nosanneni (epobu nobineni)
“mo-nedynp JMIeMipHe, HIKUeMHe, Oe3cuie, fKe MPUKPUBAETHCS 30BHIIIHIM
omuckom” [KBYM, c. 205-206]; renma 60osuyi ‘“nopiBHAHO HEBEIUKHMA, MTOCUIBHUAN
BKJIaJl Y II0-HEOYAb CIIbHE” (JiemTa — MOHEeTa y crapojaBHiil ['perii); necmu csit
Xpecm ‘“‘TepIuisiu€ 3HOCUTH TPYIHOIII, BCE, MO CYAWJIOCh i CTall0 HEMHHYYHUM Y
YUEMYCh JKUTTI’; npoumu Kpizb GYuKo 20JKU ‘‘3pOOUTH IIOCh HEHUMOBIpHE,
BUHSTKOBO CKIIATHE’; nepekysamu meyi Ha paia “po330pOiTHCS, BIIMOBHUTHUCS Bif
BOMOBHUYMX HaMipiB”; cCOMsAHUN cmoen ‘‘HEeNOpYMHICTD ; FOOuHi cpibHaKu
(cpibnuxu) “BuHaropoja 3a 3pany”’ [COYM, c. 332; 433; 576; KBYM, c. 215; 262,
CY];

- wmidu # nerenam: anria. Damocles’ sword (the sword of Damocles) “naBucia
0ima, HeOesmeka, mamokmiB Mmeu”; cask of Danaides “Oouka Jlanainm, Oe3goHHA
6ouka”; Hercules’ Pillars “T'epkynecoBi croBnu; I'iopanTapcbka mporoka’; to make
fit the Procrustian bed “Bkinactu B mpoKpycTOBE JIOKE; BTUCHYTH Y BY3bKi paMKH’;
Pandora’s box “smumk ITangopu, mkepeno Beiaskux aux”’ [AYDC, c. 263; 197; 488;
647; T47];, yxp. Oamoxnie meu “HeOe3neka abO HENPHUEMHICTH, IO IOCTIHHO
3arpokye KOMYCh'; Oouxka [lanaio ‘“mapHa, napeMHa CIpaBa’; 2epK)yieco8l Cmosnu
“KiHIIEeBa Mexa, Kpail”; cxpuwus Illamoopu “BMICTWIMINE 3714, JIUXOBICHUM Aap”;
Ilpoxpycmose noxce ““re, MO BHUCTyNa€ MIPUIOM, T SKE IMITYYHO, HACHIIBHO
MIJATaHSII0Th 110-HeOY/1b, TPUCTOCOBYIOYH J0 HBOTO’; Koleco GopmyHu “BUTAIOK,

ciine mactsa’’; nposiona Humka “HaAliHUN JTOPOTOBKA3, MYTIBHUK’; uauia C8Imo2o
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I'paana “npenMer mykaHb 1 MOKJIOHIHHS; oMpisiHa mMeta” [CDOYM, c. 387; 694; 37,
659; 353; KBYM, c. 293; 232; 305] (Cxosuw ons si0epnux 6i0x00ié He SUCMAYAE,
wocov mpeba nodbyoysamu, ujocb 000yoysamu — max wo O0AMOKIi6 mey HIKyOu He
0i6Cs1 — AK XUMAG 1020 YOPHOOUNLCHbKUL Gimep HAO HAWUMU 20]108AMU, MAK 1
xumamume [Koct, c. 32]; He [Kudzuvine] followed miserably, his mind functioning
only vaguely and mostly in pictures of fearful genies and bottles. Or was it Pandora’s
Box?) [SharG, c. 103];

- mitepatypHi ¥ QonbkiopHi jkepena: anri. cloak-and-dagger “BraryBaHHsS y
TaeMHy iHTpUry” (OykB. “miami i kuHpKan’); goody-two-shoes “camoBmoBosicHa
moauna” (Oykxs.“Tyni nsa uepesuka”) [DIO, c. 75; 138]; to fight the windmills
“OopoTucs 3 yABHUM, HeicHyrounM Boporom™’; to have an axe to grind “maru Ha meti
cBoi ocobucti Hamipu” [AYDC, c. 330; 460]; hoist with one’s own petard “mro
nifiMaBcs y cBoto BinacHy nactky” [DIO, ¢. 157; AY®C, c. 497] (petard — marenvkuii
PO3PUBHULL CHAPAO, HANOBHEHUL NOPOXOM, GUKopucmosysascs 3 Kinys XVI cm. ona
ezamms  Gopmeyv uu posecpomy Ykpinieno. Conoamu, sKi RiONAN06AIU MAaKi
cnapsou, pusuxkysaiu ocummsam) [DIO, c. 157]; ykp. 6umucs 3 eimpskamu
“Oe3pe3y bTaTHO OOPOTHUCS 3 YSBHUMH TEPEIIKOAAMU”; Yep8oHd HumKa ‘‘KepiBHa
imes, romoBHa aymka, teaenmis’ [KBYM, c. 23; 305]; sx uapiena naruuka “nyxe
JIeTKO, TIpocTo, mBHAKO” [CDOYM, c. 482].

Yob6omu, IK BU3HAYEHO Y CJIOBHHKAX, — “pill B3YTTS 3 JOCUTh BHUCOKUMU
XansgBamu’”’, “y HapOAHUX TPAIUIIAX CHUMBOJI3YIOTh JOCTAaTOK, OCOOJIMBO YEPBOHI
400O0TH, BHIIUNA COIIATBHUIN CTaH, TOMY KaxyTh: ‘Hema uobim — 63ysati nocmoau”
[CYM, T. 11, c. 346; CEIIT, c. 229], xoa1uch HOCWINA HE BCi CEJISHU, a IMEPEBAKHO
OUTBIIT 3aMOXKHI JIFOaM. B3yBanu X, HampUKIaj, TOMi, KOJIH HIIUIA 0 EPKBH, Y TOCTI,
Ha sapMapok. Yoboru Oeperim SK J0pOTe€ B3YTTS, BOHU MPOTHUCTABISLIUCS
JICMICBIIOMY BUAY B3yTTS — IMOCTOJaM, YepeBUKaM Ta iH. Bim BecHW i 10 Mi3HBOT
OCEHI XIHKM Ta JITH XOAWJIXW OOCHMMH. 3a 3BMYAEM B YKpaiHl HApEUCHUU Mepen
BEeCULIAM 3000B’s13aHUM K BUKYII 32 CBOIO MalOyTHIO IPY>KUHY JaTH ii MaTepi napy
yepBoHUX 400iT [189, c. 304]. Ta it morenep y 6araThox o0acTsax 30eperiacs cxoxka

Tpaaullisi: 39Th B3yBa€ Telly B 4000TH, a ToAl Oepe ii 10 TaHIIIO.
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Otxe, y ¢pazeosorii mepur 3a Bce peani3yeThecsi GyHKIIIOHAIbHE MPU3HAYCHHS
4oOIT — “XOAUTH B HUX . Oumu yobomu “iTu, XOAUTH KyJUu-HEOY1b, IEPEB. JAPEMHO™
[CDYM, c. 29]; cmonmamu 6acamo (ne 00ny napy, cim nap) wobim “IOBro XOIUTH,
I00UBAIOYNCh Yoro-uHeOyap; nomoxoautn” [CDOYM, c. 694]; xapT. monmamu
yobomu “mapemuo xomutu”® [COYM, c. 716]. Y DO «kpecamu uwobimomu
“1) TaHioBaTH 3 3amajgoM, 3 HaTXHEHHSIM, 2) eHepriiiHo, O0aawopo utu” [COYM,
c. 312] nmie cema “IHTEHCUBHOCTI [ii’, sIKa Nepefae BHYTPINIHIA CTaH JIOAWHHU, Ii
eMoIliine migHeceHHs. Jlekcema “4o00TH” BXOAUTH JO 4YHCIA CIHOPIIHEHUX
TEMAaTUYHUX CJiB (4O00OTH, YEPEBHUKHU, 3aKAOJIyKH, XaJIABH), L0 3yCTPIYAIOTHCA Y
HAPOJHUX ITICHSIX.

YobOotn BHUCTYyHaloTh y CKIaal (Gpa3eosoriamMiB, IO XapaKTePHU3YIOTh
3aJICKHICTh OJHIET JIIOAMHU BiX 1HINOI: 70 uoHim (4uid, KOro) (3 ¢1. MOTpaIUIATH) “y
IIIJTKOBUTY 3aJIeKHICTh JO KOTro-HEOY.b, M YHIOCHh BIaay, THIT; nio 4obomom
(unim, xoro) (3i ci. OyTH, XUTH) “y IIJKOBHTIH 3aJ€KHOCTI BiJ KOro-HeOymp”’;
niocopmamu nio 4o6im (Koro) ‘“CTaBUTH KOro-HEOyab Yy TIOBHY 3aJIe)KHICTD,
nipreraict” [COYM, c. 507; 765]. dikcyemo ¢Gpa3eosiorisMi 3 CEMaHTHKOIO
HEBHCOKOI BapTOCTi, MiAJIa0y3HUIITBA: 08a uobomu — napa (Ha 00Hy Ho2y) “‘CXO0XKi
MK c000r0 YNM-HEOY b (TIepeB. HEraTUBHUM); 3HEBAXKIL. Ju3amu 40oomu, (Xaisey,
yepesuxu) (KOMY) “mijgmady3HIOBATUCS 10 KOTOCh, TIOT'OJIPKAaTH KOMYCh, IPUHIKYIOUH
BJIACHY TimHICTh; mijyemryBaTucsa” [COYM, c. 333; 765] (— Hea wobomu — napa...-
3imxnyna . — Cnoodiearocs, 6in mene ceamamu He 0yoe) [Mrt, c. 146]. Hepiako
yo0oTH mependayaroTh Opya, 1o 3acBiquerHo y @O zizmu 3 yobimovmu 6 dyuty (duro,
KoMy 1 0e3 moxd.) “rpy0o, Oe3lepeMOHHO BTPY4YaTHCS B YHICh CIPaBH, B 0COOMCTE
xutts” [COYM, c. 345].

Po3ymoBy 00MekeHICTh B YKpaiHChKiN MEHTAILHOCTI 3BUYAITHO 31CTABISIOTH 3
MOOYTOBUMH pealisiMA-00pa3aMu, cepell SAKUX OaHsaK, 0080OHS, NeHb, NEeHbOK, Uin,
cmyna Ta 1H. JIo MOTUBYBaJIbHUX 00pa3iB LbOTO Py HAJEKHUTh 1 KOHLUENT Y0Oim.
Cepen HUX YXHUBAaHUW TaBTOJOTI3M 400im uobomom, TOPIBHAHHS (OypHUli) AK

opanutl (Oipsisuir)] woboim [COYM, c. 765].
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B aHrmiiicekii 1 yKpaiHChKiil KyJbTypax (PIKCyeEMO CHUIbHUN aJOMOTUB ‘OyTH
maciuBuM’: auri. to be born with a silver spoon in one’s mouth; to be born under a
lucky star; ykp. napoouscs ¢ copouyi [DIO, c. 268; AY®DC, c. 81]; ‘mobaxaHHs
macts’ — to cast an old shoe after one [AY®C, c. 198], oco0auBo TUM, XTO
OJIPYXKY€EThCS, JKEpelia SIKUX CATraloTh OOpsIiB, 3BUYAIB Ta TPaJMIIA aHTJIOMOBHOT
CHUIBHOTU. 30KpeMa € HapOJHE MOBIP’s, L0 YEPEBUK, KUHYTUH KOMYCh YCIIi,
NpUHOCUTH TmacTs. J[ins ykpaiHCBKO1 JIIHTBOKYJIBTYPH XapaKTepHUN ajJIOMOTHUB
‘mactuti’ (wacms meoe, sunaoae wacms) [COYM, c. 781]. Aura. @O (To live) on
shoestring (mocin. “(kUTH) Ha IIHYPKOBI”’) 03HAyYa€ ‘“KMTH Ha HEBEJIHMKI TPOIIi, MaTH
nyxe Hu3bkuit noxin” [DIO, c. 266], nio Mo)XKHa TIIyMa4uTH TaK: TPOIIEH Tak Malo,
M0 iX BHCTauuTh Xi0a 10 Ha MHYpPKA. AOO * MOXXHA PO3YMITH TaKUM YUHOM:
BYJIMYHI TOPTOBI[I Majii JOCHTHh HEBEIMKHUH JOXiJ BiJ MpOAaXy ICIICBOTO Kpamy,
NOMIDX SIKOTO ¥ IIHYPKH JJIsl YePEBHKIB, 3apOOJIsiIiM TAKUM YHMHOM JIMII X10a JIUII Ha
ixy. Sly boots — Tak »xaproma OpuTaHIli Ha3MBalOTh XHTPYyHiB, & t00 big for ones
boots (shoes), (po3m.) — camoBIIeBHEHUX, 3apo3yMinnx i nuxatux [AYDC, c. 871;
957].

CaMOBIOBOJIEHY, MaHIpHY JIOAMHY B bpuTanii HazuBaoTh goody-two-shoes 3a
iM’siM ManenbKoi niBuMHKY [yai, repoini onosiganus ipaanacskoro asropa Omnisepa
Tonmcmira. UMnerses po Te, IO B JIBYMHKH OyB Jniie oauH depeBuk. Komu y Hei
3’sgBWJIacsl Mapa B3yTTA, BOHAa Oyna JyXKe 3aJ0BOJICHOI0, YCIOOW XOJuia,
BUXBAIAIOYNCH, 31 croBamu: “Two shoes” (Based on the novel by Gregory Maguire,
which re-images “The Wizard of Oz”, it proves the old adadge that it’s not easy
being young, misunderstood and green — especially with a goody-two-shoes such as
Glinda running around) [DIO, c. 138].

VY naBHUHY yKpaiHChbKa Xata W yci ii CkiajoBi (Imid, mopir, JiaBa, CTiJ, BOpOTa
Ta 1H.) MaJld CUMBOJIIYHE 3HAYCHHS. Xama — 11e CUMBOJI OAThKIBIIIUHH, PiTHOT 3eMJTi,
3axucty (depocamucsi xamu, eunocumu | ne eunocumu cmimms 3 xamu). Komuch
BUpa3 xama ckpaio (dus) “HeOaxkaHHS BTpydatucs y mock” [COYM, c. 741] maB
MpsIME 3HAYEHHS, OCKUTBKH Ba)KJIMB1 TOA1i B CEJI1 UM B MICT1 BiIOyBaIuCs B IICHTPI Ha

momi. [ Tol, XTO %UB Ha Kparw ceiia abo MicTa, JI0BiIYBaBCA MPO HUX OCTAHHIM.
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3aranom 1iei ¢paszeosiorisM — AepuBaT OpUCTIB’S “Mos xama ckparo, s HIiY020 He
suaro” [muB. mpo ue: 189, c. 146-153]. [liy — cUMBON HEMOPYIIHOCTI POJMHH,
HapOJHO1 OOpAIOBOCTI, PIAHOI JAOMIBKU (1excamu Ha neui, 8uepieamucs Ha neui,
manyroeamu 6i0 neuwi). Konu y medi ropiB BOroHb, HE MOXHa OyJi0 rajgacyBatu,
auxocnoBuTH: “‘Ckaszae 6u, ma niv y xami”’ [CIAM, c. 149]. Iliu B3araii BHCTyIa€
010711MHUM CHMBOJIOM JIYXOBHMX BHIIPpOOyBaHb. 3a Oi10MIHHUMHU mepeKa3amu, 10
NaJIarovoi MoJyM’sIM Tedi 3a Haka3oM maps HaByxogoHocopa KHHYJIH TPbOX FOHHMX
iyneiB. Ha npeBenuke 31MBYBaHHS 1apsi BOHW BHMIILIM 3 M€Yl HEYIIKOKEHUMH, 1110
JOBOJIMJIO TIEpeBary iXHbporo bora mepea 3070THM i0J0M, SKOMY iX 3MYIIYBaJd
noknoustucs [CC, c. 277].

Y cBigomocTi OpuTaHusg AIM — 116 HOro HaaiMHWN 3aXWCT, HaWKparlie,
HaW3aTUIIHINIE MICHE, WI0 MIATBEP/KYETbCA MPUCTIB’AMH ¥ Bupazamu: AN
Englishman’s house is his castle; My house is my castle; There is no place like home;
house and home [AY®C, c. 304; 298; 507]. Tomy i mpo HaaidHy JIOJUHY KaKyTh:
(as) safe as houses “iinkoM HagIHMIA, HA TKOT'O MOYKHA TIOKJIACTHUCS .

JlekceMa-KOHLIEIT 7nopic OB’ s13aHa 3 OMO3UIIAMHU “CBIil / uyxuit” [AuB. Harp.
163, c. 26-34], “BHyTpimmHil / 30BHImHIA". CUMBOJIIYHA MEXa MK JOMIBKOIO Ta
30BHIIIHIM CBITOM YTBOpIOE Mepenony st Heunctoi cumu [CMOC, c. 319]. Him,
JBIp — BHYTPIITHE — CIIPUAMAIOCs SK 3aMKHEHHM, 3aKpUTHH MPOCTIp, a 30BHINTHE —
K BIAKpUTHH. MeXer MK UMM MPOCTOpPaMHU € TMOpIr, 3 SKUM TOB’s3aHO 0ararto
MpUKMET 1 3BWYaiB. Hampukian, He MOXHA HACTYNaTh Ha MOpir abo CTOSATH Ha
HBOMY, OCOOJIMBO B JIOII, HE MOKHA 3yCTpIYaTUCS HA MOPO3i, iCTH, 1HAKIIE JOIU
POTU PO33SIBIATUMYTh. [IOpIT MONUIAIOTH HA €Il — 6AMbKIBCHKI NOPO2U, NOKA3Y8AMU
nopie, nyckamu | nycmumu na nopie, i na nopie ne nyckamu (KOTO), [ WyHcuili —
(6ucoki nopoeu (B Koro, 4ui), obousamu nopozu (4ui).

Bucnopmorodn  MipkyBauHs M. Tere W00 CHMBOJIKH, (pa3eoyorn
B. I 1. YxueHku BKa3yiOTh, 1110 BOHA MEPETBOPIOE SIBUIIE B 17€H0, 11€10 B 00pas, 10
TOTO  TAaKUM YHHOM, IO 17ed 3aJIMIIAEThCA B 00pa3l OE3KIHeYHO II0U0I0 1

HenizHaHow [189, c¢. 322]. Ilopir sk imes mo3Haudae ONM3BKICTh (Ha noposi (40ro)
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“Oe3nocepelHbO Mepell MPUXOAOM, HACTAaHHSIM 4YOTO-HEeOyAb’), MOYATOK (3 nopoea
“oiHo 3aimoBIy 10 xatu”’) [COYM, c. 545].

Jlaga, sx 1 1HIIl YacCTUHU IHTEp €py XaTu, Maja cakpajibHe 3HaueHHs. Lle
CUMBOJI JIOMIBKH, Ha JaBl CIajd, CUJAUIM, CTAaBUJIM PI3HI XaTHI pedyl, 3aMillyBajiu
TICTO, Ha CBATA ii NPUKpAIIAIM JTOMOPOOHUMH TKaHUMHU psaHamu. llpu 1pomy
PO3MEKOBYETHCSI ITPOCTOPOBHI BeKTOp “Ha / Ham — jaBa — Mmif’: Te, M0 Ha (Han)
JIABOIO, CIIPUHMAETHCS SK “TIpaKTHYHE, JOIUIBHE, T€, M0 KOPUCTYETHCS TOBArolo;
cakpajibHe’’; Te, 10 MiJ JIaBOIo, CIIPUIMAEThCS K “‘3aHendaHe, Te, o Tpebda XOBaTH,
HenoTpiOHe”. Bepx — HU3, BEpXHIM — HUKHIA — OAHA 3 CEMAHTUYHMX OMO3HI[IN Y
CIOB’SIHCBKIM kapTuni cBiTy [189, c¢. 317]. Sk moch HeBHpa3HEe, HErapHe
CIPUHAMAETHCS, HANpUKIaa, 1poH. sk nio jasxorwo (cmiBae (roBoputh) [COYM,
c. 322]. locuTh 4acTo Take po3MEKyBaHHS BUpaxeHe (Ppa3eosiorisMoM Oymu Ha 1aei
Ul nio 1aBoto “BChOTO 3a3HATH B KUTTI” .

VY censHCBKIM XaTi MiJ JIaBOIO 3a3BHMYall XOBaJId HEMOTPIOHI pedyl, a TaKoX
KJIaJu BIHUK, BIAPO, MITIy, cTape cUTO Tomlo. [poHiunuit BiaTiHOK DO 3HAUiMU
CcoOKUpy nio 1a6Kkor TOACHIOE SKpa3 Te, 110 XTOCh BIIKpUBAE JJid cebe Te, 10 s
iHmmx gaBHo Bimome [COVYM, c. 315]. JlaBa cinyryBana ¥ OCTaHHIM MPUCTAHKOM
JIOJUHU B IIbOMY JKUTTI. BIllaHoByBanucs moMepii Ta KyJbT MNpeakiB. 3 dacoMm
BUHUKJIM BaplaHTHI (ppa3eosioriaMu 3 OMopHOIO (hpa3eoTBOPUOIO JEKCEMOIO 1a8d. Ha
nasi “nomepnuii” [COYM, c. 322]; na nasi nexcamu “nomept” [COYM, c. 351];
noaodcumu Ha 1asi (KOTro) “CpaBisSTH OOpSI MOXOBAaHHS, XOBaTH KOro-HEOyap”
[CDOVYM, c. 538]; 3HEBaXKIL. gumsemucs 6302icosdxc aasu “momeptn” [COYM, c. 91].
ExcTpaniHrBiCTUYHOIO OCHOBOIO IUX OJWHHIL Oy BiAMOBIAHI Aii MOXOBaJIbHOTO
oOpsiy. 3a MJaBHIMU aHTIIACEKUMH TPAAUIIISIMU, ITiJT 9aCc TTOXOPOHHOT Mporecii Onmu
y m3Bonu — to ring the knell of “cmiBatm BinximHy KOMych” (IOCH. I3BOHUTH B
nmoxopoHHui 13BiH) [AYDC, c. 822].

B aHrniiicekiii MEHTaIbHOCTI CKPYTHE MaTepiajibHE CTAHOBUIIE ACOLIIOETHCS 3
CUJIIHHSAM Ha “Oe3rpormosiii nasiii” — to sit on the Penniles bench (panimnre Ha yraBkax
Ol LIEPKBU CHAUIN camMe HY’KJIEHHI JIFOIM; IOp. STUMOJIOTiI0 ciaoBa bench — a table,

bank for money [CEDEL, c. 45]). Cuninas Ha “cTypOOBaHii” JaBIli OB’ s3aHE 3
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MICIISIMA B IICPKBi JUIsl TPINIHUKIB, sKi KatoThcst — to be on the anxious bench y
3HAYCHHI “XBUJIIOBATUCS, TIOUYBAaTH ceOE€ HECMOKINHO; CHUJITU SIK Ha PO3NEYCHOMY
BYT'iLIi, sIK Ha rojkax” [AYDC, c. 68].

3a TaHHMHU €TUMOJIOTIYHHMX po3Bifok [127, c¢. 228-230], anrn. pot “ropmuk”
OyB CHMMBOJIOM JI0J11, BBaXKaJIOCs, [0 KOXKHA JIIOJIMHA — “TOHYap” CBOEI ol (Imop.
VKP. He ceami eopwKu niniame, a npocmi aoou). Tomy Gopmu ropriuka (JIFOACHKI
710J11) 3MIHIOIOTBCSI 3aJIe’KHO BiJ A00pHuX abo moraHux BUMHKIB Jtonaei. Kpim Toro,
ropudk OyB TPEAMETOM >KEPTBOMPHUHOIICHB (IX KUAamud y TpipBY), (MOp. B YKP.
pozoumu  enek  (eopwux, maximpy). Korenm / KazaHOK TI03HA4Ya€ TIEBHY
TpaHc(hopMallifo, JOCTATOK, BiIPOKYBaHHS, OMOJIO/DKEHHS, MariuHy cwiy. Ha
HAWIIPOCTIIIOMY piBHI KOTel OyB JaBHIM CHMBOJIOM 4YYyJIOBOT'O TIEPETBOPCHHS;
acomiaiisi, O KWMOBIPHO BHHHUKJIA BHACIIIOK CIOCTEPEKEHb 3a MPOLIECOM
NPHUTOTYBaHHS SK 3BHYAMHMX CTpaB, Tak 1 4ap-3uuia. KoTenm Takox Mir o3Hadatu
nepexia y HoBUi craryc (iHiImiaIiio), BUIPoOyBaHHS a00 MOKapaHHS. Y KeIbTChKHUX
Miax 3yCTpivarOThCs MIABOJHI KOTIH, SKI repod MaB mictaTd. HaitGaxkaHimumi
NOJIApYHOK BiJl ipJiaHChKoro Oora-oTis Jlarna — xKUTTeqalHuN KOTEN, KU HIKOJIU
He cmycromyethest [CC, c. 165]. 3a onmuiero 3 yereHn, ¢ei BOJOALIM YapiBHUM
Ka3aHKOM, JIO SIKOTO MOTJIM MPUXOJAUTH Ti, KOMY BKpai M10Ch OyJI0 HEOOX1THUM: TTapa
BOJIIB, TPOII TOIIO. Yce maBaiocs Ha pik abo i joBiIe, a moTiM 000B’SI3KOBO MaJio
noBepratuca. JlroauHa migxoauia 10 BEIUKOTO KaMEHIO B Mevepi, CTyKaia o HbOMY
1 roBOpMJIa, YOTO BOHA MOTpeOye 1 Koiu moBepHe O60pr. ['ooc BIAMOBIAAB KOJIU CITif
npuiiTH, 06 oTpuMatu Oaxkane. [Ipote ogHOrO pasy KazaHOK HE TOBEPHYIH K OyI0
obingHo. Ta HaBiTH miclg TOTO, KOJMM KWOTO TPHUHECIW JO0 MEYEPHOTO KaMEHIO,
OaxanHs OuTbIIe He cnipaBmkyBanucs [DBFEL, c. 214].

3a HamMMK BUCHOBKaMH, CHMBOJIIKa KOTJIa y (pa3eosiorii aHrIiiichKOi MOBI
3arajioM He 30eperiacs, i CeMaHTHKa JTOCUTh po3muTa (top. to keep the pot boiling —
“l) mpomoBXyBaTH pO3MOYATy cOpaBy, 2) 3apo0isith Ha icHyBaHHA ) [AYDC, c.
573]. Hampukinan, 3HaueHHs t0 go to pot moB’s3yI0Th 3 MOTIPIIEHHAM, PO30PEHHSIM,
pyiHaLi€0 4oro-HeOy/b, (Ppa3eosorisM BUKOPHUCTOBYIOTh TAKOX BIJHOCHO CTaHy

moquau: The man who won Celebrity Fit Club has seen his diet go to pot during his
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holiday in Positano, Italy [DIO, c¢. 239]. [Marlon Brando] was so beautifully made
that maidens swooned and young men fell at his feet. So what did he do? Year by
year he let himself go to pot, over-eating until he was grossly overweight [DIO, c.
239]. dpaseosorizm a (fine / pretty) kettle of fish mo3nauae 6e3man, mpodiaemy, xou
OCHOBOIO BUHUKHEHHS PO ciyryBana Tpaauuis MiKHIKA, NI Yac SKOro MPUCYTHI
OUIMINA MK COOO0I0 JIOCOCS, MPUTOTOBJIIEHHOTO B BEJIIMKOMY METAJIEBOMY Ka3aHKY.
Jliist ipoHIYHOrO BIATIHKY BXKMBaiu nmpukMeTHHKH fine, pretty, nice, — 1ie o3nauao,
1110 BMICT Ka3aHKa OyB Kpamum 3a ioro 3oBHinHii Burisa [DIO, ¢. 176].

B ysBneHHSAX yKpaiHIIB KOTEJ BHUCTYIIAE CHMBOJIOM BHUIPOOYBaHb —
nogsapumucs / eapumucs ¢ komai [COYM, c. 523-524]. Kpim Toro, B HapoJIHUX
Ka3Kax TaKOX MPOCTEKYIOTHCS JTHBOBIKHI IIEPETBOPCHHS, OMOJIO/DKCHHS Ta MaridHi
BJIACTHBOCT1 KoTia. 3rafgaTu xouya 0 ka3ky “KoHuk-I'opOOKOHUK”, y sIKid MpPOCTUI
XJronenp [BaH, MOTPaNMBIIK J0 Ka3aHIB 3 Tapsdor0 BOJIOO 1 MOJIOKOM, CKYIIaBIIHUCH Y
HUX, IEPETBOPIOELCS HA BPOJIJIMBOTO IOHAKA, B SIKOTO BiIpa3y * 3aKOXYEThCS IapiBHA
(op. six ckynanutl y monoyi — “rapHui 30BHI”).

LlikaBuM BHIa€eThest TO# (akt, mo auria. PO (as) pretty as a picture [DIO, c.
237] (B yxpaiHchbkiit iii BimmoBimae ¢paseosorisam sk kapmuna [AYDC, c. 288]) €
aMEpUKAHCHKOIO 3a MOXOKEHHAM 1 3’ SIBUJIAcs y BXKUTKY B ApyTrii mojaoBuH1 XIX cT.
bynp-ska miBunHa ab0 KiHKa TOrO 4Yacy, sIKy OMHMCYBajd 3a JIONMOMOTOK TaKOI'O
MOPIBHSAHHS, Mayia OyTH JOCHUTh TapHOIO, 100 BUABUTH Y XYIOKHHKA OakaHHS
300pa3ut ii Ha moptpeti” [DIO, c. 237].

AHTIIHII, SIK BIIOMO, JIFOOJISATH PUPOTY, YUCTE MOBITPS, JiC 1 0COOIHBO MOpe,
3 SAKUM TIPOTATOM 0aratbOX CTOJIITH ITOB’S3aHE KUTTSA aHTIIMCHKOro Hapoay. Tomy
aHTJIIAIChKa MOBAa HAacHY€HA JIEKCUKOI0 3 MOpPChKOi Temarwku. Cepex HHX MU
BiHAWIUM  (Ppa3eoyori3Mu, IO T[MO3HAYAIOTh 30BHINIHIA BUTJISIA  JIFOJIUHU.
Hanpuknan, broad in the beam — “monuna 3 mmpokumu crermamu™; beam — (mop.
0imc; mMpuHa cyaHa) — metaneBa abo aepeB’siHa nomnepeuHa 6anka [CCIC, c. 106].
®pa3eonori3M CTaB aKTUBHO BXKMBATUCA Ha moyatky 20 CT. JJIs XapaKTepUCTUKHU
moauHA 3 00’eMHnMU crerHamu. A6o x DO three sheets to the wind (mocn. “tpu

BiTpUJIa JI0 BITPY’) y 3HAUCHHI “Jye 1m’siHa droauHa”. TyT 11eTbes npo mapycu Ha
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CyIHI, PO MOro CTIMKICTh 1 KepoBaHICTh. Y XIX CT. MOpPSKHM KapToMa BH3HAYaJIU
CTaH CIT’IHIHHS, TOCUJIAI0YMCh HAa KUTBKICTh BITPUII i/l BITPOM.

Kpagenpke peMeciio 30araTusio sk aHTJINACHKY, TaK 1 YKpaiHChKY ()pa3eoioriio.
30BHIIIHIH BUTJIA JIFOIMHU [TO3HAYAIOTH aHr1. (as) clean as a new pin “4ucTeHbKHI,
oxaiiauit”; to look as if one came out of a bandbox “OGyru umcro, oxaiHO
OJITHEHUM”; YKp. [fK] 3 20n0uKku (3 20KuU); 2apHO CKPOEHUL; IPOH. OOHUM JUKOM
wumi.

3a HamUMHU CIOCTEPEKEHHSIMH, JIMIIE YacTUHA AaHIJIHACHKUX CHUMBOJIB
npelcTaBieHl y (¢pa3eoyiorii, Ha BIAMIHY BiJ YKpPaiHCBKHUX, SIKI B IEpPEBaXHIH

outbIIoCcTi 3adikcoBaH1 HaMU y (ppazeorpadiuHUX JHKEpeTax.

3.5. biomopdpumii kog KyJbTYpM B AaHIJIIHCBKHX Ta YKpPaiHChKHX

IHTepTeKCTyaJbHUX (Ppa3eoiorizmax

3-MOMDK CKJIQJHUX 1 OaraTorpaHHUX B3a€MO3B’S3KIB JIIOJMHHU 3 HABKOJIUIITHIM
CBITOM OCOOJMBE 3HAYEHHS JUIsI PO3BUTKY JIIOJCHKOTO CYCHUIBCTBA Ma€
B3aeMO3B 5130k “Jltomuna — Ilpupona”, 3okpema “Jlromuna — TBapuHHUN CBIT 1
“Jlromuaa — PocnuHHME CBIT”, OCKUIBKH ‘“OCBOEHHS CBITY € HIYMM IHIIUM, SIK
Mi3HAHHSAM HOTO0 3aKOHOMIPHOCTEHW Ta BUKOPUCTAHHAM iX y TPYyJAOBOMY TpoOLeCi s
3aJI0BOJICHHS TYXOBHUX 1 MaTepiaabHuX motped [147, c. 13].

CHOKOHBIKY JIIOJM BIpWJIM, IO BCE JIOBKOJIA HUX JKHUBE — BIIUYBAa€, PO3YMie€,
OOpEeThCS 32 CBOE KUTTS, TaK sIK 1 JoauHa. [Ipupoani sBUIa Manu BEIUKUN BILUTUB
Ha JKUTTS 1 MOBEMIHKY JIOAUHH. Y 1i CBIIOMOCTI MOCTYIIOBO PO3BUBABCS KYJIBT
MPUPOAH, IO CTAHOBUB OCHOBY CBITOOAuYeHHS, MO CYTi, MIATPYHTS pemirii K
OJTyXOTBOPEHHSI YCHhOTO JOBKLLISA. Tak CKIIABCS AHIMICTUYHHMA TOTIIAN SK OCHOBA
JIaBHIX BIpyBaHb, TTMOOKO YKOPIHEHUX B HAPO/I1, ioro MoBi, ppazeororii [73, c. 73].

[TouyTTs1, IepekUBaHHS JTIOJEH, IO BUHUKAIOTH Y MPOIIEC] Mi3HAHHS IPUPOJIH,
3HAWNUIM CBOE BiOOpaXE€HHA Y MOB1 B YTBOPEHHI1 JIIOJACBKOI “Apyroi mpupoau’,
30KpeMa B YCTAJIEHUX CIOBECHUX KOMIUIEKCAX, IO € MOBHHMH I1aM’ SITKAMH

KyJbTypHOI icTopii Hapoay. Ppazeosnoris HOpupoau OyIb-sIKOI MOBHU OXOILIIOE
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CKJIaJIHy €MOI[IHHY Tamy, 110 BiJOOpakae sIK MPAKTHUYHUM, TaK 1 €CTETUYHUN JTOCB1J
monunu. Taka ¢pazeonoris, Ha aymxy H. JI. IlerpoBoi, ‘“CTBOprO€ThCA 3a
AHTPONIOMETPUYHUM MPUHIUIIOM, 3a SKUM “JIOJUHA — MIPUJIO BCIX pedei’,
BHACJIIJIOK YOT'0 3HaYHA KUIBKICTh MPUPOJAHUX pealliif CTa€ €TaJJOHOM, CUMBOJIOM SIK B
Mexax PO, tak 1 nmo3za Hew” [147, c. 14]. Otxe, dpaseonoris — e CUMBOIIYHUMA
CBIT, y SIKOMY pI3HOMAaHITHI SIBUILIA, O0’€KTH ¥ MPOLECU OJIEPKYIOTh CUMBOJIBHI
no3HavueHHs. Sk 3a3Hawae P. II. 3opiBuak, ‘‘clioBa-CHMBOJHM BigoOpakaroTh
0COOIMBOCTI KYIbTYpH, iCTOPIl, Tpauiliii, 3BUYAiB MEBHOI €THIYHOT CIIILHOTH. IXHE
(GbyHKITIOHYBaHHSI B MOBJICHHI MOXJIMBE JIMIIIE 32 HASBHOCTI MEBHUX (POHOBUX 3HAHB,
CBOEPITHOTO TJI00ATLHOTO KOHTEKCTY, KM CYIPOBOKYE MOBHY KOMYHIKAIIifO, 11O
HEoOX1IHO BpaxoByBaTH npu nepeknaal” [78, c. 80].

TakuM 4YWHOM, BaXJIMBY MPoOJEMYy JIIHIBOKYJIBTYPOJIOTil CTaHOBUTH
HaIlIOHAJLHO-KYJIbTypHa crenudika cUMBOJIB. JIOCHIIHUKYA MPOMOHYIOTH JNEKIIbKa
KpUTEpIiB BUIUICHHS CHUMBOJIB, 3-TIOMDK SKHX: 1) CXOXICTh 3a acollalli€ro,
2) TONICEMaHTUYHICTh, 3) KOHTEKCTHA OOYMOBJICHICTH CHMBOJY (KOXKEH
KOHTEKCTYyaJIbHUI pIBEHb JIOMOMArae BUSBUTH SIK 30€pexeHHS, TaK 1 BTPATy MEBHUX
CUMBOJIIYHUX 3HA4YCHb, 4) PUTyaJbHO-MAaridHa i, Jaji, KyJIbTypHa OOYMOBJICHICTH
(BUHUKHEHHSI CHUMBOJIIB TIOB’si3aHE€ 3 TMIOSBOI0 TEPIIUX EJIEMEHTIB KYJIbTYpH,
5) aHTPONOIEHTPUYHICT, (CHMBOJII3aIlisl 3a7aHa JIIOJWHI Yepe3 CYCHUILCTBO,
[MJISITa€ WOTr0 IICUXOJOTIYHUAM 1 COLAJIbHUM HACTAaHOBAM 1 CAMOCTIMHO aKTHUBHO IX
BusiBisie) [160, c. 7]. Hocmimkyroun QonpkinopHy cumBoriky, O. O. IloteOHs
PO3TIIA/IaB CUMBOJI HE JIMIIE SK CTUJIICTUYHY KaTETOpito, a K MPOAYKT KYJIbTYPHO-
ICTOPHYHOTO PO3BUTKY PO3BUTKY JIIOJICTBA, TOB'SI3aHUN 13 MOBOIO, CBITOTJISJIOM,
Mi3HAHHSIM CBiTy. BueHMil BBakaB CUMBOJI HE TUTBKH SIBUIIIEM MOBH, Mi(oJIorii, aje i
SIBUIIEM YCHOT HApOAHOI TBOPYOCTI B 11 pOIOBO-BHIOBHUX TpaHCPOPMAITisSIX, KAHPOBIH
cneruimni, auHAMINI. [HIEKCYyIOUM CHMBOJH, TIOB’Si3aHi 3  Mi(OJOTIYHUMU
ysaieHHsamu, O. O. IToreOHs MaB Ha yBa3l KOMIUIEKC JaHMX MOBH, T0e31i, 3BUYaiB,
tpaaumiii [70, c. 329].

[Ipuponni peanii, Ha3BU SKUX BHUCTYNarTh kKoMrnoHeHTamMu PO, BUCTYNAIOTh

HOCISIMHM Y3yaJIbHOI UM OKa310HaJbHOI CUMBOJIIKU. Tak, B yKpaiHChKINA 1 aHTTIACHKIN
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dbpazeonorisx “auc, TUCULS — CUMBOJI XUTPOCTIL (Xumputi aK TUCUYS, BUMUCS TUCOM
(6inst xoro), as sly as a fox); cumBon 3710poB’sT B aHIJIIMCHKIA MOBI — KiHb: (@S)
healthy as a horse, a B ykpaiHchbKii — Bij (310pOBUI K 6i11).

Biomopghnuii ko0 Kynemypu penpe3eHTye 00pa3u pOCIUH, TBApWH, MTaxiB,
KOMax TOIIO. 3a pe3yJbTaTaMH aHamizy (aKTHYHOTO MaTepialy pKepelaMu
IHTEPTEKCTYalbHOT KYJIbTYpHOI 1H(popMauii ¢dpazeonorismiB OGioMopdHOro Koxy
KyJIbTYPH Y JOCIIKYBAaHUX MOBaX MOJKHA Ha3BaTH:

- 0i0miiiHi croxeTu: anria. forbidden fruit “3aboponenmii mmin”; the apple of
Sodom “kpacuBwmii, aje THWIUH Ui neper. omannuBuii yemix”; a fly in the ointment
“mock Henpuemue”; the golden calf “3omotuii Tenens, Baaga rpoiieii; 6aratcTeo’; to
hold out an olive branch to “3ampomnonyBaTu MOMHUPHUTHCS; HaMaraTHCs YJaJIHATH
cipaBy mupHO”; a lost lamb “3abmynna BiBIs; JMfoKHA, 110 30MIacCs 3 MPABUILHOTO
nusxy”; to separate the wheat from the chaff “BigminuTu mnireHuIro0 Bix MOJOBH;
BIZJOKpEMUTH TOJIOBHE Big apyropsaHoro”; tree of knowledge “mepeBo misHaHHs
(modpa i 3ma)” [AYDC, c. 350; 34; 343; 419; 501; 631; 849; 965]; ykp. Baraamosa
ociuys “MOBYa3HA 1 TMOKIpHA JIOJMHA, SKAa HECIOMIBaHO IOYHHAE MPOTECTYBAaTH,
3axXyIapdu cebe Ta 1HMMX’, KOHI anokanincucy “TPOBICHUKH KatacTpodu’,
gapaonosa xyoa xoposa (Tak KaXyThb IPO KaaiOHOTO); 8isys 3aO1ykana “NIOAWHA,
sKa TopBaja CTOCYHKH 3 THM CEpPEJOBHINEM, J0 SKOI0 paHille Hajiexana, abo ska
30miacsi 3 TMPAaBWIBHOTO NUIAXY’; 30710muti meieysb “0araTcTBO, T'POII; BHT1IHE
CYCIIUTbHE CTAHOBUIIIE’ ; K03e 8i0nywenHs (ogiprHutl Kozen) “TOH, Ha KOTO 3BATIOIOTH
4y>Xy MPOBUHY, BIIMOBINAIBHICTG 3a 1HIINX; ¢hicoguti aucmok (40ro 1 0e3 momarka)
“Te, YUM TPUKPUBAIOTH, MACKYIOTh IO-HEOYNb (MepeB. MIOCh HEYEeCHE, TaHeOHe);
TUIEMIpHE MAacCKyBaHHS'; KOpiHb 371a ‘“‘OCHOBA, IIIJICTaBa, MEPIIOKEpENo 3ma’;
macaunosa 2inika “‘embnaema mupy 1 cokor” [KBYM, c¢. 76-77; 282; 49; COVYM, c.
94; 708; 303; 336; KBYM, c. 135; 160] (Vci mak cnisuymauso ousunucs na mene,
HIOU 51 6Y8 AKUMOCH NIOOOCAIOHUM Kpoliem. A6o ogiprnum uanom) [Aump, c. 109];

- ¢onbknopHi TBopu (Ka3ku, Oaiiku): aHria. an ass in a lion’s skin “Bopona B
naBuHOMY Tip’T” [AY®C, c. 42]; a dog in the manger “He maBaTH iHITUM 3MOTH

KOpHUCTYBaTHcs TUM, 110 1001 Henotpioue” [DIO, c. 102]; the lion’s share “6inbira
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yactka yoro-ueOyas” [DIO, c. 186-187]; a cock-and-bull story [AY®C, c. 221]; to
cry wolf “sunukatu dansimmBy tpusory” [DIO, c¢. 313] (3 6atiok E3oma); to kill the
fatted calf “cBarkyBaru une-HeOynp mosepuenns’; (to Kill) the goose which lays the
golden eggs “(3ummutH) mkepeno npuoytky” [DIO, c. 118; 139]; ykp. xaska npo
Oinoco (conom’ssHoeo, psaboeo) buuxa “mo-HeOyIb BUTAJaHe, HATYMaHE  ; HO Wy4om)y
geninnio 1) 0e3 HoknagaHHs 3yCWib; 2) HETallHO, MyXe IIBUJIKO”; critmamu xcap-
nmuyro (3010my pubky) “cTaTh BE3y4UM, JIOCATTH YOTOCh 3HAYHOTO; 5K cobaka Ha
Cini “‘TaKkWi, 1110 CaM HE KOPUCTYEThCA YUM-HeOynb i iHmuM He mae” [COYM, c.
285; 56; 682; 647]; oona nacmiexa éechu ne pobumb,; neéosa yacmka (90ro) “mIyKe
Oarato abo BelWKa 4acTKa”; yeu 6uUHO2pA0 3elleHull “BXXUBAETHCA HA TO3HAYEHHSI
yAaBaHOTO MPE3UPCTBA 0 TOr0, YOr0 HEMOXKJIUBO JOCATTU ; CUHIU nmax ‘‘CUMBOJ
Hesioumoro macts” [KBYM, c. 255; COYM, c. 481; KBYM, c. 202; 303]; necmu
sonomi sy (Meni 30aeanocs, wo ye mosi 3010ma pubka. — Ane 3onoma pubka
sussunacs nipanver? [Auap, c. 160]; Mapcanis snae yiny yiti aucsauiu mypoomi: ii
bepesicymu, K KYpKy, wo Hece 300mi auys) [Tap, c. 165];

- CIOKETH CTapoJaBHBOI icTopii Ta wMmidu: anria. dog days “miTHsa creka,
HalcrmeKkoTHImI aai poky”, not to rest on one’s laurels “OyTu perenbHUM y BU3HAHHI
BJIACHUX YCITIXiB, YHUKAaTH CaMOBJIOBOJICHHs 1 HemuHydoi HeBmaui” [DIO, c¢. 100;
182]; to capture Diomed’s horses “napasutich Ha HeOe3meky” the apple of discord
“s0myKo po30paty, uBap”’; the flying horse “kpunaruii kinb, [lerac” [AY®C, c. 34;
343; 27]; ykp. naspu I'epocmpama ““cnapa, TIOB’si3aHa i3 3JI0YMHOM; raHeOHa cllaBa”;
a01yKo po3dopamy “TpUYMHA BOPOXKHEY1, CYNEPEUOK, HE3roJ MK KHUM-HEOyIs”;
6 'ixamu na 6inomy xoni [COYM, c. 322; 336; 784] (Homy mano epabysamu yux
HewacHux, maxk 8iH we xoue 8 ixamu Ha moiu cnuui y Bepxoeny Paody uu xyou mam
6in npemvcs! I, ax na me 6dxce niuiio, mo yomy 6 meri camii He 8’ixamu Ha Oi1oMy
koni y my camy Paoy?) [Tap, c. 197];

- miteparypa: anri. an albatross around your neck “Bakkuii TsATap, MOCTIHE
sunipooyBanus” [DIO, c¢. 3] (Coleridge “Rime of the Ancient Mariner”); dog eat dog
“HanTo amoOimiitHui, 3a paxyHok iHmux” [DIO, c. 101]; a rare bird “BunsTKOBa

moauHa abo moxis” [DIO, c¢. 3; 101; 245]; he (she) wouldn’t harm / hurt a fly “ne
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3MaTHUN KPUBIWUTU KOro-HeOyap~ (BHpa3 BOEpIIE 3 SIBUBCA y TBOPI PHUMCBKOIO
¢utocodpa Ceneku, mizHime — y pomani Jlopenca Crepna Tristram Shandy); ykp.
bina eopona ‘“‘He3BWuaiiHa roauHa abo pigkicae ssume” [KBYM, c. 23] (Ken
wouldn’t hurt a fly. He was a peaceful man of letters and always promoted non-
violent demonstrating) [DIO, c. 127];

- CyCHUIBHE JXKWTTS, ICTOpUYHI TOfii, peanii: anri. to be on the (one’s) high
horse “nummarucs, HaOuUpaTH MOBaKHOTO BUIIIALY”; cat to nine tails “mmerenuns,
Oatir” (6aTir 3 AeB’ATH PEMEHIB, 10 PO3XOAAThCA Ha KiHIll; A0 1881 poky odimiitHO
3aCTOCOBYBABCA JIJIsl TTIOKapaHb y aHTIIACHKIM apMii Ta duioti) [AYDC, c. 111; 206];
the black ox has trod on one’s foot “1) #ioro (ii i T. iH.) CHITKaJIO HEIIacTs; 2) BiH
(Bona) mocrapis (-1a)” [AYDC, c. 141]; to run with the hare and to hunt with the
hounds “mamaraTucst cripaBUTHCS 3 [BOMa crpaBamu ognouacuo” [DIO, ¢. 150]; wild
horses wouldn’t drag something from someone (or someone to something) “nyxe
CWJIBLHUN HATHUCK HE CIPHUSATHME BUTATYBaHHIO MOTPiOHOT iHopmartii ado aii”” [DIO,
c. 161; AY®C, c. 1010]; yxp. oyba epizamu “TIOMEPTH, 3aTHHYTH; YOPHUL BOPOH
“MaIlMHa, B AKiil mepeBo3saTh 3aapemToBaHoro” [COYM, c. 129; 124]; (Mapcanisn
3002adyeanacs: 06058cs, wob 6i0 nepedosysanns He epizana oyoa) [Tap, c. 165] (bo
wo 6yno eosopumu, Koau nepeo camum Pizoeom meozo mama 3abpaé wopnuit 6opon,
a mamy sioseznu 6 pooiiky) [Tap, c. 12];

- HapojHi moBip’s, 3a06000HH, 3BU Yal, 0Opsau: anri. to find the bean in the cake
“momactutn’”’; good wine needs no bush “rapamii ToBap cam cebec XBaJHTH’
(noxooums 6i0 cmaposunno2o 36uualo, 3a SAKUM WUHKAPT UBIULYSATU SLIKU NIIOWA
Ha 03HAKy Mmo2o, wo 8 WuHKy € euro); have seen (to see) a wolf “Brpatutéi MOBY; ~
S3UK BIMHAIO” (3a cmapumu 3a0000HaMU HOOUHA, WO 3YCMPila 806KA, 8Mpayaild
mogy) [AYDC, 333; 424; 478]; ykp. ebusamu / 6bumu ocuxosuii kin y mocuny (Koro,
4oro) “NMOKIHYUTH 3 KHUM-, YAM-HEOYAb’, monmamu psacm “KuT’, 200y8amu
eapoyzamu (Koro) “BIAMOBISITH TOMY, XTO CBaTa€ThCA’; Odasamu 2apoOy3a
“BIIMOBIISITU KOMY-HEOYAb y CBaTaHH1”; Juwumucs 3 eapoy3zom “IICTaTH BIAMOBY

mig yac cearanus’’; [uopua) xiwxa npobiena | [uopnuil] xkim npobie (Mixk KuM) “XTO-
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HeOyb TIOCBapHUBCS 3 KUMCh, MK KUM-HEOyAb BUHUKIA He3rona” [CDOYM, c. 53;
716; 154; 183; 470; 298].

3 iHmoro OOKy, JKepelaMH Takoi 1H@opMalii MOXyTh OyTH W pe3yibTaTu
CIIOCTepekeHb 3a TBapuHamu W pociuHamu: like water off a duck’s back (nop. sx 3
2ycku 6o0a); to have one’s tail between one’s legs “mimibratu XBocTa; 3/IAKaTHCS
[ES, c. 179]; to drink like a fish “nagmipno BxuBaTH amkorons” [AYDC, c. 289];
giOKuHymu xonuma, sk cobaka Ha noceucm (ith, 0irtu) [COYM, c. 101; 673].
Hanpuknag, ®O to drink like a fish acomiroeTbest 31 criocoOOM KHUTTS pubH, siKa
TUTBKM T€ ¥ pOOUTH, IO M’€, MOCTIMHO BIJKPUBAIOUM 1 3aKPUBAOYM POTa Yy BOJI.
Tomy # nronuHy, sSiKa 3J0BXKUBAE aJKOTOJIeM, MOPIBHIOWTH 13 puboro (For years he
drank like a fish, but now he has traded in alcohol, which had claimed the lives of an
aunt and his younger brother Piers, for Diet and fruit juice [DIO, c. 123]. ¥V
JIOJCHKIM ISTTIBHOCTI BiOOpa)»eHl TaK0X OCOOJMBOCTI ICTOPUKO-KYJIBTYPHOTO
XapakTepy, aJKe JIIOJUHY OTOUYIOTh HE JIUIIE MPUPOIHI sIBUIIA, aje i apTedakTH —
IpeJMETH, CTBOPEHI HEI0, B AKUX BIOOpakeHa IISIBHICTH MOMEPEIHIX IMOKOJIIHb.
Hanpuknan, piggy bank — ckapOuumuka, mo mae Gopmy CBHHI (3a 4YaciB JHMHACTII
TromopiB posmaBanacs miaMaiicTpaM sk mogapyHok Ha PiznBo) [147, c. 32-33]. o
i€l TPYIY BIIHOCHMO TaKOX HaMEHYBaHHS OCOOJIMBOCTEH MOOYTY Ta 3BMYAiB: ICT.
bear garden “Beamexkmii camok” (miciie, a€ NBKyBadd BEAMEIB, PO3BaXKAIOUH
nyOutiKy), Victory gardens “ropoau MiCbKuX >kuTeiiB AHCil mig gac J{pyroi cBiToBOT
BiitHn” [AY®C, c. 70; 987].

VY MiiuHOMY CBITOCTIPHIHATTI CHUMBOJIOM KHUTTA BcecBiTy, HOTO 3apOIKEeHHS,
CUMBOJIOM TapMOHIi, HEBHYCPIHUX JKUTTEBUX CHJI, BIYHOTO OHOBJICHHS 1
BIIPOKCHHST BBXKAIOCS “‘IEpEBO KUTTSA — BCecBiTHINM cuMBoa [[loTanmenko, c¢. 43],
AKe PO3TAIIOBAHE IIOCEPE]] MOPS, CHMBOII3YIOUM ILEHTp cBity. Moro 6ymoBa
TPHEIWHA: KPOHA — II€ CBIT OOTiB, HEOECHE 1TapCTBO, CTOBOYpP — CBIT JIIO/ICH 1 TBAPHH,
3eMJIsl, @ KOPIHHS — CBIT MiA3€MHUX OOTiB 1 MOMEPIUX MPEKIB, MiA3EMHE LIAPCTBO.

VY pi3zHux Miosorisix BiIOM1 CBSIIEHHI JIepeBa: y KEJIbTIB — AyO, Y HIMIIIB —

JuIa, y CKaHJAMHABCHKUX HApOMiB — sICEH, y IpayKpaiHuiB — ay0, BepOa, KajauHa Ta
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1H. YHIBepcalibHa Mojiesib BcecBiTy y (OJIBKIOPHOMY Ta PUTYallbHOMY JUCKYpPCI
0araTbOX HapOJIB MOJAETHCS Y BUTJISAIL “CBITOBOTO AepeBa’.

VY xopnyci ykpaiHcbkoi ¢pa3eosorii (3Ha4HO B KOMMapaTUBHIN (pa3eosorii)
TaK YW 1HAKIIE TpeAcTaBieHl yci ¢itoHIMU (He 3 0yba enacmu, 3010mi 6epou
pocmyms, 2apHa AK KAIuHa) Ta JesAKl 1HII, 3 MEHII BUPA3HOIO CUMBOJIKOW. Mu He
CTaBUMO cO01 32 3aBJAaHHS OINHUCATU iX YCl, HATOMICTh O0EpEeMO JMIlIE OJAMHHYHI B
3iCTaBIIFOBAHUX HAMH MOBax, 3 JIATCHTHO-CEMAHTHYHOIO 1 ETHOKYJIbTYPHOIO
MiJJOCHOBOIO, SIKa MOXe OyTU BUSIBIIEHA B IIPOIIEC] aHAT3y (hpa3eoiori3MiB.

Jly6 B yKkpaiHIlIB Ma€ JEKUIbKa KOHOTAIlli — MIIHICTh, CUJA, MYKHICTb,
BUTPHUBAIIICTh, MOJIOJIICTh, 3PUTICTh (MiyHUlL 5IK OVO, CUNbHUL 5K 0VO, CUHU K 0YOKU).
Jly0 yoco061roBaB HapOKEHHS TUTUHM (CHUHA), 3BIIKK 3BUYAM CaJUTH JEPEBO MPH ii
nosiei Ha CBIT. BmactuBocTi ayba 3ICTaBISAIOTH 3 JIFOACBKUMHU SIKOCTSIMH, IO
OCMHUCJIEHI K MaTepian abo pedoBuHa. [lop. ykp. 0y6 dybom, dybosa conosa Ta aHril.
a wooden head “rymak, Tymuis”, Wooden Spoon “Toii, XTO 3alHSB OCTaHHE MICIIC Y
3smaranHi” [y Kembpuooiccokomy yHisepcumemi icHy8as 36udaii 0apy8amu 0epessimy
JIOJICKY CMYOEHMY, SKUL 00epHCaA8 HAUHUNCHY OYIHKY HA eK3AMEHI 3 MamemMamuKi)
[AV®DC, c. 1023-1024]; wooden touch (moxomuTh i3 3a0000HHOTO YSIBJICHHS PO
MOJKJIMBICTh YHUKHYTH 011, JOTOPKHYBIIMCH 10 AepeB’siHoro mpeamera) [175, c.
511 (Cmapwuii ynmep ecapknyse na mvoco [Tumodis KosbGacioka]: — Hka 6yna
komanoa? Pozimv’smucs. Om konu Hadiude xomanoa: ‘“‘Cmpycumu cuie”... /yo
oybom! — I kyrnayroeoro 6 oix [I1H, c. 8].

VY BipyBaHHSIX KeJbTIB 1y0 BBa)KaBCS YOJIOBIUMM aTpUOyTOM, acOIliFOBaBCS 3
YOJIOBIYOO CHIIOO 1 MyapicTio: heart of oak — xopoOpa, My»kHs mtoauHa (0C00JI. TIPO
MopsikiB) [AY®DC, c. 484]. Sk BaximBuii cuMmBosl BenmukoOpuranii, 1y0 yocoOitoe
MIIHICTG 1 IOBrOJITTSA. BBaXkaroTh, M0 1e IEPEBO MOXKE BUTPUMATH yaap OJIMCKABKH.
Tomy npupoHo, 10 Ay0 3yCTpivaeThCs B aHIIINCHKHUX mapeMisx: The greatest oaks
have been little acorns; Great oaks from little acorns grow Ta in. 3 ixmoro 0oky, y
CBIJIOMOCTI HOCIiB YKpaiHChKOI MOBH JyO TMOB’SI3yIOIOTb 3 TEMOK CMEpPTi, 3
MOXOBAaHHAM: Oamu 0yOa 3HEBAXI.; epizamu 0yd6a Tpy0O B 3HAUEHH1 “‘OMEpPTH

[COYM, c. 187; 129], 60 nepeBuHa nyba Oyjga OCHOBHOIO CHPOBUHOIO JIJIA
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BUTOTOBJICHHSI IOMOBUH. BuHUKHEHS (pazeosioriaMy niecmu (npagumu) cmMaieHo2o
0y6a NOB’SI3YI0Th 3 3aHATTAM KyCTapiB, sIKI BATOTOBJISUIA Pi3HI FOCTIOAAPCHKI BUPOOU
i meOni 3 THyTOro AepeBa. Po3irpite un o6cmaineHe Ha BOTHI AyOOBe T'ULIS MOXHa
OyJ0 THYTH, HaJawouyud oMy MOTpiOHOI (opMH, MPOTE HE MOXKHA OYJIO IUIECTH 3
HBOT'O BUPOOH, sIK Hanpukiaja 3 jto3u [170, c. 75]. ToMy miaeTiHHS cMaiieHoro nyoa —
cIpaBa HE3/1MCHEHHA, 3BIIKM W BUHUKIO IEPEHOCHE 3HAYEHHS YKPaiHCBKOTO
dpazeonorismy: “roBOpUTH IYpPHUIll, HICEHITHUIl, OOJYpIOIOYH KOro-HeOyb”
[CDOVYM, c. 518]. Tlop. anrn. Oaks may fall when reeds stand the storm (mocn. ayou
MOXXYTh BIIACTH, KOJU O4YEpeT BUTpUMYE Oypro) = [[y6 namaemvcs, a J103uHa
naeunaemocsi [AYDC, c¢. 710]. Oak HabyBae HEraTHBHOI CHMBOJIKH ‘‘HETHYUYKHH,
HernocTyrnBui”, reed — rHyukuii, nmoctyriuBuit. Ll cemaHTHdHa omo3uilist crania
OCHOBOIO JIJIsi YTBOPEHHS 3HAYCHHS (Qpaseosioriamy. DyHkiioHye ¢iToHIM 0akK y
ckiaaai @O to spot one’s oak (yHiB. skapr.) “3auyMHHTH 30BHIIIHI ABepi” (Ha 3HAK
Toro, mo BimBimyBaui HeOaxani) [AYDC, c. 882] (What was happening in the
Colledge was so dreadful he had to consult someone and none of the JuniorFellows
was about the Dean was absent and Professor Pawley, who had been doing
something astronomical during the night, had sported his oak and refused to be
woken) [SharG, p. 109].

B aHnrmificekili (pazeosioriyHiii KapTHHI CBITY B KOHIENTYaJbHOMY ITOJ1
“cMepTh”’ MOJIOHE CHMMBOJIIYHE HaBaHTaXXeHHS Hece ditonim daisy / mapeapumrka:
under the daisies “ma Tomy cBiTi”, t0 turn one’s toes to the daisies (mocu.
“MOBEPHYTHUCS TAIbLIAMH HIr 10 Mapraputok’) — “momeptu” [HBAPDC, c. 506].
MorBO, Taka CHUMBOJIYHICTh TIOB’s3aHa 3 TOXOJpKeHHsM Jiekcemu daisy: Old
English day’s eye (six amio3is Ha 3akpuTTs nemoctok yBedepi) [CDE, c. 250]. Xoua
ICHy€e KOMITapaTHBHHH (Hpa3eosiori3M 3 aOCOTIOTHO MPOTHIICKHUM 3HAYeHHSIM: (aS)
fresh as as a daisy (as a bean, as a flower, as a rose, as flowers in May) — 1)
3I0pOBUH, KBITY4Hii, 2) 30BCIM HE CTOMJICHH; Oaabopuid, cBixui [AYDC, c. 358].
[Top. mre: a mistletoe between one’s ribs “mixx peOGpamu mpopocii riytouka oMmenn”,
TOOTO “XTO-HEOYAL TOMEep”. OMela B JJaBHIX KEJIbTIB OyJia B MOIIaH1, CHMBOJII3yBaja

IJIOJIOBUTICTh, OAraTcTBO, 3axuct. OMeny Ha JIy01 0cOOIMBO LIHYBaJIH, aJIKe 11e O0yi0
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PIAKICHUM SIBUIIEM. I 3pi3ajd 30JI0TUM CEpPIIOM Ha IIOCTUH JI€Hb HOBOTO MICSIIS
(MoxknuBO B KenbTchbkuil HoBuil pik y nucronaji) — 3BiACK  1HIII HAalMEHYBaHHS
pociuHM — “ay0oBa Bojma”, “ra, mo 3uUI0€”. Bipwiu, mo Hamii, oTpuMaHuil 3
OMEJH, JIKYE 1 CIyrye 3acO00M MPOTH BCIX OTPYT. MOXKINUBO, KEJIBTChKA TPAJMIIis
BiloOpa3miiaca B XPUCTUSHCBHKIA Tpagulli LUTyBaTUCSA MiJ OMEJOI0, IO BIIIY€E
IIACIUB1 CTOCYHKH M1k 3aKOXaHUMHU.

[ToxomkeHHsT YHCACHHUX YKpaiHChbkux @O TOB’SM3yI0Th 3 HAPOJIHHMH
noBip’aMu, Tpanuuismu. Bupaz monmamu pacm [COYM, c. 716] nos’s3yBanu 3
MIOYAaTKOM BECHM, SKHA BHW3HA4YaBCS HE KaJCHAAPHUM JIHEM, a il NMPUKMETaMH.
TonranHs psCTYy CHUMBOJI3YBajJo MariuHy i, 110 CHpUsia  370pOB’I0,
IIPOJIOBXKEHHIO XUTTA. BianoBinHo (paszeonorismu (Hap.-1moer.) giomonmamu pscm
“HA0NM3UTHUCS 10 CMEPTI; HAKUTHUCS 1 JUUWULIOCA HEO0820 psAcm monmamu “XTOCh
CKOpPO MOMpe, 3aruHe” acoIlitoThes 31 cMepTio [CDOYM, c. 107; 342].

Jlocutb ACKpaBy CEMIOTHUKY MpPOSBISIE KOHOTAllif, peandi3oBaHa Ha OCHOBI
3a0000HHOI cuMBoTi3arii: to find the bean in the cake “momractutu” (oco6muBo PO
BUTpAIll y JIOTepel) [3a cmapum aneniiicbKum HapoOHUM 36UHAEM HA C8AMO 3aNIKAIU
0i0. Toti, xomy npunacas wWmMamox 3 6000M, NPO2OIOULYBABC KOPOJIEM CBAMKOBOL
geuepi] [AYDC, 333]. Sk 3acBiguuB aHami3 Marepiany, y ¢hpa3eonorizaMax npucyTHi
pi3Hi amomMoTHBH, mop. to live on beans “xutu HaaAroa0b, CIK-TaK BUKPyUYyBaTHCS
full of beans (y 2-my 3Hau4.) “>xuBuiA, eHeprifiHui, moBHui 3amanxy’; (as) fresh as a
bean: 1) 3mopoBwuii, KBiTY4Hii, 2) 30BCIM HE CTOMIICHUH; Oaapopuii, cBikuil [AYDC,
c. 618; 365; 358].

Ksitka-cumBon zizes [ lily 0TOTOXHIOETBCS 3 XPUCTHUSHCHKOIO PENITiAHICTIO,
HEBHUHHICTIO, YACTOTOIO, a TAKOX Yy JaBHIX TPAJUIIISX ACOIIIOETHCS 3 TUIOJOBUTICTIO
Ta EpPOTHUYHUM KOXaHHsSM. EMOneMarnuHe 3Ha4YeHHs Jiei B 300pakKeHHSIX
XPUCTUSHCHKUX CBSATUX TTOXOJHUTH 3arajioM BiJl HaripHOi MPOTOBii, mix dac sxoi lcyc
BUKOPHUCTAaB “‘NOJIbOBI JIJIeT” SIK ajJeropird Ha Te, 10 B BIACHUX MOTpedax Tpeda
HajisaTHCs 1 okiaaaTuca Ha bora [bi6aisa, €8. Big Marts., 6: 28—30]. Inmri 616miitH1
3raJIkl X KBITIB — “JONMHHI JuUIei’, ‘“‘CHIN NIICHWIl, OTOYCHHU JIIeIMH~ Ta

mopiBHAHHSA Ty0 KoxaHoro 3 yinesmu [biomis, Ilicas Ilicenp ComoMonoBuX, 2: 1-2,;
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7:3;5:3, c. 675-679]. Y cyuacHiii Pppa3eoiorii 3 JUI€€I0 MOB’ A3YIOTh Kpacy AIBUMHU
abo xinku — (as) fair as a lily,auctoty, OLIOCHDKHICTE 1 HIKHICTB (0OIHYYSI, KOIIp
mKipu SkiHkW, autuaua) — (as) pure / white as a lily [AYCK®, c. 68]. Icuye
mekcripiBcbkuii Bupa3z to gild the lily “mpukpacutu minero”, ToOTO 3aiiBo
NPHUKPACUTH ¥ 6e3 Toro rapuy pid [DIO, c. 135].

3-moMiK JepeB, sKI HaOyJIu CUMBOJIIKH y CBITOBIM KynbTypi, k. Tpecignep
[CC] Buokpemittoe akarmito, O6epesy, Oy3uHy, BepOy, BHIIHIO, TOpiX, TpyIry, ayo,
KUTApUC, JIaBp, JIUMY, OJUBY, MajJbMy, COCHY, TOIMOJ0, (iroBe JepeBo, sI0JIYKO,
AMUHY, siceH Ta iH. Taki eK30THYHI JepeBa, SIK 1a8p, 01usd, NaibMa SK KOMIIOHECHTH
(GYHKIIOHYIOTh B YKpaiHCBKIM ¢pa3eosiorii, iXHsS 1HTEpJIHIBaJbHA CHMBOJIIKA
3yMoOBieHa 010miitHUM moxo/keHHsAM. Cepesl MOMMPEHUX YKPaiHCHKUX POCIMHHUX
o0OpaziB 3yCcTpi4aemMo Oy3umy, 6ep0Oy, SuwiHIO, 20pix, epyuty, 0yY0, KAIUHY, OCUK),
mepeH, monoar, Agip Ta Aedki iHmi. OJHaK YacTUHY LUX KOMIIOHEHTIB MOJKHA
BBKaTH (DaKyJIbTaTUBHUMH 3HAKAMH 3 OTJISIy Ha iXHE MOOAMHOKE BXKUBAHHS Y
cknaji gpaszeonoriamib. ICHYe acuMeTpisi CUMBOJIB Yy Pi3HUX (POJIBKIOPHUX JKaHpPaX
(mipyyHa Ta OOpsAAOBa MICHSA, 3aMOBISIHHA) 1 (paszeonorii [117, c. 564]. 3aragom
POCJIMHHI CHMBOJIM HE BTPAaTHJIM CBOiX 3B’s3KiB 3 MidamMu W puTyasaMud Ta
30eperiucs 3aBAsSKH CBOEMY (DYHKITIOHYBaHHIO B HapOJHUX MICHSAX. Baroma takox
posib 010miiHOT Tpamumii. BaxknmBe wiciie B MidoJOTIUHIA Momeni Tmocigae
IIEHTpaJIbHE CBITOBE JEPEBO 1 BIATOBIAHO, JACPEBO AHTHUCBITY, MO OE3YMOBHO
BIUTUHYJIO Ha (ONBKIOPHY CHMBOJIKY (ITOHIMIB, JHIE PYyAUMEHTH SKOi
samummmcs 'y (dpaseosnorii [Tam camo, c. 564]. ®paszeonoriyHa CHUMBOJIIKA HE
BiT0Opakae, HAPUKIIA]l, MIAHOOIUBOTO CTaBJICHHS B YKpAiHIIB 10 0yOa (TUB. BUIIE),
OJIHAK TPOCTEKYEMO TieHOopaTUBHE 3a0apBICHHS 6epbu K JepeBa AHTHCBITY.
Wnerses mpo acoriarito BepOH 3 TYroro, x)ypOoro, IiadeM, IO csArae GiOmiHHMX
mkepen. B anri. to wear the willow — “Hocutm Tpayp; TyXHTH 32 KOXaHHM abo 3a
koxaHot” [AYDC, c. 996]. 3a onricom muTpomnonuTta [napiona, “mBsxu st Xpucta
3poOuin 3 BepOU, 1 BOHA CTAMIa Ha ceOe He3aJ0BOJICHHS, YOMY 3aBXIH POCTE

HeBHOArIMBO, a B 1i BiTax Moxe xoBatucs Heuucta cuiaa” [ECCYM, c. 54-55].
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30epekeHa TO3UTHUBHA CHUMBOJIIKA ((POJIBKIOpPHA) KaauHu, PO3BUHYTAa 3a 4YaciB
Kozauuwunm # mizHimie, 10 HaJauxo I[0MY IepPEBY CTaTyCy JIEepP>KaBHOTO CUMBOITY.

Jljist onucy 1iBOYO1 4M JKIHOYOI KpacH yKpaiHChbka MOBa Oarara Ha MOPIBHSUIIbHI
dpaseosorizmu: (rapHa) sK mak ysime, Ik MAKie yeim, K s2i0Ka, sIK K8IMoyKa TOIIO.
[Top. B anrn.: (as) fair as a rose (lily). ¥V nmeskux i3 HaBeieHuX (paszeosorisminb
HasBHI CJIOBA 3 €THOKOHOTATHBHOIO (B. Yikuenko, /. YK4eHKO) CEMaHTHKOIO, SK-OT
Max, Kaiuna, rose. BaxauBO BUAUIMTH TaKy OCOOJUBICTH YKpaiHCHKOI MOBH, SIK
HAsSBHICTh  JEMIHYTUBHO-TIECTIMBUX Cy(ikciB, 1m0 goxae dpaszeosorismam
E€MOIIMHOCTI: K8IMOoUuKa, s12I0KA.

VY xopmyci DOCHIPKYBaHOTO MaTepialy aHTJIMChKOI MOBU BUIUISEMO TaKi
HaW4JacTOTHINIE B)KMBaHI KOMIOHEHTH-OoTaHi3Mu: 0ak, bean, nut, rose, oat; meH
yxkuBani: laurel, daisy, wheat, lily.

CroerudiuHuM KyJIbTYpHHM CHMBOJIOM y OpHUTAHIIIB BBaXkaroTh Maypole —
TpaBHEBE JEPEBO, BECHSIHA eMOyieMa IUIOAOBHUTOCTI 1 MOBEPEHHS COHIIA, IO Mae
rOOK1 Tpaauilii B JaBHIX pUTyaiax, SKi MPUCBIYYBAIU 3eMJIEPOOCTBY, a TAKOX
noB’si3yBasii HeOo Ta 3emuito 3 Jlepeom CBity. B AHrmii daniyHuii CHMBOJII3M
TPaBHEBOTO JiepeBa 1 pO3IMYTHAa TOBEJIHKA JIIOJICH JOBKOJAa HBOTO IIiJ dYac
TpaBueBoro mHs oOyproBanu mypuTaH. llpumyckarorh, 10 TOAIOHMA aTpHOYT
ICHyBaB B JaBHBOTPEIBKUX 1 JaBHbOPUMCBHKUX BECHSHUX pUTYyalax, MPUCBIUYCHUX
Gory Aticy. Moro cumBomoM Gyna cocHa 3 OGPYOICHHMH TLIKAMH, IIPHKpAIICHA
BOBHSIHUMH CTPIYKaMH, HABKPYTH KO TAHIIOBAJIM Ta BJAIITOBYBaJIM BHCTAaBH Ha
4eCTh WOTO BOCKPECiHHS. Biag puMIiIsSH M0 TPaguIliio NEpEeHHsIIA KeTbTH. AHIITIHNIN
MIJICHIAIN CHMBOJTI3M IIJI0JIOBUTOCTI, JOJIABIIH J0 IIecTa (Y0JOBIUOr0 Havana) JTUCK
(kinoue Havamo) [CC, c. 209-210]. KommoHeHT 3adikcoBaHO HAaMH JIUIIE B
nopiBHsuIpHIH @O (as) tall as a maypole “myxe Bucokuit Ha 3pict” [AYDC, c. 931].

[HIIMIM crienudiYHEM CHMBOJIOM, TIPUTAMAaHHHUM JIMINE aHTJIIACHKIA TpaJuiIii,
BUCTyMae (GayHOHIM anvbampoc, BepOamizoBanuii y (dpaseonorismi an albatross
around your neck “Baxxkuii TsaTap, MOCTiiiHE BHIPOOYBAHHS’, CUMBOJI, IO BIIEPIIE
3’suBcst B moemi C. Kouspimka mpo craporo mopsika The Rime of the Ancient

Mariner (1798 p.). V Hiii po3NOBIIAETLCS PO MOPSKA, KUK, MOPYIIUBIIN JTaBHE
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MOpcbke Taly, BOMBae anpbaTpoca, THM CaMUM HAaKJIMKAaBIIW MPOKIATTA Ha CYAHO.
Konu naBucna 3arposa 3aru6eni kopadiisi, KOMaH/1a MOBICHJIA NITaxa MOPSAKY Ha IIUIO,
TaKUM YMHOM BKa3yroun Ha BuHyBatus [DIO, c. 3]. TpaguuiiiHo BBaXkanocs, ILIO
nobauntu anp0aTpoca — TapHUW 3HAK; CWJa Ta BHHOCIMBICTH LBOTO TNTaxa
3aXOIUIIOBAJIM HACTUIBKH, 1110 B (DOIBKIOPI BIH YOCOOIIOE ALl HOMEPIUX MOPSKIB.
Kinw y 3icTaBIOBaHUX MOBaxX Mae€ TJMOOKY CUMBOJIIKY, I1I€ CUMBOJ >KUTTEBOL
CWJIM, IIBHUJKOCTI U Kpacu. KoHi aconitoBanucs 13 CTUXIITHOIO CUIJIOI BITPY, BOTHIO,
BoIU. binmii KiHp Maiibke 3aBKIU BUCTYIIA€ COHSAYHUM CHMBOJIOM CBiTJIa, KUTTS 1
JYXOBHOTO TMPOCBITIEHHS. XpHUCTa 1HOMI 300pakyl0Thb BepXH Ha OUIOMY KOHI,
MOB’SI3yI0UM TaKUM YMHOM KOHS 3 MEPEeMOroro, CXoipkeHHsM, myxHictio [CC, c.
201-203]. binuii kiHb, CUMBOJ KpehaoBUX 3eMenb [liBnenHoi AHrmii, 300pakyBaBcs
Ha 3HAMEHAX cakciB. VIMOBipHO, L cuMBONiKa Oyiga NOB’A3aHA 3 KENBTCHKOIO
ooruHero-kobminow Emnonoro, sika mpuiinuia 3 puUMChKoi Midosorii 1 BBaXkajacs
MOKPOBUTEILHUIICIO KOHEH [TaM camo]. BucniB 6 ixamu na 6inomy kowi *“3’SIBUTHCS
TpiymMdaabHO TOB'SI3aHUM 3 CUMBOJIIKOI OULTIOr0 KOJIKOpY. Binui KiHb — yTUICHHS
00XECTBEHHOTO CBITY MPEAKIB. Y 3aXiIHUX 1 MIBJICHHUX CJIOB’SIH IIIaHOBaHI BOCEHU
CBATI MPUI3IWIN Ha OUIOMY KOHI, IO TOB’SA3YBaJOCS 3 MEPIIUM CHIroM. Y BHUpasi
8’ixamu Ha 6inOMYy KOHI 3TTUIUCSA TEPEMOXKHI Ta YPOYUCTI HOTKHM KOHIICTTIB KiHb 1
Oinui, TIUOWHHI BUTOKM YKpaiHChKOi (IIupIime — CJIOB’SHCHKO1) Midosorii i
Mi(oJIoTii aHTUYHOTO CBITY, JaBHHOI CHMBOJIIKM Ta ii peanizailii — mosBu Ha OuTOMY
KoHi. B anrmiicekiit ppaseosnorii to be on the (one’s) high horse “noci. 6yru Bucoko
Ha KOH1” CBIIYUTH MPO MOBAXKHICTh, 3BEPXHICTh, MUXATICTh JTIOAUHU. Dpazeosorizm
BUHUK Y 3B’SI3KYy 3 TUM, 110 (e0JlaTu-BEpIIHUKHN MPE3UPIUBO JTUBUIUCS Ha MIXOTY,
o CKJajanacs 3 HaMaHIiB 1 npoctoro moay [AYDC, c. 111] (mop. ykp. (Oytu,
nouyBaTH cebe) Ha koni “y BurpamHomy craHopuili” [COYM, c. 306]. Anrmiiiceki
KOMIIapaTUBI3MH CBIiT4aTh Npo 310poB’s, cury koHs: (as) healthy as a horse, (as)
strong as a horse [AY®C, c. 901; 483], tpancdhopmoBanumii BapianT as strong as a
young mare (Isabel suffered tortures for nearly forty hours. If she had not been as

strong as a young mare, she would inevitably have died) [Ald, c. 55].
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B ykpaiHCbKIl €THOKYJIBTYp1 M BIMOBIAHO (hpa3zeonorii cepesn TUKUX TBAPUH
3HAYYIIl Juc, aucuys, 606K 1 3acyvb, B aHnmikcekiii — hare, deer, wolf. Moxna
TOBOPUTH  NOpO  JEAKY  “TIPUBUIBHICTH  ~ CEMAHTUYHO-CHUMBOJBHUX  IOJIIB
300¢pazeonorizmiB. Tak, Hampukiaa, JjekceMa 3aeyb YyrBOpioe OO pizHOI
CEMaHTHYHOI IIIJTICHOCTI ¥ 3Ha4YeHHs. 3arajioM (Gpa3eosioTi3MU peali3yloTh CEeMY
“MONOXJIMBUN": JIAKAUBUL SIK 3A€YD, OPUNCUMb 5K 3AEYb, CNUMDb K 3A€Yb, CNUMb K
NOJIOXAHUL 3a€Yb, MIKAE AK 3aeyb, mpycumubcs ax 3aeys 1a 1. [CCHII, c. 57-58]. ¥V
¢paseosorii aHrIiichbK0T MOBU 3aeys | hare mo3navae He TUTBKH MOJIOXIUBICTE (aS)
timid as a hare, mBuakicts (as) fast as a hare ane it 6oxxesimis (as) mad as a March
hare [AY®C, c. 953; 323; 634]. Ocranus mnopiBusiibHa DO Bimoma 3 TBOpY
JI. Kepona “Tlpuromm Ausicu B Kkpaini uyaec”. Hibuto 00pa3 O00XKEBUIBHOTO
OCpe3HEBOr0 3aMIls B3SATO 3 HAPOJHUX CIIOCTEPEIKEHb 3a INAJCHOK ITOBEIIHKOIO
3aMIIIB Mij] Yac BECHSHOTO MapyBaHHsA. MaKTUYHO, 1151 TTOPa TPUBAE JIOBIIUH TIEPiof, a
He juie 6epesenb. Toai womy came March hare? € mucsmoBi niarBepmkents (XVI
CT.), IO MepBicHO Bupa3 3BydaB mad as a marsh hare (moci. “O0XxeBUTbHUI SK
O0OJIOTHUHM 3a€lb”’), OCKUIBKM ‘‘3aiill OUIbIN JuKI Ha O0J0Tax dYepe3 BIACYTHICTH
nepenikon i mpuxuctky” [DIO, ¢. 192-193].

Mucnuscbkuii Bucais to run with the hare and to hunt with the hounds (zocu.
“Oirtu 3 3aileM 1 MOJIOBAaTH 3 cobakamMu™) — ‘“HaMaraTucsl CIPaBUTHCS 3 IBOMaA
crpaBamu ogHoudacHo” BUHHK 1ie B XV cr. [DIO, ¢. 150] (mop. ykp. eanamucsa 3a
osoma szauysmu; youmu oeox 3zauyis;, awnen. to Kill two birds with one stone)
(“Splendid”, said Glodestone. “The Major wants some whisky. We can Kill two birds
with one stone ) [ShaV, p. 62].

VY nmaBHIX HapOiB 3aMIl BBaKAIW JEMOHIYHOIO ICTOTOIO, 1 TOMY HOT0 Ha3Ba
Oyna Taby. [lowaTtkoBO 3a€rp MIr HazuBaTHCS ‘‘cTpubarounM”. Y TepMaHIlIB BiH
CUMBOJII3yBaB ITUIOJIOUICTh — 3BIACHM W BUKOPUCTaHHS IIHOTO CHMBOJY pa3oM i3
BenmmkoaHeBumu sitsimu [ICIA, . 255].

[IpoBenenuii 3icTaBHUI aHaii3 O0IOMOP(HOrO KOy KYyJIbTYpU 3aCBITUUB SIK

CHUIBHI (BITOHIMHU y TOCITIKYBAaHUX MOBaX (3 JACIIO BIAMIHHMMH KOHOTarisiMu) (0ak,
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0y0), TaKk i cnermdiuni (daisy, bean, pscm, karuna). 300HIMH TaKOX JEMOHCTPYIOTh

cuineHicTh (horse, hare, kins, 3acyv) 1 Bigminuicts (deer, albatross) cumsomiku.

3.6. TisecHunii Ko  KYJbTYpH B  AHIVIHCBKHX Ta  yYKPaiHCHKHX

IHTepPTeKCTyaAJbHHUX (ppa3eosiorizmax

[IpyHiMn ~ aHTpomoMeTpuyHocTi  ¢paszeonoriyHoro  (GoHAY MOBU W
anTporioMop(di3M aHajorizamii MpPeIMETHOrO CBITY B JIOJCHKIM CBIJOMOCTI
3YMOBIIIOIOTh OCOOJIMBE 3HAYEHHS Yy HOMIHALIMHUX TIpoliecax 3HAKIB YacTUH
JIOJCHKOTO TiJa — COMAaTHU3MIB SK PENPE3CHTAHTIB MATPOHIMIYHUX BIJHOIIECHb
cynepkonuenty JIKOJAMHA depe3 ycBiqOMIIEHHS OKpPEMOCTI YacTUH (PI3UYHOTrO Tija
JIOJMHU Ta WOT0 HAIBHO-aHATOMIYHY KapUTHHY, BioOpaxkeHy B MoBi [162, c. 83].
MoskHa TIPHUITYCTHTH, [0 OAHUMH 3 TEPIINX YCBIIOMJICHHX JIFOJAMHOIO pealiid Oymu
OpUPOJHI sBUINA Ta TUTO jroauHud [56, c¢. 7]. YUucieHHicTh ¢pa3eosoriaMmiB i3
comatuzmamu noaaHo B. 1 JI. Yxxuenkamu y Burmisai taonwuii 3a “Ilokaxkdukom™ 10
“CnoBnuKa (paszeosoriamis ykpaincbkoi mosu” (2003) [189, c. 46]. Haituncnenwimre
npelcTaBleHl B YKpaiHChbKiM (pazeosnorii onunmill 3 kKommnoHeHTamu “Oko”, maii —
“Cepue”, “T'omoBa” 1 “Pyka”. HaiiMmeHmuMm ¢pa3eoTBOPUMM  IMOTEHIIAIOM
XapaKTepU3yIThcsa KoMmoHeHTH “Bomoccs™, “Komino”, “XKwuit”. B3arami
COMAaTU3MHU BXK€ HEOJHOPA30BO Oynu 00’ €KTaMH TPYHTOBHUX JOCIHIKEHb (JIHB.
mparii O. CeniBanoBoi [162, c¢. 83-124;], JI. 'yaxoBa Tta M. KosmioBoi [59],
locymapcekoi [56] Ta iH.). TomMy He BBaXKaeMO [OIUIBHHUM OIMUC Yy POOOTI
¢dpaszeonorisamiB 3 yciMa COMAaTUYHUMHU KOMIIOHEHTaMH, (pa3eoCeMaHTU4YHI OIS
tomo. Hatomicts Bunmimumo @O, B skux ‘“3akomoBaHa’ iH(opmallis mpo HapoIHi
BipyBaHHS, ySIBJICHHS i TOOYT.

[IpoananizyBaBmM  IHTEPTEKCTyallbHI  (PPa3€oNIOTI3MU  TIJIECHOTO  KOAY
KyJbTYpH, OCHOBHUMH JKEpeliaMH iXHbOI JIIHTBOKYJIBTYPHOI 1H(pOpMAIlli BBAXKAEMO
TaKl:

- 0i0miiiHI Kkepena: aHn to turn the other cheek “Bmitm Tepmiti ¥ mpomatu

IIpH HETIPaBWJIBHOMY YM HenoOpoMy ctaBiieHHi”; by the skin of one’s teeth “mexse,
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Hacwiy, skuMmoch muBoM”; finger on the wall “3moBicHa mpukmera; mepenBiCHUK
3arubeni”; t0 See a mote in one’s eye “0auuTH Cy4OK B OIi OJMIKHBOTO, OAYUTH
NOPOIIMHKY B 4YYyXOMY oI, mepeOuibinyBatn uyxki Hemoniku”; feet of clay
“cmabKiCTh, BUSBJICHA Y JIFOJMHH, IKa KOPUCTYEThCS Beaukoto mosaroto” [DIO, ¢. 72;
271; AY®DC, c. 185; 334; 842; DIO, c. 119-120]; ykp. aoamose pebepye *)apr.
“¥KIHKA”; OKO 3a oKo, 3y0 3a 36 “BlAIUIaTa MOBHOIO MIPOIO 32 KHUMOCH 3alOIisTHE 3J10”
(sucnie Cmapoeo 3anosimy,; y Hoeomy 3anosimi ys ¢hopmyna cnpocmosgyemuvcs —
Icyc Xpucmoc 6 oomiil i3 ceoix nponosioei kaxce: “Ilpowaime sopocam sawum’™);
arcueuti mpyn “1) mpo JOIUHY, MOPAIILHO CIYCTOIIEHY, TyXOBHO 3JaMaHy, 2) XBopa,
BUCHa)KeHa JoauHa” (y posuupenomy 3Hauenti — ujoch, wo ioMepio, 8i0xHCULo abo
nepesicuno cebe); y nomi woaa “3100yBaTH MIOCh TSDKKOI TPAICi0, 3 BEIMKHUMHU
TpyaHomamMu”; eiokpusamu / 6iokpumu oui (koMy, Ha mo) (y 2-My 3Had.)
“momoMaraTd TMpaBUIBHO abo0 rIHOIIEe pPO3YyMITH, CHPUMMATH, I[i3HABaTH IO-
HeOynb”; i 6oocuna He cnade 3 2onosu (UMEl, y KOTO) “3 KMM-HEOYIb HIUOTO HE
TPaAINUTBCA; nOCUnamu 207108y noneiom ‘‘BIaBaTUCS B TYry, B po3lad, BTpadyaTu
MYKHICTb, HaIIFO; KapTaTu ce0e”; xicmku ma wixipa “ayxe, HAATO XyAui’; He mamu
Ode 2on08y (2on06u) npuxuiumuy “OyTH CaMOTHIM, 3aJIMIIATHCS 0e€3 PpITHUX 1
OMM3bKUX; A3UK npupic 00 nionebinmsa (y Koro, yuil) “Xto-HeOyab 3aMOBK, BTPaTHB
3/IaTHICTh TOBOPUTH Y€pe3 XBWJIIOBAHHS, TPUBOTY ; yMusamu pyKu “yXuIsiITUCS BiJ
BignoBigansHOCTI” [KBYM, c. 20; 73; 271; 24; COVYM, c. 103; 123; 547, 297; 379;
786; KBYM, c. 283];

- HaApOJHI YSABIICHHSA, BipyBaHHsA, 3a0000HHU, TpajuIlii: aHTJ. ONE’S ears are
burning [DIO, c. 111] (“mocn. “aui-HeOynps Byxa ropsaTs’); to offer one’s hand and
heart “sanpomonyBatm pyky 1 cepre, ocBimuutucsa”; to win one’s hand
“3ampoIIOHyBaTH KOMYCh PYKYy 1 ceplie, OCBITYUTHCS 1 JICTaTH 3TOJY; 3aBOIOBATH
grech cepue”’ [AYDC, c. 712; 1012]; ykp. dyx y n’smu xoeacmvcsi “XTO-HEOYIb
Iy’)ke OOIThCs, BTpayae BiJ CTpaxy 3[aTHICTb PEaIbHO MUCIHUTH; dywia 6 n’amu
mikae (4usi, y KOro) “XTo-HeOy/b panToBO BiUyBa€ CUIBLHUN MEPENSIK; KOMYCh CTa€
CTpaIiHo™; 3aeé’sa3amu Kocy “BUWUTH 3aMiK’, noKpusamu 20708y €TH. 3acT.

“oapyxyBaTucs (IIpo MiBYAT)”; npocumu pyKu ‘“3BepTaTUCs N0 AIBYMHU (3KIHKH) 200
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il OaTbKiB 3 NPOXaHHSAM JaTW 3roAy Ha LU0 ceimumu 6onoccam “XOIUTH 3
HETOKPUTOIO TOJI0BOIO, HE 3aB’A3yIOI0OUM Ha TOJOBI XYCTKHU; (aM. guHecmu Ho2amu
enepeod “xTo-HeOyIb MoMpe, 3aruHe abo Oyjae MOXOBAHUM’; gCmamu Ha Jigy HO2y
“OyTH B MOraHOMY, PO3JpaTOBAHOMY HACTPOi’; npocumu pyku (B KOT0, KOTo, YHET)
“3BepTaTUCs M0 NiBUMHM (KiHKH) a0o0 70 ii OaTbKiB 3 MPOXaHHSM JaTd 3rojly Ha
mut06” [COVYM, c. 224; 226; 240; 536; 579; 634; 78; 132; 579] (And indeed, under
the surface there is, apparently, a simmering undercurrent of rivalry. As one would
expect, it is Victoria Beckham, wife of the English captain, whose ears are burning
the most) [DIO, c. 111]; (To win her hand and all the rest of her he had to be a
proper man) [ShaGr, c. 141]; ( — A boowce! — xcaxanrace mos 6iona Oyuieuka,
Hamanosasuu codi boea cmpawnum 0s10bKoM i3 HOJCEM, T, CKDYMUBUUCD IHCAUKOM,
xoeanacs ¢ n’samu) [Tap, 64];

- JUKepelia rpelbKol, PUMChKOT 1 cy4acHol miteparypu: aHria. t0 go in one ear
and out the other (mocn. “3aiiT B ofHE BYXO 1 BHHTH 3 IHIIOr0”) “IOYyTH, aje
ITHOpYBaTH 4M IIBHAKO 3a0yTu” (Iop. yKp. nmponyckamu nose3 eéyxa); to have / take
the bit between one’s teeth “zakycurm Bymuma;, mOHECTH; nepew. WITH, HTH
narnposiom”; a King Charles’s head ‘“‘maB’siznuBa imes” (6ona ssuowcanacs micmepy
Hixy, nepconasxcy pomany 4. [ixkkenca “Jlesio Konepghinwo”) [DIO, c. 110; 36,
AY®C, c. 383; ODEI, c. 334];

- CYCHUIBHO-ICTOpPHYHE JKHUTTSA 1 MISJIBHICTH JIOAUHK: aHriI. to rack one’s brains
(OykB. “MydnTH, KaTyBaTH MIi3KK’) “TIEpEeHAINPYKyBaTH MO30K, HAMaraloyucCh IOCh
npuraaaTt; oOMipkoByBaTH IIock”; 10 turn a blind eye “BupimuTe npoirHopyBaTH
sKych HempueMHy cutyarito”; living (from) hand to mouth “icmyBanns, 3a sxoro
3amacH 3aKiH4yHThCS, TUIbKU-HO 3’ sBuBHBIIKCE [DIO, c¢. 243; 43; 148]; hand over
fist “mBuaKO, y BeauKHUX KiIbKocTAX’; t0 win hands down “nepemortu 3 Jerkicrio”;
to pull someone’s leg “3pobuTn Koro-Hedyap 00’ ekTOM )apty uu oomany” [DIO, c.
147;148; 184]; ykp. suimamu nonyody 3 oueil “po3’ICHIOBATH KOMY-HEOYIb CIIPABKHIO
CYTHICTh YOTOCh, MOBIAOMJISITH MPABAY’’; X0U 00i00s eHu (TIPO IIHI0, CTATYPy) “myKe
TOBCTHUM, AeOenui, rIaakuil’; muiumu wuro (20108y) (Komy) “poOUTH 3ayBaKeHHS,

JOpIKaTH KOMY-HEOYb 3a 1I0Ch; JIasiTH, KapTaTH KOTOCh”’; HOe3 KIenku 6 20a08i “XTo-
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HeOy b AYpHUH, pO3yMOBO oOMexeHui, HenoymMKyBatuii” [COYM, c. 270; 150; 387,
301];

- wmidonoris: auri. Achilles’ heel = the heel of Achilles ‘“‘axinnecoBa m’sTa,
ypasziuse, ciadke micie” [AYDC, c. 15]; ykp. axintecosa n’sma [KBYM, c. 18].

Ax 6aunMo, HAaWYUCICHHITUMU € (Ppa3eosiorizMu O10JIIITHOTO TTOXOKEHHS 1
¢paszeosioriamu, MOB’si3aHI 3 CYCHUIbHO-ICTOPUYHUMHU MOMIAMH. Tak, HampHKiIam,
HOXOJIKCHHS BUpa3y kicmku ma wikipa (anri. skin and bones) nos’s3ytoth 31 CTapum
3amoBiTOM, J€ 3rajlaHo MpPO HAJI3BUYAMHO BHUCHAXEHUX, BHUXYUIMX JIOACH 1
BUKOPUCTAHO TinepOoy “mikipa ixHs nmpuiuiia 10 Kictok” ado Hasnaku [DChO, c.
308-309]. IlpaBenuuit loB, sikoMy BHUIAJO YUMaIO (IBUYHUX 1 MOpPAIBHHUX
CTpaXKJaHb, TOBOPHUB: *“ J0 mIKipu MOE€T i 10 TiJla MOTO TIPHIIIIMHIINCS KiCTKH MOi, 11
o115 3y0iB nuin 3octanacs mkipa mos” [auB. bionis Ku. losa, 19: 20] (V Haovuunoi
Bipyci — wkipa ma xocmi i mo ne nepwioi csixcocmi, mooi dxc ax moa Onvea —
nuweuka 3006ua) [Um, c. 40]. Tyt moBa #iae npo dpaszeosiorizm sk 610JiHHY aito3ito,
[0 MAa€ y CBOIM CEeMAaHTHUKO-CUHTAKCUYHIM CTPYKTYpi CJIOBa-KOMIIOHETH O10J11HHOTO
MOXO/KEHHs, a He O10JiHY UTAaTy B YUCTOMY BUIJIAAL, 10 chopmyBanacs sk PO
BXKe B 010/IHHNUX TekcTax [auB. 16].

Tino  mroguHW  pO3TIsAgaeTbess  €THOCOM K (opMmMa  iCHYBaHHSA
IHAUBINYaTBLHOCTI, SIK yMicTriMIIE aymii [56, c. 112]. Ha aymky, A. JI. IlImensoBa,
BIJTHOIIICHHS MIXK Oyuiero 1 miiom BUSIBISIOTHCS JOCUTH CKIIaHUMU. [lyia, 3 oJTHOTO
00Ky, POTUCTABIICHA TIy SIK HEMaTepiaJibHE MaTepialbkHOMY, a 3 1HIIOr0, MOBOHU
BXOJIUTHh y HBOro. Jlymra cropuilMaeTbcsl SK TEBHE ‘‘BMICTHIIHMINE BHYTPIITHBOTO
CTaHy JIFOJWHU, a 11 CyOCTaHIIE € yX, 10 HAIOBHIOE AYIINY, MOAIOHO JO TOTO, SIK
cyOcranIii€ro Tina € mioTh [204, c. 121].

TaxuMm ynHOM, JKHMBA JIFOAWHA ICHYE B €IHOCTI TiJIa 3 Aymero (dywero i minom,
body and soul) [COYM, c. 230; AV®DC, c. 150]. BixmoBigHo cMepTh JIOIUHU
O3Ha4a€ PO3pHUB M€l €AHOCTI (dywia sunimae (8ionimae, mikae) / unemina 3 mina,
oyuia npowaemvcs 3 minom, nocyoumu oyuty [3 minom]) [COYM, c. 226; 227; 528]
(I cnpasa ne 6 momy, wo 2onoea noxuioniena, pyku seiweni. Cnpasa 6 momy, wo

oywa eionimac) [Koct, c. 176]. HeratuBHa cMMBOJIIKa YOPHOTO KOJIBOPY 3YMOBITIOE
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3HaueHHs ¢pazeonorismy mpumamu 8 yopuomy mini [COYM, c. 192]: Hi, yro 6anoy
Haxnionukie mpeba posienamu! A boca nocramu k yopmy i camii, camii Kpymumu...
A mo pos3’igcs, a mene 6 wopnim mini mpumae, ax [3aypy saxy [Mr, c. 138].

Ceplie B ysBJICHHSX OpPUTAHIIIB BBAXAETHCSI EMOLIMHUM LIEHTPOM JIFOACHKOTO
TiJIa, BMICTHIMIIEM Oarathox emorii. Jlroguaa moxe OyTu in good heart “B rapaomy
HacTpoi, 6axpoporo”, light at heart, Tooto 6e3TypooTHOIO, heavy at heart “3 Bakkum
cepueM, 3acmyuenui” [DIO, c. 114], to have one’s heart in the right place “maru
100pi HaMipu; OyTH JOOpPO3UUINBOIO, UyiHOW JoauHow” [AYDC, c. 475]. Ilop.
YKp. 3 8adxckum cepyem ‘‘y THITIOUOMY CTaHi, B TPUBO31”, cepye sK He BUCKOUUMD
“XTO-HEOY/b BIIUYBa€ CUIIbHE CEPLEOUTTS BiJl XBIIJIIOBAHHSA, CTpaxy 1 T. 1H.”; eapsue
cepye (y Koro) “xto-HeOy/lb CIIOBHEHUN MPUCTPACTI, 3AaTHUA HA CHJIbHI MOYYTTS”
[COYM, c. 643; 642; 639] ta in. Cnuparounch Ha Tekctd 3 bioumii, I. Orienko
(MmutpononuT lnapioH) mpomoHye cBoe OadeHHs 3HAYEHHS CJOBa ‘“‘ceple”, a came:
cepiie — e IEHTP PO3yMy, PO3YMOBOiI MAiSNIBHOCTI JIIOAMHU. | mepiie 3HauyeHHs
naBHbOEBpeiichkoro lev abo levar 6ymno came “posym” [ECCYM, c. 247-249]. Biomis,
Ha JAYMKY JOCIHIJHUKA, MIEperoBHEHA MICISIMH, JIe CJIOBO ‘“‘cepie’ Tpeda po3yMiTu i
nepekiagatd Ak “posym”. Hampuknan, “gomnosik cepigt” (IoB 34: 10, 34) — e
Myzapuil yosoBik (B aHr1. a man after his own heart) [DIO, c¢. 271]. 1. Orienko noaae:
“Take po3yMiHHS ceplis nepeHeciiocs 3 bidmii 70 kuTTs, ¥ TpuManocs 1 B HayIl 10
XIX crt., a cepen nroael TPUMAETHCS M TENep: cepiie — EeHTP BOJIi, OakaHHs, pO3yMYy.
[ mume 3 XIX cT. meHTpoM “po3ymy”’ OCTATOYHO CTaB MIi30K. | cepesr yKpaiHCHKOTO
HapoJy 1€ MOXKHA TMOYYTH BHPA3H, KOJIU (PYHKIIi MO3KY MEPEHOCSAThCA Ha cepie”
[ECCYM, c. 249].

[Tpu anamizi IO i3 comaru3smom cepye 6a94MMO, 10 CEMAHTUKA “‘IECTPYKTUBHO1
¢i3uuHoi 1ii” CHOMydaeThCs 13 KOMIOHEHTOM cepye Ha TO3HAYEHHS CEMaHTHKU
“XypOu, CMyTKy~ SK HEraTMBHO MapKOBAaHWUX EMOIIMHWUX MpPOSABIB, HAMp., cepye
borums, wemums cepye [COYM, c. 640; 642]; to eat / tear one’s heart, to loose
one’s heart [LDEI, c. 157; 158]; Every heart has its own bitterness; Every heart has
a pain [AY®DC, c. 308]. — V koorcnozo cepys csiti Oinb.
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Cronu moxHa BiHeCTH (pa3eoIoTi3MHU Ha MO3HAYEHHS SIKUXOCh HETaTUBHUX,
MIJCTYMHUX J1A 1 BUMHKIB 31 CTPUKHEBUM JIECTIBHUM CEMAaHTUYHUM KOMIIOHEHTOM
JNECTPYKIlii, MpeACTaBICHUX 00pa3aMH MOpI3aHUX, MOHIBEUCHUX peueil, MpeaMeTiB
(cemaHTHKa “ypakeHHS, TOpaHEHHs, pizaHHsA”). Hamp., ykp. pizamu cepye,
pozoupamu cepye [nHa wmamxu], peamu cepye [COYM, c. 312; 608]; anra. one’s
heart is breaking (0yks. “umnech cepuie po30uBaeThcs (JlamaeThcs)” abo one’s heart
bleeds “ceprie kpaeTbes, cepiie KpoB’'1o o0nuBaeThes” [AYDC, c. 483].

Jlesiki akiioHaNbH1 W aTpUOYTHUBHI XapaKTePUCTUKH, K1 IPUITHCYIOTh CEPIIIO B
OpUTAaHCBHKIHM JIHIBOKYJBTYpP1, BUBHAYAIOTH TaKi HOTO MapaMeTpH, siK po3mip — ceplie
MOXe OYTH BEJIMKHM, JIETKHM, CKaad (MeTaopuyHO TEPEOCMHUCIICHI — 30JI0Te,
TBep/e (yOoBe, KaM’siHe), giouymmsa memnepamypu (31€0UIbIIOTO TEIIa), AKICHA
xapakmepucmuxa (HamoBHEHEe — He-HamoBHeHe). [lop. B ykp.: cepiie Moxe OyTu
BEJIMKHKM, HOr0 MOXHA CTHCKATH, 30JI0Te, TBepe (Kam’siHe), M sKe; BIAUYTTS Teria i
XO0JI0/ly; HAalTOBHEHE — HEe-HaIOBHEHE.

3 MOYYTTSMH 1 SAKOCTAMHM JIIOAMHM CceMaHTH4HO ToB’si3ani PO 3
TEMIIEPATYPHOIO 03HAKOI0, HOMIHAI[lT YOTOCh rapsvoro, 1o CTaJ0 BXKE CBOEPITHOIO
CEMaHTHYHOIO yHiBepcalier. MertagopuuHHUil OKCFOMOPOHHHUI 00pa3 X0JI0IHOT pYKH
1 rapsigoro cepus npezacraeienuii anri. cold hand, warm heart [AY®C, c. 223]. B
yKpaiHChKii MOB1 HassBHUM TaKui caMuii oOpa3 1 Take ) MapKyBaHHS.

Bimomuit y Hac BucHiB “gyxa ecopsamsv” (ab0 IIOKH), IO O3HA4ae ‘“‘rede
OOTrOBOPIOIOTH IHIIII”, 3HAHOMHUH 1 aHITIHIIAM, SIKI KaKyTh: MYy ears are burning (mmop.
Tenep s oyomo esicki 6 “Manzo”, 32a0dyro Amcmepoam, i uylo, 5K 20pUMb MOE
oonuuun. Jleco meni muromv xicmxku) [Mt, c. 82]. BxuBanm Bupa3 e IaBHI
pUMIISTHH, 30KpeMa [LmiHil, puMCBKHI iCTOpUK, TUChbMeHHUK (aBTop “‘Ilpupomunyoi
ictopii” B 37-Mu kHUTaX, 77 p. A0 H. €.), AKHI KepyBaBCA JaBHIM BIpyBaHHSM, IIIO
BCE JIIBE MO3HAYaNo 3710, a paBe — 100po. BunatHuii mpecTaBHUK TaBHBOPUMCHKOT
komenii IlnaBT, Tak camo sk 1 [1aiHiM, BBa)kaB, 110 KOJHM B JIOJWHHU ‘“‘TIajae” mpaBe
BYXO, TO iI XBaJsiTh, a KOJIU JIiIBE BYX0, TO BOHA CTa€ 00’ €EKTOM YHUiX-HEOYIb JIUXUX

HamipiB [DIO, c. 111]. 3a iHmUMU NOBip’IMH, SKIIO MUTOTUTH TIPABE OKO, 3yCTPIHEII
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apyra a0o copaBauTbes Oa)kaHHA, SKIIO JiBe — Oyne HeBpaya. llop. mpucmis’s:
IIpase oxo ceepbumv — padimu, niee — na civosy [I1110, c. 343].

3a yKpaiHCHKMMH MOBIp’SIMH, SIKIIO XOYell, 100 100pe Belocs 1 MacTUio,
BCTaBail ypaHLll Ha MpaBy HOTY, 00 BCTaHeNl Ha JIBY — BBECh JI€Hb HE BE3THME.
3Bincu i 3a0000HHMN BUCIIB ¢cmamu Ha aigy noey [COYM, c. 133]. Xpectumocs
MPaBOIO PYKOIO, a BIIXPEIYBAaTUCA BiI HEUUCTOTO PAJATh J1BOIO. 371aBHA B HAPO/1 Ha
IIYyJIBIY JUBWIIMCS 3 Mig03poio, 00 HIOM-TO BiH Moke OyTu Heunmctum [73, c¢. 51].
OTxe, B CBiZIOMOCTI YKpaTHIIIB TpaBa i JiiBa CTOPOHU TaK caMo TOB’si3aHi 3 100pum /
TIOTaHUM.

3BHUKA 3AIlIUTH BEPXHIO T'yOy CTOCYETHCS CYTO XapaKTEPUCTUKUA THUIIOBOTO
oputanms: to keep a stiff upper lip “samummarucs crnokiiHEM mepea OOTUYUSM
HeOe3neku abo npobdiieMamMu; KOHTPOJIIOBATH BiacHi eMollii”. [IpoTe, sk 3a3Ha4arOTh
ykaagadi imiomarudyHoro cijoBHuka [DIO], mepmi 3ragku  1poro  BUpaszy
3yCTpIUaroThCsl sIKpa3 y TBopax amepukaniiB [[xona Hinma, Binbsima Tomrmcona,
kanazams Tomaca Uenmnepa [DIO, c. 281] (Keeping a stiff upper lip and martyrishly
not wanting to make a fuss about yourself is an extremely British and peculiar way of
dealing with things).

YacTuHa BHCIIOBIB yTBOPWJIACS BHACTIIOK IEBHUX CYCHUIBHO-ICTOPHYHUX
noxiii. Tak, Hanpukiazg, to rack one’s brains y smauenni “mepeHanpyKyBaTd MO30K,
HaMarar4uch IMOCh MPUTaiaTH; 0OMIPKOBYBATH IIOCH (TIOP. YKP. Kpymumu MizKamu
“IymMaTu, MUCITUTH, MIPKYBaTH ) BUHUK YHACIIJIOK 3aCTOCYBAHHS JO JIOJEH PI3HUX
TopTyp. Rack (mepen. mopmypu, myka) — IHCTpYMEHT I TOPTYp, IO CKJIATABCS 3
KapKacy 13 BaJlaMH Ha KOKHOMY KiHill. JIFoquHy mpuB’sS3yBaid 10 I[bOTO MPUCTPOIO
PEMHSIMH 1 PO3TATYBAJIH, BUKIIMKAOUX ITUM HecteprHuid 0i1b [DI10, c. 243].

®pazeonorism to turn a blind eye “BupimmTH TPOITHOPYBAaTH SKYCh
HEMIPUEMHY CHTyaIlil0” BHUHUK ‘‘3aBmsku’’ aamipany Hemscomy. YV 1801 p.
OpUTaHCHKUI (QJIOT MiJ KEPIBHUIITBOM TOJI 1iIe Birle-aamipana Henbcona Burpas Oiif
MPOTH JlaT4aH 3aBISKK TOMY, 1m0 HeascoH mpoirHopyBaB Haka3 aamipana [lapkepa
npo Biactyn. CrpaBa B ToMy, 1o HenbcoH BTpaTtuB 3ip B OJHOMY OILll Mija yac

nonepeAHbo1 OuTBU. ToMy HIOMTO HEe MOOAYMB CUTHAJA BIACTYNATH, MOCIABIINCH HA
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crine oko. KaxyTs, mo Toai Henscon ckazas: | have a right to be blind sometimes. A
3roJIoM, MPUKJIABIIKA 0 Ciimoro oka Jin3y, moBuB: | really do not see the signal
[DIO, c. 43].

B ocHOBI crokeTy BHYTPIIHBOMOBHOTO (paszeosorizmy to live from hand to
mouth “>KuTv ChOTOAHINIHIM JHEM, HE HAMIATHUCSA Ha MaHOyTHE; KUTH HAIr0JOb,
3nmuaeHHo, OimyBatn” [AY®DC, c. 617] nexuTh curyauis, sKy OE€pPEXHBAIO
Oopuranceke cycninibecTBO Yy XV cr. Ilepmr 3a Bce, 11e HaCHiAKK BiMH MOMEpPEIHIX
POKIB, III0 TIPOSIBIISLIOCS Y 3HAUHOMY piBHEB1 0€3p00iTTs, OimHOCTI. Lle i1 3axomnneHHs
OOITMHHUX CLIBCHKOTOCIIOMAPCHKUX 3€MeJTb MOMIITUKAMHU 3a]1sI PO3BEACHHS OBEIIb.
Kpim Toro, icHyBana npobieMa OpoasKHUITBA. BiTHAKIB OMUCYBaNH SIK TAKUX, XTO
KUBE “3 pykH U g0 pora”’, TOOTO TOJOJI 3MyIIyBaB iX Biapa3y 3’imaTthd BCHO
MHJIOCTHHIO, 0 TIOJaBajik, He 3ajuIinaroun Ha 3aBrpamHid aens [DIO, c. 148]. B
YKpaTHChKIM KyIbTypi OIHICTh 1 3JMIEHHICTh ACOLIIOETHCS 3 XJIIOOM 1 CULIIO
(BO/IO10) SIK HAMTIPOCTIIIUM XapyeM — nepeousamucs 3 xuioa Ha 600).

B croxeri ykpaincekoro I® nadamu 6 wnoocu omnosuimis “‘Bepx — HHU3
IPOSIBIISETHCA Y cpepl MDKOCOOMCTICHUX 1 COIIAIbHUX B3a€MUH. SIK TIpaBUIIO, BUCIIB
Y)KUBAIOTh TOJI1, KOJU XOUYyTh HATOJOCUTH IIPO PI3HHUH COLIAIIBHUN CTATyC JIFOJICH.
Jlo Toro X, 3BEpHEHHS JI0 1HIIOI JIFOJMHH, BUIIOI 32 COIlIAJIbHUM CTaHOM, — I1¢ HIOH
OCTaHHI 3aci0 y BUpilIeHHl ii mpoonemu. Y meradopi, 10 JIKUTh B OCHOBI 1IHOTO
oOpasy, OjaraHHs BHKOHATH TMPOXaHHS YIOMIOHIOETHCS 1O TOTOBHOCTI TOTO, XTO
MPOCUTH, ‘‘3HUZUTHUCS’, BIIACTH JI0 HII CBOTO JOOPOYHMHIIA, OMYCTHTH ceOe, CBOIO
TOJIOBY 710 PIBHS Opy1y.

JlaBHil yKpaTHChKHIA MTOOYT 1 peMeciia TaKOX 3aloYaTKyBalld MOsIBY 0araThoX
¢dpaszeonorizmiB. Hebararema BuCIOBaMU BiTOOpa)keHO TyAWIbHE pemecio (1youmu
oui; noayoa Ha oui énaia (KOMY); sHimamu 3 ouetl noyody), 00HIapchke pemecio (6e3
KAENKU 6 2011061, He sucmadae ooHici (mpemuoi, oecamoi) kienxu 6 20108i) [COYM,
c. 355; 539; 270], sxi xapakTepu3yOTh IHTSICKTYyaJIbHI 3TI0HOCTI JIFOJIUHU ), PEMECIIO
KoBaTiB (krenamu sizuxom, kienanui Ha szux [COYM, c. 301; 301], To6TO TOCTpMIA
Ha CJIOBO; JOTEMHMM — 3a AHAJIOTIEI0 O KOCH, SIKa MICJs KIJIEHaHHS Kpalle 3pi3ae

ctebia TpaBH, 301Kk ), KOICHUKIB (xou 00i00s enu) [COYM, c. 150]. Samummmmcs
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JesKl BIAIIApYBaHHS MOBJIEHHS PUOANOK (Kmrogamu Hocom), TEpyKapiB (muiumu

wuro (2onosy) (komy) [COYM, c. 301; 387].

3.7. AHTpOomHM#A KOA KYJbTYPH B AHIVIHCBKHX Ta  YKPaiHCHKHX

IHTepPTeKCTyaAJbHHUX (ppa3eosiorizmax

Aumponnuit, a00 BIACHE JIOCLKUIL KOO Kyabmypu, — 1€ CYKYIHICTb
HOMIHAI[IN JTIOMHU B 11 PI3UYHUX, perauiiiHux ado GyHKIIOHATBHUX IMTOCTACX, 110
MO3HAYAIOTh PI13HI ACMEKTH JIFOJIMHY, ii AKICHI 1 KUTBKICHI XapaKTepUCTUKH, (PI3UYHI,
€MOIIIiH1 CTaHH.

OCHOBHUMH  JpKepedaMu  KyJbTYpHOI  IHTEpTEKCTyallbHOI  1H(pOopMarllii
¢dpazeosioriaMiB AHTPOITHOTO KOY KYJIbTYpPH BUCTYNAIOTh TaKi:

- pOJAMHHE, CYCIUIbHE JKHTTSA Ta B3a€EMHHHM: aHIJI. COUSIN Seven times removed
“mampHill poguu’”’; a son of shame “mozanurnoOHui, HEe3aKOHHOHAPOIKECHUH CHH
[AYDC, c. 244; 876]; ykp. mamun cunox “po3MNCIIEHUN XJIOMYMK ab0 IOHAK;
bamvkieé cun “CriaIkOEMEIb 3aMOXHUX OaThKIB”; 5K 3a pioHo2o bamwvka (NPaBHUTH,
THYTH) ‘‘3aHaATO JOpOro, Iy)Ke Oarato”; .aizmu noneped Oamvka 6 NEKIO
“BHIEpEKATH 1HIIUX Yy YOMY-HEOYIb”; ¥ cunu (y douku i m. in.) cooumucs “OyTH
HabaraTo MOJIOIINM BiJl KOTO-HEOYAb’; Hi ceéam Hi Opam “30BCIM 4yKa JIIOAWHA; K
3aceamana 0ieka (CTOSTH, CUJIITH) “1) HISKOBO, HECMIIMBO, COPOM’SI3JIMBO, 2) TOPJIO,
3 Mo4yTTAM BiacHOi rigHoi” [CDYM, c. 646; 647; 23; 345; 154; 630; 201];

- QompkiopHi kaHpu: anria. Jack Homer “camoBmoBoiieHWH, THXaTHI
xyomuuckko”; Jack Sprat “kapmuk, Hikuema” [AY®DC, c. 558-559]; to add insult to
INjury “3aBmaTh HOBUX 00pa3, CKpMBIMTHU Ta Ie i oopasutu” [AYDC, c. 661; DIO,
c. 167]; @ man of Gotham “nenaneka moauHa” ([omam — 3a nepexazamu, 2iyxe
aueniticbke ceno, gidome npocmooywHicmio c8oix acumenig), peeping Tom “mikaBa
moaunaa”’; the sandman is about “mitam wac nsratm cnatu” (Sandman — xa3koBHiA
YOJIOBIYOK, IO 3aCHIIa€ JITIM IICOK B O4i, 00 1M XOTigocs cmatH), Sister Anne
“BipHud aApyr’ (3a im’sam eipnoi cecmpu cvomoi Opysxcunu Cunvoi bopoou &

oonotimenniu kasyi) [AYDC, c. 661; 753; 885; 865]; ykp. a3uxkama Xeecvka, 3a yaps
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Topoxa “nyxe naBHO”, cmpawkie cun ‘‘00s3Ka, JSIKIUMBa JroauHa”; baba fea
[CDYM, c. 756; 646]; Mapro [Ipoxnsmuti (IEpCOHAX YKpaiHCHKUX Ka30K Ta JICTCH)
“BIYHMI OJIyKad, BEJIMKHUH 3JI0YMHEIb, HecmokiiHa oauHa” [KBYM, c. 158] (4 eci
pAasomM Xouymsb HACIOCAMU HA  GEIUKUX, GUMepmuU Ho2U 00 NONnepeoHuKis,
npoconocusuwiu y mouanbHocmi azuxamoi Xeecwvku: ‘“Jlimepamypu y nac nema’
[Koct, c. 105]; 4 mu 6auunra me uyoo 6onomsne, 3 skum 6in sncuse? HAx baoa Hza!
Ll]e 1 kaxcyms, He 6ci 6doma. Jlicom 6 00Hili copouyi eacae, ax ckaxcerel) [Tap, c.
271];

- 0i0miiiHI Kepena: anria. Adam’s race “mroxactBo, pin nmroacekkuit” [AV®C,
c. 17]; a besetting sin “rosnosua Baga” [DIO, ¢. 31, AYDC, c. 119], the blind leading
the blind (mocn. “chinmii Beme cmimoro”) “mpo TOro, XT0 HE Malw4d 3HaHb a00
J0CBiny, HamaraeTbcss HaBumTH iHImoro” [DIO, c¢. 42]; the daughter of Jesebel
“3mounHHa, HaxaOHa sxinka”; fallen angel “musBon, ckunytuit anren’”; (as) poor as
Job “6iguuii, sk lo, 3muaennuii”; @ Doubting Thomas “Xoma HeBipHHI; CKENTUK;
the fall of Man “rpixonaxinus’; the Father of all devil “6aTpko csaxoro 3ma, Oic,
carana”; as old as Methuselah “crapuii”; to stagger like a drunken man “irtwm,
XHTAIOUUCh, K 1’ suuii” [AVDC, c. 261; 317; 769; 284; 319; 324; 716; 884]; the kiss
of death (Juda’s kiss) “spamuunpkuii mouiaynok” [DIO, c. 179]; ykp. adamosi oimu
“Hamanku  Anmama, pif JOACBKHN’, gidiumu y I[lapcmeo Hebecne ‘“momeptn’,;
OyOHul cux “TOW, XTO TOBEPTAETHCSA 3 KASATTSAM, BU3HAHHSAM CBOIX NMPOBHH; yap
momu  “9opT’; eemxuii Adam ‘TpilIHA TIOIUHA”; BABUIOHCLKE CMOBNOMBOPIHHA
“mym, ranac, metrymHs’; Conomon myopuii (myoputi, sik Conomon) “BXKUBAETHCS
KOJIM XO4yTh (YacoM jkapTomMa abo ¥ IPOHIYHO) MIAKPECIUTH YHICH PO3YM,
KMITJIMBICTh, 1HTENEKTYyalbHy TiepeBary”’; Xoma Hegipruti “NIOAWHA, KA HE XOUE
MOBIPUTH OYEBHIHUM (haKTaM, CyMHIBAETHCS B TOMY, IO € ICTHHOIO IS 1HIIHUX
[KBYM, c. 10-11; C®YM, c. 101; 646; 755; KBYM, c. 20; 39; 96; 177];
gockpecinna Jlazapsi “BUAyXaHHS TICIs Baxkoi xBopoOu”; Madghycainie 6ix
“crapuit”; cnieamu Jlazapsa “npubigHIOBaTHCS ; cayocumu Mamowui “TiparHyTH 10
30araueHHs, 10aTH JIMIIE TPO MarepiaabHi MHHOCTI” (Mamon — cupiiicokuii 60e

bacamcmea, 36i0cu mamona — curnonim 6aecamcemea) [KBYM, c. 52; 160; 143; 157];
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los Benuxocmpaownuii (Mpo JTIOAUHY, SKa B CBOEMY JKHTTI HECIPaBEJIMBO 3a3Haja
OaraTto nmxa, TOpsS, YHCICHHUX BHUIIPOOYBaHb, 3JIUTOAHIB JKUTTS, aje MYXKHbBO
nepeHecsa yci He3rou U JUIImiIacs A00ponopsaHoio, J00pOYeCHO0, BIPHOIO CBOIM
iaeanam, iaesm toio) [130, c. 120]; xkairose dino “niAcTymHi, TyKaBl BUNHKY; 3paja,
yousctBo” [CY] (Mr Franklin, keeping the ball up on his side, said he had often
heard of the blind leading the blind, and now, for the first time, he knew what it
meant) [Coll, p. 70]; Tak, 3 oonoco Goky s nokudas iioco, sik yci OyOHI CUHU, ye
scHo. A 3 Opyeoeo — 51 6ce 00HO He mi2 be3 Hbo2o dcumu) [Auap, c. 117];

- 3BMuUAl, TpaJuIlii, pif 3aHATh: aHrI. dance attendance on somebody “6iratu 3a
KUM-HEOY/Ib; XOJUTH Ha 3aJHIX Jlankax’ (3a JaBHIM aHTJIIHCHKUM 3BHYAEM Ha BECULII
Hape4YeHa Majia TaHIIOBATH 3 OyIb-IKHMM TOCTEM, SKHH 3ampOCHB 11 JO TaHIIO);
baker’s dozen “rpuHanusaTh” (3a cTapuM 3BUYAEM TOPTOBIlI XJTIOOM OJIEPIKYBAIH BiJ
Oymnounuka 13 xmi0iB 3amicTh 12, 1m0 # cTaHOBMJIO 1X MpUOYTOK); as mad as a hatter
“ooxesutpani” [DIO, c¢. 15-16; 192]; Mother Bunch “Boposkka” (3a iM’sM aHTJL.
Bopoxkku XV ct.); Joe Miller “zasmoxxenuit gorer, >kapt” (3a iM’siM aktopa J[k.
Minnepa, sikuii BugaB B AHMII mepmry 30ipKy »kaptiB); Seven daughter of a seven
daughter “npopouwnris, nposicuuir, Bimyaka” [AY®DC, c¢. 674; 853; 557]; ykp. 6aba
Haoso€ Gopodicuna ‘‘HEBIIOMO, YHM BIAOYIETbCS, 3IIMCHUTBCA IIOCh, YH HI,
nobaunmo”; ax cim 6ab nowenmano ‘“Habarato Kpamwuii’; pen. boowcuti ciyea
“HmpenCcTaBHUK JTYXOBEHCTBA, €THOTP. 3ACUIAMU CMApocmié “TIPOCUTH 3TOIU Ha
U106 B o6paHoi ocoOu Ta ii 0aTbKiB”; dypHull nin xpecmus (KOoro) “HEpO3yMHUM,
HeposroponHuit” [CDOVYM, c. 22; 651; 666; 662; 752] (He 6dasanucs 00 noopobuyb i
Mol 6aba, oxoui nonaimkyeamu Hasimv npo cebe, nuuie Kazaiu, OYYiM NPUKA3KY
“Oypnuit meobe nin xpecmue’’ 6onu npuoymanu) [Tap, c. 46];

- JmiteparypHi jpkepena: annt. Cordelia’s gift “rtuxwuii, HikHHIA KiHOYUI TOJIOC”
(romoc, cxoxwuii Ha rosoc Kopmenmii — repoini tparexii Illexcmipa King Lear);
flannelled fool “6eB3p y dnaneneBomy koctioMi” (orcapmisnuee npizsucovko 6a2amo2o
Hepobu cnopmemena — 3 meopy P. Kinninea “Ocmpos’snu’); (as) pleased as Punch
“myxe paawmii, 3amoBoieHuir”’; Derby and Joan = Darby and Joan “Hepo3sirydna crapa

napa, BUIaHl OAuH ojHOMY moau” (3a iM’aMm repoiB Oamagu I'. Byndoina,
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omyosikoBanoi y 1735 p.) [AV®C, c. 241; 338; 766; 273]; ykp. léan léanosuu ma
lean Huxughoposuu “cBapnusi moau” (eepoi “Ilosicmi npo me, sx noceapuscs lsan
leanosuu 3 leanom Hukughoposuuem” M. B. I'ocons. Imena yux oox eepoieé cmanu
3a2abHOI0 HA36010 015 “M0del, wo nocmiuno aaomscsi 00un 3 oonum”’) [KBYM,
c. 114]; 6aba Ianaxcka i 6aba Ilapacka “s3uxatuii, ysannusuii; Cizighosa npays
“HaJ3BUYaAlHI 3yCWILISA, CIIPSIMOBAHI HA JIOCATHEHHS YOT0Ch, SIK1 HE JAal0Th Oa)KaHUX
pe3yabTaTiB; HemocuibHe 1mock” [CDYM, c. 22; 556]; 6arvzakiecvkuil six “KiHka
30-40 poxkiB”; 3nii a0O0u “BTIIEHHS TEMHHMX CHJI peakilli, HaI[lOHAJIbLHOTO
HOHEBOJICHHS, miacTyny, 3paan” [KBYM, c. 19; 109-110];

- wmidu: anrn. to be as Pandora “Oyrm mimcTymHOKO 1 371010 JIIOIUHOI”; &
Herculean labour “repkymecoBa mpaiisi, BUHITKOBO Baxkka mparist’; t0 give a sop to
Cerberus “3amooputu LlepOepa, matu xabapa”; Son of Aesculapius “mikap”; Son of
Mars “iiicekoBuii’”’; Son of Neptune “mopsk™; Son of Vulcan “koanp” [AYDC,
c. 29; 488; 344; 872]; ykp. eepkyrecosa npays “BHHATKOBO Baxkka mpaus’; [[epbep
“3muit, Hemonumuii BaptoBuii”® [KBYM, c. 62; 303]; I'epaxn 3acywenuii “myxe
xyauit” [@CCCI'/], c. 62].

3 nmaBHIX-aBeH pojauHa Oyiia OCEepeaKOM POJOBOAY, IPO IO CBiIYATh CIOBA
e MPaMOBHM Ha TO3HAYEHHS KPOBHOI CIOPIAHEHOCTI — Opam, cum, cecmpa, 0OUKd.
Ha3Bu 3a criopigHEHICTIO CTAHOBIIATH CBOEPIAHE POAOBiAHE AepeBo. OCHOBHI cepen
HUX — YOTHPHU CJIoBa: bambko (pimHUi), mamu (pigHa), cux (pimHui), douxa (pimHA)
[73, c. 211]. Sk crapmuii y poawmHi, ii TOJIOBa, 3a JaBHIMU 3BHYasMU 0aThbKo OyB
rocrojiapeM, MyJIpHil TTOpaJIHUK 1 BUXOBaTeb JiTeH. BinaBHa BBaXKarOTh, 10 JiTH,
OCOOJIMBO CHH, YCHAJKOBYIOTh HE JHIe OaThKiBCbKE J00po, a i Baady, TOMY
MIPUCITIB S Kaxe: “fka 6oda, makuti MauH, akuti bamvko, makui cur’”. BinmosimHo,
Ma€eMO JIOCUTh IMUPOKHUHN (ppa3eonoriyHui psin HA TO3HAYEHHS PIiIHI, CBOSIITBA:
OiOHull poouy “‘HENMACHWMW, HEBIAIITOBAHWUW, Hi ceam, Hi Opam ‘‘30BCIM dYykKa
JMOJIUHA”; HI pody, HI na1ody “XTO-HEOYIb 30BCIM OJUHOKHIL’, IpOH. CB0SK 3 7i6OI
woxu “HepimHa, 4yxa moauHa’ [COYM, c. 603; 630; 603; 637]. B aurm.
3apikcoBano: seven daughter of a seven daughter “npopouwmis, npoBicHwMIIS,

BilllyHKa” (3a CTapuM MOBIP’sIM, ChOMa JOYKa CbOMOI JJOUKH Ma€ Jap BIlyBaHH:);
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cousin seven times removed “npanphiii pogua” [AY®DC, c. 853; 876]. B3arani uncio
cim 37aBHA BBaxkanocd MariyHuM. CiM JHIB TpUBaB MOTOIN, KOXKHA 13 CEMU ILIAHET
Maja cBii JieHb. Jlogamo 70 1IIbOro CiM yyjnec CBITY, ciM AHIB TwxkHsA. [lidaropiimi
BBa)KaJIU, 10 YUCJIaM Oy BJIACTHBI HABITh AESKI MOPaJIbHI SIKOCTI: CIIPaBEIUBICTb,
ayma. Yucna 7 1 4 y HUX OyJid MOYAaTKOM MHPONOPUIMHOCTI, a BIATaK rapMOHIi Ta
po3ymy. 3a BucHoBKamH [. OrieHka, CiM — CIUIBHOCIIOB’ SHChKE M 1HIOEBPOTICHCHKE
cioBo [ECCYM, c. 262]. Sk Gauumo, nus mudpa yBiduma 10 CKIALY ACSIKHX
anrmiicekux ®O. BxonuTh BoHa 1 10 ckiany 0araTb0X BKMBAHMX YKPAaiHCBKHX
dbpazeonori3mMiB 1 mapeMiii: cim n’ImuuYb Ha MUNCOeHb, 0epmu CiM WKYP, K cim 6ab
nowienmano, cim miwkie epeuanoi eosnu (HarooputH, HamiectH) [CDOYM, c. 651;
195; 651]; Cim 6a6 — cim pao, a oums besnymmue; [lputioe cim 6a6 ma ckadxice cim
pao,; Ceamo — cim 6a6 posn’smo [I1l1a, c. 147; T1116, c. 316]

YacTHHY C€THOCHMBOJIIB CTaHOBIISITH (OJBKIOPHI ETHOCUMBOJIM — Ha3BH
JONEN: Oidosa Oouka, Oabuna oOouka, lsean-Ilobusan, lsacux-Tenecux Ta 1H. Y
dpazeosorii 3akpinuBcs 00pa3 s3uxamoi Xeecbku Ha TO3HAYCHHS JIYKE TOBIPIUBOT
JIIOJIUHM, TIEPEBAXKHO KIHKH, 00pa3u HEICHYHUUX 1apiB — 3a yapa lopoxa (Tumka
(Ilanvka) “nyxe naBHo, y maBui yacu” (mop. auria. When Queen Anne was alive “me
3a uapsa Ilanmbka, ayxe paBHo”) [AVDC, c. 1003]. B ykpaiHCbKOMY MOBHO-
KyJIbTypHOMY TIpocTopi QyHkIioHye DO 3 mpeneaeHTHUMEU iMeHeM 6aba [lanasicka
[i 6aba Ilapacka] — nepconaxi omnosimanb I. C. Heuys-JleBunibkoro B 3HauYeHHI
“s3uKaTUil, YBaHIMBUN, nmxatuh’. Chim ckaszaTv, mo (pa3eosIOTiYHIM 3BOpPOTaM
Ka3KOBOTO TMOXO/)KCHHSI BJIACTHUBI BC1 OCOOJIMBOCTI MaluX (POJBKIOPHUX KAHPIB —
MpUCHiB’iB, MPUKA30K, NMPHUMOBOK, 3araJiok — TJIMOMHHA CHMBOJI3alIlisl 3HAYCHHS,
yCTaJIeHICTh (DOpMU, XyMOKHS BUpa3HiCTh. HaBemeMo HaiixapakTepHilIl 3 HUX, SKi
CTaJM HAPOAHUMHU NPUNOBICTKAMU: Hi 30ymamu, Hi 32ad0amu, Hi nepom Onucamu, 3a
oioa-npadioa, Cmoimov Ha eopomsax y yepeoHux wooomsx, Ocb mobi Kazka, a MeHui
6yonuxie 6’asxa, 3a yaps Ilanvka (Tumka), ax oyra 3emns monka. CHUMBOJI3aIIISg
IMEH1 Ha YKpaiHCbKOMY MOBHOMY TPYHTI BUPA3HO MOCTa€ Ha MPUKIIAJl 3aCBOEHUX
XPUCTUSHCHKOIO LIEPKBOIO BJIACHUX 1MeH Jtojied. Tak, Hanpukiial, JaBHbOEBPEHCHKE

Gabri’el (“mos minp”, “Bor”) mepeocMmuciicHEe Ha XPUCTHSHCHOMY TN SIK “‘CHJIa
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boxxa” uu “moguHa Borka”, BBIMIIIO B IIEpKOBHMIA IMEHHUK sK iM’s1 [aspuin [713, c.
178]. V psaal peniriid e iM’ss HOCUTh OJUH 13 CTApIIMX aHremiB (y XpUCTHSHCTBI —
apxanrein). BiH 3aBxau 3’SBISIETbCS cepel] JIIOAeH, 00 MOBIIOMUTH iM PaJICHY
3BICTKY Mpo HapokeHHs Icyca Xpucta. 3a bioinieto, came apxanren ["aBpuin npunic
JliBi Mapii 3BicTky mpo HapomkeHHs y Hei Bora-Cuma [ram camo, c. 179]. B
€THOCBIZIOMOCTI ~ yKpaiHIIB 1€ 1M’sl CHUMBOJI3y€ BailllyBary, HEMNOBOPOTKY,
HEBIpPaBHY, HE HAaATO po3yMmHy moauny. [lop.: dam. kpymu, I'aépuro (BXKUBa€eTHCS
JUISL CTIOHYKaHHS, 3a0XOUCHHS; >KapT. cim Miwkie epeuanoco Iaepuna *“0Garato
3aitBoro, 0e3rmy3noro” [COVYM, c. 317; 651] (Ta i uyno ixne cepye mamepumncoke,
wo 3 yepkeu im saxozocw I as-we-ii-puna npunecyms) [Tap, c. 46].

VY HaponHiii ¢pazeonorii HaifuacTimie 3ycTpiuaemo iMmeHa [lean, Makap,
Mapmun, Ilempo, Xoma, Ilapacka, Xuma. OcoOIUBO MOKA30BUMHU € TPHUCIIB’S Ta
NPUKa3KW, 3TPYNOBAaHI HABKOJIO IMEH1 /éaH, 1O YOCOOIIOE TMOHATTA “‘TIpocTa
monuHa”, “O1MHAK”: leéan — He nan, a cmo 3010mux — epowti; Ak ne 6yoe leana, mo ne
byoe nana, He 6yoe 3 lséana nana [nus. iamn imena Il1a, c. 204-223].

B anrmiiicekiii  ¢paseonorii BupasHy eTHOCHMBONIKY Mae im’st Jack: Jack
Homer “camoBioBosieHuii, muxatuii Xjaomuucbko”; Jack Sprat “kapiuk, Hikuema”
(Bupasu B3saTi 3 nuTsAaumx BipmiiB); Jack of all trades “maiictep Ha BCl pyKwH; JIOAHMHA,
0 BHKOHYE pi3sHa mopyueHns; Jack of both sides “nmBopymnuk, momuHa, 110
HAMara€TbCsl CIOY)KUTH OaratboMm; 1 HammmM, 1 Bammm™’; Jack Tar “anHrmiichkuii
matpoc” (Tar y yvomy eupasi € ckopouennsm tarpaulin - 6pezenm, xocmiomu 3 sik02o
HocsImb mMampocu y wmopmogy no2ody [AY®C, c. 558-559]. IlonynsipHuM € TaKOK
im’st Tom: Tom fool “mypens, 6mazens”’; Tom Pepper (mop. xapr.) “myxxe OpexiuBa
moauHa” [AYDC, c. 956].

MoTHBAaIIHHOIO OCHOBOIO JESKHX AHTIIHACHKUX (hPa3eosiori3MiB MOCTYTyBaIH
iMmeHa TepoiB JsibkoBoi BuctaBu “Tlanu 1 Jxyni” — Punch and Judy: Punch-and-
Judy chin “3aroctpene migbopiaas, mo Buctymae Hamepen’; Punch and Judy man
“Oamarannuk’’; Punch’s voice “nponmsnusuii roioc”; (as) pleased as Punch “myxe
panuii, 3agoBonenuii” [AY®DC, c. 781; 766] (“You look as pleased as Punch”, the

doctor said irritably. Davidson’s eyes shone with ecstasy) [MRain, p. 74].
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YacTKOBO MpENCTaBICHI B 3iCTABIIOBAHMX MOBAaX BHCIOBH 3 MOBJICHHS 4 U
’KaproHy KapTspiB. 30BHINIHICTH JIOAUHU BinoOpaxaroTh Taki @O: anrn. poker-faced
“Oaiimyke, KaM’siHe 00auYsi; 00Ky, 110 Hivyoro He Bupaxae” [DIO, ¢. 238] (anri.
poker (mokep) — kapTspcbka azaptHa rpa) [CCIC, c. 547]; ykp. oouici macmi “ayxe
CXO0X1 MIX c000I0 B 4oMy-HeOyb; ogHakoBl” [CDOVYM, c. 369]. 3adikcoBaHi HaMu
cepen i€l rpynu U Ti (pazeosiorizamMu, sIKI XapaKTepHU3YIOTh JOCBIJ JIOAWHH, il
noBeAinky: anri. to call someone’s bluff “3Bepuytu yBary Ha umii-HeOyap oOMaH”
[DIO, c. 48] (aurn. bluff — o6man) — (y xapTsapchkiii rpi (mokep) — Iie Crocio
HAIMyCTUTH OMaHy Ha YYaCHHMKIB TPH: I'paBellb 3 MOTaHMMHM KapTaMd BJa€, IO Y
Heoro € manc Burpatu) [CCIC, c. 547]; ykp. 6umuii ko3up, eHymu Ko3ups, Xooumu

mysom [COYM, c. 303;151; 750 ].

3.8. JlyxoBHo-mpeAMeTHMH KO KYJbTYPH B AHIJIIHCHBKHUX Ta YKPaiHChKHX

iHTepTeKcTya bHUX pa3zeoiorizmax

B ocuoBi BHyTpimHBOI popmu PO AyXOBHO-NPEIMETHOTO KOAY KYIbTypH
nepeOyBaloTh K MPEAMETHI, MaTepiaibHi peanii, Tak 1 peaiii TyXOBHOTO CBITy. 3a
BUCIIOBaMH (pa3eosioriB, ‘‘MarepiajbHe W JIyXOBHE JKHTTS HAPOIY CTaHOBJISATH
HEBHUUEPITHE JKepeso Gpa3eoTBOPEHHS i BOAHOYAC € EKCTPATIHTBICTUYHUM TJIOM, Ha
SKOMY 00’ €MHiIlIe IPOCTYMATh 1 MOBHI IiiHHOCTI” [189, ¢. 339]. 3-nOMi>k OCHOBHUX
JDKepen  IHTepTeKcTyaiabHOi iH(opMamii y d¢pa3eonorizMax aHTIIACHKOT Ta
YKpaiHCHKOI MOB Y MeXaX TyXOBHO-TIPEIMETHOTO KOy KyJIbTYPH BHAUIIEMO TaKi:

- wMmidivHi ysaBICHHS, BipyBaHHs. aHri. t0 have one’s heart in one’s mouth 1)
“snskatucs’, 2) “OyTu Ayxe BpaxkeHUM, 3auBoBaHuUM” [AYDC, c. 474]; ykp. oywa
oonusaecmovcs Kkpog’io (y KOTo, 4us) “XTO-HEOyab AYyKE CTPaXkJIae 3 SKOTOChH
npuBony’”’; erasumu 6 Oyuty (4uio, komy) 1) “mi3HaBaTHCS TPO MIOCh OCOOWCTE,
IHTUMHE, TIPO BHYTPIIIHIA CBIT, MOYYTTS, TYMKH, HAMIpH 1HILIOI JIIOAUHU, 2) “Oy1b-
SIKUMH 3aC00aMM JJOMaraTucs Yueich MPUXUIBHOCTI, J000B1”, 3) “rmubOoKko 3adinaTu,

XBUJIFOBATH KOTO-HEOYAB’; auwiamu auboxkuil ciio y oyuii “myxe BpakaTh KOroch,
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BIUIMBATH Ha KOTOCh, HAJOBro 3amam’stoByBatucs” [COYM, c. 226; 116-117; 341];
komu wxpedyms Ha oyui [COYM, c. 309];

- XPUCTHSHCBKO-0i0uiiiHe moxomkeHHs: aHri the curse of Cain “mpoknsTrs
Kaina”; guardian angel “noGpwii renii, anren-xpanutens”; to sell one’ s soul to the
devil “npomatucs, npoxaru ayiry 4oprosi”’; seven deadly sins “Cim cMepTHUX IpixiB”
[AV®DC, c. 256; 443; 845; 853]; ykp. 6pamu / e3amu epix na oyuty 1) “misti npoTH
BJIACHOI COBICTI, MPUUHATHX HOPM MOpaJil; pOOUTH IIOCh HECXBaibHE”, 2) “UMHUTHU
31I04MH, youBatu’, eidoamu boecy oywy “momeptu’; nimu oo boea “nomeptn’,
cmepmuull epix “HaUTSHKUUM Tpix’”’; Kainosa dywia “3pajiauBa, MJACTYMHA JIOJUHA”,
HOKIOHAMUCA Yydcum 6ocam “3paTH CBOI TNEPEKOHAHHS; CIY)KHUTH HETpaBIi’;
cMepmuull epix “Tpix, SKAA HE MOXKHA BIIMOJIUTH (BiH BeJe 3a COOOK0 BIUHI MYKH Ha
TOMY CBIT1)”; X00iHHA nO MyKax ‘“XpUCTUSHCbKE BIpyBaHHA B T€, 10 AYIIl MOMEPIUX
TPIIIHUKIB XOIATh MO Mykax 40 AHIB, 3a3HAIOUM TOPTYP 1 BCUIAKMX 3HYIIaHB;
Lapcmeo Booice “mioch BUMpIisiHE, pekpacHe 1 Hexocsukae uist moauan” [COYM, c.
99; 39; 516; KBYM, c. 259; CVY; KBYM, c. 111; 275; 292; 285];

- ICTOpHKO-KYJIBTYPHI Ta mpeaMeTHi peamii: aunri. to pray without one’s beads
(moca. “momuTHCs 0€3 4OTOK”) “IpopaxyBaTucs, NPUIYCTUTH moMuiky”’ [AYDC, c.
773]; to hold a candle to another “Oytu HuK4YO01 piBHS; I'paTH JIOIOMIDKHY POJIb IO
BigHOIICHHIO 10 Korock” [DIO, c. 65]; ykp. mpu uucnuyi 0o cmepmi “XTo-HEOYIb
CKOpO TIOMpPE Yepe3 CTapicTh ab0 HEBWIIKOBHY XBOpPOOY”; Ha nadan Ouxamu “OyTH
0e3HaiitHO XBOPHUM, OMU3BKUM J0 cMepTi; momupatu (y 1-my 3Ha4.); AK Mepmeomy
Kaouno (momoMaraTd, ToMaraTd) ‘30BCIM He (momomaratu)”; i nacku He
nocesamsamocs (0€3 Koro) “Himo He 001iIeThcs 0€3 KOro”; sx nin Ha pusu (TUBUTHUCS)
“ropmo, 3 TIMHICTIO; npo036OHUMU NO Oyuti “OTIOBICTUTH TIPO YUIOCH CMEPTH’; AK NO
ncanmupio yumamu “ayXxe 4iTko, MBUAKO, 6e3 3anmuaku” [COYM, c. 764; 200; 284,
486; 515; 573; 765];

- wmidodoris: anri. the god of heaven “Bomonap Heb6a, 3esc”; the god of hell “6or
mij3emMHoro 1apctea, [lnyron”; the god of love “6or koxamus, Epor, Amyp,
Kymnigon” [AY®C, c. 414].

OCHOBHUM KJIIOYOBHUM MHOHSTTSAM AYXOBHOT'O KOAY KYJIBbTYpPH, IO KOHOCHTPYE
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YUMaIUid  00CAT KyJbTYypOJOriyHOi iH(opmalii peniriiHoro, MigoJori4Horo,
(OJIBKIIOPHOTO XapaKTepy BUCTYMA€E, HA HALIY NYMKY, MOHATTS dyuia. Biaxin kutts,
KWW TIEPBICHA JIIOJIMHA CIIOCTEpIraia y BUTJISAl MPUINMHEHHS AUXAHHS ¥ 3HUKHEHHS
TIHI, HAIUTOBXHYB JIIOJCHKY AYMKY Ha Te, 110 TaKi SBHILA HE 3HUKAIOTh O€3CIIIHO, a
necy nepedyBaroTh. CkIaJHMA TpoLEC YTBOPEHHS MOHATTS Oywia BiOyBaBcs
[UIIXOM BCTAHOBJIEHHS 3B S3KIB MDK BJIACHOIO MCHUXIYHOK JUUIBHICTIO 1
CIIOCTEPEXKCHHSIMU 32 SIBUIIAMH 30BHIIIHLOTO CBIiTY [85, c¢. 10]. Anamizyrwouu
dpazeonorismu yKpaiHChKOi MOBU 3 KOMIIOHEHTOM “‘Ay1ia’, JOCIHITHUILIS CITUPAETHCS
Ha JIeKUIbKAa 3Ha4€Hb CMUCJIOBOI CTPYKTYpH JIeKCeMHU Oywia: 1) BHYTpILIHIN
NICUXIYHUN CBIT JIIOAWHU 3 1i MOYYTTAMH, NEPS)KUBAHHIMU; 2) po3m. TIPO JIOAUHY
(yacTo TpHW BU3HAYCHHI KUTBKOCTI); 3) nepen. HAWTOJIOBHIIIE B YOMY-HEOY/Ib,
CYTHICTh 4OTr0-HEOYNb; 4) CyKyNHICTh PUC, SKOCTEH, BIACTHUBUX NEBHIM 0c001 [Tam
camo, c¢. 43]. “Jlyma — 3a peNiriiHuMU YsBICHHSIMU — Oe3CMepTHAa HemaTepiajibHa
OCHOBa B JIIOAMHI, III0 CTAHOBUTH CYTb ii XKHUTTS, € JXKEPEJIOM TNCUXIYHUX SIBHII 1
BiApizuse 11 Bix TBapun” [CYM, T. 2, c. 445].

VY KUBaHHS OKpEMHUX 3HAUCHBb JiekceMu “mymia” B bibmii mogano B MmoHorpadii
M. B. Ckab [168, c. 119-120]. 3a BuCHOBKaMH MOBO3HABIg, Ayiia — Ie ictora /
JI0JMHA, Aylla — I BHYTPINIHIA CTaH JIOAWHH, AyIIa — KATTA, Tylla — YaCTHHA
monuHn. Y (paszeoliorizamMax ayira aHTporioMopdizoBaHa, TOOTO MOXKe 31HCHIOBATH
Ti K Jii, 110 JoauHa [Tam camo, ¢. 380] (mop. dywa paodie, dywa cnisae, Kpux Oyui)
[COYM, c. 227; 228, 313].

besnepeuno, icropuko-erumornoriuanii anainiz I® crpsimoBaHWii Ha BUSBICHHS
HaboOpy MOTHBIB — cyOcTaHIii Ay, i1 MiciienepeOyBaHHS (JOKYCH), TIEPEMIIICHHS B
TLT1, BIAJUICHHS Ayl Bix Tijia B MOMEHT cmepTi [200].

Hesxi pocmigauku [54; 181] 3a3HayaroTh, 1m0 MiOIOTIUHI YSABICHHS IPO
Ayl1y B CTPYKTYPHOMY, 3MICTOBOMY 1 T€HETUYHOMY IUIaHAX BHPA3HO KOPETIOIOTH 3
nBoMa cdepaMu TPAJUIINHOT TYXOBHOI KYJbTYpH — HApOJHOI0 JEMOHOJIOTIEIO 1
MOHATTAM  CMEpTi, TNOTOMOIYHOrO KUTTSA, 3arpoOHOro CBITY. [ TMOMHHUIMA
(JIIHTBOCEMIOTUYHUM 1 KYJIBTYPOJIOTIYHUI) PIBEHb iXHBOT PEKOHCTPYKIIi Ja€ 3MOry

eKCIUTIKyBaTu imeorpadiuHuii “MoBHHMM o0O0pa3 ayml” UUISIXOM — BIATBOPEHHS
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30BHIIIHBOIO KOMIIAPAaTUBHOI'O AaCHEKTy, L0 MICTATh CTiiKI 0Opa3Hi OAMHMIN, 3a
SKAMH CTOSITh PI13HI 32 00CSTOM 1 3MICTOM MOBHI BepOaiizaii ppeitma dywa / cepye
aHTJIHACHKOT 1 YKpaiHChKOT MOB.

VY pamkax “HaiBHOi MOJ€JIl CBITY J10 BUBUEHHS IIUX MOHATH 3BEPTAIMCS Pi3HI
JTOCHIIHUKY, HaMarar4uch pO3IIYKaTH MOBHI MEXaHi3MH, CIIOCOOM  iXHBOI
BepOamizalli 1 KOHUENTyami3alli y pi3HMX MOBaxX 1 KyJbTypax. 30Kpema, 3a
A. BexOUIIbKOI0, KOHLENT Oyuid, KPIM CYTO PEJIriHHOrO 3HAUYCHHS, MA€ Y CBOEMY
CEMaHTUYHOMY CIIEKTPi IIUPOKY iFICI0 BHYTPIITHBOTO KHUTTS JIOAUHU, TIEpeayciM i
eMoliiHo-nicuxiuauii 6ik [236, p. 95]. [ymia — 1e oauH i3 1BOX CKIAIHHKIB JTIOINHH,
sIKa TIPOTUCTABJICHA TLTY 32 03HAKOI HAJIC)KHOCTI 0 TyXOBHOT'O, TPAHCIICHJACHTHOTO,
HEBUUMOTO CBITY.

Ha Binmminy Bim ykpaiHis, Ijis SIKOTO BaroMe MiCIl€ B HaIllOHAJIBHIN CHUCTEMI
IIHHOCTeH 3aiiMa€ JyXOBHICTb, JyIlIa, JUIS THIOBOT'O aHTIIHIS TEepeBaXkae
PO3CYMIMBICTh, MOMIpKOBaHiCTh. ToMy Timo DOdy mpoTHcTaBiIseThCs HE AyImi, a
posymy mind. Ipo aurmiiiiB kaxyTh: “Foreigners have souls, the English haven't.
The English have no soul, they have the understatement instead”. To6To B aHTIiiIiB
HeMa TIOHATTSA  AyII, HATOMICTh icHye koumenT Understatement, skwmii
HEePEKIAIa€ThCA K “CTPUMAHICTh”, “HeZOMOBIIeHE BHCIOBICeHH [222]. I 1ie sBuie
HACTUIBLKH MPUTAMaHHE aHTJIIHCHKIA MOBI, IITO MTPOHU3YE ii yCIO, BUPAKAIOUUCH TEPIII
3a BCE B JIEKCHIN, (pa3eosorii, a Tako)X B CHHTAKCUCI W HaBITh B IHTOHAI[IHHOMY
o OpMIICHH] BUCTIOBIIOBAHb.

B ykpaincekiéi (paseosnorii moHATTS Jdywia TOB’si3aHe 3 ceprem. Jlekinbka
MPOaHaI30BaHNX HaMHu (Ppa3eoori3MiB 0 KOMIIOHEHTAa Oyuia MailTh CHUHOHIM-
BapiaHT cepye, MO HE € THUNOBUM IS aHMJIIKCHKOI MOBH (PO OCOOJMBOCTI
KoMIIoHeHTa heart B aHrmiicekiii ¢paseosorii quB. Bumie). [lop.: wupa (3010ma)
oyua — wupe (3010me) cepye; WUPOKA Oyula — WUpoKe cepye, depcmea oyula —
yepcmee cepye. “Tu... bpam, a Ooywa 6 mebe uepcmea’; “PDecenko NMOOUHA 3
uepcmeum cepuem, 10o0una 3 mamepianoHum nozisioom na éce” [COYM, c. 229].

CoinbHuUM i1 000X MOB, Ha Hamly JYMKY, € Y)KMBaHHsS cjoBa ‘“‘myma” y

3HA4YEeHH1 ‘“‘JIOAWMHA”, 1[I0 MPOSBIAETbCS Yy (pa3eosorismMax K 3 IMO3UTUBHOIO
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OI[IHHOIO KOHOTAIIl€l0, TaK 1 3 HeraTuBHOW. llop.: ykp. wecna dywa, wupa oywa;
xeayvka oywa, Hi [scusoi] oywi, anri. a good soul; a kind soul; an honest soul; not
a soul; no to see a soul (doowce i mym, 6 peanimayii, a odani — 6 obnachiu
nCuxiampuyHii 1iKapHi, Kyou nepeseoymsv yux 080X HeUWacHUX, 3HAUOemvcsl AKACh
0obpa dywia, wo nepenogicmv NpucooU CAAOKOI JHCIHKU CBOIM poouuam, cycioam,
snatiomum) [Mt, c. 54]; Tobi ye, b6e3ymosno, nodobacmvcsa — aK i yeu O0obpsea-
npanopwjux, Axkutl mebe CoOU 008i3, WUPA YKPAIHCbKA Oyula 3 6elemeHCbKUMU
epabasmu Ha eci-pyku-maticmpa, npanopwux Kouepocyx [Aunap, ¢. 177]; Not a soul
was told the girl’s story, excepting Miss Rachel and me [Coll, p. 28]).

3a XpPUCTHSHCHKMM YYCHHSM, TLIO JIIOJUHU Ma€ IMOBEPHYTHUCS JIO 3EeMIIi, 3
KOTpO1 BOHO Oepe CBiii movaTok, a ayma — g0 bora (Ha HeOo, 10 paro Tomo) [188, c.
201]. 3Biacu BUCIIOBHU 3 KOHIENTaMu boe, nebo, paii: siodamu bozy oyury, nimu 0o
boea, imu na nebo, xawxu. eioiumu y [lapcmeo Hebecne [CDYM, c. 994; 516; 279;
101]; Paoa 6 oywa 6 pau, ma epixu ne nyckaroms [I1116 [29], c. 314]; mop. aura. to
go behind the eternal cloud “momeptu’; to come to ground 2) mian. “momeptH, OyTH
noxoBauum” [AYDC, c¢. 233]. Aurn. to go down to Hades “ymepru; mitu 10
npaotiiB” [AY®DC, c. 414] mae midonorivHe MOXOIKEHHS, A€ BAXIUBY pOJIb Y
TBOpeHHI 3HaueHHs DO Bixirpae 1 kommoHeHT — Midiuauit Tonmonim Hades (Hades,
Mi(. ["amec — meko), 1o Hece HeraTUBHE CEMaHTUYHE HaBaHTAXKEHHS “‘TIOTOMOIYHUN
CBIT — MicCIIe, Kyu BiANPaBISIIOTHCS TPIMIHI Ty JTIOACH IMicas cMepTi”.

VY pesynbrari aHanizy (gppaszeosoriyHOro Marepiany mnpocTexyemo aski PO, B
OCHOB1 3HAYEHHS SKUX JIEKATh OCHOBHI €JIEMEHTH KOCMOTOHIYHOI CHCTEMH: BOJA,
BOT'OHbB, MOBITPs. [0 TOro X, MH HEe OOMEXKYEMOCS JIMIIEC CIOBAaMH, SKi Ha3WBAIOTh
NPUPOAHI CTHUXIi, a W BPaxOBYEMO Ti JIEKCEMH, SIKI BHPaXKalOTh TMEBHI iXHI
BIACTUBOCTI. Hampukiam, Bojal BlacThBa MariyHa OYMIyBajbHa CHJIA, BIACTUBOCTI
pyXy mepcoHiikyroTbcs B 00pa3ax pycanok, BOASHHUKIB Tomo. Y (paszeomorizmax
B1100paKarOThCsl O3HAKU BOJIM AK CTUXIi 1 K CyOCTaHIlII AyIIi: KOJMBAaHHS BOJIU —
ckanamymumu oyuty, ckoauxwymu oyuty [COYM, c. 654; 658]; Boga sik BogoitmMa —
00 2nuburu Oywi (Bpa3uTH, CXBUIIOBATH), Ha OHI Oywi [CDYM, c. 148; 149]; nop. B

anri. from the bottom of one’s heart, to pour out one’s heart [LDI, c¢. 157; 158]. ®O,
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B SIKUX MIPOCTEKYETHCS 3B’ 30K BHYTPIIIHBOI (POPMH (KOHKPETHUI BOTOHb, TIOJTYM s])
1 OKpEMHUX KOMIIOHEHTIB CTPYKTYpPH 3HAUEHHS, XapaKTEPU3YIOThCS 32 O3HAKOIO
HAOJIMKCHHS — BIIJIAJICHHS: Ie4Ye BOrOHb — O0yUTh (nexkmu oyuy) [COYM, c. 488];
rpie — 3aI0BOJICHHS (3icipimu oyuty, nomenniwano na oywi) [COYM, c. 264; 549].
3a CIUIbHOIO O3HAKOIO J1i JBOX SIBUII MOOY/JOBAaH1 aHTOHIMIYHI Mapajeni: BOrOHb —
xonoj (noxonono 6 Oywi, asxc xonone oywa) [COYM, c. 552; 639]. IloxioHOT
CEMaHTHUKHU B aHITIIChKUX (pa3eosorizMax He 0yIio.

4

3a BusHaueHHsM O. M. Kapakyii, “nyma — ¢aHTOM, CTBOPEHUHN JTIOJICHKOIO
CBIJTOMICTIO ISl OCMUCJICHHSI CBOTO OYTTS, SKHAWKpaIe 30iraeTbcs 3 ySBICHHIMHU
npo JAymly sIK TIOBITPS BHACHIIOK aMOP(HOCTI OCTaHHBOTO, HEMOXJIMBOCTI
obcepByBaTu sk Marepiain. Midonorema oJywia HamarHiueHa Te€TEPOTCHHUMH
Mi(OJIOTIYHUMH YSBICHHAMH, TOMY OJHY ¥ Ty 3 CJIOBECHY (opmyly MOXHa
TpakTyBaTH 3 MOMIAAY pi3HUX BipyBaHp” [85, c. 11]. Hampukian, cmoctepiraemo
CXpEIEeHHsI YSBIICHb CBITOBOT 1 CJIOB’STHCHKOT Mi(poJIOT1i Mpo IyIIy SIK MOBITPs, Hapy,
XMapuHKYy, BiTep y Midoroni ¢ppaseonoriamy oywua euiimae 3 mina. AG0 x K 00pa3
nTaxa, 10 CIIBBIIHOCUTHCS 13 300MOP(PHUMU YSIBICHHSIMHU MpPO AYINY, sKa TOTOBA
nonetiti [210, c. 258; 388]. Take ysBicHHs, IMOBIPHO, 3aJHUIIMIO CBOI CIIiIU B
0araTbOX MOBaxX 1 NPOJIOBXKYE CBOE€ ICHYBaHHS SK ToeTH4YHa Metadopa. Harmri
Npallypy BIpUiIU B T€, IO AYIIYy MalOTh SIK JIOJU, TaK 1 TBAPUHHU Ta POCIMHHU, XOUa
JIOACHKY AYIIY BHIUISUIM 3-TIOMDK IHIINX, I[iHyBaau 3Ha4o Buiie [168, c. 124]. Ilop.
®O, moB’s13aHi 3 TAMU 300HIMIYHUMH 00pa3aMu, B SIKMX BUAUICHI PHUCH, 1ICHTHYHI
TOACBKUM: 3adya Oywa, Mmuwiada oOywa. 3acoboMm eBdemizaiii BUCTyNAE
bpazeonorism  Hi 3a yanogy Oywy (00pa3 mama TMOM SKIIyE TEHOpPATHBHE
3abapBienHss @O, — man BUCTyMae CyOCTUTYTOM TaOyWOBAaHOTO B MOBJIEHHI CJIOBa
yopm) [85, c. 12] (I{e, six npasuno, npuzsooums iwe 00 OLILUWUX 2aNbM — [ NAYIEHMA
MOJCHA 8mpamumuy Hi 3a Yanogy Oywly, sk He pasz mpanisanoca 3 iHwumu) [Mt, c.
44]. ¥V nesxux HapoIB MOOYTYBalIM YSBICHHS MPO Te, IO Ayiia (ado KUTTS) MOXKE
BUCKOYHTH 3 TiJIa yepe3 poT abo Hic [193]. Anrmiiiceki paseonorizmu to have one’s

heart in one’s mouth (10oci. “MaTu BJIacHe cepiie B poTi”) i to make one’s heart leap
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out of one’s mouth (Hocn. ‘“3MyCHTH Ceplie BHCKOYHUTH 3 BJIACHOrO poTa’)
HiATBEPDKYIOTH 111 ysaBiieHHs [AYDC, c. 474; 165].

O6pa3 ¢pazeonorismy Opamu / @3amu 2pix Ha Oyuty Y3TOIKYEThCS 3
pENIriiHUMH YABJICHHSAMHU MpO IpiX 1 AyHly, NP0 cMepmHuil 2pix ‘“HAUTHKUUN
snounH” [KBYM, c. 259]. ¥ XpUCTUSHCTBI iCHY€ TpaJUIIHHUIA MMOTJIS HA JFOJAUHY
AK Ha TPIIIHY 1ICTOTY, 00 * KOKHI{ JIFOAMHI BIACTUBO TPIUTH, 8nA0amu & 2pix, 1110
OB’ S13aHO 3 MEPUIOPOJIHUM T'PIXOM. 3 MEPENiKy IpixiB, 0 BU3HAUEHI B OOCTOBCHKHUX
npaiix, 10 oopazy @O o6pamu epix Ha dyury MarOTh BIIHOUIEHHS: TPiX BUUHKY a0o0
NOPYILIEHHS 1 Ipix BUIbHUNA. ['pix BUMHKY mnependayae, 10 JIIOJAUHA POOUTH Te, 1110
3a00poHeHO0. BinbHMI Tpix oO3Hayae, M0 JIIOAWHA IUJIKOM YCBIJIOMJICHO YWHUTH
npoTu3akoHHO. KOMIOHEHT Opamu / 63samu BKa3ye Ha Te, IO JIIOJWHA BYHHSE
cBigoMo [23, €. 396-397] (Bmosunu ne opamu na oyuwty maxozo cmpauino2o zpixa,
3a AKUL Y20MOBaHA Ha MOMY C8imi 2i€Ha 02HAHA, A HA YbOM) — Neyams AHMUXPUCMa
[Tap, c. 46]; @ino, nooymaii, i npouty mebe — He Gepu 3aii6020 KIONOMY HA 20108, d
epixa — na oywy [Tap, c. 220]. O6pa3 rpixa B XpUCTUSHCTBI MOB'SI3aHUI 3 BUHOIO, a
TaKOX 31 CHOKYTOIO MpoBUHU. KOMIOHEHT (paszeonorismy Ha Oyuiy BKa3zye Ha
CYKYITHICTB JIFOJCHKHX YBJIEHD IPO AYIIY JIOJUHH SIK Tpo ii “mpyre s (alter ego), mo
Oepe BIIMOBIAAIBHICTD 32 BUMHKH JIFOAUHU. [lop. O/IM3bKI 32 3HAUCHHSAM: 83Mu 2pix
Ha cebe, 835Mu NPOBUHY HA cebe; epiuHa aoouHa 1 epiwna oywa. Y XpUCTHSIHCTBI
ayma — 1e 6e3cMepTHa AYXOBHA CYTHICTH, SIKa BOJIOAIE po3ymMoM 1 Bojew. OOpa3
¢dpazeosiorisMmy Takok CTBOPIOETHCS METAPOPOIO, sIKa YIOAIOHIOE YTy O MTOBEPXHI,
Ha SKIM HIOM-TO PO3TAIIOBYIOTHCA TMOYYTTA a00 TPEIMETH, SKi CHMBOJIYHO IX
MPEACTABISAIOTh (TIOP. TAKOXK Kaminb Ha Oywi, madxcko Ha oywi [CDOYM, c. 286;730].

B o06pa3i @O xomu wkpebymov na cepyi / Oyuii CTaH TPUBOTH YITOAI0HIOETHCS
710 TAKOTO CTaHy, KOJIM CEepIfo ado AyIIi, MO0 CUMBOJI3YIOTh MOYYTTA-POCTIp, HIOU-
TO HAHOCSATH JApiOH1 000Ul paHu (MOP. panumu Oyuty (cepye) KOMy, UUIO ‘‘3aBlIaBaTH
KOMY-HEeOyIb aymieBHOro 0oito, ctpaxkganp”’) [COYM, c. 309; 593]. Lleit obOpas
Y3ro/IKY€EThCS 3 MI(DOMIOCTUYHUMHU YSIBIICHHSIMU MPO TUIECHY AYUIY, HEBIAAUIBHY Bif
TUTa. 3a HAPOJHUMH YSABJICHHSIMH, B KIIII CUIUTH IUSIBOJ, 1 II€ MOXKE CTBOPIOBATH

JOATKOBI acolialii: aii TEeMHHX CHWJI, BTUICHHSM SIKUX BHUCTYIAIOTh HETaTUBHI
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NmouyTTs Ha cepue abo aymry moaunu: He moowcy ckazamu, wo 6 mene Ha Oyuii He
wikpeonu scaxauei komu [Mr, c. 155].

Y dpaseonorismi mpu uuchuyi 0o cmepmi (komy) [CDOYM, c. 764] Ttpu
YUCHUII JJIsl IPSIMIIBHUII TaK CaMoO MaJjio, sIK 1 oJlHa (YMCHUIII — 1€ JecsATa YacTHUHA
(3 mutkn) macma [CYM, T. 11, c. 330]). V rosoBax BakKO XBOPOIi JIIOJUHH 3a3BUYAM
ropijia JaMIajka 3 JialaHoM, TOMY MPUPOJHUM BUAAETHCA (pa3eosoriunuii oopas Ha
nadan Ouxamu “Oyth O€3HAAIMHO XBOpHUM, OJU3BKUM JO CMEpTi; MOMUpaTH’
[CDPYM, c. 200] (;ragan — apomMaTHyHa CMOJIa, SIKY J00YBalOTh 13 TPOIIYHOIO JepeBa
OocBeil; BUKOPUCTOBYIOTh 3BHUYANHO 1Jis KypiHHS (KaIiHHS) MiJ 4ac BUKOHAHHS
peniriitnux oo6psaie [CEIIT, c. 211]). BipsaTe, mo JagaHoM 3Bidyciib MOXHA
“BUKYpPUTH~ HEUYUCTY CHIIy, fKa 0 TOTO * OOiTbCS CBAYEHOI BOIU: SAK YOPM 8IiO
nadany (TIKaTH, BTIKATH) “HAJI3BUYAMHO MIBUJKO 1 3JISIKAHO; K Yopm 8i0 1a0aHy, 5K
0i0bKo cesiuenol 6oou (0ositucs) “myxe cuabHO” [COYM, c. 769]. ITop. anr. to fear
as the devil fears holy water (moc:x. “Oositrics sk yopt cBsitoi Boau”) [AY®DC, c. 325].
BianoBigHo, e suxypumu i 1adanom 03HA4a€ “HiIK HE MOXKHA BUTHATU KOTO-HEOYIb
3Binkucey” [CDOVYM, c. 74].

Csiuka | candle BBaXka€ThCs Ba)KJIMBUM CHMBOJIOM XPUCTHUSHCHKUX TPaIMIIii,
BUcTymnaruu emonemoro Llepkeu, Xpucta, Bipu; uncrotu cepisa. CuMBOIIIKA CBIUKH
Oyna Bimoma B Miax HApOJIB CBITY 3aJ0Bro 10 NPUUHSATTS XPUCTHUSHCTBA. MaB
rMOOKYy CHUMBOJIIKY W MaTepiaja, 3 SKOTO poOMiIM CBIYKH. Bick CHUMBOJII3yBaB
YUCTOTY 1 BIZICYTHICTh CKBEPHH Y JIIOJIUHH, 110 HOTO MPUHOCUTH. Lle OyB 3HaK KasTTH,
roroBHOCTi ciyxkutu bory [[loramenko, c¢. 110]. ¥ ByX4yoMmy cMHUCII CBIYKa
KOPOTKICTIO CBOTO ICHYBaHHSI CUMBOJI3YE CAMOTHIO TPEMTJIUBY JOJICHKY aymry. Y
XVI cr., konu GaraTo crpaB 3 HaCTaHHSM TeMpsBH poOwim mpu cBiumi, to hold a
candle to another GykBasibHO O3HaYaNO “JONIOMAaraTH KOMYCh, OJU3bKO TPUMAaKOUYH
CBIUKY”’ (Hampukiaj, XyJOKHUKY ITiJl Yac HAlWCaHHA KapTUHU). 3a3BUYail Taka
poboTa Oyna mpeporaTUBOIO MPHUCIYTH, MTOMIYHUKA. 3BIICH W 3’ SBUJIOCS TPHUCTIB’S:
Who that worst maie, shall holde the candell (John Heywood, Proverbs, 1546), i
sromom He that worst may, still holds the candle (English Proverbs, 1670) [DIO, c.

65]. OTxe, 1eil BUpa3 BXKUBABCS K MOPIBHSAHHS Kpamoro 3 ripmuMm — Can / cannot
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hold a candle to (one), mo ¢dikcyerscs ppaszeonoriunumu cioBaukamu [AYDC, c.
190-191; DIO, c. 65]. CnoinbHuM aiig 000X KyJIbTyp € BHUpa3 (paHIy3bKOro
noxopkeHHs “(The game is) not worth the candle” “He Baprta rpa cBi4oK; He BapTa
cipaBa 3axony”’, o 3’sBuBcA e y XVII crt. sk anto3ist Ha a3apTHi iIrpu — rpy B KOCTI
a00 xaptu. BBaxkayiocs, 110 KOJIM CTaBKH OyJIM 3aHAJITO HU3BKHMH, TO U HE BapTO
BUTpayaTu CBIUKY i Takoi HeBUTinHOI rpu [DIO, c. 65; AYDC, c. 369].

B 00pa3si cBiuku y OpuTtaHChKOMY (POJIBKIOP1 YOCOOJIEHO IIIMHHICTh, 3TracaHHs
KHTTSI, sIKE TPUBAE JJOTH, TOKU ropuTh cBiuka (Life bound up with candle; Let me live
as this candle lasts) [DBFEL, c. 45; 53]. B ykpaincbkux oOpsinax, putryaii i moOyTi
CBIYKH BUKOPUCTOBYIOTh JJOCUTh MIUPOKO (IMiJT Yac BiHYaHHS, XPEIICHHS, TIOXOPOHY).
VY Hapogi Bipuiu, 10 B KOKHOI JIFOJMHU € CBOSA 3ipka a00 CBIYKA, 1 KOJIM BOHA 3racae,
TO TIOMHpae i moauHa (mop. doeopae scummsy) [Ilotanenko, ¢. 110]. IoripiienHs
CTaHy 3JI0pOB’s 4Yepe3 BaXKy XBOpoOy abo0 Tope JIOJUHU YIIOIIOHIOETHCS 0
3racaHHs, TAaHEHHsS CBIUKH: YKp. mawymu / cmauymu aK ceiuka “IIBUIKO BTpavyaTH
CHUJIH, 37I0POB’SI; MAPHITH, XyJIHYTH , K CKAnyeamu ceiuxkoio “XyJaHYTH, MAPHITH BiJ
nepexuBadb, XxBopoou” [AYDC, c. 654, 754]; auri. to melt like a candle “Brpauyaru
Bary, xyaaytu”; to go out like a candle in a snuff “nomuparn; = racHyTH K CBiuKa”
(y 2-my 3Hau.); to waste away like a candle “momuparu” [AYCK®, c. 24-25]. IIpo
M’sIKy, 0€3BOJIBHY, CIab0XapakTepHY JIOJUHY KaXKYTh X0u cgiuku jainu (3 Koro) abo
ceiuxu modicna cykamu (3 koro) [COYM, c. 348, 701], npo piBHY ¥ CTPYHKY JiBUUHY
— sk ceiuka [CDYM, c. 637].

3nuii, HeYUCTUi AyX (HEUUCTa CUIIa) — HAAMPUPOAHA CHUJIA, IO BTUIIOE Yy cO01
3J]I0; caTaHa, YOPT, MUSIBOJ. 31 3IMMHU CHJIAMHU aCOLIIOETHCS TaKOX pi3HA HEUYHUCTh —
0ic, migpKo, caTaHa, BinbMa Ta iH. Ha dJoimi yciel HeYHCTOi CviiM, 3a YSBICHHSIMH
HAIINX MPEJKiB, CTOITh YOPT — HAAMPUPOIHA ICTOTA, IO BTLIIOE B COO1 BCE 3710 1 Mae
BUTJISIT TEMHOIIKIPOi JIOJWHW 3 ULAMWHUMH (CO0QunMH, KypsSdYMMH) HOTaMH,
XBOCTOM, KO3JISUAMH PiKKAMH, CBHHSYMM DPHIOM, co0adoro Mopmoro. Horo mie
HA3WBAIOTh IIAPeM ThMU; YKHUBAEThCS TaKOXK SK Jiailka. Boawthcs HIOWTO B
OE3MIOIHUX HEUYMCTHX Micuax (mpipBax, MpOBaLISIX, poBaX, OE30[HIX, Ha

nepexpecTsix aopir, B ouepeTi, Oyp’sitHax, B Oy3WHI, B MOPOXKHIX XaTaX, MYyCTKax,
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pyiHax, muMHaX, y 00J0Ti, B Jici, 0COOJIMBO B Myii. YJIOOJIeHE MiCle — KOMUH 1
oomaoro [XKaiis., c. 643; CEIIT, c. 157].

Ha mno3HauyeHHst 371010 Jyxa iCHy€ UUIMH CHHOHIMIYHUHN psfa: ouseon, Oic,
0iovbKo, camana, awoyugep (moyunep), aHmuxpucm, OeMOH, JYKABUU, HEUUCTUL
tomo. Konuce 11 Ha3Bu He Oyl CHHOHIMIYHMMM, aje MiJ BIUIMBOM XPUCTHSHCTBA
MOCTYMOBO CTEPJIMCS O3HAKU, 3a JIOMIOMOTOK0 SIKHUX KOJIUCh BIIPIZHSIM JiJIbKa Bij
qyopTa, 4yopTa Bia nusiBosia. J[eMOHiIuHMIT 00pa3 HEUMCTOrO 3a3HaB 3HAYHOI €BOJIFOIIT
Ta XPUCTUSHCHKHUX BIUIMBIB. PaHHIM 4OPT HE MaB HISKOTO BiIHOIICHHS JO TEKIa, Ha
BIIMIHY B1J HUHIMIHBOTO. [TI3HIMIA 4OPT, SKOTO XPUCTUSHU HA3UBAIOTh CATaHOIO,
noromaraB boroBi TBOPUTH CBIT, SIK PO3MOBIAIOTH JereHan. BoqHouac BBaxaiu, 1o
BiJl 4YOpTa MINUIA yCl HEYUCTI IyXH Ha 3eMJi (BOASHUKH, OOJNOTSHUKHU, JIICOBUKHU
tomo) [145, c. 136]. Yopra He mpuiiHATO OyJ0 Ha3MBaTH BroJIOC, 100 YacOM HE
HAKJIMKAaTH, TOMY y MoBax OyJo CTBOpeHO Oarato eB(peMICTUUHMX Ha3B: JIuUXUl,
Heuucmutl, Kyyuil, 1yKasui, poeamutl, 0iobko, 6opodamuii Tomo [XKais., c. 643],
anra. enemy of mankind, Old Harry, Old Nick, the Old Boy, the Old Gentleman ta
i) [AY®C, c. 303]. Crape anurmiiiceke mpuciis’s kaxe: Speak of the devil and he
will appear [AY®C, c. 879] (nocn. “3aroBopu mpo ausABOJA 1 BiH 3’SIBUTHCA™; TOP.
ykp. IIpo eoexa npomoska), yKpaiHChbKe MOBHUTH T€ came: /[iobka He Kauy, 8iH cam
npuiioe) [III16, c. 285].

JusiBo — 32 XpUCTUSHCHKUMH BIPYBaHHSAMH, TOCIOAAp MEKia, CTApIIMi Hal
smumMu ayxamu, Carana [Bmacosa, c. 162]. CioBo 3’sBWiIocs pa3oM i3
XPUCTUSHCTBOM SIK HOBa Ha3Ba 371a (HEYHCTOI cuiin). Y pemiriiHii Ta (QoapKIopHii
CBIZTOMOCTI HOCIiB aHTJIIMCHKOI MOBH ICHY€E THUSBOJ, SKUH YOCOOJIO€ HAANPUPOJIHE
3710, CIIOKYIIIA€E JIFOJICH, MparHe 3aBOJIOITH IX Ayniamu, Mae 6arato juuuH (the cloven
foot “morami, 3w HamipW; JUSBOJBCHKHNA Xapaktep” (OUsABOJIAa 3BHYANHO
300paxxyBanu 3 po3naBoeHnMu patuisimu); the cloven-footed gentleman esd. “Oic,
carana, aiapko” [AY®C, c. 220]. IlosBy HEUMCTOI CHJIH, IO TOTO X B JCKUIBKOX
MEPEBTUICHHSX, CIOCTEpiraeMo 1 B OpuTaHChKOMY (oJbkiiopl: go0pe BOpaHuUii
YOJIOBIK, YOpHUI nuc, yopHui niBens [DBFEL, c. 46—47]. Haliuacrime BXXMBaHHUMH

e motuBaropu devil, Satan, demon; pixmie BUKOPHUCTOBYIOTHCS JIEKCEMHU, OOMEKEH1
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pamkamu po3moBHoro ctwito (kapt. Old Harry, Old Nick, the Old Boy, the Old
Gentleman) [AY®C, c. 303] uu mireparypraoro moBoto (the prince of darkness; the
Tempter) [AY®C, c. 775]. [lop. uucnenHi napemMii B 000X MoBax: ykp.Toco uopm
Oionutl, wo oywi ne mae, Yopm nadany d6oimwcs [I1116, c. 290, 291]; anrma. The devil
knows many things because he is old “/lusBon Gararo 3Hae, 60 BiH crapumii”; The
devil lurks behind the cross “3a posm’saTTsiM cartaHa xoBa€Tbcsa” (mop. boey
moaumscs, a cam 3 yvopmom sooumoucs); The devil (satan) rebuking sin (moci. “ugopr
(carana), o 3acymkye rpix”) [Bacuianesa, ¢. 75-76].

bic — ysBHa icTOTa, 110 BTUIIOE 3710, “XOJUTH B JTUUYHUHAX ’, TIEPETBOPIOETHCS B
*kaly, MuIly, Tica, KoTa, BOBKa, 3Misi [Bnacosa, c. 41]. Ckiamgae MoTuBaliifHy 6a3y
YUCJICHHUX YKpPaiHCBKHX (pa3eosori3aMiB: 6Oic 6ceauscsi (B KOro) ‘““XTo-HEOyab
nepeOyBae B 30y/KEHOMY CTaHl, pOOUTh HE3PO3yMisli BUMHKH ’; 3HEBAXI. OiC Y348
(koro) “xTo-HeOynb TOMEp, 3aruHYB’; 0ici@ cun ‘‘y>)KUBAETHCS JJIsI BUPAKCHHS
He3az0BosIeHHs, o0ypenHs” [CDYM, c. 32; 646]; npokiasoHiB: 6ic [uioeo (sac,
mebe)] bepu (3ab6upaiti) / éizbmu (nobepu, 3ab6epu i 1. in.) [COYM, c. 768] Ta iH.

3icraBienns [® 3a KyJIbTypHUMH KOJaMU Ja€ MOXJIMBICTh BU3HAYUTHU
MOXJIMBI  JKEpesia JIHTBOKYJIBTYpHOI iH(oOpMaIii TOCHiKyBaHUX OJIUHUIID

(Tabmuns 1).
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Tabauys 1

AH2NIHUCLKUX | YKPATHCObKUX IHMEPmMeKCmyaibHUX paszeonozizmie

(357 anzninicoxux 1@ i 464 ykpaincokux 1D)

Moxepena [Ipuponuuii XapuoBuit Apredaktauii | biomopdHuuii TinecHnii AntponHuii | JlyxoBHO-
ingopmamii KOJT KOJT KOJ, KOJ, KOJ KOJ peIMeTHU I
KOJ,

aHIJ. | yKp. | aHrl. | yKp. | aHDL | YKp. | aHIL VKp. | aHriI. | yKp. | aHri. VKp. | aHri1. | yKp
Bi6uris,
XPUCTHSIH- 7 5 3 4 5 7 8 9 6 12 12 14 6 12
CTBO
3Buuai,
Tpaauuii, 5 10 2 2 6 8 6 7 10 20 6 5 7 12
BipyBaHHS
IcTopuxo- -
CyCHiJIbHi, 3 10 8 15 16 12 4 7 12 9 16 10 12
KYJbTYPHI
Jliteparypa 5 3 2 - 5 3 5 1 3 - 6 5 - -
Jroacski
crocTepe- 8 15 7 21 5 4 16 12 6 1 5 2 4 6
sKeHHH 1 1mo-
PiBHSIHHS
®donbKiI0p - 2 - 1 1 - 7 8 - - 7 7 - -
Midoaoris 3 5 - - 5 8 6 3 1 1 6 3 4 -
3aTeMHeHa
BHYTpillHS 9 17 3 15 4 18 9 12 5 2 - - 13 20
dopma
Yeboro @O 40 57 26 51 45 63 69 56 32 46 51 65 44 65
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BusiBneni y KOXHIA 3 MOB JpKepena JIHMBOKYJIbTYpHOI 1H(opMarii
JOOCIIPKYBAaHUX OAMHUIb, IO CSITal0Th NEBHUX KOAIB KYJIbTYpH, IalOThb 3MOTY

PEKOHCTPYIOBAaTH MOTUBH (pOpMYBaHH iX 00pa3HoOro 3HaueHHs (puc. 1.)

IXXEPETNA
JIIHFBO-
KYJIbTYPHOI MPKKYJIbTYPHI
IHTPAKYJIBTYPHI ”
DKEPENA <« | IHObOPMALT | —* DKEPEJIA
¥ \
ICTOPUKO- / / l
CYCMIMNbHI ®OJIbKIOP
BIBNIA, AHTUYHA
3BUYAY, NITEPATYPA XPUCTUAHCTRO CNAAWMHA
TPAOMLT,
OBPA MIGOSIOMIS
NPUPOOHNN | < KOau KyﬂbTyPVl] [IYXOBHO-

? MPEAMETHM

XAPYOBMI / / \
AHTPOTTHIAM

APTE®AKTHUM | [ BIOMOP®HMI TINECHWI

MOTNBU

iy

AITOMOTNBU

Puc. 1. Mogenp MoTHBaIlii JIHTBOKYJIBTYpHOI iH(pOpMAIi IHTEPTEKCTyaTbHUX

¢dpaszeonorizmisa.

OCHOBHMMHM MOTHBaMHM B JOCHIIKYBaHHUX MOBaxX € wacms, 300po08 s,
docmamox, OIOHIcmb, cmpax, cmepms, 0ypicmb, 00pyocenHs, épooa Ta 1H. CIHUIbHI
MOTHBH JIJI1 000X MOB Ta BaplaHTH aJJOMOTHBIB €

- MotuB “macta” (anri. in seventh heaven; ykp. 6ymu na coomomy mnebi) 3

aJIOMOTHUBOM ‘OyTH TiacauBuM’ (anri. to be born with a silver spoon in one’s mouth;
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to be born under a lucky star; ykp. napoouscss 6 copouyi); B aHri. ‘moOa)kaHHsI
mactsa’ (to cast an old shoe after one); B ykp. ‘mactut’ (wacms meoe, sunadae
wacmsi), ‘crupoOyBatu mactsa’ (nonumamu wacmsi);

- MOTHB “310poB’s” 3 aJJOMOTHBAMHU ‘TapHOro 370poB’s’ (aHri. (as) strong as
an oak; z0oposa six 6ooa; ‘noripuienns 3mopoB’s’ (anria. to melt like a candle; yxp.
Manymu siKk ceiuxa);

- MOTHB “J0CTAaTOK” 3 aJOMOTHBaMH ‘3amMoOkHOro »xurTs’ (anri. to eat the
bread of luxury; ykp. monouni pixu i kucenesi (macasnni) 6epecu); ‘KUTTA B TOCTATKY’
(anri. to bring home the bacon; the land flowing with milk and honey; ykp. medosi
ma Monoyni pixu, [i] xai6 i 0o xniba;

- motuB “GignicTs” (anrm. living from hand to mouth; ykp. nepebusamucs 3
xniba (3 owKu) Ha 600y (Ha cinb, HA K8AC);

- MoTHB “cTpax” 3 amoMoTuBOM ‘Oositrics’ (anri. to fear as the devil fears holy
water; ykp. sk 0iobko cesauenoi 600u (0OSITHCS); Oywia 6 n’samu mikac);

- MOTHB “cMepTh” i3 amomoTuBamMu ‘momupaTtu’ (ykp. to waste away like a
candle; ykp. oywa sunimace 3 mina); ‘nomept’ (auri. to come to ground; a mistletoe
between one’s ribs; ykp. noxpumucs 3emnero; sunecmu Ho2amu énepeo);

- moTuB “He0e3neka” (anri. between the devil and the blue sea; ykp. misxc dsox
602Hi6 3 aTIOMOTHBOM ‘BuIIpoOyBanHs  (auri. to go through fire and water; a baptism
of fire; ykp. npotimu socons i 600y).

- MOTHB “mypicTh” / “TymicTn” (anri. wooden head; ykp. dy6 dybom);

- motuB “onpyxennns” (anrn. to offer one’s hand and heart; yxp. npocumu
PYKu) 3 AIOMOTUBOM ‘BigMoBa Tipu cBataHHi’ (anri. to give the sack (y 2-my 3Had.);
VKp. Oasamu 2apbOy3a); YKp. aJOMOTHB ‘pO3IyIIeHe Bojoccs’ (3as’szamu Kocy;
ROKpUSAmu KOCy, C8Imumu Kocoro).

- motuB “Bpona” (anri. (as) fair as a lily; (as) pretty as a rose; ykp. sk max
yeime, 5K KGIMouKa);

- MoTHuB “comiagbHi BizHocuHu” (anri. dance attendance on somebody; yxp.

(OyTH, )XUTH) nid yobomom (IniM, KOTO);
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- MoTuB “raunsHoi Joauan” (anrn. feet of clay; ykp. 3 oowici enunu
37INeHUL).

CyTo yKpaiHCBKHMH € HIDKUE TIpOoaHalli30BaHi MOTUBH i alTOMOTHBH.

- MOTHB “niepeadadyBaHHs 10Ji” (51K Y 600y Ougumucsi),

- MOTHB “rpix” (cmepmuuil epix, epiwna oywa),

- MOTHB “JIylIeBHHMI CTaH” 3 aJOMOTHBaMH: ‘TpuBora’ (Komu wKkpeOymo Ha

Ooywii); ‘cTpakaaHus, 0uts” (panumu oywy); ‘30ymxenuit cran’ (6ic ecenuscs (B

KOT0);

- MOTHB “OasiakydicTh” (kienamu si3uxom; si3uxama Xeecoka).

TakuM 4yuHOM, BCTAHOBJIEHO OCHOBHI JiKepesia JIHIBOKYJIbTYPHOI 1HpopMalii
AHTJIACHKUX 1 YKPATHChKUX BHYTPIITHHOMOBHUX 1 MIXMOBHUX IHTEPTEKCTYaJIbHHUX
¢dpaszeosorisamiB  (iCTOPUKO-CYCIUIbHI,  Tpamuilii, 3BuYai, oOpsau, biomis,
XPUCTUSHCTBO, JIiTepaTypa, Midooris Ta iH.). BusBieHo mo1i0HOCTI i BIIMIHHOCTI B
CUMBOJIII, YSBIEHHAX 000X €THOCIB, a TaKOX Te€, IO 3YMOBJIIOBAJIO MOTHBAIIIO

00pa3HuX 3HaYCHb 3ICTABIIFOBAHUX THTEPTEKCTYAIbHUX (DPa3e0oIOTI3MIB.

BucnoBku 10 3 po3ainy

Amnani3z ¢paseonoriunoro marepiany (357 I® anrmilicbkoi MmoBu Ta 464 1D
yKpaiHChKOi MOBH) 3acCBIIUMB, IO CIIIBBIIHOIIEHHS 3 KOJaMH KYJIbTYpH — IIe
KOPECIOHEHIIIT (pa3eosori3MiB 3 THUMH JDKEpeIaMd — MpPeIMETaMH, SBHIIAMH,
KUBUMHU 1CTOTAMHU TOINO, SIKI TPUBAJUK dYac OCMHCIIOBAIUCS W OI[IHIOBAIUCS
JIFOJTMHOIO B TIPOIIECI i1 JKUTTEMISITBHOCTI.

[IpoananizoBaHoO CiM KOAIB KYJbTYPH: MPUPOJHHUNA, XapUOBHUH, apTehaKTHHA,
TUIECHUM, OloMOpdHUN, AaHTPONHUK 1 JYXOBHO-TIPEIMETHUN. 3iCTAaBIICHHS
IHTEPTEKCTyallbHUX  (Ppa3eosiori3MiB 32 KyJAbTYPHUMH KOJaMH Jali0 3MOTY
PEKOHCTPYIOBAaTH OCHOBHI JIKepesia JIHTBOKYJIbTYPHOI 1H(OpMAIlii JOCTIIKYBAHUX
onuHUIb. Ha OCHOBI HUX JKEped BU3HAYEHO BHYTPIIIHBOMOBHI Ta MIDKMOBHI
IHTEepTEKCTyallbH1 (PpazeosioriamMu. BusiBneHo cnuibHi Jjisi 000X MOB MOTHUBH Ta

CIOJKETH aJIOMOTHBIB.
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OpnHe 13 YKCIEHHUX 1 MOTYXKHUX JDKEpEN IHTEPTEKCTYyalbHOI KYJIbTYpPHOI
iHpopmartlli Qpa3eosorisMiB y IOCHIIKYBaHUX MoBax — biOnis — mpexacraBiieHa
OJIMHULIAMM, IO MOXOJATh 3 O10JIMHUX CIOKETIB 1 4YaCTO MarOTh OJHAKOBI 00pa3Hi
OCHOBH, TOOTO HaleXaThb 10 MDKKYIbTypHOTO (oHay. llle omHe BakiauBe MKeperno
KyJbTYypHOI 1H(popMaIlii — MioJioris Ta aHTUYHA CHAJAIINHA — CIIpaBUJia HE MEHIIIUI
BIUIUB HAa MOBHM YKpPaiHCBKOIO ¥ aHIMIMCHKOrO €THOCIB, 3HAYHO OOYMOBHBIIH
MOTHBAIlIl0 O00pa3HUX 3HAYeHb 1 ixHIO JAucTpudyIio. Dpaseosorismu, M0
PEACTaBISAI0Th HAPOAHI 3BHYAl, TpaaAuIlli, oOpsiau, MOOYT, piJ 3aHATh, 3aCHOBaHI
3arajioM Ha IHTPaKyJabTypHid iHpopmallii. BoHH 4acTKOBO MarOTh aHAJIOTH B IHIIIM
MOBI, OJIHAK 3 IHITMMHA MOTHBAIIHHUMH OCHOBAMHU.

Jlxepenamu BHYTpilIHBOMOBHUX [D € icTopuyHi mofii 1 CYCHiIbHI SBHIIA,
3BMYai, TpaauIilii, oOpsiau, BipyBaHHs, JiTeparypa, (oiabKiIop, MbKMOBHUX — bi0mis,
XpUCTUSHCTBO, MioJoriss 1 aHTUYHA crHaanmHa. I[cTopuko-cycmiipbHI JKepesna
npocTexyroThcsi B TuUx ID, ne akTyami3yloTbCcs MEPEeBaAXXHO apTepakTHU,
AHTPONHUHN, TYXOBHO-TIPEJAMETHUM KOJIU KyJIbTypH. Tpanuiiii, 3BU4ai Ta BipyBaHHS
BIITBOPUJIUCS 3/1€OLTBIIOTO y (hpazeosioriamax, Je pealizyeTbesl TUIECHUM, TyXOBHO-
IpeAMETHUNA 1 NpUpPOAHUN KoAu. biOmis 1 XPUCTHUAHCTBO CIIOCTEPIralOThCS B
sictaBmtoBanux I®d, ne HaWOLIBIIE BigOOPaKEHO AaHTPOIHHM KON KYJIBTYpPH.
JlitepaTypa BinTBOpuiacs y THX (pa3eolioriamax, /e aKTyalli3yeThCsl aHTPOITHHM,
apredakTHUH 1 TPUPOTHUN KOAHM, (DOJIBKIOP — JIe pealizyeTbcs OilomMopdHUN Ta
aHTpONHUH, Midooris — apredakTHUN KOIH.

Po3MuTicTh MEX MK KOJJaMU KyJIbTYPH YCKIIATHIOE BiHeceHHs [D mo Toro um
HIIIOT0 KOAY KyJIbTypH. SIK HACHIIOK, CTIOCTEPIraEMO HAKJIAJaHHS OJIHOTO KOJy Ha
iHmmii. Tak, Hampukiam, KOMIIOHEHTH TUIECHOTO KOy BHKOPUCTOBYIOTHCS Ha
MO3HAYCHHSI MPHUPOIHOTO (sik epim Ha eonosy, to flow like water through one’s
fingers) abo GiomopdHOTO KOy KYyIbTYpH (dyb06a conosa, an albatross around your
neck), xommoHeHTH OiOMOpP(HOTO KOy KYJbTYpH — Ha IO3HAYCHHS JyXOBHO-

MPEIMETHOTO (Komu wkpebyms Ha Oy, Muwia4a oyua) Ta iH.
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OCHOBHI TOJIOKEHHS [BOTO PO3JLTY BUCBITIIEHO Yy mpalix aBropa [41; 45; 46;
48;].
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PO3/LI 4
JIHTBOKYJIbTYPHI TPAMATHYHI KOJU
AHIIIICBKUX TA YKPATHCBKHUX
IHTEPTEKCTYAJIBHUX ®PA3EOQJIOTI3MIB

Csoro yvacy B. ¢pon ['ymOonbaT 3aMuciHiOBaBCs HajJ MUTaHHAM, Y nepeadaydae
a060 00yYMOBJIIO€ NIEBHUM PIBEHb PO3BUTKY MOBU MEBHUM PIBEHb KYJIbTYpH. B 0/Hii 13
CBOiX Tpalb JOCHIIHUK 3a3Havae: “OCKUIbKM TrpaMaThyHi BiAMIHHOCTI MOB
MOJISITAIOTh Y PI3HUX T'pPaMaTUYHUX OadeHHSX, TO rpamMaTuka OUIbII CIOpIJHEHA 3
IyXOBHOIO crnenugikoro Hailii, HiK jgekcuka” [61, c¢. 20-21]. I TyT HaBI4 KOpIHHA
BHYTPIIIHBOI (opMu. MOKHA TMOTOJUTUCSA 3 JYMKOIO BYCHOTO, IO TI'paMaTHYHHUNA
yCTpili MOBH JIa€ HaM YSBJICHHS PO BHYTPIIITHIO OpraHi3aIlil0o MUCJICHHS [TaM camo,
c. 347].

Y MOBO3HABCTBI MEBHUI Yac ICHYBAJIO TBEPKEHHS OKPEMUX JAOCIITHUKIB, IO
00’€KTOM TrpaMaTHUKH € JIUIIE BUTBHI CIOBOCTIONYYEHHS, SIKi MOOY0BaH1 3a TIEBHUMU
MoOACISIMUA 1 30epiraroTb pPO3AUIBHICTh CBOIX KOMIIOHEHTIB, a (¢pa3eosoriyHi
CJIOBOCIIOJIYYEHHSI HE MOXYThb HanmexaTu 1o chepu cuntakcucy (H. C. Banrina). V
CJIOBOCTIONYYCHHSX BUAUISIOTH TOJIOBHHUM (CTPYXKHEBUM, BETyIHii) KOMIIOHEHT, SIKUN
BUCTYTIA€ MOSCHIOBAJILHUM €JIE€MEHTOM, 1 3aJIeKHUN KOMITOHEHT (y TBOKOMITIOHEHTHIH
®0O) abo 3anexni komrnoHeHTu (y OaratoxommnoneHTHiii ®O). bepyun no yBaru
croci0 BUpaXKEHHS TOJOBHOTO CJIOBA, PO3PI3HSAIOTH IMEHHHUKOBI (CYOCTaHTHBHI)
CJIOBOCTIONTYYCHHSI, MPUKMETHUKOBI (a1’ €KTUBHI), JIE€CIIBHI, MPUCIIBHUKOBI TOIIIO.

Hinkom mominsemo nymky [. K. Kyudepenka, mo @O He BapTO BWiIydaTu i3
CHUHTaKCHUCy, aJDK€ BOHM TaK caMoO, SK 1 BUIbHI CIIOBOCIIOJIYYCHHs, HE I030aBIICHI
CUHTAKCUYHUX PUC — CTPYKTYPHUX 1 TpaMaTUYHO 3HAYCHHEBUX. B 000X BUAUIAIOTHCS
7Ba CTPYKTYpHI KOMIIOHEHTH, #AKi (OPMYIOTh Taki clIoBocTonydeHHs (y
nBOKOMNOHEeHTHIH PO): roioBHE CJIOBO (CTPUXKHEBE, MOSICHIOBAHE), SIKE HA3UBA€E
npeaMer abo sBulle O00’€KTUBHOI MAINCHOCTI, B 4YOMY MoOJArae ixHs (QyHKIIS
Ha3WBaHHS, 3B’ A3yI0UU 3 JIMCHICTIO; 1 3aJIEKHE CJIOBO (MOSICHIOIOYE, MIAMOPSAKOBaHE

rOJIOBHOMY) — XapaKTEPHU3YyIOUUl KOMIIOHEHT, 10 BUPaXa€ SIKyCh O3HAKy MpeaMeTa
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Ha3BaHOro royioBHUM cioBoM [113, c. 62]. BinMiHHICTB (ppa3zeosorisamy moisrae y
TOMY, IIIO TOJIOBHE CIIOBO B HROMY — II€ 3aci0 BUpa)K€HHSI OOPa3HOrO YSBJICHHS PO
Oyab-IKUil TIpEeIMET, a XapaKTepU3ylde CIIOBO y CBOEMY 3HA4YCHHI yCKIAJIHIOETHCS
OLIIHHUM XapakTepOM BHUPaKEHOI HUM O3HAKW, IIOB’SI3aHUM 13 BXKHMBaHHSIM
MEPEHOCHOCTI.

[lornubnenHss  HAYKOBUX  JOCHIIKEHb  3araJlLHOMOBHOI  (pa3eosiortii,
posmuperas cdep i BHUKOpUCTaHHS (BUBUEHHS (hpa3eosiorii 3 MOy TEeHEe3H,
CTHWJIbOBE Ta (YHKI[IOHaJTbHE po3liapyBaHHA, (¢pa3eorpadis, THUIOJIOTIUYHE
BUCBITJIEHHSI (h)Pa3€0IOTTYHUX CXOPKEHb 1 PO3XOJKEHb) MOTPEOYIOTh aHali3y Ipyn
¢dpazeosioriamib, OJIM3BKHUX 32 3HAYEHHSIM, CHHTAKCUYHOIO CTPYKTYPOIO, 1 IPUBOASATH
70 CHCTEMHOTO aHami3y (pa3eoCeMaHTUIHHX MIKPOCTPYKTYp Ha OCHOBI MOjeEIeH,
cXeM, ToJIiB, Tpym, psiaiB Tomo [189, c. 158].

[opiBHsIbHO-3icTaBHUN aHani3 @O y CTPYKTYpHOMY IUIaHI CIIPSIMOBAaHUN Ha
BUSIBJICHHS CTPYKTYpPHO-TPAMaTUYHOTO TMapajenizMy 1 iX CTPYKTYpHO-TpaMaTHYHHUX
PO301KHOCTEH B YKpaTHCHKIiH 1 aHTUIIMCHKiN MOBax.

[Ipobrmema cucrematu3amii 1 kimacudikaiii ¢Gpa3eosoriyHoro marepiainy
MOCTIMHO TIepeOyBa€e y MOJIi 30py JIHTBICTIB. AKTYyaJIbHUM 3QJIMIIAETHCS CTPYKTYPHO-
CEMaHTHYHMMA aHajli3 (Ppa3eosiori3aMiB i3 MOAANBIINM PO3B’SI3aHHAM OCOOJIUBOCTEH
ixupoi motmBarii. [TomMik pi3HuX cnpoO kinacudikyBatu (pa3eosoriuyHl OJUHMI
IIOMITHE MICIIe TOCiJIae CeMaHTUKO-TpaMaThyHa kiacudikarmis. [Ipore mociaiaHUKH
MO-PI3HOMY BUAUIAIOTH CEMAHTHKO-TPAMaTUYHI KJIACH YM PO3pAnn (Gpa3eosiori3MiB.
Yactura MoBO3HaBIIB cCHiBBiAHOCAT, PO 3 YacTHHaMH MOBH, POOJISYH CIPOOHU
po3noniuTH iX 3a pi3HuMU TpamatudHumu Tpynamu (JI. . ABKCEHTbHeB,
M. T. Jlemcokuii, O. B. KyHiH), iHII1 BU3HAYAIOTh X KaTETOpiaibHY HAJCKHICTH 32
dbopmanbHO-TpaMaTHYHHMH O3HAKaMH CTPIOKHEBOTO KomioHeHTa (A. I. AnboxiHa,
O. ®. ApceHTbeBa), 1EXTO B3araji HE BUIUISE CEMaHTHKO-TpPAMAaTUYHHX KaTeropin
(M. M. KonuneHko).

[Moromxyrouncy 13 M. @. AnedipeHKOM, BBaxaemMo, 110 (pa3eosorizsMu

YTBOPIOIOTh CEMAHTUKO-TpaMaTU4H1 PO3PsIAH, SIKI HE 301ratoThCsl 3 YaCTUHAMH MOBH
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SK JIGKCUKO-TPAaMaTUYHUMHU KaTErOpiIMH, X04a U 1HKOJIU CHiBBIAHOCITHCSA 3 HUMU 32
cBoiMU QyHKUIAMH [5, c. 42].

BuHUKHYBIIM BHACHIIOK TMEPBUHHOTO ab0 BTOPUHHOTO (Ppa3oTBOPUOrO
MpoLECiB, Ppa3eoOTiuH1 OAUHUII MOKYTh O-PI3HOMY aKTyali3yBaTHUCS Y MOBIICHHI.
[Ipuunnu nporo, Ha AyMKy M. B. I'aM3ioka, mosrarote y ToMy, 110, KpiM 3arajbHOi
O3HAaKU — €MOTHBHOCTI, BOHM MaroTh pi3Hi emotuBHi ¢popmu [49, c. 63]. Cepen ®O
BUJIUICHO €JIEMEHTApHI MIKPOTEKCTH Y (OpMI CIOBOCIONYYEHHS 1 MIKPOTEKCTH Y
dbopmi peueHHs, Kl 3a TpaMaTUYHUMHU CEeMEMaMHu MOJAUIAIOTh Ha CyOCTaHTHUBHI,
aJ’€eKTUBHI, Al€CiBHI i1 aaBepOianbHi. ICHYIOTh TaKOX MIKPOTEKCTH-(PPa3eoorisMu
y ¢hopMi pedeHb, K1 MarOTh BIATIOBIHE IHTOHAI[ITHE 0(DOPMIICHHS, 10 HUX HaJIekKaTh
1 eMOTHBHI ()pa3eoIoriuHi OAMHUII [TaM camo, ¢. 63].

JocmikyBani ¢pazeosorisMu B yKpaiHChKIM 1 aHTIIMCHKINH MOBax MOALISEMO
Ha @O, chiBBiAHOCHI 3a CBOIMH MOJEISIMH 31 cioBocrmoiaydeHHsMu Ta DO
npenukaTuBHOT CTPYKTypu. Cepen (pas3eosiori3aMiB  MPEeAUKATUBHOI CTPYKTYpHU
YaCTHHY CKJIAJaloTh OJIMHMUII, Oy/I0Ba SIKHX CIIBBIIHOCHUTBCA 3 OJHOCKJIAJHUMHU
peuennsamu: auri. to set a stone rolling “crynutu Ha HeOe3meunuit muiAx’’; to eat a
peck of salt with one “moOpe mizHaTH ITOAUHY; YKpP. MYXU He 300U0umb, NAIbLYs 6
pom ne knaou (koMmy); 1 (pa3eosiorisamu, siki 3a CBOEIO CTPYKTYPOIO BiIIOBIiIalOTh
JIBOCKIIATHOMY peducHHIO: aHriI. There is no smoke without fire; every bird likes its
OWnN nest; ykp. simep y conosi [epac (sie, ceuwe, nocéucmye)] (y Koro, 4uiii); Moaioxo
Ha eybax ne obcoxno (y koro). Y Mexax MHUX CTPYKTYp MH IPOAHATIZYEMO
IHTEPTEKCTyallbHI ~ €JIEeMEHTapHI  (pa3eoyioTiuHl  MIKPDOTEKCTH —  Ol€caigHi
¢pazeonoziuni oounuyi (nani 1P0), cyocmanmusni ppazeonoziuni oounuyi (naii
C®O) ta ao’ekmusni ¢pazeonociuni oounuyi (ADO) y 3iCTaBIIOBAaHUX MOBaX,
BUJIUTIMO XapaKTEpHI Il KOXKHOI MOBHU CTPYKTYpHI MOeENi, BCTaHOBHUMO
CHIBBITHOIIIEHHSI MOTHBIB 1 KO)KHOTO 3 aHATI30BaHUX THUIIIB MIKPOTEKCTIB, 30KpeMa ix

3QJICKHICTD BiJl KOJIIB KYJIbTYPH B aHTUIIMCHKIN Ta yKPaiHCHKIA MOBaX.
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4.2. HiecaiBHui KOJ AHTJIIHCBKHUX Ta YKPAIHCBKHUX

IHTepTeKCTyaJbHUX Gpa3eoorismis.

Haiiuucnennimorw rpymnoro  ¢Gpa3eosiori3MiB  y  MeXax aHMIHChKol  Ta
yKpaiHCchKoi (paszeosniorii € niecniBHa (M. [emcekuii, I'. Bucompka, B. Cxknap).
Hiecnienumu (nani JJ®O) moxua BBaxkatu PO, (QyHKIIOHATBLHO CHIBBIAHOCHI 3
JIECTIOBOM, TOOTO CTPUXKHEBUM KOMIIOHEHTOM SIKUX € JIECIOBO, Ta 00’ €aHaHI
3arajJpbHUM 3HaYeHHAM aii. L{g rpyma ¢paseonoriamiB, Ha Hally TYMKY, Ma€ TakKy
OCOOJIMBICTB, 1110 OUTBIIIICTh 3 HUX HA3WBAE il Ta MPOIIECH, JHKEPEIIOM SIKHX BUCTYIIAE
JIIOTUHA.

Buninsiemo Taki OCHOBHI MIKJIACH, XapaKTepHi s (ppazeosiorii 060X MOB:

1. DO 3i ctpykryporo V + N / miecioBo + iMmeHHuK: anri. o weather the storm;
to wear the red flannel; to wear the willow; to beat the air; to break stones; to see a
wolf; to take the cake [AY®C, c. 819-820; 996; 996; 78; 158; 842; DIO, c. 64; ];
YKp. mopou novenumu; Iu3amu Xaisieu, 2Hymu 2opba; nogepHymu Xx1i0; KuHymu
kaminb (Ha Koro, B koro) [COVYM, c. 333; 151; 524; 291]. Croau x BigHocumo PO 3
IMPENO3UTUBHUM PO3IIMPEHHSAM IMEHHUKA dYepe3 IMPUCBIMHUN 3aiiMEHHUK (MOJEIb
Oinbllle MPUTaMaHHA aHTIIMCHKIA MoBi): aHri. to reap one’s laurels; to win one’s
hand; to crack one’s brain; to pour out one’s heart; to butter one’s bread [AY®C, c.
811; 1012; 245; 734; 178]; ykp. necmu csiii xpecm; scumu c6oim pozymom [COYM,
c. 433; 236]. Heenuka KiTbKicTh ()pa3eoIoTi3MIB K aHTIIHCHKOI, Tak 1 YKpaiHChKOT
MOBH MarOTh y CBOEMY CKJIaJli 3arepeueHHs: anriI. Not to have the heart (to do a6o to
say something); not to see a soul [AY®C, c. 705; 707]; myxu ne 306uoums; ne
acanimu pyk [COYM, c. 271; 233]. B ykpaincekux JIDO TpamistoTbCs BHITAIKH
3BOPOTHOTO KOMTIOHEHTHOTO TOPSIKY, SIK-OT Xi0-Ciib 3a0ysamu; 20710684 8apumb;
gopon niwumu; oymku oociau [COYM, c. 156; 221; 349].

2. Iigknac i3 ctpykrypoto V + prep + N / mieciioBo + mpuiiMEHHUK + IMCHHUK:
anri. to live on beans; to come to ground; to pay through the nose [AY®C, c. 618;
DIO, c. 220]; ykp. zaensoamu 6 copwiku;, 6amumucs 3 Hie, CMeIumucs nio Hou

[COYM, c. 241; 50; 693]. Ha BimMmiHy Bing (hpa3eoiori3aMiB aHTJIIHCHKOI MOBH B
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neskux ykpaiHcbkux @O crocTtepiraeMo 3BOPOTHUN MOPSAIOK KOMIIOHEHTIB: 8 ApMO
nizmu; nio wobomom oymu (4UiM); Ha aadan ouxamu; y b6amoku cooumucs [COYM,
c. 346; 765; 200-201; 154].

3. I®PO 3i crpykryporo V + (prep) Adj + N / nmiecnoBo + (npuiiMEeHHHUK) +
npuKMeTHHUK + iMeHHuK: t0 have a quick wit; to turn a blind eye; have clean hands;
to be on the high horse; to keep open doors; to sit on the penniless bench; to fall on
stony ground [AY®C, c. 149; DIO, c. 43; AY®DC, c. 466; 111; 572; 866; 319]; ykp.
WYKamu 84opauinbo20 OHsL; C8IMUMU ePIUHUM (201UM) MINOM; 6UBOOUMU HA YUCTY
600y; ecmamu 3 1i6oi noau; naecmu cyxozo 0yoa [COYM, c. 780; 635; 66; 133; 518].

4. B okpemy miarpyny BuaiisieMmo komnapatusti PO 3 crpykryporo V + comp
+ N / miecioBo + mopisH. + imennuk: anri. to blush like a rose; to melt like a candle;
to strut like a turkey-cock; to look like thirty cents [AY®C, c. 149; 901; 624]; yxp.
MAHYMU MO8 C8IUKA; KYNAMUCS K CUP Y MACHT; MOBKMUCS SIK Y CIYNI; HOCUMUCS 5K
kypka 3 suyem [COYM, c. 702; 319; 714; 441]. dikcyemo Kiabka Gppa3eosoriamMiB i3
CYNPOBIIHUMHU CJIOBaMU abo0 clIOBaMU (Ppa3eoyIOTIUHOTO OTOYEHHs (Mpo 1€ JMB.
naii), siki 10 ckinany PO He BXOAATH: 5K céurs ¢ xomymi (31 CII. euensoamu); 5K
myxa 6 cmemani (31 ¢i1. oubamu, imu i nox.) [COVYM, c. 631; 412].

5. Ilinkmac 31 crpykryporo V + N + prep + N / giecioBo + IMEHHUK +
NPUHMEHHHK + IMEHHHK (1HOA1 3 IPETIO3UTUBHUM PO3IITUPEHHSIM OJIHOTO 3 IMCHHUKIB
yepe3 npuCBiiiHKi 3aiiMenHuK): anri. to hold a candle; to eat the fat of the land; to
find the bean in the cake; to be a slave to one’s work; not to earn salt for one’s
porridge; to have not a penny to one’s name; to sell one’s soul to the devil; to have
snakes in one’s boots; to see a mote in one’s eye [AY®C, c. 852; 301; 333; 73; 704;
471; 845; 478; 842]; ykp. nizmu uopmosi na poeu; aumu 600y Ha maun (4Ui); cramu
A3UK NI0 HO2U; HAKOIOMU 20pOXY 3 KANycmow, Hadieamu spMO HA C6010 WUIO
[COYM, c. 347; 336; 662; 421; 420].

6. J1PO 3i ctpykryporo V + prep + N + (prep) N: anra. to fit for the paper basket;
to blush to the roots of one’s hair; to live from hand to mouth [AY®C, c. 337; 149;
DIO, c. 148]; ykp. pobumu 3 myxa ciona; nionimamu na wum ciasu [COYM, c. 661;

511]. Taka mMozeIb He JyKe MOIIUPEHA B TOCHIIPKYBaHUX MOBaX.
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B ykpaiHChKili MOBI € MIJKJIAC 13 CTPYKTYPOIO IIECIOBO + IMEHHUK + IMEHHUK:
oooasamu Kymi meody, mazamu medom peui, mazamu caiom n’smu [COYM, c. 212;
363]. B anrmidicekiii ¢ikcyemo aumre oxany JJPO: have kissed the Blarney stone
[AVDC, c. 468-469].

®pazeosiorisMu Ha0yBalOTh CHUMBOJIIMHOTO 3HAa4Y€HHS a00 YTBOPIOIOTHCSA Ha
OCHOB1 KOMIIOHEHTIB-CUMBOJIIB. CHMBOJIM-()PA3€0NOri3MH BUHUKAIOTh LUISIXOM
IIJTICHOTO TepeocMUclieHHs cioBocnonydeHHs (B. VYixkuenko). Tak, nii, ski
HA3UBAIOTHCS MOJAIOHUMH (HPa3CoJIOTTYHUMU 3BOPOTAMHU B MPSIMOMY 3HAUCHHI, 3a
MeBHUX YMOB HaOyBalOThb CHUMBOJIYHOTO 3MicTy. IX cHMBOIYHA CeMaHTUKA
IPYHTYETHCS HAa CHUMBOJIYHOMY 3MICTI, 3YMOBJIEHOMY IE€BHOIO CHUTYaIll€l0, TOOTO
CUMBOJIIYHOIO € BJIaCHE camMa cCuTyallisi. MOTHUBYBalibHI cHTyallii B 000X MOBax
MICTSITh 3HAKOBY JIIHTBOKYJIBTYPHY 1H(QOpMAIIit0, 30KpeMa, 1€ aHIIINChKI 1€CTIBHI
IHTepTeKCcTyalbHi ¢pazeosorismu: to laugh up one’s sleeve “cmisThCS HHIIKOM,
Kpagabkoma, mpuxoByroun cMmix’” (y XV cT. HocuIu MMpoKI pyKaBa, 3a SKUMHA MOYKHA
OyJI0 MpUX0OBaTH HEIOPEUYHMI Y HebakaHui cMix abo mocmimky) [DIO, ¢. 273]; to
find the bean in the cake “momactuti” (3a cTapuM aHTIIHCHKUM 3BUYAEM Ha CBATO Y
nupir 3amikanu 610; TOH, KOMy NpHUIajaB IIMAaTOK i3 0000M, IMPOTOJIOIIYBaBCS
KoposieM cBATKOBOi Beuepi) [AV®DC, c. 333]; to know the ropes “moOpe
OpIEHTYBATHUCS, po30HpaTHcs B uoMych” (Bupa3 BxuBanu marpocu) [DIO, c. 254] ta
YKpaiHChKi: cmamu Ha pywHUKy “B3STH NUTIOO, OAPYXKUTUCA (PYIIHUK — CHUMBOJI
MaTepiadbHOI KYJIbTYPH CJIOB'SH, BaXJIMBa CKJIaJoBa 0OpsIiB i Tpaauiiid) [COYM, c.
691]; murumu wuro (komy) (BigmrapyBaHHs MOBICHHs mepykapiB) [COYM, c. 387];
monmamu pacm (Al TOB’A3aHAa 3 TIOYaTKOM BECHHW, SKWUW BU3HA4YaBCS HE
KaJICHJAPHUM JHEM, a ii MPUKMETaMH; TONTAaHHS PACTY CUMBOJI3yBajlo MaridyHy Jito,
110 CIpHsJIa 37J0POB’ 0, MPOOBKEHH0 KUTTS) [CDYM, c. 716].

CTpykTypHO-TpaMaTUYHUI  aHami3  jgiecmiBHUX [D  3acBiquuB  TeEBHI
BiIMIHHOCTI. [HTEpTeKcTyanbHi ¢pazeonorizmMu 31 cTpykryporo V + N KiIbKICHO
MEePEBAXKAIOTh B YKPAIHCHKIN MOBI, OJHAK MPENO3UTHBHE PO3IIMPEHHS IMEHHHUKA
yepe3 MPUCBIMHUN 3aiiMEHHMK ONe’S Oulbll XapakTepHe s (pa3eosori3MiB

aHrmicbkoi MOBU. OCOOJIUBICTIO YKPAiHCHKOT MOBU BBa)KA€EMO 3BOPOTHUN MOPSIOK
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KOMIIOHEHTIB y JESIKUX OJUHUIAX (x72i6-cine 3a0yBaTH), 4Or0 HE CIOCTEPIraEMoO B

aHrmiicekid. Halikpame npencrasieHi apredakTHUl, 610MOppHUM 1 TUIECHUN KOIU

KyabTypu (Tabmuusg 1). Omxke, npeaMeTH, POCIMHHUNA 1 TBApUHHUK CBIT, WIO

OTOYYBaJU JIIOJAUHY, CTaBalM JKepenaoM mosiBu Oarathox [®. CumBoiM 1 KoIH

3YMOBWJIM PI3HI [I1i, TPOIIECH Ta MOBEIIHKY JIIOAWHU, HAIPUKIIAJ, TPATULIIHHY (aHTIL.

to take the cake; yxp. nosepuymu xn1i6), xynerypuy (anri. to keep open doors; ykp.

yKAaoHAmucs 0o 3emni), oopsmoBo-cuMBomiuny (anri. to wear the willow; yxp.

MOJIOKUTH Ha JaBi). J[ns Ji€ciBHUX IHTEPTEKCTYaJbHUX (pa3eoiorizMiB HaWOLIbII

XapaKTepHi ICTOPUKO-CYCIUIBHI JKepea, Tpaauilii, 38u4ai (Tadmuus 2, 3).

Tabruys 2
KyasTypHi koamn AHraidcbKi Ykpaincbki Bceworo 19O
ADPO (50 on.) ADPO (54 on.) (104 on.)
ApTtedakTHHi 12 13 25
Biomopduuii 11 9 20
Tinecuuit 9 11 20
AHTpOnHUI 5 6 11
I[Ipupoauuii 6 6 12
XapuoBuii 4 5 9
JyxoBHuii 3 4 7
Tabnuys 3
Moxepesaa DO Anraiicski PO Ykpaincoki 1PO
CycninbHO-iICTOpUYHE )KUTTA 21 22
3BUYail, TpaIUIlli TOIIO 9 9
bibmiitHO-peniriini 7 6
CriocTepexeHHs, TOPIBHIHHS 6 9
VYsBneHHs 1 BipyBaHHS 7 8




152

4.2. CyOcTaHTHBHHH KOJA AaHrJdilicbKHX Ta YKpPaiHCbKHX

IHTepTeKCTyaJbHUX Gpa3eosorisamis

Ha nexcuuHomy piBHI CyOCTaHTHBHI CJOBOCIIOJIYYEHHS HEOAHOPA30BO Oyiu
00’€KTOM  JOCHIIKEHb YKPAiHCBKHUX, POCIHCBKUX 1 3apyODKHUX JIIHIBICTIB
(I. M. Kamunoscbka, H. 1. Jluxomepct, A. A. Mizak, I1. ®. Illanin, O. Jespersen,
F. T. Wood Ta in.). V ¢paseonorii cyOCTaHTHBHI (Ppa3eosoriuni OJIMHHUII
posrsiganu M. @. Anedipenko, JI. b. JlaBuaenko, M. T. Jlemcbkuii, B. JI. Yxdyenko
(ma marepiani ykpaincbkoi moBH), A. I. Anpoxina, O. B. Kynin (Ha martepiani
aHTJAChKOT MOBHM). Y 3icTaBHOMY acmekTi rpymna cyocrantuBHux ®O maibke He
nocmipkyBanacs. Coig Buaumutu  MoHorpadito O. . ApceHTheBOi, B sKii
NPOBOJAUTRECS aHAJi3 CTPYKTYpPHO-TpaMaTUYHHX ocobmmBocTteld PO aHTIIHCHKOT 1
POCIHCHKOT MOB, B TOMY YHCITi CyOCTaHTUBHUX [8].

binbmiicte gocHigHUKIB (pa3eosiorii OJHOCTAHI B TOMY, IO CTPHKHEBUM
KOMITIOHEHTOM a00 rpaMaTU4YHHUM LIEHTpOoM cyOcTaHTHBHUX PO BHUCTYIa€e IMEHHUK
(JI. T. ABkcentbeB, M. ®@. Anedipenko, O. ®. ApcenrbeBa, JI. I'. CkpumnHuk,
M. M. IlaHchkuii). 3yCTpi4arOThCS TaKOXX BHU3HAYCHHS ‘‘IMEHHUKOBI (pazemu”
M. T. Hemcekmit, O. M. [lemceka-Kynbuuipka), “iMeHHi d¢pazeonorizmMu”
(O. 1. MonotkoB, JI. I'. Ckpunnuuk). Ilin cyb6cmanmusnoio pazeonoziunoio
oounuyero (mani COO) Mu po3yMieMO HOMIHATHBHY OJMHHUINO, OO0 CKJIamy SKOI
BXOJATh OTOPHHM 1 3aJC)KHUH KOMIIOHCHTH. /[0 TOTO X OIMOPHUM KOMIIOHCHTOM
BHUCTYITA€ IMCHHHUK, IO MAa€ 3aJIC)KHUN €IIEMEHT 4Yd KiIbKa TaKMX €JIEMEHTIB, SIKI
3aiiMarOTh TPETMO3UTUBHY a00 TMOCTHO3UTHUBHY IMOAO0 HBOro moswimito. Jlo Hux
Hajexath aHri. old screw “xkamiona moauaa” [AYV®C, c¢. 719]; good soul “mobpa,
gyyiiHa mogauHa” [AV®C, c. 424]; ykp. mionuti 106 “XTOCh HE IIy’)KE€ PO3yMHHIA”
[CDYM, c. 350]; ipoH. miwtok miwkom “orpsiaHa, HeTOBopoTKa oguHa” [CDOYM, c.
399] Ta in. VY peuenni Taki @O BUKOHYIOTH 3[€OLIBIIOrO (YHKIIT MigMeTa, J0AaTKa
a00 1IMEHHOI YacTHMHU CKJaJeHoro nmnpucyaka. KoMmoHeHTam 1ii€i rpynu
¢dpazeonoriamiB B yKpaiHChKIi MOB1 BJIACTUBI (OpMH pOJy, BIAMIHKA 1 4HCIA.

JleTanpHille 3yNUHIMOCS Ha TpamMaTU4HIA Kareropii poay B ykpaincekux C®PO,
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OCKUIbKA TMpH 1i HasBHOCTI HANOUIBII $ICKPABO MPOCTEKYIOTHCA OCOOIUBOCTI
YKpaiHCbKOi MOBH, 1 KaTe€ropii yucia, MpuTaMaHHii 000M JTOCHIKYBAaHUM MOBaM.

I'pamatuyna kareropis poxy B CDO mpencraBieHa nepeBaxxHO (opMamu
YOJIOBIYOr0 1 KIHOYOTO POy, pilIE€ — CEPEeAHbOro 1 cnuibHOro poay. CiymHO
3ayBaxkyBaB O. . MoJIOTKOB mpo Te, IO pii IMEHHHUKIB 3a CBOIM 3HAYEHHSIM HE
3aBXKIM 3aJICKUTH B/l TOTO, UM 30Ira€ThCs caMme 3HaueHHs (Pppazeosnoriamy 3 0co00ro
YOJIOBIYOro 4u 3kiHowyoro poay [137, c. 129]. Pazom 3 TuM, 3a(ikCOBaHO TaKOX
HE3HAyHy KUIBKICTh NPUKIaAIB 3 (GopMamMu CEpeHbOTO Ta CIUIBHOTO pOY.
Hanpuxnan:

a) cyocrtantuBHi @O 3 OMOPHHUM CJIOBOM Y (OPMi HOJIOBIYOTO POJY: meepouil
2opiwox, Habumuil oypens, cmapuii cuy, 3l 2enii [COYM, c. 161; 222; 649; 147—
148];

0) cyocrantrBHl @O 3 ONOPHUM CITIOBOM Y (POopMi KIHOUOTO POAY: NiOKOI00HA
2aooka, cuina Kypka, yepcmea oywa, enyxa memeps [COYM, c. 145; 320; 229; 790];

B) cyOcrantuBHiI PO 3 ONOPHHM CIIOBOM Yy (OpMi CepeaHBOTO POJIY:
NOKIpHeHbKe melsamKo, yepcmee cepye, oume oko, boowce mens [COYM, c. 708; 229;
462; 708];

r) cyoctantuBHi @O 3 omopHUM CJIOBOM Yy (DOpMi CHIUIBHOTO pPOAY: Oumuti
cobaka 1 piniie 6uma cobaxa, kazancoka cupoma [COYM, c. 673; 648].

butbmricTe HaBenEHUX NPHKIAIIB MOOYIOBaHI 3a MOJCIUIIO “TIPUKMETHHK +
IMEHHUK”, 1 caMe TYT CIOCTEPIraeThcs BIIUB MOPQOJIOTIUHOI MiICHCTEMU MOBH Ha
dynkiionyBanHs kateropii pony y ®O. M. Anedipenko 3a3Hauae, mo “BHACIIIOK
¢dpaszeonorizaiii CHHTAKCHYHUX CIIOBOCIIONYYEHb pOJIOBA TapajurMa iMEHHUKA
nedopMmyeThCsi: y ckiani ¢pasemu BiH (ikCyeTbes B OaHIM pojoiii dopmi. Lle
HacaMIiepesl CTOCYEThCS TUX (pazem, 10 CKIaay SKUX BXOJUTh CYOCTaHTHBHA
JeKceMa 13 3HAYCHHSAM ICTOTH — JoauHu abo TtBapuHHM” [5, c. 48]. BisemiMo s
npukiany kuibka @O, mod MpPOCTEKUTH TaKy OCOOJIUBICTB: cmaputi cud, 21yxa
memeps, caina kypka [COYM, c. 649; 709; 229]. IMeHHuMKM y CKIafi LHX
¢dpazeonorisMiB He MarOTh CIIBBIJHOCHOI KOPEIATHUBHOI pojoBoi ¢opmu. Taka

O0COOJMBICTh 3YMOBJIEHa CEMAHTUKOI CYOCTaHTHMBHOI JIEKCEMH, fKa 1 Ha
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MOp}OJIOTiYHOMY piBHI HE Mae KopensiTuBHOI Gopmu pony (cuu, memeps, Kypxa).
M. Anedipenko Bka3ye, 110 IMEHHHK y ckinaai Takux PO Buctynae ppazeMOTBOPUUM
KOMIIOHEHTOM, TOOTO akKTyaji3allisi JCHOTAaTUBHUX O3HAK IMEHHUKA IMEBHO1 POJOBOI
dbopMu JIeKUTH B OCHOBI (hpa3eMOTBOPUOi CEMU. Y HAIIOMY BUMAJKY (pa3eosoriyHi
OJIMHMIII 13 CYOCTAHTUBHUM KOMIIOHEHTOM Ha MO3HAYEHHS TBAPUHU HAJAIOTh OI[IHHY
XapaKTEPUCTUKY JIOAUHI (cmaputi cuuy ‘‘cTapuif, 3 OaraTuM >XUTTEBUM JOCBIIOM
4yonoBik® — ®O 3 onopHUM cIIOBOM y (OpMI JIMILIE YOJIOBIUOTO POJY CTOCYETHCA
TUTBKM OCOOM YOJIOBIUOi CTaTi, a 2nyxa memeps — ‘“JNIOAWHA, SKa TOTAaHO YYE,
HeJouyBae”, ciina Kypka “niojauHa, sika noraHo 6auute” — @O, sKi cTOCYI0ThCS 0c10
K 4YOJOBIYOi, TaK 1 JKIHOYOI cTari). A YTBOpPEHHs mHapajeiabHOi poAoBOi GopMu
JeakTyasizye ¢gpazeMoTBOpUYy CEMY, 0 MPU3BOIUTH ab0 /10 po3mnaay ¢hpa3eosorizmy
SIK MOBHOT OJIMHUIII, a00 MEePEeBOJIUTh HOTO /IO 1HIIOT0, CHHTAKCUYHOTO PIBHS (TIOP.
cmapa cuyuxa (hopMa MOKIIUBA, ajie He BKUBAHA), 2IYXUll memepykK, CAinull Ni6eHv).
Jesiki mocmimkyBaHi HaMu (pazeosiorizMu MaroTh (OPMHU SIK YOJOBIUOTO, TaK 1
KIHOYOTO POJY, HAIIP., RIOKOJIOOHA 2a0toKa / NIOKOAOOHULL 20, GeIUKUL NAH / 8elUKa
nani; cmapuii iuc / cmapa aucuys [COYM, c. 145; 484; 335].

Pazom 3 Tm nocuth yacto CPO, kUM nMpuTaMaHHA BUKIIIOYHO OJIHA POJIOBA
dbopma, BUKOPUCTOBYIOTBCS JIJII XapaKTEPUCTUKHA OCIO SIK YOJIOBIYOI, TakK 1 JKIHOYOT
CTaTi: meepoull 2opiuwloK; po3ymua 2onosa; eiyxa memeps. llop.. — Ila diguuna —
meepouil 20piuok, 3 neto mpeba nosooumucs ovauniue [COYM, c. 161]; — Ayorce
8iH MeHi nodobascs, 60 6y6 0obputl cycio i posymua 2ono0ea [COYM, c. 158].

Tpamnstoreest Bunagku, komu @O mae Gopmy KIHOYOTO POy, ajie JacTile
BUKOPUCTOBYETHCS JUISI XapaKTEPUCTUKU OCOOM YOJIOBIUOi cTaTi a00 HABIAKH, SK-OT:
wupa oywa, xoosua euwyukionedis, zonoma eonoséa [COYM, c. 229; 232; 157]:
lIpoxop Ocaynenko 6y6 Ko3aK He 3 GeIUYHUX, WAUpA Oyuid, cebe HaA NOCMIX He
nooacme [COYM, c. 229]; llupoxa, wgupa oywma ¢ Anopis Anxoecvroco, iomy 6eco
Oinutl ceim nooasail, beskpac Hebo U Oe3niu 3ipok, wo mavopsme manoro [ITHII, c.
85]; Muxaiino @panyosuu bmomengenvo — ye xooaua enyuxnonedia [COYM, c.
232); 3a nicnuxa cayscue Onucvko Bepmuxsicm, uonogix — npocmo 3010ma 2onoea,

Ko 6 He makuil 6Ha0aUUll 00 ckasino2o boea [COYM, c. 157].
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MoxnuBi BapiaTMBHI KOMIIOHEHTH THUILY uepcmea oyuia / yepcmee cepye,
wupoka oywa / wupoke cepye, 3onoma oywa / sonome cepye [COYM, c. 229]. 1le
CTOCYETBCS TEPEBAXKHO (Ppa3eosori3amMiB 13 KOMIOHEHTAMH-KOHIENTaMu oyuia /
cepye.

OyHKIIOHYBaHHS Kareropii yucna y @O 3yMOBIIOETHCS 3HAYHOIO MIPOIO
rpaMaTHYHUM YHCJIOM iXHBOTO CYOCTAaHTHBHOTO KOMITOHEHTa. Tak, IMEHHUKH Y
dbopmi OJHUHU YM MHOXWHHU, a TaKOXX CYOCTAaHTHUBHI KOMIIOHEHTH 13 aOCTpaKTHUM,
PEYOBUHHHMM 1 30IpHMM 3HAY€HHAM Yy CKJIaAl YKpaiHChkuX 1 aHrmicekux PO
MOBHICTIO MEpeaaroTh IM CBOE YUCIIOBe 3HadYeHHs: mop. anrit. a walking dictionary;
pests of society; heart of gold; milk and roses [AY®C, c. 989; 755; 484; 673]; ykp.
CUHSL NAHYOXA; 20]1064 3 8YXAMU;, MYMaH siciMHaoysmuil; kponug sine cim’ss [COYM,
c. 484; 156; 726; 651] ta iH. 3BUYaAiHO, HE 3aBKIW IMEHHHUKH Y 3ICTaBIIOBAHHX
MOBax 30iraroThcs 3a hopmamu (YKp. eepuiku, bacamcemeo; aHri1. cream, means): the
cream of society “Bepmiku cycminbera’”; @ man of means “iroanHa 3 10CTaTKOM, IIPH
rpomax, 6arara moauna” [AY®DC, c. 245; 662]. desaki @O BKHUBAIOTHCS K y OAHHHI,
TaK 1 B MHOXXHWHI, HAPUKIIAJ: 2apayd 20108d — 2apsadi 20108U, 3aa4ad 0yua — 3as4i
oyui [COYM, c. 156; 228]. Ilop.: T'onoea zapaua 6 Oisuunu, i 6 20106i MaKi
booicesinbii cknadanucsa niaaunu, bBinvwa wacmuna Oenecamis cmoimv Ha meepoux,
BUBAICEHUX NO3UYIAX, ale OYIU U 2apAui 207108U, AKi 3aX00UIU HAOMO OANEKO Y
ceoemy paoukanizmi [COYM, c. 156].

VY Bumaakax, KOJU BUXITHOIO (HOPMOIO IMEHHMKOBOTO KOMIIOHEHTA BHUCTYIIA€
MHOXMHA, OJJHUHA HE BXKUBAETBLCS. PYKU 3azcpedywji, oui po2om, 37i A3UKU, OPYOHI
pyku, 3o1omi yema [COYM, c. 623; 474; 786; 734].

3a3HaynMo, 10 CHHTAKCHMYHAa CTPYKTypa (Ppa3eosori3amMiB TeX BIUIMBAE Ha
byHKITIOHYBaHHS KaTeropii uncna. B ykpaiHChKili MOBI CyOCTaHTHBHI KOMIIOHEHTH
tux PO, sKi moOyAOBaHI 3a MOJEIUII0 CYpPSAIHUX CIOBOCTIOIYYEHb, TPAMMAaTUYHE
YHCJIO BTpavaroTh. Hanpuknan, #i kona, Hi 06opa B KOTO “my»e O1MHUMN, 3MTUACHHMN ]
Mae i 4wapooiu “NouHa,aKa poOUTh MIOCh AYKE JIETKO, BIIPABHO, CIPUTHO, KPACUBO 1
1. in.” [COVYM, c. 303-304; 362] : To nedap, sonoyrza. Homy [Bacunesi] mepamu

[BTpadatu]| Hiuoco, y tloco Hi Kona Hi 0eéopa, a 8 MeHe — OH 20po0, 6uhY0Y8as
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[CDVYM, c. 303-304]; 3sicro, maxuii Xoma abo Andpii ne manu wo2o 6osmuce. 1o
3 Hux eizomew? Hi xona, ni 0eopa. Xapnaxu, 31uoHi, npuzeeiu 0o 0i0u ma i
noxosanu [Kaprotekal.

He BrnactuBa kaTeropist 4ucia i KOMIIOHEHTaM TaBTOJOTTYHHUX (PPa3eosIori3MiB:
Kam Kamom “‘IyXe KOPCTOKUW, HEMWIOCEPAHUN; Miwlox Miwkom “OrpsiliHa,
HEMOBOPOTKA 1 T. 1H. MOCTaTh JIOJUHU; xmapa xmaporo (y 2-My 3Had.) “myxe
CyMHUH, oxmypuii, HeBecenuit” [CDYM, c. 289; 399; 746].

B anrmiiicekiii MoBi komnoHeHTam C®PO mnpuramanHa ¢opma OAHUHH 1
MHOXHHH, IPOTE KaTeropis yucia BaacTuBa HeBeukii yacturi CPO: slow coach —
slow coaches “musBa, TynyBarta iroguHa” (OyKB. “NMOBUIBHHI eKimax”); a man of
pleasure — men of pleasure “rynsika, mapHOoTpaTHUK XHUTTs~ (OyKB. “ImrOAHMHA
3agoBojicHHS) [AYDC, c. 870; 662; 277] ta in. Hanpukiana: There are plenty of lazy
people and plenty of slow coaches, but a genuine idler is a rarity [AY®C, c. 870].

€ y cximani COO IMEHHUKH, SIKI BXXHBAIOTHCS JIMIIE B MHOXHHI, X04a 5K
OKpEeMI JIEKCEMH TaKi IMEHHUKH MOKYTb BJKUBATHCS SIK B OJAHHMHI, TaK 1 B MHOXHHI.
Hanpuknazn, sly boots “xurpa mrommua” (OykB. “xurpi yepeBuku’); man of years
“mitaa moguHa” (OykB. “moguHa pokis”); dog days “naricnexortHimii gHi” (OyKB.
“cobaui nHi”) [AY®DC, c. 870; 664; 277].

Cepen cyOCTaHTUBHHMX (pa3eosoriyHuX OAWHHUIIb BHIULIEMO THIIOBI JIS
YKpaiHChKOI 1 aHTIIHCHKOT MOB MOJIENI.

1. Mozaens “npukmeTnuk + imennnk” (A + N): aarn. hard nail “aeuyrimsa,
yrepta sroauHa’”; good soul “mobpa, dyitHa monuHa”; a deep card “xutpa, iTykaBa
moauna”; the Old Boy “musBon™; a blue stocking “Cuns maHdoxa; BuUCHa JKiHKa,
neganTka” [AY®DC, c. 453; 424; 267; 717; 149]; yxp. eapsiua 2onosa ‘‘3amnajbHa,
HECTPUMHA JIOMHA; KYpAUUU MO30K Y KOTro, 1pOH. ‘“HEpO3yMHUM, HETAMYIIUN;
oos2ull A3UK y KOTO “myxe Oanakydwid, JIIOOWTH TUTITKYBaTH ; OIVOHUL CUH “‘TIPO
JOJIUHY, 110 TICHS JOBTUX OJYKaHb 1 PO3MYCHOTO KUTTS 3 KasTTSIM MMOBEPTAETHCS 10
CBOET poaMHK"’; 30/10muti meneys “rpoii, bararctBo” [COYM, c. 156; 401; 785; 646;
708] Ta iH. B ykpaiHChbKiii MOBI cnierudika Imiei Moaesi IposSBISIETbCS Y BUPKEHHI

KaTeropii poay, mpo IO Bxke #nuia moBa Buile. ToOTo (opMu 4YOIOBIHOrO 1
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KIHOUOTO POAY MOXKYTh BHUKOPHCTOBYBATHUCS ISl XapaKTEPUCTUKH JIOJACH SIK
YOJIOBIUOi, TaK 1 JKIHOUOI CTaTi: enyxa memeps, meepoull 2opiulok (XapakTepHu3ye
oco0y sIK >kiHO4YOi, Tak 1 vosioBiuoi ctati). Ilop.: — A [pebenioxa Hnasimv He
sopyxuyaacsa 6 miu oix. Ilozaxnaoano it yu wo? I'nyxa memepsa!; — Toii xam, nau
00KmMOop, 80ac 3 cebe 2yXy memepro. OUBUMbCA il HAXAOHO y 8iUi Ul X0U OU OPOBOID
mobi nosig! [COYM, c. 709].

B anrmnificbkiii MOBI1 CIIOCTEPIratloOThesi (Ppas3eosioriamu, Jie ONOPHUM IMEHHUK —
Noun oauH 1 TOM caMuii, a 03HaYyBaJIbHI MPUKMETHUKH PI3HI, 1 3aJ€XKHO BiJl LIbOTO
3MiHIoeThes 3HaueHHs DO: clever dog “po3ymuuk”; lazy dog “nemap, Hepoba”; sad
dog (y 1-my 3Hau.) “xaprTiBHHK, Becena JrofuHa”; big dog “nmoBakHa ocoOa,
mmmka”; dirty dog “morana, mimna moauna” [AY®C, c. 218; 595; 839; 133; 273].
A00 o3HauyBaJIbHHUI MPUKMETHUK OJWH 1 TOH CaMHid, a OMOPHI IMEHHUKHU Pi3Hi: big
mouth “Oanakyn, ©Oasika, xBanbko”; big heart (y 1-my 3Hau.) “BenuKojayllHa,
omaropojHa sroanHa’; big pot “BaxkHa oco0a, muimka” [AY®DC, ¢. 134]. V nepiromy
BUIIAJKY MOJIeJTb MOXJIMBAa TOMY, IIIO cCaM IMEHHHUK I03Hadae oco0y 1 mopasy 3
pPI3HMMH O3HA4YE€HHSIMH HaOyBa€ pI3HOI CeMaHTHKU (pO3yMHa JIOJIMHA; Jiefaya
JIIOJIMHA; Becelia JIF0ANHA TOIo). Takuii CTPYKTYPHHUM THII XapaKTEPU3YeE Pi3HI AKOCT1
JIOIUHKA — SIK TIO3WTHUBHI, TaK 1 HETaTUBHI. Y JPyroMy BUNAJKYy O3HaKa, BUpaKECHa
OJIHUM 1 THM CaMHM IPUKMETHUKOM, € CIIJbHOI O3HAKOIO, HE3aJCKHO BiJ[ TOTO,
NMO3UTHUBHA BOHA YM HeraThBHAa. TOMy Taka MOJeib MO3HAYAE PI3HUX JIOJCH, ane 3
OJTHIEIO CIUTBHOIO PHUCOI0, 03HAKOKO (“DIg” — II0Ch BeNIMKe, BaXJIMBE, 3HAYHE TOIIIO).

Ha BimMiHy Bim aHriaiicekoi MOBH, B YKpaiHCBKId MOXJIHMBE BUIbHE
po3tanryBanHs KoMrnoHeHTiB @O, 1 11e cTocyeThCsl HE auine (Hpa3eosiori3MiB IbOTO
CTPYKTYPHOTO THIY: c8imja Oyuia — Oywia ceimia, oume oko — oko oume; meepoa
pyka — pyka meepoa. llop.: Ta ne 6 imeni cnpasa, 2onosne, wjo 6 100UHU 8 OYuli Ui HA
oyuii... Ay Jlapunku oyma uucma, ceimaa, Mo8 y siH204d, W0 GIOYUHAE 60POMA 8 pali
[[Tull, c. 261]; Ilobauus 6u Hiny... [lobauumu 6 — nobauus, ma... uu po3oususcs O it
ceimuy Oyuiy, He 8i0UyswIU menaa ii pyK, He 3a3UPHY8UlU 8 0Yi, 3AHEeNOKOEHI DI3KUM

nosopomom ooxi?.. [I1u, c. 332].
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2. Mogenp “imennmk + imennmk” (N + N). Takoxx OUIbII THITOBA IS
aHTIIACHKOT MOBH. SIK mpaBwWiio, 1€ ABOWICHHI CTPYKTYPH aTpUOyTHBHOTO THIY, €
OTIOPHUM KOMIIOHCHTOM € 3BHYaHO OJWH IMEHHUK, a IHIIMA BHUCTYIA€ 3aJICKHUM
KomrnoHeHTtoMm. Hampukian, moon face (moeaHaHHsS aHTTIHCBKUX CHIB “Micsmp” i
“o0nmyus”) y 3HA4YCHHI “BEJMKe Kpyrie oOmmyus™; chair warmer (y 2-my 3Had.)
“nemap, HepoOa” (MoeaHAHHS CTiB “cTirens” 1 “rpiaka”, button eyes “kpyrii oui; sk
rya3ukn’”’ (MOeIHAHHA JIeKceM “Tyma3uk” 1 “oui”), bear garden “Beamekmii cajok”
[AVDC, c. 677; 208; 178; 70]. Gazing at her upturned moon face, a ribald thought
crossed his mind; Glancing round it [the room], while her black button eyes
searched his face, he said with anxious politeness: “This looks very comfortable,
Mrs. Page” [AY®C, c. 677; 178].

[aTepec craHOBIATH cyOcTaHTHBHI PO, B SKUX MEPIIMH KOMIIOHCHT CTOITh Y
NpUCBiIHHOMY BimMiHKoOBI — Possessive Case: tailor’s dummy “BUIONICHUIA MOJIOAMIA
4OJIOBIK, (hpaHT, MiKOH’; barber’s cat “OamakyH, 0azika”; dumb Dora’s brother
“IypHHI XJIOIEIb, AypeHb); Damocle’s sword, “HaBucia 0ina, HeOe3mneka, JlaMokIiB
meua”’; Pandora’s box “smuk IMTanmopu, mkepeno Beimsikux aux” [AY®C, c. 908; 63;
295; 258; 746]. Tyt Ttakox ¢ikcyemo @O 3 OgHUM IMECHHHKOM, aje pPi3HUMHU
O03HauYyBaJbHUMH CJIOBaMHU, SK-OT. tailor’s dummy, hairdressers’ dummy abo Tuiy
barber’s cat, barber’s block [AY®C, c. 905; 446; 63]. Ilop. ykp. Jamoxnie meu,
2epKyecosi cmoenu, adamosi oimu, npomemeis 602onw,; 6Oicie cun [COYM, c. 386;
694; 208; 120; 646].

Taxkiit rpyni aarmiicekux @O B yKkpaiHChKiM MOBI BIJIIOBiJIa€ HABEJACHA BUIIES
aJ’ €KTUBHO-IMEHHMKOBA MOJIENIb MPETMO3UTUBHOTO THIY 3 Y3TO/KeHHSIM. B
YKpaiHCBKUX (hpa3zeosoriaMax 3ajieXKHUH KOMIIOHEHT, SKHM 4YacTillleé CTOITh Y
MOCTIIO3|IIIi JT0 OMOPHOTO KOMIIOHEHTa, BHpaxaeThcsi y PO iMeHHUKOM y (opmi
OJTHOTO 13 BIAMIHKIB, 3BHYalHO poaoBoro. Ykpaincekux CDO mm 3adikcyBanu
HebaraTto: maximpa po3ymy B KOTO “IyXe PO3YMHUM, PO3CYIJIUBUU; MIULOK CJli3
“IUTaKcHBa JIIOAWHA”; KO3€el GionyujeHns “JIIOWHA, Ha Ky MOCTIMHO MepeKIagarTh
MIPOBUHY, JIIOJMHA, SIKa HECE BIAMOBIAAIBHICT 3a IHIIUX; KAMIHb CHOMUKAHHSL

“mepemikojia, Ha SIKy HapakalOThCAd B SAKIACH CrpaBi’; nyn 3emni “NIOAWHA, IO
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BBaXkae ceOc HaWBaxmBimoOw cepen ycix iHmux [COYM, c. 365; 303; 286; 583—
584].

JIist aHriiicbkoi MOBU AOCUTH nomupeHuMu € PO 3 BIaCHUMHU Ha3BaMHu, 1110
BXKHUBAIOTHCSA K Y (YHKIIi CTPHUIKHEBOrO, TaK 3aJIKHOIO0 KOMITOHEHTa: Sister Ann
“gipuuit npyr”; a Mark Tapley “moauna, mo Hi 3a SKMX OOCTaBUH HE BTpayae
0anpopocti, Hactporo”; King Log “kopoib-konona (Ipo MacuBHY JIOauHY)”; Tom
Pepper “myxe opexnusa moauna” [AY®DC, c. 865; 665; 577; 956] ta iH.

3. Mogenp “iMmeHHUK + npuiitMeHHHK + iMmenauk” (N + prep +N)

[ToenHaHHs IMEHHHMKa 3 IMEHHHKOM Yy IbOMY CTpykTypHOMY T DO
3MIMCHIOETHCS Yepe3 MPUUMEHHUKOBUN MiAPSAHUN 3B’ S30K. B aHrmiiickkii MOBi
OUTBIIICTh MPUUMEHHUKIB BUKOHYIOTh Ty (DYHKIIIIO, SIKa B YKPAiHCBKil MOKJIaJeHa Ha
BIIMIHKH. AHTJIACHKI MPUAMEHHUKHA MEPEHHsUIM 1 BUKOHYIOTh (PYHKIIIT MmonepenHix
BIIMIHKOBUX (PJIeKCIM IMEHHMKIB BIATOMAI1, KOJW 3HHUKJIA CHCTEMa BiIMIHIOBaHHS
iMmeHHuKiB [133, c. 128]. JlocHiHUK YMOBHO BHKOPHCTOBYE TEPMIiH “‘TpaMaTW4Hi’
ab0 “rpamaTu30BaH1” TPUUMEHHUKH, OCKUTBKH BOHHU y MIEBHUX BUMAJAKAX BUPAKAIOThH
Ti BIJIHOIIEHHS, SKi paHillle B aHIJIHCBKIA 1 ChOTOJHI B YKpaiHCBKIM MOBI
BHUPAXaITHCA MOP(HOJIOTIYHO, TOOTO 32 IOMOMOTO0 (hIICKCIM.

Psan mocnigauki (O. ApcentbeBa [8], H. Jluxomeper [120], A. Mizak [133])
BKa3yIOTh Ha Te, mo KoHcTpyKiii N1 of N2 3 npuiimennukom of y iXHbOMY cKiami —
HaHO LTI MOMMUPEHUH BUJ CYOCTAaHTUBHUX MPUHMEHHUKOBUX KOHCTPYKIIIH.

[Tpu yrBopenHi anrmiiickkux CPO 1bOTO CTPYKTYPHOTO TUIY XapaKTEepHI TaKi
HalJacTillle BXKMBaHiI NpuiMeHHHUKH: Of, In, on:

— of: a bag of wind “6amakyn, 0a3ika, xBaipko’; the picture of health
“smopoBuii (Ha) Burisr”; @ mountain of flesh “Bucoka, ToBcTa moaura”; enemy of
mankind “3mo mroactea; catana, qusBon’’; tree of knowledge “mepeBo mizHaHHS”; @
baptism of fire “cyBope BumnpoOysanus”; waters of forgetfulness “Jlera, 3a0yrrs,
cmepts”’; water of life “myxone onoBienns” [AY®C, c. 61; 756; 681; 303; 965; 63;
9941,
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— in: a pain in the neck “mabpummBa mromuua™; a bull in a china-shop
“He3rpabHa JroguHa”, @ storm in a teacup “Oyps B CKISHI[I BOJHU; BEJIHKE
XBHJTIOBaHHS 3 He3HauHOTro npuBony” [AY®C, c. 745; 173; 895];

— on: a beggar on horseback “Buckouka”; a bump on a log “nycre micre,
Hikuema”; ipo. a fly on the coach-wheel “mroauna, mo nepedutbiye cBo€ 3HAYCHHS
[AV®DC, c. 88; 173; 344].

3ycTpiuaroThCsl MPUKIaAU (Ppa3eosori3amiB 3 IHIIUMH NMPUUMEHHUKaMU, IPOTE
ix nebarato. Hampukian, game to the backbone “nanonernusa moauna”; tight-fisted
hand at the grindstone “nyxe ckyna moauna” [AY®DC, c. 369; 951].

Cepen (dpazeonoriamiB MpeaCTaBICHOT MOJEN 3yCTPIYarOThCS OJUHHMIN 3
pO3IIMPEHHIM 3HadeHHs KoMmmoHeHTiB @O, a came: 1) 3 MNPENO3UTHBHUM
PO3LIMPEHHSIM CEMAaHTUKU MEpIIoro IMeHHMKA, Hampukiaaa, long drink of water
“nyxe Bucoka moauHa” [AYDC, c. 621]; 2) npeno3uTUBHUM PO3MIMPCHHSIM
cemaHTHKH Apyroro iMmennuka WOIf in sheep’s array [AY®C, c. 1023]. Pigme ®O
aHTJIICHKOT MOBH MAalOTh y CBOEMY CKJIAJi NMPUCBIHHWUN 3aiMEHHUK, HAPUKIA],
cloud on one’s brow “y koro-ueOyap mnoxmypuit Buriasa’ [AYDC, c. 220].
VYKpalHChKi BIAMOBIIHUKKA TAKOTO0 THITYy IOJAIOThCS Yy CIOBHHUKAX 3BHYaliHO 0Oe€3
3aliMEHHHUKA, a 3aMICTh HHOT'O MIOJIA€THCS KEPYBaHHSI.

B ykpaiHncekmx ¢paseosorizaMax CyOCTaHTMBHOT'O THITy HalJacTiiie
BJKUBAIOTHCS IPUMMEHHUKH 8, Y, 3, Ha. Hamp.:

- 6, y: cnuuka 6 Hoci (y KOTO) “TSAMYIIWHA, KMITIUBUU; HebO 6 aimaszax

BTUICHHS 3alOBITHOI Mpii Mpo macTs; ocyku 6 2onoei (y KOro) “He Iyxe

pPO3YMHUH, HEIOYMKyBaTHi’; eimep y eonosi (y Koro) “XTo-HeOyIb

JerKoBaXkHMH, Hecepio3uui” [CYDM, c. 681; 237; 111];

- 3. cepye 3 nepyem (y KOro) “XTo-HeOYyJb 3 HEMOKIPHHUM, HOPOBUCTHM,

3amalbHAM  XapakTepoMm™; Jaumyx 3 Kicmkamu “Iy)Xe Xyna, BHCHaKCHa

JTOAUHA; Kam 3 Kamié “IyXKe >KOPCTOKHHN; Kpo8 3 MOJOKOM ‘‘3IOPOBHH,

posxkeBoBHIHMM, pyM sHHi” [CYDM, c. 377; 328; 289; 315];

- Ha: 3y0u Ha npooadxc “XTO-HEOyIb 3aBXIU YCMIXHEHHUM, MOCMIXa€ThCA

mymatn 8 (Ha) ouax (y KOro) “XTo-HeOyab MOTaHO MOYyBae cede’’; maticmep
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(macmaxk) Ha ecaxi (6ci) wmyku “1. JloTenHa, BUTaJIMBA JIIOJIUHA; 2. 3HEBAMNKCIL.
JlronuHa, 37aTHA Ha TIOTaHI BYMHKHU, pybeyb Ha pyoyi “naTaHui, IyxKe
ctapuii, 3HomeHui ( mpo omar)” [CYDM, c. 727; 364; 618].

4. Mogens “mienpukmerHuk (Participle I (II) + iMeHHMK” HaliMeHIE
MOIIMpEHa Yy JOCHIUKYBaHMX HamMu MoBax. Ilpu yTBOpeHHI 1i€i Mojeni
MPOCTEXKYIOTBCA BIIMIHHOCTI, IO MOJSATAlOTh y BHUPAXKEHHI JIEMNPUKMETHUKOBHX
dopm B ykpaincbkii MoBi1 Ta (opm Participle I 1 Participle II B anrmificekii
(I. V. Korunets”).

JIIEMpUKMETHUK SIK SIBUIIC TPAMAaTUKH CHOTOJHI HE Ma€ €IMHOTO TCOPETHYHO
OOIpYHTOBAHOTO BHUCBITJCHHS. ICHYIOTH TPHM OCHOBHI PO3YMIHHS J1€ENPUKMETHHUKA:
1) BiH sBisie coboro JieciiBHY (opmy, 2) BiH € NPUKMETHUKOM JIECITIBHOTO
MOXO/DKEHHS 1 3) MIENMPUKMETHHK SK OKpEME YTBOPCHHS Ma€ O3HaKW JieciioBa i
IPUKMETHUKA.

VYkpaincekuit MoBo3HaBenb 1. K. Kydepenko mnpomonye cBoOro, IUIKOM
oOTpyHTOBaHy TO3uIlif0 IMox0 GyHKIIT gienpukMmeTHuka. Ha ioro aymky,
TIEMPUKMETHUK BHUPAXKA€ OSKICHEHY JMil0; 1€ 3BUYANMHHUI BIAHOCHUNA NPUKMETHHK
(BigmiecmiBamii)  [113]. YV nOpuUKMETHUKY  BIOUYBAa€ThCcsl  MPUTAMAHHICTb,
XapaKTePHICTh, MOCTIHHICTh, HEBIJ €MHICTh O3HAKH, IO BHUSBISETHCA ‘“‘3CEpeaUHU’.
Ay TIEMPUKMETHUKY BiIUYyBa€ThCS JIMOBICTh, THMYACOBICTh, 1HOJII HEBIAMOBIAHICTH
O3HaKH, 10 BUABISIEThCA “30BHI” [113, c. 16]. IleBHI MipKyBaHHS 3 IIbOTO TIPUBOAY
HaBouTh 1 I'. M. 'HaTIOK, KOHCTaTyIOUH, 11O CIOCTEPIraeThCcsl HAPOCTAHHS IEBHOT
CEMaHTUYHOI CaMOCTIAHOCTI JIEMPUKMETHUKA, 1 HEPIAKO BiH HaOyBa€ O3HAK, 5Kl
BIIJAISAIOTh Horo Bim mieciaoBa [52, c. 1975]. 1. P. BuxoBaHeup Ipo JABOICTHIMA
XapakTep MIEMPUKMETHUKA TMHCaB, M0 BiH “TOJSTaEc B TOMY, IO CHHTETUYHI
TIEMPUKMETHUKOBI (GOpMH BXOJSATH JI0 CKJIAQQy NPUKMETHHKIB, a aHATITHYHI
TEMPUKMETHUKOBI (opMU (3 aHATITUYHOIO CHHTAKCUYHOIO JTIECTIBHOIO MOPGHEMOI0-
YacTKOI Oymu) — 70 Kiaacy ngieciaiB  <...> ['pamaTu4yHa pPO3JBOEHICTH
TIENPUKMETHUKA, MOpPOJKyBaHa CHEUU(PIYHUM  CIHIBBIIHOLICHHSIM y HBOMY
CHHTETH3MY 1 aHaJITHU3MYy, aJCKBATHO BIJOMBA€ CEMAHTUKO-TPAMAaTUYHY MPHUPOIY

uiei hopmu” [34, ¢. 132-133].
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Ha HeoHO3HAYHICTh y MOIVIAAAaX JAOCHIAHUKIB MPU PO3IISAAl JI€ENPUKMETHUKA
Ta BIAMIHHOCTI MDK HUM 1 T€pyHAIEM B aHTJIIACHKINA MOBI BKa3zye B. B. PaukeBuu. Bin
HAaBOAUTH AYMKHU Jeskux JiHrBicTiB (B. XKupmyHncekoro, O. CaBueHka) npo Te, 110
TIENPUKMETHUK (puyactue 1) Mae 1BOSIKY MPUPOAY 1 Ma€ ik BepOasbHi, Tak 1 IMEHHI
o3Haku [154]. Ha nymky B. PaukeBuya, aHrmiicbKi i1 aMEepUKAaHCBbKI T'pPaMaTUCTH
(G. O. Curme, J. C. Nesfield, R. Quirk) oOMexyrTbcsI BH3HAYCHHSIM
TIEMPUKMETHUKA K (HOPMH, IO MA€ O3HAKH NIPUKMETHUKA Ta jaieciioBa. J[x. JlaiioHs
BU3HAUYAE JIIENPUKMETHUK SK CJIOBO, TOXITHE BIiJ JI€CIOBa, IO BXKUBAETHCS SIK
npukMeTHUK [Tam camo]. docainuuk O. J[kecrnepceH BBaxkae, M0 JIENPUKMETHUKA —
e BHJI NPUKMECTHHMKIB, XOYa CHHTAKCHUYHO BOHHM 30€piraroTh XapaKTEPUCTHKU
niecnoBa [216, c¢. 7]. 3aragoM mnWTaHHSA, 4YM JIACHO TPABOMIPHO BIJHOCUTH
nienpukmetHuk Participle | 1o kiacy mpHKMETHUKIB, 3aJIMIIAETHCS HE BUPIIMICHUM
OCTaTOYHO.

AHani3yloun NpUKMETHUKH aHIIiichKoi MoBH, b. BopeH neski 3 HUX Ha3uBae
BepOanpauMu (Verbal adjectives), apryMmeHTyouH Iie THM, IO BOHH IOXOIATH BiJ
niecniB. TakuM TPUKMETHUKAM, Ha TYMKY JOCJIHUIl, BJIaCTUBA TUMYACOBICTh [234,
c. 106-107].

Cepen ykpaincpkux C®O wdgacrime 3ycTpiuaemMo (opMy MacCHBHOTO
TIENPUKMETHUKA MUHYJIOTO 4acy, HapHUKIAl, Habumuil OypeHb “Iyxe oOMexKeHa,
HEPO3YMHA JIIOJIMHA”; po3Kpuma oyuia y Koro, 4ns “XTo-HeOyAb MPUXUIBHO, IIHUPO
CTaBUTHCS JI0 KOT0-HEOYIb; Oumuti eopem “IIOANHA, KA Ma€ IMOTaHUN BUTIISA Yepes
XBOpOOY, SAKICh MEPEIKUBAHHS, BTOMY; 3HeCHICHHH 1 T. iH.” [CDYM, c. 222; 225; 30].
He marouu nipu co6i 3anexxnux ciiB, Taki @O HaOIMXKAIOTHCS 32 CBOIMU (DYHKITISIMU 1
rpaMaTUYHOIO TPUPOJIOI0 IO MPUKMETHHKA. Pijiie B yKpaiHChKiI MOB1 BKHBAETHCS
dbopMa JiEMpUKMETHUKA TEMEPINIHBOTO dYacy, SKa Halyla TPHUKMETHUKOBOTO
3HAaueHHs, y TopiBHSHHI 3 (Qopmoro Participle 1 B aHrmiiicekiit: xoodaua cosicmo
“m0aMHA, OCHOBHOIO PHCOIO SIKO1 € YECHICTh, MOPSAIHICTD’; X00A4a eHyuxioneois
“M0MHA, 110 Ma€ Pi3HOOIYHI 3HAHHA 1 MOXE JaTh AOBIAKY 3 0araTboX MHUTAaHB
[CDOVYM, c. 675; 232]; a walking skeleton “myxe xymuii; »KUBUH CKeleT, IIKipa Ta

kocTi” (OykB. “xomsumii ckener’); blooming fool “crpamennuit gypenn, mTypeHb
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aypaem” (OykB. “KkBiTyunmid AypeHb’); peeping Tom “mikaBa mroxmua’; a doubting
Thomas “ckentux” (0ykB. “Tomac, 1mo cymHiBaetbes’) [AVDC, c. 989; 146; 753;
284] (mop. ykp. Xoma nesipnuii (nesipsiuuit) [COYM, c. 752].

Hatomicte Mu Ouibiie 3adikcyBanu aHrimiiicbkux CPO, y ckimaal sSKUX
3aJIe)KHUM KOMIIOHGHTOM BHCTymae y gieciiBaii ¢opmi Participle II: boiled shirt
“OyH/IOYHA, 3apo3yMisia, HEMPHUBITHA JtoauHa” (OyKB. “BapeHa copouka’); crooked
stick “nHesrimynBa, He3roBipiuBa JtoauHa” (OyKB. “BUKpHBIICHA nanuis’); deranged
in one’s head “6oxeBuUTbHUMN, HE CrIOBHA po3ymy” (OyKB. “mOoBefeHHN 10 Oe3many y
BiacHiii rosioBi”); born in a barn “HeBuxoBana jroauHa” (OYKB. ““HapOTUBCS Y
capai”); the cloven-footed gentleman “6ic, catana, ginpko” [AYDC, c. 150; 246; 267;
151; 220].

Cnig 3a3HauWTH, WO CIUIbHA MOTHBAIllifHA OCHOBAa CYOCTaHTHBHUX
IHTEPTEeKCTyallbHUX (Ppa3eoiori3MiB MoB’s3aHa 3 bibiieto ta Midosoriero, a Takox 3
OKPEMHMH ICTOPHUYHHMHU TOAIIMH (YKp. uepsora Humka “KepiBHA ijesi, TOJIOBHA
TyMKa, TeHeHIis” (y KopaOelbHI CHACTI aHMIIHCHKOTO KOPOJIBCHKOTO (IIOTYy
BILJIITaJlacs YepBOHA HUTKA; BUPA3 BKUBAB 1.-B. Tete) [KBYM]; BimminHa — 3
ICTOPHKO-CYCIITbHUM KUTTAM (aHrir. bear garden “Beamesxuii camok” — wicie, e
IIbKYBaJIM BeIMEAiB, po3Baxkatoun myosiky [AYDC, c. 70]; ykp. wobim wobomom
(4obiT B yKpaiHChKIM MEHTAJIBHOCTI — MOTHBYBaJIbHHUM 00pa3 pPO3yMOBOI
obmexeHocTi), (onpkiopom i miteparyporo (amri. an albatross around your neck
“BayXKKMI TsTap, MOCTIHE BHUMPOOYBaHHS (adb0ATPOC — MOPCHKHMA CHUMBOI, Y
donpkII0pi BiH yocoOuroe mymri momepiux Mopsikis) [DIO, c. 3].

Oxpemi MoTuBHU [® BupakeHO pi3HUMH rpaMaTudHUMU dopmamu. Hanpuknan,
MOTHB ‘“‘CTaH CII’SIHiHHS B aHTJiHCHKii MoBi (three sheets to the wind “myxe n’siHa
JTOWHA”) peai3yeThCs 3a JOMOMOTrOK CyOCTaHTMBHOI OAMHHII Ta BigoOpakae
MPUXUAIBHICTh AHTJIHNIIB 10 MOPS Ta MOPCHKUX MOAOPOXKEH (MIeThCS PO MapycH Ha
CyJIlH1, PO HOTO CTIHUKICTh 1 KepoBaHICTh; y XIX CT. MOpsKHM KapToMa BU3HAYAIU
CTaH CII’SIHIHHS, IMOCHJIAIOYMCh Ha KUIBKICTh BiTpmia mim BiTpom) [DIO, c. 264]. B
YKPaTHCBKIA kK€ MOBI MAEMO KOMIAPAaTHBHY OIWHUINO (1 'snutl) sax win (dim —

JepeB’ssHa KOHycOmnoAi0Ha mpoOKa JJisi 3aKyNOPIOBaHHS OTBOPY B Ooulll a0o0 1HIIIMA
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MOCY/IMHI, SIKa 3BUYAHO MPOCOTYBAJacsi BUHOM a00 1HIIMM HAIMOEM I[i€1 €MHOCTI)
[AVDC, c. 765].

Tabmuui 4 1 5 AEMOHTPYIOTh KUIbKICHE MPEJCTaBICHHS KYJIbTYPHUX KOJIB Ta
OCHOBHI JoKepena, npeACcTaBieH1 31CTaBIIOBAaHUMHU CyOCTaHTUBHUMU
IHTEepTEKCTyallbHUMU (pazeosorisMaMu. Ik BUIHO 3 TTOKa3HUKIB (Tabj. 4), B OCHOBI
TBOpeHHSI PO LBOro CTPYKTYPHOTO TUITY JiekKaTh 00pa3u TBApUH, IKMMH iX Oauuiy 1
cupuiiMalid JIIOAM, a TaKoX VsIBJIGHHS Mpo Jylly JIOAUHM, 1i (i3uyHa
XapaKTepUCTHKa Yepe3 MpeAMETH Mo0yTy, IPUPOIHI SBUIIA Ta 1H. 3a pe3yjbTaTaMu
npoaHaidi3oBaHUX Jikepesl BUHUKHEHHS CPO poOMMO BHUCHOBOK, WLIO ICTOTHO
IpeACTaBJICHI ICTOPUKO-CYCITUIbHE XUTTS, bi0is, aHTHYHI JpKepelia aHTJIOMOBHOTO i

YKPaTHCHKOT'O HAPO/IiB.

Tabnuys 4
KyasTypHi koamn AHraidcbKi Ykpaincbki Bcevoro COO
C®O (66 on.) CPO (60 on.) (126 on.)
BiomopdHuit 14 16 30
Tinecuuit 8 17 25
AHTpONHMIT 14 9 23
ApTtedakTHui 14 7 21
[Ipupoanuit 10 5 15
JlyxoBHHMIA 4 5 9
XapuoBuii 2 1 3
Tabnuys 5
dxepena CPO Anraiiicbki CPO Ykpaincbki COO
IcTOpUKO-KyIbTYpHE KUTTS 12 10
bibmiitHO-peniriini 7 6
AHTHYHA craaIHa 6 5
JlitepatypHi 4 2
HapoaHi ysBneHHs 3 5
I xepena 34 32
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4.3. AX’€KTHUBHHH  KOJI  AHIJIMCBbKHMX Ta  YKPalHCBKHX

IHTepTEeKCTyaJbHUX (ppa3eosorizmis

Ho rpynu ao’ekmusnux ®O (gami ADO) abo NPUKMETHUKOBUX HAJEKaTh
OJIMHUIII 3 SKICHUM NMPUKMETHUKOM Y POJIi TpaMaTHYHO CTPUKHEBOTO KOMITOHEHTA,
SKAW TIOBHICTIO BHM3HAua€ CEMaHTHYHI 1 TpaMaThyHl BJIACTUBOCTI BCHOTO
dpazeosorizmy [5, ¢. 59-60]. Hanpukian, anrn. full of beans “xBaBuii, enepriiinui,
MOBHHUI 3amany”’; easy on the eye “BpoivBHiA, TapHUH, TpueMHUI Ha BUrIsLa”; light
in hand “skwuit nerko mianazae mia yMii-HeOyab BIUIMB, MojaTauBhii’”; Not right in
one’s head “ne npu cBoeMy po3ymi, HecamoBuTHii” [AYDC, c¢. 365; 298; 702]; ykp.
Jlenemaueuli Ha s3uk ““TOW, sIKUK JIFOOUTh OaraTo rOBOPUTH; OanaKkydui, s3UKaTHil;
20cmpuil Ha 0Ko “‘CTIOCTEPEKIIUMBUM, YBOKHUN, TWIBHUIN; OIOHULl Ha po3ym “Tymnui,
Hetamyiuii” [COYM, c. 332; 163; 31].

Taki @O 06’eaHaHi ab60 SKICHOK XapaKTEPUCTHUKOI ocoOM, a00 CTaHOM IIi€l
ocobu. Bonu cniBBIZHOCATHCS 3 AKICHUMH MTPUKMETHUKAMU K 32 CEMAHTUKOIO, TaK 1
3a rpaMaTUYHUMH O3HaKamu. HazBemo ixX “kimacuyHumu’ abo “HEKOMITApaTUBHUMU
(3a BuzHaueHHsM O. KyHiHa) aj’ekTUBHUMH (pa3eonoriyHuMu oauHuisiMu. [Iporte
KUIbKICTh TakuX (pa3eosori3aMiB Bif YChOT'O 3arajy OJMHHIL ITi€i Tpymu B 000X
MOBax He3HauHa. lle MosCHIOETHCS OCOOIMBOCTSIMU CHHTAKCHYHOI CIOTYy4yBaHOCTI
MPUKMETHHUKA, 1[0 Ma€ 0OMEKEHI MOKIIMBOCTI IIOJ0 YTBOPEHHS CJIOBOCIIOIYYEHbB, Y
SAKUX BIH BUCTYIIA€ TPAMATUYHUM SJIPOM.

Posrnsmaroun  CTpyKTypHO-CEMaHTH4HI Mojielli  (ppa3eosoriyHux  OJUHHUIb
aHriidcekoi MoBH, A. 1. Anpoxina [6, ¢. 101-102] Buainse aa’eKTUBHI MOAEI, IKi Y
HEl IpeICTaBIIeHI JBOMA TPyIaMu:

1) As+ Adj+ As + N =+ Prep + N;
2) A+Cj+AorN+Cj+N,
ae Adj abo A — me mpuKMETHHK, AS — IOBTOPIOBAHWN CIIOJYYHHK Y CKJIaji

dpazeonoriunoi mogenri, N — iMmeHHUK, Prep — npuiimenauk, CONj — CIIOyYHHK.
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Sk 6aunmo, nepma rpyna @O — 1e rpyna NOpiBHSJIBHUX 3BOPOTIB, Apyra —
an’extuBHl @O 3 cypsaHOW0O CTpyKkTyporo. Ilo3a yBarorwo AOCHITHUIN 3aJULIUAIUACS
dbpazeonorizamu 3 MAPSIIHUM 3B’ A3KOM, TOMY Taka Kjacuikairis, Ha HaIl MOTJIsI, He
€ BHUYEPITHOIO.

O. ®@. ApcentbeBa aja’ekTuBHUMHU BBaxae PO, sKki (QYyHKIIOHAIBHO
CHIBBIIHOCHI 3 NPUKMETHHKaMHu, TOOTO TiI  (pa3eoyiori3MH, CTPUKHEBUM
KOMIIOHEHTOM SIKMX € npukMeTHHuK [8, c¢. 30]. Ax’exktuBHi DO aHrmiiickkoi Ta
POCIHCBEKOT MOB JOCHIHMIIS TOAUISIE HA JBa OCHOBHI Migkiacu: 1) an’e€KTHBHI
xomnapatuBHi PO (SIKi y CBOEMY CKJIa/l MAatOTh MOPIBHSJIBHUIA KOMIIOHEHT aS / Kak
(marmpukian, (as) greedy as a wolf; 6eden kax yeprxosnas movuuv);, 2) OO 3i
cTpykTyporo adj + prep + noun (uanpukmiazn, full of beans; ocmep na szwik To1110). Y
il CTPYKTYpi JOMYCKAEThCS PO3MIMPEHHS 3aJIC)KHOTO KOMIIOHEHTa 33 paxyHOK
npUCBiiHOTO 3aliMeHHuKa (true to one’s word “BipuHuii cBoemy cioBy”) [AV®DC, c.
967]. He moromxyemocs i3 TakuM BusHaueHHsAIM O. ApCEHTBEBOT, OCKIIbKH, HA HAIIl
NOTJISiA, A €EKTUBHUMM HE CIIJI yBaxaTH BCl CTIMKI CJIOBOCHOJYYEHHS, J10
KOMITIOHEHTHOTO CKJIaJy SIKMX BXOJSATh NMPUKMETHUKUA. TyT BaKJIMBO BpPaxOBYBaTH
KaTeropiajibHi O3HAKM IOTO KJacy (pa3eosoriyHuX OJMHHUIIb: CEMAHTHKY,
MOPQOJIOTTYHI 0COOTUBOCTI M CHHTAKCHYH1 (YHKIIII.

[Ipo ne wmaromomyioTh Takoxk B. M. binonoxenko ta 1. C. I'matiok, ski
Mopdotoriyae opopMIIeHHS (Dpa3eoIori3MiB, CITIBBITHECEHUX 3 IEBHUMHU YaCTHHAMU
MOBH, MOJUISIIOTH Ha JBi rpynu. Jlo mepiioi 3apaxoByoTh (ppa3eosorismu, JeKCUKO-
rpaMaTUyHi BIACTUBOCTI SKMX BHU3HAYCHI 30€pPEKCHUMH JIEKCUKO-TPAMATHYHUMHU
OCOOJIMBOCTAMH TpaMaTHYHO OMOpHOro KommoneHta. Jlo apyroi — dpaseornorizmu,
JEKCUKO-TPAaMaTHYHI ~ OCOOJIMBOCTI  SKMX Yy  IJIOMYy HE  3yMOBIIOIOTHCS
OCOOJIMBOCTSAMH TPaMaTHYHO OMOPHOTO KOMITOHEHTA, a criBBimHEeceHIcTh PO 3 Ti€to
YH IHIIOK YaCTUHOIO MOBU BU3HAYAETHCA iXHIM CHHTAKCUYHUM (YHKIIOHYBAHHSIM
[21, c. 58-59]. Omxke, BBakaeMo, 10 criBigHeceHicTh PO 3 YacTMHAMH MOBH
BU3HAYAETHCA 1 CEMAHTUYHO, 1 3a MOP(OJOTIYHMMHU TOKa3HMKaMH, 1 B IUIaHI

CUHTAaKCUYHOTO (DYHKI[IOHIIBAHHSI.
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Hemo nouime ananizye ag’ ektuBHI @O O. KyHiH, knacudikyoun iX Ha Taki
TpyNu:

1) HekoMmapaTWBHI aJ €KTUBHI (pa3eosioriyHl OJMHHULI 3 MiIPSTHOIO
CTPYKTYpOIO;

2) HEeKOMMAapaTWBHI aJa €KTHBHI ()pa3eosoriyHl OJMHHUII 3 CYPSAHOIO
CTPYKTYpOIO;

3) kommapaTuBHi ¢pazeosoriuni ogunmii [110].

Jlo Toro ik, dpazeosor BU3HAYAE CEMAHTUYHI 1 IpaMaTU4YHI OCOOJIMBOCTI
nocniypkyBanux @O, po3risgae amirepalio y NOpIBHAHHAX K OJUH 13 MOUIUPEHHUX
BUJIB €BQOHIYHUX 3ac001B B aJ’ €KTUBHHUX (HPa3eoOriyHUX OJIMHULAX, BU3HAUYAE
0COOJIMBOCTI B)KMBAHHS CIIOJIYYHHMKA AS y CKJIa/li KOMITApATHBHKUX 3BOPOTIB.

Baxnuoro o3nakoto ADO y cyuacHiit ykpaiHCbkid MOBi, Ha AyMKy M. T.
JleMcbKOTO, € Te, 10 BOHHU, SK MPABWIO, MO3HAYAIOTh HE O3HAKY B3araii, K IIe
pOOJIATh MPUKMETHUKH, @ KOHKPETHY O3HAKY, 110 HAJIGKUTh TUTBKH 0C001, HEOCOOI,
BJIACHE TPEJMETOBI YM aOCTpakTHOMY mpeameToBi [67, c. 15]. Cepen BimiOpaHuxX
HaMu 3 (dpazeosoriuaux ciaoBHUKIiB DO ax’ektuBHI dpaszeosorizmMu, sKi
CIIOJTY4alOThCs 3 IMEHHUKaMHU-Ha3BaMU 0COOH, TTO3HAYAIOTh O3HAKHU, 110 HA3UBAIOTh:

- pucu xapakmepy aOuHu, it eoauy. myxu 6 HOCi cparoms ‘TOPJIOBUTHH,
nUXaTu”; 3 Medom Ha gycmax ‘‘00JICCIUBUH, HEITUPHI’; X0u ceiuku ainu ‘““M’IKUH,
HETIPUHIIUIIOBUH, CclIaboXapakTepHU; 2ocmpuii Ha c1060 ‘“‘3MaTHUN BIIYYHO,
JOLIKYJIbHO, Pi3ko, noTenHo BucioBmoBatucsa’ [CDOYM, c. 413; 384; 348; 163].
[lop. Cum Bbaccim — mo xnon ne weaiixa! I'opouti mpoxu, ma ce oavixka — I'paroms
myxu 6 Hoci, 6au [COYM, c. 413]; 3asioyrouui 6yé cmapuii auc, 3 Medom Ha
gycmax, sikozo, npome, paounu meni cmepeemucs [COYM, c. 384]; Mapycs oaemno
nooobanacs I'yyynsaky. Bona mam ycim nooobanacs. lapna i zocmpa Ha A3uK,
nispoky [J1H, c. 193];

- po3ymoegi 30i6HOCmI: He 3 OYyPHO20 decsaimKa “pO3YMHUMN, KMITIIMBUM; Kypauuil
MO30K Y KOTO “HEpPO3YMHHH, HETAMYIIHMN ’; Oucmputi Ha po3ym “KMITIUBUN; 2011084
3 gyxamu ‘“HEKMITIMBUM, HETSIMYIIUN; Ha po3ym KeoIutl “po3yMOBO OOMEKEHH,

HepoymkyBatuii”’ [COYM, c. 195; 401; 27; 156]. Hanpuxman, — Bu, Inoaume
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Casuuyy, He giosepmaiimecs, 51 He 3 OYPHO20 decamKa. B kepienuymeo ne obupascs,
ane 0obpe bauy, sk He NO-XA3AUCLKU POZMPUHBLKYEMO HapooHy Koniiuky [CDYM, c.
195]; Ane orc mo30K y €3yimie Kypauuu, ne nakazaiu 1aHocknexmy... Tou 3anuwius
mino na micyi. Om i 3pobunu 3 Auopia Kosaua Anopis Benuxomyuenuxa [I1aIl, c.
222]; Bucmpa na po3ym, 60Ha pO3MOSIALA MAK HCE6ABO U OOMENHO, WO Cayxamu il
He Mmodicha Oyno 6e3 36opyuients i mennoi nocmiwku [COYM, c. 27]; Koau su,
OHucto, maki... po3ymMHi, mMaki NPOBOPHI MAKi NAOKOGUMI 00 XA3AUCMEd, WO U
CKA3amu He MOXMCHA, - NpoMOo8us omeysb Xapumin conlookum 2onocom. — I'onoeo 3
syxamu! Xou npu nr00sax kaxcu Ha mene mu! — cxazana OHUCA, MOPKHYBUIU 11020 NO
pyui [OCYMVp, c. 144];

- i3uuni ocobaUBOCMI Ma CRPOMONCHOCMI: pebpa ceimambcs “TyKe Xynui”;
MiyHO 30umuil “370pOBUM Ha BWTJISI; ACOCNUM, KPEME3HHU’; Kyiakom eona 60°c
“nyxe cunpaui” [COYM, c. 596; 257; 53]. Top.: Ilpu 6bamekosi i npu mamepi € wo
icmu u numu, a peopa ¢ oumunu ceimamocsa npomu conys [COYM, c. 596]; Bin
[mapyOoK]| mas payiro 6axcamu 3ycmpiyi auyem 00 auys. niedi WUpoKi, 8axicKi, wusl
JHCUNABA, CAM KpeMe3HUll, MIWHO 30umuil, eéech sk 3 uasyny [COYM, c. 257];

- 308HIWIHITL 6U2NIAO, CYKYRHICHb YPOOHCEHUX (PI3UYHUX puc: XOU KAPMUHy
mantou “TapHUM, BpOJJIUBUIN; cKynanuu y Mooyl “TapHui, BUTICKAHUN; § 2/siHymu
euoxo “nyxe noranuii” [COYM, c. 366; 660; 149]: Monoouii [xnoneus|. A eapruii —
xou kapmuny maniou [COYM, c. 366]; Ilocaonux Kocuamun...0y6 3a62cou mosou
CKYRAHUIL Y MOJIOUI — neuwjeHo-0inull, 4epeoHocyoull, a 300p08’s 8 HbOMY MAK i
osuemino [COYM, c. 661]; Konu 6 éona 6yra eapua, mo meni ne max 6yao 6 dicanv,
a mo e maxka mooi nocana, wo u 2ianymu cuoxko [COYM, c. 149];

- mMamepianbni cmamku: minoku oywia 6 mini “OinHMMA, yooruit”; iz copaa nize (y
KOT0) “Inyxe Oaratuii”; ¢imep y KuuleHsax ceucmums y KOro “XTo-HeOyIb OiTHUIM, HE
Mae rpomieii” [COYM, c. 229; 343; 112] ta iH.: “Omak ysecwv ik csiti npodxcuia, -
oymana 6aba Cuxnima, — mineku oywma ¢ mini” [COYM, c. 229]; Omoorc sxpa3 sin
maxuii 3nmuoap. He 6itico, 6 Hboeo 3 2opaa aize [COYM, c. 343].

AHanizyrouu rpyny aja’ekTuBHUX [®D, B yKpaiHCbKIA MOBI MU BUIUISIEMO TaKl

HaWOLIbLI MOMIMUPEH] CTPYKTYPHI TUIIH:
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1. npukmemnuk + iMeHHUK Yy HenPAMOMY GIOMIHKY:. M aKkuil cepyem ‘“‘IOOpuUH,
JariiHui”; jg06om Hewupoxui ‘‘He 3JaTHUA J00pe MUCIUTH, HEPO3YMHHIL”;
cepeonboi pyku “‘SKUW HIYUM HE BHUPIZHAETHCA CEpell I1HIIMX; 3BUYAWHUNA abo
nocepenniii” [COYM, c. 413; 434; 625];

2. NPpUKMEMHUK + NPUUMEHHUK 3 IMEHHUKOM: NPOBOPHUL HA A3UK “TOBIPKU,
Oanakyuuii”; myopuii no wkooi “TOW, XTO 3a3HABIIU BTpaT, 30WUTKiB, HEBJA4, CTaB
Iy’)ke 00aUHHMM 1 JANCKOTIISIHUM; 8AXNCKULl Ha pyKy “SKuil 6€3 0COOIUBUX 3yCHIIh
MOKe Oossiue Baaputu; ayxe cuiapHuil” [COYM, c. 572; 410; 49];

3. HpUKMEemHUK + NPUKMEMHUK i3 CYPAOHUM CHOJIYYHUKOM'. 20J100HULL I 20Ul
“myxxe O1THUIA"; Mor0OUll, ma panHil ‘“‘He 32 BIKOM JIOCBIIUYCHHM, 3HAFOUMH, 3110HNIA”
[CDPYM, c. 159; 402]. Octanus Mmojeib nMpeacTaBicHa HebaraTtbMa npukiagamu 1.

Oxpemy rpymny cTaHOBIATE PO 3 TIENPUKMETHHKOM OIENPUKMEMHUK +
IMEHHUK 3 NPUUMEHHUKOM, KU Mae caMOCTIdHe 3HaueHHs. Hanpuknan, xynauuii 6
oxponi “nyxe 3anajbHUN, HEBUTPUMAHUN; KIenaHuti Ha A3ux “3JaTHUNA JTOTEIHO 1
BJIYYHO TOBOPUTH, npubumuti Ha yeimy “po3yMOBO OOMEKEHUU, IICHUXIIHO
He3gopoBuii; nypuyBaruii” [COYM, c. 319; 301; 557].

[IpoananizyBaBmm PO aHrIIHCEKOI MOBH, MU BUAUISIEMO Cepell HUX Taki
OCHOBHI1 MOJENII:

1. Adj + Prep + Noun: easy on the eye “BpomiuBuii, MPUEMHHI HA BHUIJISAI
fresh from the nursery “momommii”; soft in the brain “mypuuii, npunypkyBatuii,
HeJOyMKyBaTHid”; qUICK On one’s pins “pyxomuii, xBaBuid, mBHIKoHOTHH [AYDC,
c. 298; 359; 874, 804];

2. Adj + Cj + Adj: prim and proper “manipauii”; rough and tough “rpyowui,
opyranpumii” [AY®DC, c. 775; 825].

VY pesynbTaTi MOPIBHSIIBHO-31CTABHOTO JOCIIDKEHHS BUILISEMO CITUIBHI IS
000X MOB MOJIEIII:

1. mpukMeTHHK + mpuiiMeHHUK + iMeHHHK / Ad] + Prep + Noun (ax’exTuBHi
@O 3 migpsagHuM 3B’s13koM). Hanpuknan, ykp. eocmpuii Ha oko “‘COCTEPEKIUBHM,
YBOKHUM, TWIBHUW’;, cKynuti Ha cnogéa ‘“‘SKuil He IOOUTh 0arato TOBOPUTH;

HeOaraTochiBauil” [CDOYM, c. 163; 661]; anrn. light in hand “sxuit nerko minmnanae
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mijg unii-HeOyap BriuB, noxarTiueuii”; dead to all feeling “HeuyTnuBHiA, YepcTBHA,
oe3cepneunnii”’; dead above the ears (amep. ci.) “nypuuii, Tynuii” [AY®C, c. 609;
262].

2. IPUKMETHHK + criony4Huk + npukMmetnuk / Adj + Cj + Adj (an’extuBHi @O
3 cypsaHuM 3B’si3koM). Hanpuknazn, ykp. cumuti i éxkpumutl ‘“3a0e3nedeHUud ycim
HEOOXITHUM JUIs ICHYBaHHsA; 6ocutl i eonuu “myxe Oigamid, yoorui” [CDYM, c.
648; 36]; aurn. high and mighty “3aposyminuii, nuxaruii’”’; hale and hearty “nosuuii
eHeprii, xkBaBuii” [AY®DC, c. 492; 446].

Sk Gaunmo, @O aa’€KTUBHOIO TUNY YKPAIHCHKOT MOBU XapaKTEPHU3YIOThCS
Jemo OUIBIIOK CTPYKTYPHOIO PO3MAITICTIO TOPIBHSHO 3 aHMIIHCBKUMH, IO
MOJKJIUBE 3aB/SIKM HAsSBHOCTI B YKPAaiHCHKiM MOBI IIMPILIOi CUCTEMU BIAMIHIOBaHHS,
0CcOOMMBOCTEN BHPA)XCHHSI TPAMATUYHHUX KAaTEropiil poay y Mexax TOCIHiIKyBaHOl
rpynu. Bigminnocti B cTpyktypi PO MK Ha3BaHUMHU MOBaMU 3YMOBJEHI
BIJICYTHICTIO KaTeropii po/ly B aHTJIIHCHKINA MOBI.

An’extuBHi [®D B 3iCTaBIIOBaHUX MOBaX CTAHOBIISTH HE YK€ YHMCICHHUU
PO3psi MOPIBHSAHO 3 CyOCTAaHTUBHUMHM i mieciiBHUMU. [IpoTe 10 iX ckiamy BXOIATH
IiKaBi JUIsl JTOCITHUKA MOPIBHSIBHI (KOMMApaTHBHI) 3BOPOTH, SKI JTAIOTh OIIHKY
JIIOJIUHI, 11 BHYTPIIIHIM SKOCTAM, (QI3MYHUM OCOOJMBOCTSM, 30BHIIITHHOMY BHTJISTY,
MarepiaJbHUM CTaTKaM TOIO, 1 B SKHX CIIOCTEPIrarOThCsl SK CHUIBHI, Tak 1
crienudigH1 1151 KOKHOT MOBU PHUCH.

Komnapamueni ¢pazeonociuni oounuyi (nami KDO) sk okpemy rpymy
CTIMKUX 1 BIATBOPIOBAHUX CIIOBOCIIOJNYYCHb 13 SICKPABO BUPAKECHUMHU CTPYKTYPHUMU
o3HakamMu ojHiero 3 mepmmx Bumuppia [ [ Yeprmmosa [196]. Hochimauis
BUOKPEMITIOE JIBI XapaKTEPUCTHUKH, HA TIACTaBlI SKUX HEK BUAUISIOTHCS CTIHKI
nopiBHSAHHA. [le MPOMYKTUBHICTH 1 CTPYKTYpPHO-TpaMaTHYHI OCOOJIMBOCTI, MO Ja€
MOXKJIMBICTH 1ICHTH(IKYBATH 1X K OKpeMU# miaBu (hpazeonoriynux exnocteit [196,
c. 49].

VY 3icTaBHOMY acmekTi rpyna HIMEIbKUX 1 YKpaiHChKUX aJi’ €KTUBHUX
KOMMAapaTUBHUX  (pa3eoJOriYHUX  OJUMHHUILL Oyna  00’€KTOM  aHajizy B

nuceptauiinoMy nociimpkenHi C. M. MyHinu, sika BUAUTAIA TaKl CTPYKTYpPHI MOJeN1
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i Tunu B 060x mMoBax [139]. Jlocniguuiisi TpoBOAUTH 3ICTAaBHUM aHa13 TUMOBOI, HA 11
IOYMKY, CTPYKTypHOi Mozem A + wie / ak + Sn, ne A (Adjective) / mpUKMETHUK — I1€
CTPHIKHEBE CJIOBO B /1’ €KTHBHIN kKommapatuBHii @O, a Sn (Substantive) / iMeHHUK Yy
Ha3UBHOMY BIIMIHKOBI — 1i omopHe cioBO [Tam camo, c¢. 11]. Kpim Toro, aBTOpKa
NETaTbHO PO3IIISLAAE CTPYKTYpPHI THOU II€T MOJEINI, MOXIIUBI PO3IMIHUPEHHS
KOMITOHEHTIB aJ’ €EKTUBHUX KommapatuBHuUX PO 3icTaBIIOBAaHUX MOB, a TaKOX
¢dbpazeosnoriuHi BapiaHTH.

3Beprae yBary Ha ocobiuBocTi kommnapatuBHux OO B ykpaiHCBKiH 1
aHrmiicekii mMoBax Takoxk P. Il. 3opiBuak. Bona 3a3Hauae, mo mpu 3iCTaBieHHI
YKpaTHCBhKUX 1 aHMIMCHKUX (pa3eosiori3oBaHUX MOPIBHSAHB CIOCTEPIraloThes SK
KOHBEpPreHTHI, TaKk 1 JuBepreHTH1 BiactuBocti [79, c. 40-41, 138-140]. loxo
cuHTakcn4YHO1 cTpyKTYypu KDO, TO BOHM MaroTh MOI0OHY CHHTAKCUYHY CTPYKTYPY i3
3’ €IHYBAJILHUMH CJIOBAMH HIOU, MO8, HeMO8, HeHayve, K B YKpalHChKiit MoBi; like, as,
such as rtomo B aurmiiicekii MoBi. OCHOBOIO MOpPIBHAHB B 000X MOBax 4YacTo
BUCTYNAIOTh JIEKCEMHU OCHOBHOTO CJIOBHHKOBOTO CKJIaqy, Ha3BU TBAapWH, POCIUH,
SBUII HABKOJUIIHBOI AliicHOCTI, TOMy Oarato kommnapatuBHUX PO moOynoBaHO Ha
3arajibHOJIIONICHKUX oOpasax 1 acoriamisx. CHiIbHUM JiJIs TIOPiBHIOBAHMX MOB € 1 T€,
0 3HayHa KUIBKICTH (Ppa3eosiorizoBaHUX IOPIBHSIHL CIPUUMAIOTHCS SK KIIIIE,
OCKLUIBKH 4uepe3 4acToTy BxkuBaHHI PO 3’ABI€THCS 3aTEPTICTh 00pa3y. BinMminHOCTI
MOJIATAIOTh Y TOMY, IIO B YKpaiHCHKii MOBI YacTHHY KOMITAPATUBHHUX OIWHUIIb
ctaHoBiATh PO, 10 BUHUKIM Yepe3 KOMIIPECII0 CEMAHTHMYHO HaJIUIITKOBUX
€JIEMEHTIB (cos108elikom webeye), a TAKOK 3aBISIKM BITHOCHO BUTBHOMY TOPSJIKY CJiB
B YKPaiHCHKI MOBI, CBOEPITHOCTI YKPaiHCHKOT CUMBOJIIKH 1 OCOOIMBOCTAX MOOYTY.

Cepen miei rpynu @O Mu po3riasgaeMo MOPIBHSIBHI 3BOPOTH, SIKi abo
CEMaHTHYHO CIIBBIIHOCHI 3 TPUKMETHUKaMHU, a00 YTOUHIOIOTH (31€0UIBIIOTO
MiJACWIIOITH) iX 3MicT. Taki CTpYKTYpu BITHOCHO OJTHOTHIHI ISl 3ICTABIIOBAHUX Y
HaIlIOMY JTOCTIKEHHI MOB — YKPAIHCBHKO1 1 aHTJIHACHKOI.

VYV ckimani @O, CHIBBIIHOCHUX 3 MPUKMETHHKOM, IO CIPUUMAIOTHCS SIK
3pO3yMiJIl 1032 KOHTEKCTOM, HaJIeKaTh, HAMPUKIAA, YKP. SAK Mak yeime (TapHUM,

3I0pOBHI1), 5K 3 Xxpecma 3uaAmut (Iyxe OMiaui, 3aMydeHul), K naieys (CaMOTHIN),
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5K 6 '1on (BEPTKHUR), 1K woekosutl (Ty>xe MoKipHuH, cayxusauil) [COYM, c. 364; 271,
144; 779] Tomo. Taki ¢gpaseonorisaMu B yKpaiHChKiii MOBiI MarOTh y CBOIi CTPYKTYpi
MOPIBHSJIBHUIM CIOJIYYHUK sfK a00 HOro €KBIBaJCHTU — MO8, HEMO8, HiOU, Haue
TOIIO, $SIKi € OOOB’SI3KOBOKO OCHOBOIO peainizaiii 3MmicTy mnopiBHsuibHOT DO,
BIJIIrpatouu (ppa3eoyTBOPIOBAIbHY POJb: Taxuti 3poOuscy Hecminuguil, Mo84a3HUl,
aoic Hcav bepe. 4008 ’a2a, sAIK Myp, AK MAK yeime, we Kpawje, Hidxc napyoxkom 6ys, a
akutice npueoromuenuii [COYM, c. 364]; I kono mozo 6cboco — keokue mama, AK i3
xpecma 3uama [Tap, c. 24;] Yu mebe mamu ne 2cooye?; Ak naneuv a... YV natimax
poouecy, vy Haumax pic, y Haumax... bamoko u mamu nomepiu [COYM, c. 481];
ITiooocoimbv mpoxu, 6yde 6ona [XKIHKA] 6 MeHe AK WIOBK0O6A: U 2080pumume,
cnieamume, wie 1 manyosamu 6yoe! [COYM, c. 779]. Amxe 6e3 MOPIBHAIBHOIO
cnojiyuHuka Oynp-sika komnapatuBHa GO Oyna 6 BUIBHUM CIOBOCIONYYEHHSIM abo
pEUCHHSIM, a 1HOA1 W BTpayae CBi 3MICT, TOOTO MOPIBHSJIbHA CEMAHTHUKA B TAKOMY
BUTIAJKY He peanizoByBanacs 0. Ilop.: sax mak yeime — max ygime,; ax naneyv s —
naneys 5 Ta 1H.

B aHrmiiicekiii MOBI BIANMOBIIHUKAMU TOPIBHAIBHUX PO yKpaiHCHKOI MOBHU
3BMYAiHO € KOHCTpYyKIii 3 kommoHeHTOM like, sKImIo BOHHM BXKXHBalOTHCA 0e€3
NpUKMETHHKA 5K Horo eksiBamentH: like a bear with a sore head ‘“zacmyuchmuii,
cepauTHii, y moranomy Hactpoi’; like a bull in a china-shop “nesrpabuuii”; like a
sieve “mipsiBa, sk periero” (mpo rojoBy); like a stuffed calf posm. “sk omymaio,
HecocBiTeHHUH aypensb’; like a lamb “moxipimBo, 6e3moBHO; sik BiBIs” [AYDC, c.
610; 611; 611]. IIpore mepeBakna OunbimicTh @O 3 KommoHeHTOM like maroTh y
CBOEMY CKJIaJi JI€CIOBO 1 HajeKaTh JO KOMIIAPAaTUBHMX Ji€CiIiBHHX oauHullb: feel
like a fighting cock; chatter like a magpie; live like a dog; speak like a mouse in a
cheese; eat like a wolf [AY®C, c. 327; 210; 617; 879; 299] Ta iH.

Pazom 3 TuM B yKpaiHCBHKiIH MOBi1 3HAYHO OUTBIY KIUTBKICTh CTAHOBIATH
komnapatuBHi @O, mpuB’s3aHi 10 MEBHOTO MPUKMETHUKA, MIJCHIIOIOYN HAa OCHOBI
MOPIBHAHHS 3 4UM a00 KUM-HEOyab HOro 3HauyeHHs, poOJisiud WOro O3HaKy OLIbII
BUpa3HOIO 1 sckpaBimor. Hampukian, (3mopoBwii) sk ein — “myxe (370poBHiN)”;

IHaKIIe MOYKHA BUTIIYMA4YWTH — “‘Takui (3M0poBHI), sK BUT’; (piBHA, CTpYHKA) 5K
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ceiuxa — “nmyxe (piBHa, cTpyHKa)” abo “Taka (piBHa, CTpyHKa), siKk cBiuka” [COYM, c.
109; 637]; — A xoau o mo uoeo [nana] exonums, Koau 6in 300po6ull AK i1, — 3HOE
obizeascs Kaeyn i noxunue na cmin ceorw pycagy 2onogy; Onexcanopa cmosid,
cnepwiucy Ha cany, piena, ak ceiuka [COYM, c. 109; 637].

3amuIIaeTbCsl HEOJHO3HAYHMM TUTAHHS YW BXOIATH JO CKJIaay TaKHUX
MOPIBHSIHB JIEKCEMH, L0 CTOSTh NEPe NOPIBHAJIBHUM CIOJYYHUKOM. Y JIOCHIIHUKIB
ctpykrypu PO y CIOB’SHCBKMX MOBax TPHUBAJUH dYac CIIOCTEPIraeThes
HEOJHO3HAYHICTh y TMIAXOA1 JO BHUCBITIEHHS I1bOro TnuTaHHiI. CKaxiMo,
B. M. Oronbues [144, c. 6] yBaxae CTINKUMHU MOPIBHAHHAMMU JiMlIe GparMeHTH Micis
MOPIBHSUIBHOTO CHOJYYHUKA (KaK cHee, Kak éemep), sIK1 BIIACHE HE € HOMIHATUBHUMHU
OJIMHUIIMHU. 3 THIIOTO OOKY, AOCIHITHUK Yy 111 K€ PoOOTI MOPIBHIHHS TUITY 20100HblLL
KAK GO0JK, KAk cobaka; CUulbHbli Kaxk OvblKk, KAk Meo6eob 1 T. 1H. Ha3UBac
CUHOHIMIYHMMU KOHCTPYKIIisIMUA. BUHUKae 3anmuTaHHs: K TakKi MOPIBHSIHHSA MOTJIH O
OyTH CHMHOHIMIYHUMH, SIKOM OCHOBA IOPIBHSHHSA HE BXOJWJA JO CTPYKTYPH I[bOTO
MOPIBHSAHHSA? AJIKE OKPEMO B3SITI KAK BOJIK, KAK cobaka 1 kaxk ObiK, KaKk Medsedb HE €
CUHOHIMaMH.

CmiBaBropu mnpaiii 3 ¢ppazeonorii M. M. Konunenxo 1 3. /. [TonoBa BBaxkaroTh,
Mo JO0 CKJIaay KOMMAapaTUBHUX (pazeocrnonydeHb OOOB’SI3KOBO  BXOIUTH
BU3HAYaIbHUI KommoneHT [93, ¢. 104].

B. M. boiiko Bka3dye Ha Te, MO “O00B’SI3KOBUM CTPYKTYPHUM €JIIEMEHTOM
nepeBakHoi OutbmocTi @O KOMIAPaTUBHOTO THIY € npugpaseonociune Ccio8o
(kypcus naw — O. T'.) (IK mpaBWIO, TPUKMETHHK), SKE CIYXHUTHh 30BHINIHIM
MOKa3HUKOM, CUTHAII3aTOPOM KareropianpHoro 3HaueHus ®O” [22, c. 53].

VYkpainceki gocnigauku (paseonorii B. 1 J[. Vxkuenku cioBa ¢ppa3eonoriaHoro
OTOYCHHsI (HalJacTime Ie IECIOBa W MPUKMETHHUKH), 0 CKIaAy KOMMapaTHBI3MIB
He 3apaxoByroTh [189, c. 28]. BBaxkaemo, mio 1i cioBa (Ha3BeMoO iX yciuim 3a
ykinagasaMmu COYMa cynpoBigHUMU clOBaMHu) € OOOB’S3KOBUM CJIOBECHUM
oroueHHAM DO. Bonu 30epiraloTh CBOE 3HAUYCHHS 1 MEpPeOyBalOTh M0O3a MEXaMHU
dpazeonoriamy, mnpore HeoOXiaHI Mg #oro (yHKIIOHYBaHHS 1 peanizaiii

JEKCUYHOTO0 3HA4Y€HHs. 3BUYAlHO, B YKpAiHChKIH MOB1 MEpIIMA KOMIIOHEHT
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MOPIBHSIHHS MOXE 9acTO MPOITYCKATHCS, HE TIOPYIIYIOUH TP I[bOMY Hi TIOHATTEBOTO,
Hi oOpa3noro 3HaueHHa PDO. lle BigzHauae 1 C. M. MyHina, po3MipKOBYIOUYH HaJ
TUM, YU TIPABOMIPHO BUKIIIOYATH MEPIIMA KOMIOHEHT 13 CTPYKTYpPHOI Mojeni
kommnapatuBHoi PO, ockuibku BiH (pakynbraTuBHUM [139]. [HOAI AlicHO MOXIIMBI
MPOITYCKAaHHS TEPIIOT0 KOMITOHEHTa TopiBHAHHA. [IpoTe B Takomy pasi, Ha HaIry
IYMKY, 3’SIBIII€TbCSI MEBHA HEUITKICTh, “3aTE€MHEHICTh  3HA4YeHHs MOpiBHSHHA. Lle
NPOCTEKYEThCSA TPHU  “TICPECHACHUYCHOCTI”  MPUKMETHHKIB, SKi  BHUCTYIAIOTh
CTPYKTYPHHMH CTPWXKHAMHU TMOPIBHAILHUX PO 1 MOXKYTh NpHUETHYBATH 110 cebe
SKUHCh OJMH IMEHHUK Yy pOJIi TOPIBHSUIBHOTO, TOOTO JPYroro KoMIoHeHTa. [Homi
nepir KOMIOHEHTH BUCTYIAIOTh CHHOHIMIYHMMHU, 1HOJII BOHHM JOCUTH BiJJajIeHI 3a
CBOIM JIEKCUYHUM 3HadeHHsM. [lop.: sik monons (TOHKA, CTpyHKA, THYYKa, MpsMa,
OJIMHOKA); 5K cobaka (37MWH, KISATUHN, JIOTHHA, cepaAuTHit, rononnuii, crapuii) [OC].
[Ipy omymieHH1 NEPIIOro KOMIIOHEHTAa Yy TOPIBHSUIBHIN AK monojs YiTKICTb
iHbopMaIllii Moke BTpayaTUCs, TOOTO UM TO Taka CTPYHKa, SK TOIOJS, YU TO
onuHOKa. AOO X 5K cobaka — 3nui, cTapuil um rojomHui? HacmpaBai neskum
Ha3BaM TOHATH (TBapUH, POCIWH, NPEIMETIB TOIIO) Y IMPOLECi MOBCIKIESHHOTO
CIIUIKYBaHHS JIFOJIM TIPUITUCYIOTh HE OJIHY, a JCKUIbKa SKOCTEH a00 XapaKTepHUCTHK,
TOMY CEMaHTH4YHa CTPYKTypa TaKuX TMOpPIBHSAHb 1HOAI OyBae CKIagHOIO. Y
¢dbpa3zeosoriuHuX CIOBHUKAX MOPIBHAIbHI PO MOgalThCs 3BUYAWHO 3a TaKHM
3pa3KoM: AK cofaka 3i ¢/1. TONOJHUM, 31Ul 1 T. 1H. “IyXe, Ha3BUYAHHO’; AK maodaka
nepes. 3i c1. TEMHHH, CHIOUKA 1 T. 1H. “30BCiM, aOCOJIOTHO HEOCBIYCHHH,
HEKYJIbTYPHUN; AK IHOUK 3i ci1. Hanpunoumucs, naoymucs [COYM, c. 674; 705]
tomro. JlomiibHO BKa3aTh Ha TOW (hakT, IO IIi YaCTHHHM MOBH CEMaHTHYHO JCIIO
oOMekeH1 y cBoiil KimbkocTi. Ha Taky mputamanny 115 ¢hpa3eosioriyHuX MOPIBHIHB
OOMEKEHICTh Y KUTbKICHO-sIKICHOMY 00cs31 3BepTae cBoto ymary I. K. Kyuepenko
[114, c. 36].
JIs1 yKpaiHChKOT MOBHM 3BMUYAHO XapaKTEpPHI CTPYKTYPHI THUIU MOPIBHSUIBHUX
DO:
1. sk (MoB, HIOM) + IMEHHUK B HA3UBHOMY BIIMIHKY: SIK NUCAHKA; SIK MA3HUYS; 5K

Hiu; sk oca; sik mimaa [CY®M, c. 502; 363; 473; 469];
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2. sk (MOB, HIOW) + TIPUKMETHUK (IIEMPUKMETHHK): SIK WOBKOBUIL;, K MEPMEUIL;
K Hamanvoeanuil; sk 3aceamanutl; sik nepemumuii [COYM, c. 779; 385; 422;
251; 496];

3. sK (MOB, HIOM) + IMEHHUK B HA3UBHOMY BIAMIHKY + y3roJI’)KEHE O3HAUEHHS: K
Oipsisuil 4wobim; sk Hosa Koniuka; sk conna myxa [COYM, c. 765; 307; 413];

4. gk (MOB, HIOM) + JIENPUKMETHUK MACUBHOTO CTaHy + IMEHHHUK Y POJIi TOAATKy
a00 OOCTaBUHM: AK CKYNAHUU Y MOJOYI, AK 3 60CKY 3JIiNJIeHUll; 5K 3 Xpecma
suamui [COYM, c. 661; 266; 271];

5. sk (MmoB, HiIOM) + Jl€CIOBO B 0OCOOOBiM (opMi + IMEHHUK y HENPSIMOMY
BIIMIHKY 3 NPUAMEHHUKOM abo 0e€3 HBOTO: SK 2a8y KOBMHY8; 5K HA Kip
2opumb; sk 3 2pooy ecmas [COYM, c. 303; 161] i T. iH.

[Ilo >x A0 aHMIIMCBKOI MOBH, TO JI€ECIOBAa 1 MPUKMETHUKH OOOB’SI3KOBO
OPUCYTHI B CKJaAl YM TO Ji€ciiBHOI, un mpukMeTHukoBoi K®O. Hamu nHe Oynu
3adikcoBaHl TIpalli, y SKHX JOCHITHUKU TOPKAJIUCS TMHTaHHS HAJEKHOCTI YH
HEHAJICXKHOCTI OCHOBH TOPIBHIHHS /10 CKJIIATy (pa3eosorizmy.

Kpim po3rasiHyToi BHIE MOPIBHSUIBHOT KOHCTpYKIii 3 cioBoM like B
AQHTIIMCHKIN MOBI SK €KBIBAJICHT MOPIBHAJIbHUX PO yKpaiHCHKOI MOBH 3BHUYANHO
BIJINTOBiJIa€ OJWH 13 PI3HOBHJIIB KOHCTPYKIIH 3 TOBTOPIOBAHHM CIIOJYYHHUKOM as:
as...as, ki MO)XHa BHTJIIYMauWTH 3a JIONIOMOTOI0 IIOEJHAHOTO 3 BIAMOBITHUM
IPUKMETHUKOM IPHUCIIBHAKA MIpH, CTyIeHs skocTi “ayxe”. Hampuxman, (as) bland
as oil “myxe (00’ si3umit, BBiwmBHiA)”; (as) fat as butter “roBctuii, onmenpkyBaTnii”’;
(as) hard as nails “tBepnuii, pimryquii”’; (as) honest as the day “myxe (decHuit)”; (as)
plain as a pikestaff “minmkom sicauii, 3po3yminuii”; (as) slow as a snail “mxyxe MasBui,
noBineHU”; (@s) silly as a goose “nypunii” [AYDC, c. 142; 323; 452; 504; 760; 870;
863]. Hanp.: For a day or two Mr. Sympson continued as bland as oil [AY®C, c.
142]; The murderer then made the mistake of removing the bottle to prevent the
police finding his fingerpints on it. | hope that too is as plain as a pikestaff [ShaGr,
c. 5]

CBO€piIHOIO OCOOJMBICTIO MOPIBHSJIBHUX ()PA3€0JI0T13MIB aHIIIHCHKOT MOBH €

OUIbIlIa KUIBKICTh, HI)K B YKpPaiHCHKIM MOBI, CTIMKHX CJIOBOCHIOJYYE€Hb 3 BJIACHUMU



176

IMEHaMH, 30KpeMa 3 IMEeHaMH Oi0JiIHHUX, MI(OJOTIYHUX, AHTUYHUX MEPCOHAXKIB.
Hanpuknan, (as) poor as Job “6imuuii, Garatoctpakaanbauii lo”; (as) proud as
Lucifer “ropmosutuii, 3apo3yminuii”; (as) old as Methuselah “ayxe crapwmii”; (as)
poor as Lazarus “mayxe Oiguuit”, (as) wise as Solomon “(mynpwii) sik CotoMoH”; (as)
rich as Croesus “myxe OaraTwuii; 6aratuii sk Kpes” [AY®C, c. 777; 716; 769; 1013;
819] Ta in. B aHrmilickkiii MOBiI CJIOBa Ha TO3HAYEHHS [HUX TIEPCOHAXKIB
BUKOPUCTOBYIOTBCSL B TOPIBHSHHSAX. B  yKpaiHCBbKii € MOBI BOHM YacTille
BUCTYNatoTh y QyHKIIi MeTtadopuzoBanux oOpaziB: Cmonmana noosip’s i3 caoom
Jlroyunepise wopnux nasana; Yyoo! Yyoo 3eepwunocs! Benuxe uyoo! Jlazap oowcus!
Bu 6auunu, epivunuxu? ! Leii vonosik 3yinuecs, 60 nokasecs! [Tap, c. 130].

[MpencraBnena moxmenr KPO “Adi + as + Noun” gocuth THIOBA IS
aHTJAChKOT MOBU. MOKHA TOBOPUTH, IO 3yCTPIYAETHCS BOHA 1 B YKPAaIHCHKIA MOBI,
npote npuknaaiBe @O mu 3adikcyBanu Hebarato. [lop.: (Xyauit) sax mpicka; (TypHUil)
sk cax;, (CUBMH) 5K 201y6; (CXOXKUH, OAIOHMI) 5K 061 (mpu) kpanii 6oou [COYM, c.
623; 169; 311].

Ax  OGaummo, yKpaiHCBKI  BIATIOBIAHUKH  BXXHBAKOTBCA 31  CJIOBaMU
¢dpaszeonoriuHoro otodeHHs, ski A0 ckiaagy @O B poOOTI MU HE 3apaxOBYEMO.
3a3HauyMMO, IO AaHTJIHWCHKI TOPIBHSHHS MOXYTh BKHBATHCS SIK 3 IIOYaTKOBUM
CIIOJTYYHHUKOM aS, TakK 1 6€3 Hporo. IHOMI CIOJYYHUK IPOITYCKAETHCS, HANPUKIIAJ, B
CMNTUYHUX PEUEHHAX, TaKOX Ko mopiBHsUIbHA PO BKUBAETHCA HA TMOYATKY
peUeHHS, 1 B TOMY BUIAJIKY, KOJIU Tiepe]l (pa3eoiori3MOM CTOSATh CIIOJYIHUKH but um
yet, xoua 11e CIOCTePIraeThCs HE 3aBKIH.

st Garatbox mOpiBHUTBHUX [D aHTCHKOI MOBH XapaKTepHHUH MpUHOM
amrepailii, TOOTO CHMETpUYHE TOBTOPIOBAHHS TOJIOHUX TMPUTOJIOCHUX 3BYKiB Ha
nmoyatky abo Hanpwukinii ciiB (quB. O. Kynin, R. Moon). ¥ cknazai kommonentis @O
3yCTpIYa€ThCs TOBTOPIOBAHHS OJHAKOBUX TPUTOJIOCHUX HA TIOYATKYy IXHIX
KOMIIOHEHTIB: plump as a partridge “ToBcTeHBKHH, OIelbKyBaTUH’; pretty as a
picture “myxe rapHa, mnpuBabmuBa”; touchy as tinder “myxe 3ananbHHUH,
obpa3zmsuii”’; fit as fiddle “B rapHoMy HacTpoi; npu nodpomy 310poB’i”; gaunt as a

grey-hound “nyxe xynmwmii, BUcCHaxkeHHi”; proud as peacock “ropmoBuTwHii,
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yBamnuBui, nuxatuii’ [AY®C, c. 767; 774; 963; 337; 370; 777] rtomo. B
YKpaiHCBKI MpUiOM ajiTepallii B MOPIBHAHHIX 3yCTpidaeTbes piame: (moTpiOHMi)
sk nosimpsi;, (cyxuit) sk cxinka [COYM, c. 526; 657].

OxkpiMm Toro, jmis anrmidcekux K®O xapakrtepHe MNpeno3UTHUBHE 1
MOCTIO3UTUBHE PO3IIMPEHHS KOMIIOHEHTIB, ToOTO Yy ckiaali K®dO HasBHi
BH3Ha4aJIbH1 00 YTOYHIOBAJIbHI CJIOBA MPU JAPYromMy KOMHOHEHTi. CTpYKTYpHUH THUII
13 MPENO3UTUBHUM PO3IIUPEHHSAM 3yCTPIUAEThCs HEUacTo, Hampukiaia, (as) clean as
a new pin “nyxke (uuctuii, oxaitHuii)”; (as) poor as a church mouse “myxe
(6inumii)”; (as) mad as a March hare “nyxe (0oxeBinbuuii)” [AY®C, c. 216; 769;
632; ]. Jo mopiBHsuibHUX DO i3 MOCTHO3UTUBHUM PO3IIUPEHHSIM Hanexkarh (as)
courteous as a dog in a kitchen “nmyxe (HeuecHuit, HenopsaHuit)”; (as) wanton as a
calf with two dams “myxe (mokipuwuii)”’; (as) crooked as a dog’s hind leg “myxe
(neuecHuit)” [AYDC, c. 243; 991; 246].

Takum dYMHOM, TIpU 3ICTaBJICHHI aHMJIHCBKUX Ta yKpaiHChkuXx KdO
CIIOCTEPITalOThCS K CHUTBHI, TaK 1 MeBHI BiAMiHHI pucu. CHUIBHUM € Te, IO Y
NOPIBHSHHSAX  3ICTaBIIOBAHUX MOB  OOOB’SI3KOBHM  €JIEMEHTOM  BHUCTYTA€E
HOPIBHSUTBHHM CITONYYHUK 5K, HiOU, M08, as, like Ta iH., 0T)Ke, BOHH MarOTh MOIIOHY
CHHTAaKCUYHY CTpyKTypy. Taki Momeni B 000X MOBaxX JOCHUTh IOIIMPEHI.
OcoOnuBicTio mopiBHsUIBHUX DO yKkpaiHCPKOI MOBM € T€, IO BOHHU YaCTO
BXKHBAIOTHCS 31 clIoBaMHM (Ppa3eosioriyHOrO OTOYEHHS, sKi 10 ckiaay Iux PO He
BXOJIATh. BUIIIEHHS OCHOBHUX CTPYKTYPHHUX THITIB KoMmapaTUBHUX PO CBITYHUTH
o OUIBITY iX PO3MAITICTh 1 MPOIYKTUBHICTh B YKPAiHCHKIN MOBI, IO MOSICHIOETHCS
Bi/IJTaJICHOIO CITOPIAHEHICTIO 3iCTaBIIOBaHMX MOB. Tabmuii 6 1 7 AEMOHCTPYIOTH

KUTbKICHUY aHai3 KyJTbTYpHUX KOJIIB 1 OCHOBHHX JKepen noxokeHHss ADO.
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Tabnuys 6
KyabTypHi koaun AHIIHCBHKI Ykpaincbki Bcesoro A®O
ADO (66 ox.) ADO (85 on.) (151 on.)
Biomopuuii 22 20 44
AuTponnuii 12 22 34
Tinecuuit 9 14 23
AprtedakTHuit 8 12 20
[pupouuii 7 8 15
Xapuosuii 5 5 10
Jlyxosio- 3 4 7
peIMETHUI
Tabnuys 6
Mxepena A®GO AHrailcski ADO Ykpaincbki ADO
PesynbTaTu cnocrepexeHb 22 20

3a TBApUHAMU U POCIMHAMU

[TopiBHSHHS 3 mpeaMeTaMu 9 13
HaBKOJIMIIIHHOTO CBITY

IcTopuKO-CycCTIUIBHE KHUTTS 8 12
bi6mis 1 peniriiiHi ysBICHHS 6 5
AHTHYHA cagHa 3 2

BucHoBku 10 po3ainy 4

[IpoananizyBaBmm ¢GopManbHO-TpaMaTudHi ocoOmmBocTi D B aHTIMINACHKIN 1
VKpaiHChKili MOBax, 3acBIAYYEMO HAasSBHICTh B 000X MOBaX TIpaMaTHYHUX
KOHCTPYKI[IH — eJeMeHTapHuX (pa3eosOTIYHNX MIKPOTEKCTIB — JIECTIBHUX,
CyOCTaHTUBHHMX 1 aJ €KTUBHHMX, SKUM TPUTaMaHHI SK CHUTBHI, TaK 1 BIAMIiHHI
XapaKTePUCTUKH, TTOB’ s13aH1 31 CBOEPIMHICTIO KOXKHOT 13 MOB.

CTpyKTypHO-TpaMaTUYHUN aHai3 JIIECTIBHUX IHTePTEKCTyaTbHUX
¢dpazeonoriamiB 3acBiquuB NeBHI BiaMiHHOCTL. [D 31 ctpykTyporo V + N KuibKicHO

MEPEBAXKAIOTh B YKPAIHCHKI MOBI, OJAHAK MPENO3UTHBHE PO3LIMPEHHS IMEHHHUKA
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yepe3 MNPUCBIMHMI 3aliMEHHUK ONE’S OUIbLI XapakTepHe Uil (Ppa3eoiori3MiB
aHriicekoi Mo (to rack one’s brain; to sell one’s soul to the devil). OcobmuBicTio
YKpaTHChKOI MOBH BBAYKAEMO 3BOPOTHHH MOPSAOK KOMIIOHEHTIB Y EIKUX OJMHHUIITX
(xi6-cine 3abysamu), 4Oro HE CIOCTEpiraeMo B aHriichKid. s miecniBaux 1P
XapaKTepHI 1CTOPUKO-CYCIIUIbHI JiKepena, Tpaauuii, 3Buyai Ta biomis. Haiikpaiue
MpeacTaBlieHl apTepakTHUi, OloMOppHUN 1 TUIECHUH Koau KyiabTypu. OTxe,
NpeaMETH, POCIMHHHMNA 1 TBAapUHHHUWA CBIT, IO OTOYYBAJIM JIOAWHY, CTaBajlu
JDKepesioM MosiBU 0araThoX I1HTEpTEKCTyaJdbHUX (paseonorizmiB. CUMBOIM 1 KOJIU
3yYMOBWJIM PI3HI J1i, MPOLECH Ta MOBEAIHKY JIIOJAUHU, HAIPUKIAA, TPAAULIAHY (aQHTII.
to take the cake; yxp. nosepuymu xni6), xynerypuy (auri. to keep open doors; ykp.
YKAOHAmMucs 00 3emni), oopsmoBo-cuMBomiuny (anria. to wear the willow; yxp.
MOJIOXKUTHU Ha JIaBi).

I'pamatnuna crenugika cyOcTtanTHBHHX [D BHUSBISIETBCS HacaMIiepen y
GyHKITIOHYBaHHI TpaMaTHYHOI KaTeropii poAy B yKpaiHCBKiii MOBI, Ji€ BHACIIJIOK
¢dpazeonorizamii  CHHTAKCMYHUX  CJIOBOCIIOJIYYeHb  YacTO  CIOCTEPIraeThCs
nedopmMallis poJoBOi MapagurMyd IMEHHUKA. B ykpaiHCBKi MOBI MOXJIMBE BIJIbHE
pO3TallyBaHHS KOMITIOHEHTIB (paseosorisamy (csimaa Oywa — Oywia ceimia).
Kareropis uucna mputamanHHa oOOM JOCHIKyBaHUM MOBaM, IPOTE€ HE 3aBXKIU
IMEHHHMKH 30iratoTbcsi 3a ¢opMamu; 4yacTHHA (Ppa3eosioTi3MiB YKUBAETHCS SK B
OJIHHMHI, TaK 1 y MHOXHHI. BimMiHHOCTI moyiararoTh y BupaxenHi gopm Participle I 1
Participle Il B aHrmilicbkii MOBI Ta II€ENPUKMETHUKOBUX (DOPM — B YKpaiHCBHKIi.
3icTaBlieHHs TpaMaTH4HO! (POPMHU AHTITINUCHKUX 1 YKPAiHCBKUX CYOCTaHTHBHHUX
IHTEPTEKCTyalbHUX (Pa3eosIori3MIB 3aCBIAYMIIO, IO 1€ aTpUOYyTHBHI KOHCTPYKIII,
MPETIO3UTUBHUMH €JIEMEHTAMU SIKUX € TPUKMETHUKH, IMEHHUKH, IMCHHHKU 3
MPUMMEHHUKOM, a TaKOX IIENPUKMETHUKH. B OCHOBI TBOpeHHs (pazeonorizmin
IIOTO TPAMATHYHOTO THITY JIeKaTh O0O0pa3u TBapuH, (i3WYHA XapaKTEPUCTHUKA
JTIOIUHU  4Yepe3 MpeAMeTd MoOyTy, MNpupoaHl sBuma. J[ns cyOCTaHTUBHUX
IHTEPTEKCTYyallbHUX  (Ppa3eosiori3aMiB  XapakTepHUH OloMOppHUN, aHTPONHUH,
apreakTHUN KOAM KYJIbTypH — B aHIJIIMCBHKIA MOBI 1 TUlecHUU, OloMopbHUIT —

B YKpaiHCBKIM.
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CHUMBOJIIYHI CIOXKETH aJ €KTMBHUX IHTEPTEKCTyalbHUX (Ppa3eosoriamin
CATalOTh HAILIOHAJIBHUX TPAJULIA OLIHKK JIIOJWHHU, 30KpeMa 1i MOpPIBHSAHHA 3
TBapPMHHUM 1 POCIMHHHMM CBITOM, 3 Ipeameramu nooyty Ttomo. [lopiBHsiabHi [D
yTBOPEHO Ha 3arajbHOJIOACHKUX 00pa3ax i acormiamigx (anri. (as) poor as a church
mouse; ykp. (0imHuI) K yepkoena muwia). 3iCTaBIIOBaHI OJWHUIII MalOTh MOIIOHY
rpaMaTHYHy QOpMY 3 MOPIBHAILHUMHU KOMIIOHEHTAMH 5K, HiOU, MO8, HeMO8, HeHaue
B yKpaiHchkiii MoBi; like, as, such as — B anrmiiicekiit. OCOOJIMBICTIO TOPIBHSUIBHUX
IHTepTeKCTyalbHUX (Pa3eoori3MiB  yYKpalHCHKOI MOBH € T€, IO BOHH YacTO
BXKHBAIOTBCS 31 cIoBaMH (Ppa3eojOridYHOTO OTOYEHHS, SKi A0 CKIamgy IuX
¢dbpazeonorizamiB HE BXOJISTh.

ADO yKpalHCHKOI MOBH XapaKTEPHU3YIOThCS TPOXH OUIBIIOK KUIBKICTIO
CTPYKTYPHHX THUIIIB, 1 pE3yJbTaTH aHANI3y 3acBIAYWIM KUIBKICHY TIepeBary
YKpaTHChKUX (Dpa3eosori3aMiB HaJl aHTJIIHCHKUMHU, SIK BUJIHO 3 TaOmuil. BinMiHHOCTI
MOJISATalOTh Y BUPaXEHH1 BIAMIHKIB, — B yKpaiHChKI MOBI BOHU BHPa’KarOThCS
(bJIEKTUBHO, B aHTIMCHKIN — MOETHAHHAM IMEHHUKA 3 TPUHMEHHHKOM.

[IpoanamnizoBani KOO MaroTh moi0Hy CHHTAKCUYHY CTPYKTYPY 1 € BITHOCHO
OJIHOTUITHUMHU Y JOCIHIPKYBaHMX HaMH MOBaX. ICTOTHa BIIMIHHICTh YKpaiHCBKHX
kommapatTuBHUX @O Bix aHTIINHCHKUX, IKY MU BU3HAUYaJH, MOJISITA€ Y HASIBHOCTI CITIB
¢dbpa3zeosoriuHOr0 OTOYEHHSI, Kl JO CKJIaay IOpIBHSAHBb HE 3apaxoByeMo. AHaii3
mxepen BuHukHeHHsT ADO mokazas, 1m0 Ha GOpMyBaHHSA rPaMaTHYHOTO KOy Mallu
BILJTUB PE3yJbTATH CIOCTEPEKEHB JIFOJIMHU 332 TBAPUHAMH U POCIHMHAMHU, MOPIBHSHHS
3 mpeaMeramu moOyty. HaiiGinpiie npencraBieHuit OiomMopdHUM, aHTPONMHUHN 1
TIJICCHUN KOJIH KYJIBTYPH.

Amnani3 xutbKicHOTO mpenctaBieHHss PO B KyIbTYpHUX KOJAX 3aCBIAYMB, IO
noMiHyr04l OioMopdHUH, TUIECHHH, AHTPONMHUN 1 MPEAMETHUN KyJIbTYpHI KOIHU
MpeAcTaBieHl yciMa TpboMa CTpykTypHuMmu Tunamu OO, wyactime ne CDO
(6ioMopdHMl, mTpeaAMETHUM 1 aHTPONHUM KYJIBTYpHI KOJAM B aHIJIHCHKIN,
O0lomopdHUH, TiUlecHM — B yKpaiHcbKii). ADQO aHrIildchbKOi MOBU YHCIICHHIIIE
npeAcTaBieHl B 010MOpHHOMY, YKPaiHCbKOI MOBH — B @HTPOMHOMY KYJbTYPHOMY

koqi. CHuUIbHUMM €, TepIl 3a BCE, TakKi JpKepesla BUHUKHEHHS (hpa3eosiori3MiB, SK
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icTOpUKO-cycnuibHi, bi0mis, 3Buuai, Tpaguuii. Cnenudika BUSIBICHA B aJ €KTUBHUX
¢pazeosiorizmax 3iCTaBIIOBAHUX MOB, II0 BUKOHYIOTH MEPEBAXKHO XapaKTEPU3YIOUy
(YHKI1}0, OCHOBOIO MOTHMBOBAHOCTI SIKMX € PE3yJbTaTH TPUBAIUX CIOCTEPEKEHB
JIIOJIMHY 32 CBITOM TBAapUH 1 POCIIHH.

OCHOBHI IOJIOKEHHS 1ILOTO PO3/LTY BUCBITJICHO Y Ipasx aBTopa [43; 44].
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3AT'AJIbHI BUCHOBKH

TeopeTuko-MeTOIONOTIYHA ~ KOHUEMUIA  JUCEPTALIMHOTO  JTOCHTIIKEHHS
0a3yeTbcsl Ha TaKMX TNOJIOKEHHSAX: 1) I1HTepTeKCTyalbHUN (pas3eosiorisMm — 1€
3TOPHYTUM TEKCT y TEKCTI 3 PI3HUMH THUIAMHU JIHTBOKYJIBTYpHOI 1H(MOpMaIii;
2) MOTHBAaLIHY OCHOBY IHTEPTEKCTyaJdbHUX (pa3eosori3MiB  CTAHOBUTH  iX
JIHTBOKYJIBTYpHa 1H(OpMallis, JKepeaaMu SKOi € Tpaiuilii, 3BuYai, oOpsau, molyT,
ICTOPUKO-CYCIUIBbHI JpKepena, Jjirteparypa, ¢onbkiaop, biOmis, wmidororis, aHTu4Ha
CHaJIIMHA, & TaKoX OOpa3HICTh, MOB’s3aHAa 3 EKCTpaTIHBAILHUMU (aKTOpamH, SKi
BIUIMBAIOTh HA PO3YMIHHS CHUMBOJIKM IHTEPTEKCTyalbHUX  (Ppa3eoiorizMiB
Npe/ICTABHUKAMHU aHTJIOMOBHOTO Ta YKpPaiHCBKOTO €THOCIB; 3) IIHTBOKYJIBTYpHA
MOTHBAIlISI — 1€ TICHXOMEHTaIbHA OTepallisi BCTAHOBJICHHS 00pa3HOCTI (ppazeonorizmy
3 CUMBOJIbHUM KOMIIOHEHTOM, $IKa IPYHTYETbCS Ha JIHTBOKYJIBTYpPHIM 1H(OpMaIlii,
3aKOJOBaHIA y HMOTO CHUMBOJMIII; 4) KyJbTypHUH KOJ — II€¢ CHCTEMa 3HaKiB
MaTepiaabHOTO 1 JYXOBHOT'O CBITY, IO CTAJIM HOCIIMU KYJIbTYPHUX CMHUCIIB.

3anponoHOBaHa METOJIMKAa BUSBWIACH €()EKTHUBHOIO Y BU3HAUEHHI CHUIBHHUX 1
BIIMIHHUX pPHC Y MOTHBAIlll JIHTBOKYJIBTYpHOI iH(OpMaIlii 1HTEPTEKCTYaTbHUX
¢dbpazeosori3aMiB aHTIIMCHKOT Ta YKpaiHChKOT MOB, a TaKOX IIPU BCTAHOBJICHHI JKEpel
JIHTBOKYJBTYPHOT iHpopmartii y 31CTaBIIOBAHUX THTEPTEKCTYaIbHUX
¢dpazeosorizmax.

®pa3eos0ri3Md BUKOHYIOTH SIK BJIaCHE MOBHY, TaK 1 KYJIbTYpHY (YHKIIIIO,
oOpa3HO BimoOpakatoun 1HQOpMAIiI0 TMPO HABKOJMIIHIA CBIT 1 BOJHOYAC
TPAHCIIOIYH KYJIbTYpHI cMHUCTU. Po3ymiHHS (hpazeosorizMiB sik BepOaIbHUX 3HAKIB
KyJbTYpH, PETIKTIB KyJIbTypHOI iH(pOpMalii, — e muisx M0 Mi3HAHHS MEHTATITETY
Hapoay. Dpaseonoriydi 3HAKW TPYHTYIOThCS Ha IHTEPCEMIOTHYHUX CIICHApisSX
KyJIbTYypH €THOCY, QK€ OUTBIIICTH 13 IIUX OAUHUIL € parMEeHTaMU IHITUX TEKCTIB:
MiiB, TICEHb, Ka30K, 0ailok Ta 1H. Buxoasuu 3 1pOro MmojokeHHs, 0yJ0 BU3HAUYCHO
OIHE 13 3aBJaHb JIIHTBOKYJBTYPOJOTIYHOIO aHANi3y — BHUSBJICHHS JKEpe

(dbopMyBaHHS KyJIbTypPHOIO KOHCTPYKTa Ha ()pa3eojOriuHOMY MaTepiayil Ta KOMEHTap
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¢pa3eoyOTiYHUX OAWHHULD SIK iHmMepmeKkcmig, WO CHOPMYBAIUCSA i BIUIMBOM
PI3HUX THUIIB JUCKYPCY — PEIIr1HHOTr0, JITEPaTypHOT0, Mi)OJOTTYHOTO TOLIO.

VY poboTti inmepmexcmyanvruuti hpazeonocizm po3rAsTHYTO SIK 3TOPHYTUNA TEKCT
y TEKCTI 3 PI3HUMHU THUIAMU JIiH28OKVIbMYPHOI I[HGopmayii, 1O TPEACTaBISLE
KOJIEKTUBHOT'O  y3araJlbHEHOro ajpecaTta, SKUH TpaHCIIOE 10  1HPOpMAIlio
HACTYITHUM TIOKOJIHHAM, 1ACHTU(]IKYIOUM iXHIO ETHOCBIIOMICTh 1 KYJIBTYpY.
JlinrBOoKyIBTYpHa 1H(OpPMAIIis 1HTEPTEKCTyalbHUX (pa3eosiori3aMiB 3akiajeHa B iX
MOTHBaIlll — TCUXOMEHTAJBHIN omepallli PEeKOHCTPYKIIi JKepena ix oO0pa3HOCTI.
Jlxepenamu JIHTBOKYJIBTYpHOi 1HQOpMalii € 3BUYAi, Tpajuiii, oOpsau, MOOYT,
ICTOPUKO-CYCIUTBHI ~ JiKepena, bibmis, XpUCTHSHCTBO, JitepaTypa, (QoibKiop,
Mi(oJIoris, aHTUYHA CTIAAIIMHA, TOOTO eKCTpaliHIBaIbHI (PaKkTOpH, SIKi BIUIMBAIOTH Ha
PO3YMIHHSI CUMBOJIIKM IHTEPTEKCTyAIbHUX (Ppa3eosori3aMiB MpeacTaBHUKAMU PI3HUX
€THOCIB.

AHITIACBKI W yKpailHCBKI IHTEPTEKCTyallbHI (hpa3eosioTi3MH Yy pe3ysbTaTi
3iCTaBJIEHHS CKJIAacH(]PiKOBaHO 3a 2 TUIIAMHU: BHYTPIIIHHOMOBHI Ta MDKMOBHI. Tak,
bibmist Ta XpPUCTHUAHCTBO TMPEACTABICHI MDKMOBHUMHU IHTEPTEKCTYyaIbHUMH
dpazeonorismaMu, SIKi TOXOJATh 3 O10JIHHMX 200 XPUCTUSHCHKHX CIOKETIB 1 4acTO
MarmTh OJHAKOBI 00pa3Hi OCHOBHM, TOOTO HENEXKaTh A0 MDKKYJIbTYPHOTO (OHIY.
Midosoris 1 aHTUYHA CIAAIIMHA CIIPaBUjIa He MEHIIIMH BIUIMB HA MOBH YKPaiHCHKOTO
i aHTIIHCHKOTO E€THOCIB, 3HAYHO OOYMOBHUBIIM MOTHBAIil0O OOpa3HUX 3HAYCHb.
JlkepenamMu BHYTPIIIHBOMOBHUX 1HTEPTEKCTyallbHUX (Dpa3eosori3amMiB € iCTOpHYHI
moJii 1 CyCIiJIbHI sIBUIIA, 3BUYai, TpaauIlii, oOps U, HAPOIHI BipyBaHHSA Ta YSBIICHHS,
noOyT, a Takox JiTeparypa ¥ ¢onpkiaop. Takum YHHOM, IIi 1HTEPTEKCTYyalbHI
¢dpazeonorisMu  3aCHOBaHI 3BHYAWHO Ha IHTPAKYJIbTYpHiH iHpopmariii. Bouu
YaCTKOBO MAalOTh AaHAJIOTH B IHINIM MOBI, OJHAK 3 IHIIMMH MOTHBAIlIHHUMH
OCHOBaMH.

AHani3 MDKMOBHUX IHTEPTEKCTyalbHUX (Dpa3eosIOTIYHUX  eKBi6aleHmI8
(MOBHUX, 4YaCTKOBUX) 1 aHanocié (OMU3bKUX, HAOMMKEHUX) 3 YypaxyBaHHSAM
00pa3HOCTI Ta CTPYKTYPHO-TPAMATHUYHOI OpraHizaiii CHpUsB BUSBICHHIO CTYHEHS

130MOp(HOCTI i aTOMOP(PHOCTI AHITIHCHKUX Ta YKPATHCHKUX KOAIB KYJBTYPH.
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Posrnsparoun iHTEpTEKCTyanabHI (Dpa3eosaori3sMu sIK TEKCTH, sIKI 30epiraroTh
KyJbTYypHY 1H(QOpMaliio (iHpOpMalild Opo CBIT, IO 3aKpiNWiIacid y CHUMBOJIYHINA
dbopmi, TOOTO Mae JIHTBOKYJBTYPHY MAapKOBaHICTh), BCTAHOBJICHO, IO BOHU €
B1JI0OpaX€HHSAM KYJIbTYPHUX KOAIB.

Y po6oTi mpoaHandi30BaHO CIM KOMAIB KYJIbTYPU. MPUPOOHUL, XapHosull,
apmegaxmuui, minecHul, OiomMop@rul, aHMPOnHUL i OYXO0BHO-NPEOMEMHUI.
Krnacudikamis aHrmichbKUX 1 YKpaiHCbKUX IHTEPTEKCTyaldbHUX (Ppa3eosiorismiB 3a
KOJaMHi KyJbTypHU Jalla 3MOTY BHSBUTH CIIUIbHI MOTHUBU JIIHTBOKYJBTYPHOI
iHpopMarltii JocaipKyBaHuX ¢paseosoriaMmiB (IIacTs, 30pOB’sl, JOCTATOK, OITHICTS,
cTpaxX, CMepTh, HeOe3mneka, AypicTh / TYMICTh, OAPYKCHHS, BpOJA, COIIabHI
BITHOCHHHM), @ TAKOX CHUIbHI (‘OyTH MIACIMBUM’, ‘TapHOTO 370pOB’S’, ‘MOTIPIICHHS
3I0pOB’A’, “)KUTU B AOCTATKy’, ‘OOsTHCS’, ‘OMHpATH’, ‘TIOMEPTH’, ‘BIAMOBA MIpPH
cBaTaHH1’) Ta BiAMIHHI (‘IIacTUTH’, ‘BUXOJIUTU 3aMiXK’, ‘TMPOPOKYBaHHS CMeEpTi’,
‘TPIIUTH’) CHOKETH aJIOMOTHBIB, 3alO3MYEHI1 3 TPEICTABICHUX KOJIB KYJIbTYpPH.
BusiBneHo cyto ykpaiHCbKI MOTHUBU W allOMOTHBH (MOTHMBH MependavdyBaHHS O,
rpiX, IOyIIEBHUWA CTaH, OaJaKydiCTh, aJOMOTHUBHM ‘TpuBOra’ ‘CTpaxkaaHHs, OUIB”,
‘30yIKCHH cTan’).

[IpoBenenuii aHami3 J1aB 3MOTy IPOCTEKUTH, SK BiIoOpa3wHcs aHali30BaHi
JUKEpesia JIHTBOKYJIBTYPHOI 1HGOpMaIi y Komax KyiabTypH. ICTOpHUKO-CycHiIbHI
JDKEpesia TPOCTeXKYIOThCS B THX AHIVIIHCBKUX 1 YKPAiHCBKUX IHTEPTEKCTyalbHUX
dpazeonorismax, A€ aKTyaldi3ylOTbCs TEpPeBaXHO apTe(akTHUN, aHTPOIHHIM,
TYyXOBHO-TIPEJIMETHUN KOJAU KYJIbTypu. Tpanwuiiii, 3Bu4ai, oOpsau Ta BipyBaHHS
BIITBOPHIIKCSA 3€0UTBIIOTO y Ppa3eoiorizMax, Jie peani3yroThCs TUIECHUHN, JyXOBHO-
MPEIMETHHIA 1 MPUPOJHUHN KyIbTypHI Koau. JlitepaTypHi JpKepena CrocTepiraloThes
y dpaszeonorizMax, e akTyali3ylThCsS aHTPOIHIM, apTeakTHUHN 1 TPUPOTHUIN KOIH,
donpkiiop — OiomMopdHMI Ta aHTPONMHUN KOIM KyIbTypH. biOimis i XpUCTHUSHCTBO
BiATBOpUJIacS B TUX IHTEPTEKCTyalbHUX (pa3eosorizmax, Je HalOUIbIIe
BiIOOpakeHUM aHTPONMHUN KOJ, Ha BIAMIHY BiI JoKeped 13 Midoiorii, e

NpeACcTaBiIeHUN apTeakTHUI KO KyJIbTYpH .
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I'pamMatvyHl KOAM IHTEPTEKCTyaJbHUX (Hpa3eosiori3MiB  KOXKHOiI 3 MOB
JEMOHCTPYIOTh BHYTPIIIHIO OpraHi3amilo MHCIeHHs iX HocliB. KoxeH eTHoc
eKCIUTIKYye y rpaMaTtuyHi (opMyJn OCOOJHUBOCTI CBOTO CBITOCHPUHHATTSA, 110 YITKO
MPOCTEXKUIOCS B 3ICTABIIOBAHMX AHMIIHCBKUX 1 YKPAiHCBKHUX IHTEPTEKCTYyaJbHUX
dpazeonorismax. Y poOOTI AOCHIIKYBaHI OAWHUIIL CKJIACU(DIKOBAHO Y TpH
rpaMaTUyHl TUIU — eJeMeHTapHi ¢paszeosioriuni Mikporekctu: 1) miecniai (JDO);
2) cyocranTtuBHi (CDO); 3) an’extuBHi (mopiBHsIbHI) (ADO (KDO)) . V pesynbTaTi
aHallizy BCTaHOBIGHO 3aJIOXKHICTh TIpaMaTHYHUX KOAIB  IHTEPTEKCTyaJlbHUX
¢dpa3zeosioriaMiB BiJ KyJIbTYPHUX KOIIB.

BceranoBneno, 1mo s JIECHIBHUX IHTEPTEKCTyaIbHUX (Ppa3eosiori3miB
XapaKTepHl ICTOPUKO-CYCIUIbHI JiKepena, Tpaauuii, 3Buyai Ta bibmig, w10
BigoOpaxeHo yepe3 apre@akTHuid, 610MOp(GHUH 1 TIIECHUI KO KYJIbTYPH.

ChibHOI0O MOTHBALIMHOIO OCHOBOIO CYOCTaHTUBHMX IHTEPTEKCTYalTbHUX
¢dpazeosoriaMiB B aHTJINWCHKIA Ta YKpaiHCbKid MoBax € bibmis ta Midororis,
BIIMIHHOIO — ICTOPUKO-CYCIUIBHI Jykepena. st cyOCTaHTUBHUX IHTEPTEKCTyaTbHUX
¢dpazeonorizamiB xapakTepHi 610MopdHMM, aHTPOTTHUHN, apTePaKTHUN KOJU KYJIbTYpH
— B aHIJIICHKINA MOBI 1 TUTeCHUH, OloMop(HUI — B YKpaiHCHKIM.

Cnemudika aja’€KTHBHOTO KOOy TIOJiArae B TOMY, IO, Ha BIAMIHY Bif
TIECTIBHUX 1 CYOCTaHTUBHHMX I1HTEPTEKCTyaIbHUX (pazeosioriaMiB, OCHOBOIO
MOTHBOBAHOCTI SIKMX € ICTOPUKO-CYCHUIbHE KUTTSA, 3BUYai, Tpamuiii, biomis, B
ane’KTUBHUX  (TOPIBHSUIBHMX)  IHTEPTEKCTyalbHHX  (¢pa3eoyiorisMax — 1€
3Me0UTBIIOTO PE3YIbTaTH TPHUBAIMX CIOCTEPEKEHb JIOJWHMA 32 TBAPUHHUM 1
POCIMHHUM  CBITOM. AJ’€KTUBHI (pa3eosori3Mu B JOCHIDKYBaHUX MOBax
BUKOHYIOTb MEPEBAXKHO (PYHKIIIIO AKICHOI XapaKTEPUCTUKHU JIOJIUHH.

3icTaBHHMI aHaI3 3aCBIAYMB, IO aJ]’ EKTUBHI IHTEPTEKCTyallbHi (Ppa3eosoriaMu
XapakTepHi s 0ioMop(HOTro, aHTPOIHOTO, TUIECHOTO, apTe(akTHOTO KOIIB
KyJbTypH B 000X MOBax.

[IpoBenenuii y maucepTaniiHOMY MOCTIIPKEHHI aHali3 IHTEPTEKCTyalbHUX
(dbpazeonori3amMiB aHrIIHCHKOT Ta YKpaiHChKOT MOB He € BuuepnHuUM. HoBi acmekTu

rIMOIIOro BHUBUEHHS IHTEPTEKCTYyalbHOI ()pa3eosiorii Ha maTepiail HMX Ta I1HIIUX
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MOB CTAaHOBJIATH IIEPCIICKTUBHU MMOAAJIBIINX HAYKOBUX I[OCJIiI[)KeHB.
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TIOJIATOK

(iHTepTekcTyanbHi ppa3zeosiorizMu aHIVIIICHKOI Ta YKPAIHCHKOI MOB

KOiB KyJbTYpH)

TinecHuil Koa KyJbTYpH

Anrainceki [P

Ykpaincobki 1P

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

aquiline nose (morc. a Roman nose)
PUMCBKHH HIC 3 TOPOOUKOM

bag of bones (morc. skin and bone(s);
amep. cn. a rack (stack) of bones myxe
CXy/Jia JIFOIMHA; IIKIpa Ta KICTKH, caMa
CHAaCTb

(be) on one’s last legs (abo cz. pins), to
~ Ha JJaJaH JuxaTu, Ha TOHKY IPsACTHU
be (feel) queer about the head, to
IMOYyBAaTH 3allaMOPOYCHHA, HE3Y>KaTU
have a bone in one’s (the) arm (leg),
to  owcapm. OyTM  BHCHaXEHUM,
3MOpPEHHUM; HE MaTH CHJI IIIOCh 3pOOUTH
abo ity gaimi

blush to the roots of one’s hair, to
HO‘IepBOHiTI/I Io caM€ BOJIOCCA, II0
ByXa; JTy)K€ TTOYECPBOHITH

have a cast in (the) one’s eye, to 6yru
TPOXHU KOCOOKHM

have a cobweb in the throat, to ropso
IIEPeCcoxiio

have a drop in one’s eye, to Oyru
HAITIITUTKY, 1] 9apKOI0

skin and bone (bones) myxke cxymia
monuHa (1)

bad (biting, bitter, caustic, dangerous,
venomous,  wicked) tongue, a
YIJUIMBUM S3UK

bear (carry, have) two faces under the
hood 3acm. OyTu JTYKaBHM,
JTUIEMIPHUM

big mouth amep. Oanakyn, O6a3ika,
XBanbKo [mowc. amep.cn. bull shooter
(thrower), bull-thrower)

big heart, Benukoaymina, GaaropoaHa
JOJMHA
bend-leather heart
HCUYYTJIIUBEC CCPLC

be ready with one’s tongue =~ ue ni3Tn
3a CJIOBOM Y KHIICHIO

big mouth amep. OGanakyn, Oa3ika,
XBaJIbKO

PIOK. YepcTBe,

~

10.

11.

12.
13.

14.

15.

16.

17.

18.
19.

ajamMoBe pedepiie ocapm. )KIHKa
0aabopuii (rocTpuii) HA SI3UK
31aTHUH JOTEMHO, BIYYHO TOBOPHUTH
OucTpuii Ha Hory. PyxnuBuii,
EHEepTIMHUH, BUJIKUI Y X01b01

nix Bycom. [lopocnuii (Tipo XJyormiis).
BeceqquTH OKO (oui, 3ip). byrtu
MPUEMHHM, TapHUM; BPAXKaTH KpPacoro,
CBOIM BUTJISIJIOM.

ou4i BuauBUBCA 0. [{yxe rapHuii
BifOMpae: oui BinOupae, pioxo. Xto-
HeOyab BPOUIMBUM, TapHUI

BiaBenem: oueil He BiaBeaem (He
BigipBem). Han3BuuaitHO BpOUIMBHIA,
rapHuil, mpuBaOIUBHIA 30BHI
BiIKpuBaTH / BIIKPUTH 04i (KOMY, Ha
mo) (y 2-My 3Had.) JoTlOMarartu
MpaBUILHO a00 TJIMOIIEe PO3YyMITH,
cripuiiMaty, Mi3HaBaTH II0-HEOY b

i BoJlocHMHA He cniaje 3 roJ10BH (YH€l, y
KOro) 3 KHM-HEOyOhb HIYOro He
TPaUThCS

MOCUIIATH I0JI0BY MOMNEJI0M
BJIaBaTHUCS B TYTY, B pO3Iay, BTpayaTu
MYKHICTh, HaJlif0; KapTaTH ce0e

KICTKH Ta WIKipa 1yxe, HaATO XyaAuu
He MaTH Jie I0JIOBY (T0JI0BH)
NPUXUIUTH OYyTU CAMOTHIM,
3QIIAIIUATUCS 0€3 PITHUX 1 OJIM3BKHUX
SI3MK NMpUpic 10 mixHedinHs (y KOTO,
4Hif) XT0-HeOYIb 3aMOBK, BTpaTHB
3/IaTHICTh TOBOPUTH YEPE3
XBUJIIOBaHHS, TPUBOTY

YMHBATH PYKH YXUJISTHUCS Bij
BIAMIOBITAIBLHOCTI

raps4uii Ha pyKy. CrioBHeHU
3aB3ATTS, CHEPril, 3amaabHui.

rapsiumii cepuemM. 3anajibHUMA,
IIPUCTPACHUI

rapsiua roJioBa. 3anajibHa JIIOIMHA.
30J10Ta roJioBa. 311i0Ha, o61apoBaHa
JIOAMHA.
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18.
19.
20.
21.

22.
23.
24,
25.

26.
27.

28.

29.
30.

31.

32.

33.

34.

35.

36.

37.

38.

39.

40.

41.

42.

43.

cool head xonoaHOKpOBHA, CIOKIiTHA,
ypIBHOBa)K€HA JIFOAWHA

finger on the wall 3noBicHa npukmera;
NepeBICHUK 3aruodei

hard nail neuyrinsa, ynepra moanHa
have a maggot in one’s brain (head)
MaTud [puUMXd, OyTH JIIOJUHOIO 3
IPUMXaMU

have clean hands 6ytu HeBuHYyBaTHM,
OyTH YECHUM

have no heart in something Oyru
0ailTy>kKiM JI0 40TOCh

have too much tongue ~ 1o Ha ymi, Te
¥ Ha s3ulLl

hot blood rapsuicTs, 3ananeHICTH
kind (soft, sympathetic, warm) heart
noOpe cepiie, M’sIKOCep/isl, UyTIUBICTh
level head amep. xomoaHoKpoBHa,
ypIBHOBa)K€HA JIIO/IMHA

open hand meapa pyka

pain in the neck, a amep. nabpuminaa,
HA/IOKY4WINBA JTFOTUHA

ready tongue 1) mo6pe miaBimeHMiA
SI3UK

smooth of tongue kpacHomMoBHHiA,
YIIECIIMBUMN

tongue is too long for one’s teeth

y HBOTO (HET) AyKe TOBTHI SI3HK

with one finger in one’s mouth 2)
Oe3rmopaJHui Ta IHEPTHUH

with one’s head (nose) in the air mo
3ropja JUBUTHCS HA IHIINX, 3aIUPAE
HOCa

with one’s (the) tongue in one’s cheek
2) attr. ipoHiYHMIA, HACMILIIKYBATHIA,
HEIUPpU

(as) gaunt as bone nyxe xyauid,
BHUCHQ)XEHUIT; < MIKIpa Ta KICTKU; OJTHA
CHACTh

keep the bones green matu 106pe
310pOB’si, OyTH 310POBUM

arrive at one’s finger-ends, to (a6o
fingers’ ends) 3acm. 30inHiTH,
BHYEPIIATH BCl MOXKIIMBOCTI

be endowed with brains maru ronosy
Ha TieYax, He OyTH TypHUM

be in one’s right mind (morc. to be of
sound mind) Oytu ipu 310pOBOMY
po3ymi

be off one’s head cz. 6yru He crioBHa
po3yMy, OyTu 0OKEBUTLHUM

big head and little wit, a = mupoxwuii

20.

21.

22.

23.

24,

25.

26.

27.

28.

29.

30.

31.

32.

33.

34.

35.

36.

37.

38.

39.

40.

HeoOauHa rojgosa. Hepo3scymmsa,
HeoOeperkHa roJoBa.

rocrpe oko. Xto-HeOyap 1o0pe
0auuTh; CIIOCTEPESIKITUBUHN, KMITIIUBHIA.
Juxe oko. 1. Toi, XTo 3gaTHHI
3poOUTH HENPUEMHICTD, 3pOOUTH 3110,
Heno0pa, HeoOpO3UWINBA JTHOAUHA.
0KO He apimae. XTo-HEOYIb dyKe
YBaXXHUU, NOANITNBUM,
CIIOCTEPEKITMBUM.

cBiTJIe 0K0. XTOCh MOPSTHUMN, YECHUH,
CIIpaBEIJINBUA.

o4i 3aBuAOIi. XTOCh 1yXKe Kal10HuH,
3a3/[piCHUIN, HEHACUTHUH.

naJKui cepuem. Axkuii Mae
MPUCTPACHY BIady.

HeCHTAa IeabKa, 3nesadc. XKaniOHa
JFO/TMHA.

roctpuii  (0agbopmii) Ha  SI3UK.
3MaTHUI TOTEMHO 1 BIYYHO TOBOPHUTH.
rocrpuidi Ha oko. HansBuuaiiHo
CIIOCTEPEKITMBUH.

ryom B Mmojouni. XTo-HEOyAb mIyKe
MOJIO M, HETOCBIAUEHUH.

3anumatu ryoum (ycra). Cxiactu ryou,
BHUPAXXaIOUU MUXY, TOPJOBUTICTh
AUBHUTHCS NPUAZHUM OKOM. BusBiaru
MPUXWIBHICTD, TEIJIOTY B CTaBJICHHI JI0
KOT'0, 4OTO-HEOY/Ib

maBatu /| AT BOJIO  SI3UKOBI.
Ho3BonssiTi €001 TOBOpHUTH 3aiiBe, HE
CTpPUMYBATHCS Y BUCIIOBAX; OazikaTH
AepxaTH (TPUMATH) SI3UK 32 3y0amu.
byt o6aunuM, CTpUMaHUM y
PO3MOBaXx, BUCJIOBIIOBAHHSAX; MOBYATH.
JAepPKKUIl HA ABMK, pioko. Skuit ymie
MOBYATHU, HE PO3TOJIOIIYE TAEMHUIIb
aepTu ronaoBy. Iluxaro, rOHOPOBHUTO
MOBOJIUTHUCS IO BIAHOILIEHHIO JI0 KOTO-
HeOy/Ib; YBAHUTHUCS.

AyTH (BiacTaBaAaTH) rydy (Mopay).
UBaHUTHCS, TUXATO MOBOAUTHCA.
CHHOHIMU: 1IepTH HOCA; THYTH
KHPILY; 1€PTHU F0JI0BY

3a;iMBaTH / 3aJIMTH roJIoBY (04i). 1.
HecteprnHo nusiunTy, HanmuBatucs. 2.
CrioroBatu KOro-HeOyib, o0
3aTYMaHUTH CBIIOMICTb

3y0M Ha NMpoAaK. XTo-HEOYIb 3aBKIAU
YCMIXHEHUH, TOCMIXa€eThCs

KHIIKA TOHKA 1. XT0o-HEOYIH
JETKOAYXUH, Hepillyuuid, 60sATy3NUBHHA
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44,

45.

46.

47.

48.

49.

50.

51.

52.

53.

54,

55.

56.

S7.

58.

59.

60.

61.

62.

63.

64.
65.

66.

100, a MO3KYy Majio; BHpic, Ta ymMa He
BHHIC

crack one’s brain (brains), to
cxubHytHucs (3 posymy), 3’ixatu 3
LIy3zy

dead above the ears amep. ci. nypHwui,
TYNUl

deranged in one’s head

00KEBUTHHUM

have an old head on young shoulders
OyTH HE I10 JIiTaX PO3yMHUM, MYJIPUM
have grey wit under young hair
(hairs) OyTH 3 MOJIOAMX Ta PaHHIM
not right in one’s (abo the) head  ne
IIPH CBOEMY PO3YyMi, HECAMOBHUTUM
soft in the brain (head)

JTypHUH, PULYPKYBATHH,
HEJIOYMKYBaTUHI

thick skull tymicte, = MigHuU# 100
wooden head, a tynak, Tymnuis,
noBsoOemKa

wrong in the head necnioBHa po3ymy,
OpaKye KIICTKH

wise head 1) po3ymHa rososa 2)
po3ymaxa (npo ato0uHy, saKka 68axcae
cebe po3yMHOIO)

bullet head 1) kpyrna romosa 2)
JII0JIMHA 3 KPYTJI010 TOJI0BOIO 3) yrepTa
JIOJIMHA

bush (head, mop, shock) of hear, a
T'yCTe BOJIOCCS; ~ BOJIOCCS KOIHUIIECIO
be on one’s bones 6yTu B TsKKOMY,
MpUKpoMy (MaTepialbHOMY)
CTAHOBHIITI, TIATH IO CKPYTH, CICTH Ha
MUTHHY

live from hand to mouth 2) sxutwu,
HAJr0JI0/b, 3IUCHHO, OiTyBaTH

put one’s hand into one’s pocket
IJIATUTH, BUTPAYaTH PO,
PO3MIeIPUTHCS

colour rose to one’s cheeks, one’s
MIOYEPBOHIB, 3alIapiBCs

easy on the eye BpoanuBuii, rapHUi,
MIPUEMHUIA HA BUTIIST

eyes grow round, one’s oui cranu
KpPYTJIMMH BiJl 3TUBYBaHHS

eyes like gimlets npouusnusuii abo
JOTIUTINBUHN TOTIISAT

eyes like saucers Benuki kpyrai oui
face as long as a fiddle (as a mile)
MoXMype oomuaus

face loses its colour, one’s BiH (BoHa)

41.

42.

43.

44,

45.

46.

47.

48.

49.

50.

5l.

52.

53.

54.

55.

56.

57.

58.

Jerkui Ha HOru. SIkuii Mo)xe IIBUIKO
1 6araTo XOIUTH O€3 BTOMH, IIIBUIKO
JnoOHupaTHCs 10 YOTO-HEOYAb

JieaBe (HACUJIy) 10BOJIOKTH HOT'H.
Baxko, 3 BeTUKUMU TPyIHOIIAMU
nobpartucs Kyau-HeOy b

JIUXU (371Mi) HA A3UK. AKuii
JIOTIKYJIEHO BUCJIOBITIOETHCS, TPYOUTB,
FOBOPUTH HETIPUEMHI peul

Juus (00Jamy4ds) Hema (HeMae, He
3HATH, He 0yJ10) / He cTan0. XTO-
HeOy/b 3MIHIOETHCSI Ha BUJLY, CTa€
0JI1IMM BiJ] pariTOBOTO CHUIILHOTO
XBUJIIOBaHHS, IPUCTYITY XBOPOOH
MacHHUM Ha s3uK. Hemupuii,
obnecTuBUiA

MAaTH rocrpe oko. byt Hag3BU4aiiHO
CITOCTEPEIKIIMBUM, KMITIIHBUM,
YBaXHUM, HACTOPOKEHUM

He MaTH YUM XpedTa (xpedeT)
npukputu. byt nyxe 6i1HUM,
MOTaHO OJSITHEHUM

M’sikuii cepueM. XToch 10Opui,
JTO0OPO3UUITMBUMN, TOBIPIUBUH,
JIAT1IHUA.

[Hema (He OyJ10)] ani (Hi, i) KpoBUHKH
6 uomy, Ha yomy. Jlyxe Oomiauii

HOT'M He JIepKaTh (He TPMMAIOTh).
XTO-HEOYb Ay’KEe BTOMJICHUH,
BiT4yBa€ CIaliCTh.

HOTH He CJIYyXalTb. XTO-HEOYIb
BTpayae 37aTHICTh HOPMaJIbLHO
pyxarucs abo CTOSITH Yepe3 BTOMY,
BHUCHaXXCHHS, NepekuBaHHA. CHHOHIM:
JieBe HOT'H HeCYTh

HOT'M HOCATH (CJIY’KaTh, XOAATH). Y
KOro-HeOyp 1ie € Gi3uuHi cunu
pyxaTucs, mpamoBaTi

[a:k] oui obapaninu. XTo-HEOYAb Mae
BUTJISIT yTOMJIEHOT 200 HETAMYILO1,
HEYBa)XXHOT JIFOJINHH.

[ak] oui porom. Y koro-ueGyap nyxe
HE3aJ0BOJIEHUN, HACYIUIEHUH,
CEepAUTHI BUTIIS.

Hi 3 IJ1eYeid, Hi 3 oueii. 30BHI
HEeNpUBaOIUBUI, HEMOKAa3HUH.

y ’KMBOTI NMIIUKHU rparoTb. Komy-
HEOYIb Ty’Ke XOUYEeThCs ICTH .

niaBeio xkuBitT. Komy-HeOy b
XOYEThCA ICTH.

JieaBe roJioBy niaBoautu. byrtu
(bI3UYHO 3HECHIICHUM, HE3/I0POBUM.
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67.

68.

69.

70.
71.

72.

73.
74.
75.
76.
77.
78.
79.

80.

81.

82.

83.

84.

85.

86.

87.

88.

89.

90.

omigHe

face of the dying calf =
MIPUIYPKYBAaTO-MEIaHXOTIMHIA BUpPa3
00Ty Yst

face the length of a hatchet
HEBJOBOJICHE, TOXMYPE JIUIE

have a bone in one’s (the) arm (leg)
orcapm. OYTH BUCHA)KEHUM, 3MOPEHUM;
HE MaTu CHJI OCh 3po0uTH abo iTH
nani

in flesh B Tini, moBHUA, OrpsAHMIA
lantern jaws 3anaiti moku, cxymie
o0Ius

long face, a BuTsirayre ooauYuUs;
CYMHE; ~ 32)KypJINBE, HEBJIOBOJICHE
00IMYYSsl, TOXMYPHIA BHTJIST

not to have a leg to stand on 1) 6yru
CTOMJICHUM, BHCH)KEHUM

out of heart 1) 3acmyuenuii, B
MPUTHIYEHOMY HacCTpoi

poker (anen. straight) face amep.
Oaiiyxe, “kam’siHEe” 00IUYYs;
00IyYst

as red as blood uepBonwit, ik KpoB
retreating chin “3pizane migdopinas”
ripe lips ryou yepBoHi, SIK BUIIHI
tallow face zacm. 6nine myxie a6o
OyTJIC O0IHYIYs

as thin (lean) as a bone ayxxe xymamii;
XyIUH K TpicKa; Xyaui axk pedpa
CBITATHCS

with one’s finger in one’s mouth 3)
10 Mae 06e3riy31uil BUTJIS

saucer eyes BenuKi Kpyrii o4i; = 04i K
y COBH

as gaunt as a bone ayxe xyaui,
BUCHQ)XCHUI; = IIKIpa Ta KICTKH

light (touched, weak, wrong) in the
head nypuwuii, npuaypkyBaTHii; He
CIIOBHA PO3yMYy, OpaKye KIEeTKU

to have one’s heart in one’s mouth
3MAKATUCSA, TIEPETSTKATUCS

to make one’s heart leap npumycutu
YHECH CepIIe 3aTpeneTaTu

to make one’s heart leap out of one’s
mouth HansKaTH, 3JIIKaTH KOTOCh
from the bottom of one’s heart Bixg
YChOTO CEpIIst; Bl IIUPOTO CEPIIs

to lose one’s heart 1) Binmatu cBo€
ceplie KOMYCh, 2) 3aXOTUTUCS YUMCh
not to have the heart (to do abo to say
something) = pimry4ocTi He BHcTayvae,

59.

60.

61.

62.

63.

64.

65.

66.

67.

68.

69.

70.

71.

72.

73.

74.

75.

miaTAraTu (MiATAryBaTH) KUBIT.
ByTtu HaniBrosogHuM, HEOIAATH.
MOMYTHJIOCS (IOMYTHLJI0) B r0J10Bi (B
ouax). XTo-HeOyapb nepedyBae B CTaHi,
0JIM3bKOMY 10 HEIPUTOMHOCTI.
NPUTSTYE /MPUTSATIIO KUABIT (GKUBOTA)
10 cinuHU. XTO-HEOYIb TyXKe CXYI,
BUTOJIOJABCS

nekTH B caMmi medinku. Bucmiroroun
KOro-HEeOy/lb, TOMIKYJSATA KOMYCh.
NMeKTH o4yuma. JIMBUTHCSI Ha KOTO-
HeOyJb HEBIAPUBHO, IPOHUBIUBUM,
TOCTPUM TOTJISIIOM.

NUHIKYUTH HiC  (8y1be.  MOpAY).
[ToBoUTHCS YBAHIMBO, OYH/IFOUHO.
nigHiMaTu (migikMaTu, migHOCHUTH)
[moropu] Hoca (uic). 'opaosuTo,
CaMOBIIEBHEHO TPUMATHUCS, CTABUTHUCS
10 1HIIHUX 3HEeBaXKJIMBO. CHHOHIMU:
THYTH KUPNY; AyTH I'y0y; 1epTH
roJioBy.

migniMaTucsa (migilimarucs,
migHOCUTHCA) / MiTHATUCS
(migiiHATHCS, MIAHECTUCH) HA TOJIOBY
(na 0araro roJiB) [Buie]. CraBatu
Habarato KpaiuM BiJ KOro-HeOy b,
3HAYHO MEePEBEPIIYBATH KOTO-HEOYIb Y
4OMYCh

IUIIOBATH B 00JM44si. Bussisatu
3HEBary, IPe3upPCTBO 10 KOro-HeOyIb
NOB3aTH (JIA3UTH) HA KOJIiHAX,
3negadici. [IpuHIDKYBATUCS TIEpEa KUM-
HeOY/1b, TPOCSIYH MIOCH.

OOKpPYTHTH J0BKO0JIA HOCA.
[TepexutpuTH, COPUTHO OOMaHYTH
Koro-HeOynb. CHHOHIMU: 00BecTH
KPYT NaJbIsA; JUIIUTH 3 HOCOM
¢JIaTH 13K mig Horu. [lienryBaTuch
JI0 KOro-HeOyb

npoaasatu 3you. Cmistucs 6e3
MPUYMHU, HAPOUUTO HACMIXaTHUCH.
CUHOHIMU: CYIIHMTH 3y0M; TOPryBaTH
3y0aMH; CKaJIUTH 3yOH.
NMPOKOBTHYTH SI3UKA. 3pOOUTHUCS
MOBYa3HHUM, 3aMOBKHYTH

poouTH BeJInKi 04i. BusBisatu noaus,
3nuByBaHHs. CHHOHIM: TUBUTHCS
BEJIUKMMHU 0YUMA.

He4YHucTa pyka. bezuecHa, HenopsiaHa
JIOJIMHA, 3/1aTHA KPaCTH, IaxpyBaTH.
TBepaa pyka. 1. Xto-HeOyap mae
BOJIbOBMI, CWJIBHUM XapakTep. 2.
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pyKa He MmigiiiMaeTbCs BoaroBa, cuibHa m01HAa.

91. bear (carry, have) two faces under the 76. OpyaHi pyku y ko2o. XT0-HEOYIb
hood 3acm. Oytu nykaBumM, HEUYCCHUI, HETTOPSIHUI, aMOPATbHHIA.
JULEMIPHUM; OyTH IBO3HAYHUM (1mo1c. 77. noBri pyku. Xto-HeOyp 3a3ixae Ha
to carry water on both shoulders; to 9yKe, MOKE BKPACTH.
hide two faces under one hood 78. 30a10Ti pykn. 1. Maiictep cBo€l

92. cold hand, warm heart xonoaHi pyku, crpaBH; BMisa JitoauHa. 2. XT0-HeOyIb
Ta rapsye cepue yMi€e 3po0HUTH, 3MaiCTpyBaTH Bce, 3a

93. cool head 1) xonomHOKpOBHA, 10 HE BI3bMEThCS; CIIPUTHUI Y POOOTI
CTIOKIifHA, YPIBHOBa)KEHA JIFOIUHA 79. munKi pyku. XTo-HEOYIb CXUIBHHM IO

94.in cold blood xomoaHOKpPOBHO, 370IIACTBA, MIaXPanCTBa.
KOPCTOKO, HABMUCHE 80. 11000 okoM rastHyTH. [apHuii,

95. in hot blood posnrouennit; min NpUBaOIMBUH.

BIUIMBOM THIBY, PUCTPACTEHN TOIIIO 81. pykwu 3arpedymi. XTo-HEOYIb TyKE

96. to make one’s heart boil nparyBaTucs, 3a3piCHUH, )KaaiOHUH, TIparHe J10
PO3ITIOUYBATHCS Ha)KWBH.

97. one’s blood is up kpoB KuHyIaCh y 82. 6e3 cepus. 1. XKXopcrokuii,

TOJIOBY; BiH (BOHA 1 T. JI.) CKHIIIB (-J1a) Oe3xaTiCHII

98. to turn the other cheek mincrasurn 83. He po3ruHaTH cniMHU. Bakko, 6araro
Jpyry LIOKY; BIATIOBICTH 100poM Ha MpaLoBaTH
3J10 84. HeuncTHii HA PYKY. 31aTHUI KpacTH,

99. by the skin of one’s teeth nenge, HIaxpyBaTy.

HAaCHIy, SKHUMOCH TUBOM 85. Hi 3 Mg, Hi 3 pocTy, 3Hesaxca. Skuii

100. to see a mote in one’s eye 30BHI HIYMM HE€ BII3HAYAETHCS;
0aunUTH CYYOK B OIli OJMKHBOTO, HEMPUMITHUHN, 3BUYAHUT
0auUTH MOPOIIUHKY B UY>KOMY OITi, 86. npoBopHuii Ha s3uK. ['OBipKHiA,
MepeoUTbITYBATH YyXK1 HEJIOTIKH Oayakyuuii

101. to win one’s hand 87. posnyckaru si3uka. 1. He
3aIpoINOHYBAaTH KOMYCh PYKY 1 cepiie, CTPUMYBATHCS Y PO3MOBIi, TOBOPUTH
OCBIYUTHCS 1 1ICTATH 3TOY; 3aiiBe. CHHOHIM: JAaBATH BOJIIO
3aBOIOBATH YHECH CEPIIC SI3UKOBI

102. to rack one’s brains 88. i 3a ByxoMm He cBepOUTH. XTOCh
TepeHarpyXKyBaTu MO30K, Oaiimyxuii, He TypOy€eThCs Hi PO II10.
HaMararo4yuch M0Ch IPUTAIATH; 89. cBepOUTH HA KiHIi (HA KiIHYUKY)
0OMIPKOBYBATH IIOCh si3uka komy. Komy-HeOynp pyxe

103. to turn a blind eye Bupitmru X0YEThCS PO3IMOBICTH MIOCH
MIPOIrHOPYBATHU SIKYCh HEMPUEMHY 90. cBiTUTH rpilHUM (TOJIUM) TLIOM.
CHUTYaIII0 ByTu noraHo osiIrHEHHUM.

104. living (from) hand to mouth 91. cepue MOBYMTH. XTO-HEOYIb
ICHYBaHHS, 32 SIKOTO 3amacu 3aJIMIIAETHCS OANTY)KUM J0 BChOTO 1 110
3aKIHYYIOThCS, TUIbKH-HO BCIX
3’IBUBUBIINCH 92. no6pe cepue. Jlariqauii xapaxrep.

105. one’s ears are burning aui- 93. :xuBe cepue. Hebaiinyxa, 3n1aTHa
HeOy/lb ByXa ropsiTh MPOHUKATUCS YYKHUMH TTePE)KUBAHHIMHU

106. to offer one’s hand and heart JTIOJIVHA.
3aMporoHyBaTH PYKY 1 cepIle, 94. kam’sine cepue. 1. XKXopctoka,
OCBITUUTHCS Oe3nylIHa JIOAKHA. 2. Y K020, Yue. XTO-

107. to go in one ear and out the HeOy b )KOPCTOKHUM, JTIOTUH
other nouyru, ane irHopyBaTH 4u 95. po3m’siki10 cepue. XTo-HEOY b
HIBUJIKO 3a0yTH PO3UYJIMBCS, CTaB J0OPUM, JIATITHUM.

108. to have / take the bit between 96. cepue 3 BOCKY. Y KOoro-HeOysp M’sKa,
one’s teeth 3akycuTH Byamia; MOJIaTJIMBA BAaya, Xapakrep.
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MMOHECTH; nepeH. TITH, UTH HAIIPOJIOM

100. to rack one’s brains
MIEPEHANIPYKYBATH MO30K,
HaMarar4uch M0Ch MPHUTaaTy;
00OMIpKOBYBaTH MIOChH

110. hand over fist mBuaKo, y
BEJIMKUX KUIBKOCTSIX

111. to win hands down nepemortu
3 JIETKICTIO

112. to pull someone’s leg 3pooutu
KOro-HeOy/b 00’ €KTOM KapTy UM
oOMany

113. in good heart B rapHomy
HacTpoi, 0aabopuit

114. light at heart 6e3rypOoTHwmit

115. heavy at heart 3 Baxkum
cepueM, 3aCMYy4YEHUI

116. to have one’s heart in the right

place matu 100pi HamMipu; OyTH
JTO0OPO3UUITHBOIO0, TYHHOIO JTFOJUHOIO

117. one’s heart is breaking uwue-
HeOyIb cepiie PO30MBAETHCS

118. one’s heart bleeds ceprie
Kpa€eThCs, cepiie KPOB 10 00IMBAETHCS

119. to keep a stiff upper lip
3QJIMIIATUACS CTIOKIMHUM TIepe/T
o0mmuusiM Hebe3neku ado
npoosIeMaMu; KOHTPOJIIOBATH BJIACHI
eMo1rii

120. feet of clay cnabkicts,
BUSIBIICHA Y JIFOJINHU, SIKA KOPUCTYETHCS
BEJIMKOIO MTOBAro0

97. cepue 3 nepuem. XTo-HeOYAb 3
HETMOKIPHUM, HOPOBUCTHM, 3aMaJTbHUM
XapaKTepOM.

98. cepue kam’sivie / ckam’stH10. XTO-
HeOyb cTae Oali1y’)KuM, 4epCTBUM, HE
BUSIBJISIE CITIBUYTTS JIO 1HITUX

99. crenurucs mia Horu. Jloromkaru,
MIPUHIKYBATHCh.

100. SI3MK PO3B’A3Y€ThCsl. XTO-
HeOy b TOYMHA€E 6araTo rOBOPUTH, CTAE
Oamaky4um

101. ou4i 6mmcHyu [rHiBom]. XToCh
[JISIHYB AY>K€ CEpAMTO, 13 3MICTIO.

102. 0o4i BeJIHKi. XTOCh 3aHAATO
IIKaBUH, TIEPEB. 70 IY)KHUX CIIPaB

103. Nnyn TPilUTh ) K020. XTO-
HeOyIb Iy’Ke HalpYKEeHUH,
HAJIPUBAETHCS.

104. pi3kuii HA A3MK. 31aTHUIA
TOBOPUTH I'py00, 3 00pa3IUBOIO
MPSIMOTOTO.

105. cnajgaT / cmacTu 3 Tija.
XynHyTd abo BTpavyaTy 3BUYAHHUN
BUTJISAL.

106. JieBe coBaTH Horamm. Jlyxe
CTOMJIEHO WTH.

107. He 0aYUTH JAJIi CBOI0
(BJ1acHOr0) HOCca. bytu eroicrom,
TypOyBaTHUCs JUIIIE TIPO cede

108. X04 Yy BYXO Oraii (kjaau).
Jy)xe narinHuii, MOKipHUH,
ONATIINBUNA

109. [i] uepe3 rydy He miaone. Xto-
HEOYIb Ty)Ke TOPIOBUTHH,3apO3YM LTHIA

110. 4opHo nmepen ounma. XTo-HeOyIb
Jy’Ke 3HECUJICHUH, yTOMIICHUH (Bi]
NepeKMBaHHS, XBOPOOH, BAXKKOT Mparti)

111. mBuakui Ha pyKy. COpUTHUHA,
METKHWM, BIPaBHUI, TPOBOPHHUIA.

112. ax mkypa roputhb Ha komy. XTO-
HeOyb HaI3BUYAHO KBABHIA,
eHepriiHui.

113. si3uk 3amjitaersbesi. XTo-HEOY b
TOBOPUTH HEBUPA3HO, uepe3 Cuity (Ipo
1’ STHOTO, XBOPOTO)

114. noBrwuii si3uk. XT0-HEOYAb IyKe
Oanaky4uii, 1F00UTH TOBOPUTH Oararo
3aifBOro, HEMOTPiOHOTO.

115. s3uk 0e3 KicToK. XTO-HEOY b
Ha/JMIpHO Oanakyduii abo rOBOPHUTH
I0Ch 0€33MICTOBHE, HEICTOTHE

116. s13uK fIK moMeJio (JIoNaTeHb, MJIMH).
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XT0-HeOYab Ny)e Oanakydnuit

117. roJsioBa BapuTh. XTO-HEOYIH
PO3YMHO, YITKO MIPKY€; XTO-HEOY b
PO3yMHUMN, KMITIIHBUH.

118. rogosa 3 Byxamu. Hepo3ropomuaa
JFOIMHA

119. nypHa roJosa, naiii. HepozymHa,
HEKMITJIMBA JIFOINHA.

120. nHepo3ymHa, slJI0Ba roJi0BAa.
HekmitnuBa, HETSIMyIIIa JTIIOMHA.

121. nmopoxkHs (IMycTa) rojaoBa, 3He8a’CI.
Hepo3zymna, HeTsAMyIIa ar011MHa.

122. po3ymua (TBepe3a) rojioBa.
PoscymnmiBa, KMITIIMBa, TAMYIIA TOJI0BA

123. cBitaa (sicua) roJioBa. /[yxe
PO3yMHa JIOAMHA.

124. cBos rosioBa Ha mieyax (Ha
B’s13ax). XTO-HEOY/Ib CaM TTOBUHEH
BHPIITYBaTH MI0-HEOY b 1 BIIMOBIIATH
3a CBO1 BUNHKH.

125. caabka (caada) rosoa. PozymoBo
oOMerxeHa, Tyra JIoAUHA

126. 6e3 roaoBu. He 31atHnmii moope
MHCJIUTH, HEPO3YMHUI

127. moxkpuBaTH roJioBy €TH. 3aCT.
oApyKyBatucs (IMpo JiByar)

128. mpocuTH pykM 3BepTaTUCS 0
MiBYMHU (KIHKK) 200 1i 0aTHKIB 3
MIPOXAaHHSM JIaTH 3r0JIy Ha U0

129. cBiTHTH BOJOCCAM XOIUTH 3
HEMOKPUTOIO TOJI0BOIO, HE
3aB’A3YyI0I0UM Ha TOJIOB1 XYCTKHU

130. BuHecTH HOramMm BHepea ¢am. XTO-
HeOy b TIOMpe, 3aruHe abo Oye
MOXOBaHUM

131. BcraTu Ha JiBY HOry OyTH B
MOTaHOMY, PO3/IPaTOBAHOMY HACTPOT

132. nmpocuTH pyku (B KOTo, KOro, 4Hei)
3BEPTATHCS 10 JIBYMHHU (OKiHKH) ab0 10
il OaThKIB 3 MPOXaHHSIM JaTH 3rOly Ha
1100

Biomop¢Huii kox KyJIbTYpH

AHraiiceki [P

Ykpaincbki [P

the apple of discord s6myko po3opary,
9yBap
apple of Sodom, the kpacuBwmii, ajne

1. sk Bin, 3 c1. 370pOBUL. YKUBa€eThCs
JUISL TIICWIICHHS O3HAKM; TY)Ke

2. BOBK B oOBeuili mkypi. JlunemipHa

THWINH TUTI; nepeH. OMaHIMBUHN YCITiX JFOJTHA, sKa iz MacKOI0
an ass in a lion’s skin Bopona B 0OPO3UUITUBOCTI MIPUXOBYE 371
NaBUHOMY Hip’1 HaMipH.
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~

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

24,
25.

26.

27.

a dog in the manger ne naBatu iHIIMM
3MOTH KOPUCTYBaTHCS TUM, IO ToOI
HEenoTpioHe

dog days niTHs crieka, HaWCIEKOTHIIII
TIH1 POKY

not to rest on one’s laurels Oyru
PETCIbHUM y BI/ISHaHHi BJIAaCHUX
YCITIXiB, YHUKATH CaMOBIOBOJICHHS 1
HEMHHYYO1 HeBaul

the flying horse kpunaruii xinb, [Terac
the lion’s share 6irpma yacTka doro-
HeOy b

a cock-and-bull story kaska mpo
611010 (COIOM’STHOTO) OMUKa

to cry wolf Bwimkatu danemmBy
TPUBOTY

to kill the fatted calf csarkyBaTu unme-
HeOy/Ib TOBEpHEHHS

(to kill) the goose which lays the
golden eggs (3HMIIMTH) JDKEPETO
npuUOyTKYy

bear with a sore head, a Bimmoasko,
MYPMUJIO; 3712 00 PO3JI0UYeHA JII0MHA
cross (glum, sulky, surly, vicious) as a
bear (with a sore head) nyxe 3muii,
JIMXMIL; 3IUH 9K co0aka
beggar on horseback
BOpOHA B TAaBUHOMY ITip’1
be lower than a snake belly ascmp. cx.
OyTH 0€34eCHOI0, MiIO0 JIFOUHOIO
(as) fast as a hare (as a rabbit) myxe
IIBUAKUN; ITBUIKUH, K 3a€Ib

have snakes in one’s boots (Tx. t0 see
snakes), to amep. ci. 6ytu 1’ sHUM

(as) nimble as a goat (as a squirrel)
MIPOBOPHUM, MOTOpPHUH, NPYIKHUH, SK
Oinka

shotten herring nepen. 3acm. nonuna,
BHCHa)K€Ha XBOPOOOI0; MJISIBA JIIOIMHA
(as) slippery as an eel Beprkuii, MOB
B’IOH

bold (brave) as a lion xopoOpwuii, sk
neB

chatter like a magpie, to TopoxriTH,
LIOKOTITHU SIK COpOKa
cold fish naxa6a
dirty dog morana,
OpynHa ocoba
downy dog (old bird) posm. xurpa
JIOAMHA, XUTPYH

dumb as a beetle (as a dog, fish, an ox,
an oyster) (morc. as mute as a fish, as a

BHCKOYKa;

migga JIIoJUHA,

10.

11.

12.

13.
14.
15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

BiBUsl  3a0uykaHa JIIOJUHAa,
nopsaja CTOCYHKHU 3 TUM
CEpeOBUIIEM, IO SIKOTO  paHiIIe
Hanexxana, abo sAka  30mmacs 3
MPABIIBHOTO MIISXY

30JI0THH Tejelb 0araTCTBO, TPOII;
BUTITHE CYCIIUJIbHE CTAHOBHUIIE

Ko3es BinnmymeHns (odipuuii ko3en)
TOH, Ha KOTO 3BATIOIOTH UY)KYy IPOBUHY,
BIAIIOBIIAIBHICT 3a IHIIAX
KOpPiHb  3J1a  OCHOBa,
MEPLLIOKEPETIO 311a
MacJIMHOBA Tijlka emOieMa MHpY 1
CIIOKOIO

BoBuMii 3y0. [{yxe

KOPCTOKUH, MIACTYTHUN

0iz1a BopoHa. Toil, XTO BUIUTIETHCS
cepell IHIIMX YUMCh HE3BHYAHHUM,
30BCIM HE CXOKHMI Ha IHIIINX.
nmiaKkojoaHa  (morailHa)  rajalroka
(raguua), raun. IligctynHa, 310BMUCHA
JIOAMHA.

BoJIa 0 3’iB. [ly)xe roJioiHui, JJacuil 10
4OT0-HEOYIh

BOPOH (rajioKk, TajJKH) JIi4YUTH,
3negadcn. Hidyoro He pobuth, He
npauoBaTH, JeaapioBatd. CHHOHIMH:
AaBaTH TOPOOUSAM 1YJIi; JIOBUTH FaBH
(B 1 3Hau.);

SIK TaBY KOBTHYB. Jlyke MOBYa3HMI1
SIK 10J1y0 (ros1y0oKa), 3 c. CUBUM, CHBa.
30BCIM, IOBHICTIO

JAKMeJNi TyayTh y rojioBi. XTo-HeOyIb
nepebyBae B CTaHi CI'SHIHHSA a0o
3araMOpPOYCHHS

rpatucsi B KOTa i MMIIKY (MuUIILy).
XuTpyBaTH, 3aTalOBaTH 110-HEOY/Ib.
AMBUTHCA | TJSIHYTH  BOBKOM.
Bussnaru HEeNpUsi3He, BOPOXKE
CTaBJICHHS JI0 KOTO-HEOYIb

3aJIMBaTH YepB’sika (xpodaka).
TamyBatu po3nau, rope, HyAbr'y
MUSALTBOM

3HATH, /Ie PAKH 3UMYIOTb.
be3noMunkoBo 3HAXOAUTH
MPaBWJIbHUNA, HAOLIBII BUT1IHUN
BUXI1JI 13 CTAHOBUINA; OyTH XUTPHUM,
CIIPUTHHM.

Ha KOHi (Ha ko03i) He mix’inem. XTo-
HeOyb Ty’Ke TOPAOBUTHUH, TUXATHA.
[s1x] Mokpa (3MoKJIa) KypKa.
be3BosbHa, Hepinryya, KaJlorijiHa Ha

sgKa

migcTaBa,
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28.

29.

30.
31.

32.

33.

34.

35.

36.
37.

38.

39.

40.

41.

42.

43.

44,

45.

46.
47.

48.

49.

50.

51.

52.

MOUSe) HiMu# sIK pruda

dumb dog nrouHa, 1110 MOBYHTH, KOJIH
TpeOa BUCIOBUTHUCS JTFOAWHA, 3 IKOi
CJIOBA HE BUTATHEIII

fighting cock nepen. 3a6isika,
3a0isiKyBaTa JIF0IMHA

forbidden fruit 3a6oponenwii iz

fly in the ointment, a mock
HENPUEMHE

to gild the lily nagmipro npukpamaru
i1 6e3 Toro rapHy piu

golden calf, the 3on0THii Teners, Braaa
rpolieif; 6ararcTBo

to hold out an olive branch
3aMpOTIOHYBATH TOMUPHUTHUCS;
HaMaraTucs yJIaJHaTH CIIPpaBy MUPHO
a lost lamb 3a6ayma BiBIs; M0AKHA,
110 30uyacs 3 MPaBUIbHOTO HUISIXY
funny dog Becenbuak, MOTIITHUK
greedy as a wolf »xanioHuii,
MOKaJTNBUH, K BOBK

gruff as a bear nyxe rpyba, OpyranbpHa
JIIOJINHA; TPYOIsH

hard as a beaver nyxe crapanuuii;
CTapaHHHH 5K 600ep

hen with one chicken meryminea
JIO/IMHA, KJIOTIOTYyXa

light as a butterfly nerkoBaxmuwi,
0e3IlyMHUH, SIK METEITHK

like a lamb moxkipiuBo, 6€3MOBHO; K
BIBIIS

meek as a lamb (mouse) cMupHmit,
MOKIPHUH SIK STHS

mild as a dove (a lamb) = cmupuwuii, sk
TOPJIUII, SIK STHATKO

neither fish nor flesh ui puba i m's1co;
Hi T€, HI ce

not to hurt a fly i myxu He ckpuBauTH
obstinate (stubborn) as a mule
YIEPTUH SIK OCel

poor fish auep. 6eB3b, nypeHsb;
HIKYeMHa, 0e3xapakTepHa JIF0JHHa
proud (vain) as a peacock (turkey-
cock) ropaoBuTHii, YBaHIMBHI

to separate the wheat from the chaff
BIJUIIIUTH IIIEHUIIO Bif IIOJOBH;
BiTOKPEMHTH TOJIOBHE BiJ
JIPYTOPSITHOTO

tree of knowledge nepero mizHaHHS
(mobpa 13ma)

sheep among wolves, a oBeuka cepen
BOBKIB (npo 006ipaugy nioouny)

22.

23.

24,

25.

26.

27.

28.

29.

30.

31.

32.

33.

34.

35.

36.

37.
38.

39.

40.

BUTJISIT JTFOIMHA
sIK MyXa B cMeTaHi. XToch
HETIOBOPOTKHIA, HE3rpaOHHIA.

sIK MyXa B okpomi. 1. XToch
eHepriiHui, MPOBOPHUI, IIBUIKUI
Ka3Kka npo 6ijoro (cojioM’siHOTO,
psidoro) Ouuka 1mo-Hedy1p BUTaaHe,
Ha/lyMaHe

Jaspu 'epocTpaTa cnaBa, IoB’si3aHa
13 3710YMHOM; TaHeOHa cliaBa

CHHIili ITAaX CUMBOJI HEBJIOBUMOTO
acTs

cniiiMaTH Kap-nTUIIO (30J10TYy
puOKY) CTaTh BE3y4uM, TOCSITTH
4OTOCh 3HAYHOTO

MYXH B HOCI rpaTh. XT0-HEOYTH
TOPJOBUTHN, TUXATHM, 3a1€pUKYBATHI
JIOBUTH raBu (ras, BOpPoOH), gpam. 1.
MapHo BuTpayaTH yac, HiYMM He
3alimMartucs; 6aluKyBaTH. 2.
Po3sriagnatit Bce HaBKOJIO 3 3aMBOIO
IKaBICTIO. 3. BUABIATH HEYBAKHICTb,
Oytu HeyBaxxHUM. 4. He
BUKOPHCTOBYBATH SIKOICh MOYJIUBOCTI,
YIIYCKaTH CIYIIHY Haroay

JIOBUTH MyX. MapHO BUTpayaTH yac,
OaiiiukyBaTH, TYIsITH. CHHOHIMHU:
BOPOH JIYUTH;IABATH TOPOOISAM TyJTi
MaTH cepiie 3 nepuem. byru
3anajbHUM, TOCTPUM, TOTEITHUM
HOCHUTHCH SIK KYpPKa 3 siiuem.
Busnsatu HaJMIpHY TypOOTY,
OPUAUISITH HAATO 0arato yBaru 4oMych
HE3HAYHOMY

000iryBaTH (00inpaTn, 00YMCTUTH)
K OuUt0uKy (0inKy), ipon. 3abpatu y
KOT0-HeOyIb AKECh 0araTcTBO;
BiiOpaTH BCE Y KOTOCh

[i] myxa kpusaom y6’e. Koroch sierko
3J10J1aTH; XTOCh (DI3MYHO CIa0Hi,
0e3CHIIbHUIMA

HABIiTh MyXH He 3a4eNUTH
[Mizunnem]. XTo-HeOynb HE 3pOOHUTH
HIKOMY 3J1a.

i MyXom. Y HETBEpe30My CTaHi,
HAAMUATKY

noraiiHuii cod6aka. IlincrynHa moauHa
poouTH 3 MYXH cJIOHa (BoJia, Oyrasi).
HAJATO NepediTbITYBaTH MIOCh
po3BOAMTH XuUMHHI Kypu. ['oBOpUTH
po 1o-HeOyIb mycTe

sIK CBHHS B 0apJi03i, 3 cI. BEIMYATUCS,
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53. shy fish Gos3ka, copom’s3nuBa
JIOAMHA

54. silent (quiet, still) as a mouse tuxuii sik
MHUIIa

55. slow as snail (as a tortoise) myxe
MJISIBUH, TIOBUTRHUH, SIK Yepernaxa

56. sly (cunning) as a fox xurtpwuii, sx
JINCHULIA, JIUCOM MiAIIATHHA

57. solitary as an oyster oauHOKHUH,
CaMOTHIMH, BITIOAbKYBaTHI

58. still as an oyster tuxuii, MOBYA3HHIA;
=~ CJIOBA HE BUTATHECII

59. timid as a hare nyxe nojaoxjIMBHH,
00sI3KHi

60. fast as a hare mBuakmii

61. mad as a March hare 6osxeBinbHuit

62. tame cat, a mokipHa, CITyXHSHa
JIIOJIMHA

63. tame spaniel, a mignu3a, nimIady3HUK,
MIIIECHUK

64. tricky as a monkey mycroTnuBui,
BpEIHUMN, XUTPUU

65. wanton as a calf with two dams =
MOKIPHE TEJSITKO JIBOX MaTOK CCe

66. wild old bird posm. muaxk, opurinan

67. feel like boiled rag, to mouysaTtu cebe
JTy’Ke CI1a0KUM, KBOJIMM

68. silly as a goose [morc. stupid as a
donkey (as a goose, an owl, a pig)]
JTYpPHUI

69. wise as serpent (morc. as wise as an old
Crow) ay»ke Myapuii

70. as bald as coot (as an egg) 30Bcim
JIMCUH, TOJIMA K KOJIIHO

71. not to have a feather to fly with 6yru
0€3 KOIKWKH, PO3OPUTHUCS;
30aHKPYTYBaTH, ~ BIJIETITH B TPYOy

72. (as) poor as a church mouse (as a rat)
nyxe OiTHHi

73. (as) yellow as a crow’s foot (a kite’s
claw) nyxe )KOBTHIA; )KOBTUH SIK TUMOH

74. strut (swell) like a turkey-cock
XOJUTH 3 TIOBKHUM, OYHIFOUHUM
BUTJISIIOM

75. (as) red as a turkey-cock uepBonwi,
SIK 1HIUK

76. (as) red as a lobster uepBonui, sik pak

77. (as) plump as a partridge
TOBCTEHBKUH, ONIELIbKYBAaTHI

78. in full feather 1) y rapaomy craHi,
HACTpOTi; pu 10OpoMy 310pOB’1

79. knee high to a duck (to a grasshopper,

41.

42.

43.

44,

45.

46.

47.

48.

49.

50.

51.

52.

53.

ipon. Jlyxe, y Benukiii mipi. [Top.: sik
cBUHA B jom (y 2 3Ha4.). CHHOHIM: SIK
NOPOCS HA OPYHUKY.

mumeii  tonratu. be3 moTpedu
TUHSITHUCS, XOAUTH TYAX U CIOJIH.
XOUTH naBu4yeM (rorosiem).
Tpumarucs  NOBaXHO, TOPJIOBUTO,
3BEPXHbBO.

3aKUAaTH (IIyCKATH) Fagl04Ky.
O6paxxatu Koro-HeOyIb, TOBOPUTH ab0
poOUTH HEMPUEMHOCTI

MYXH He 300MIMThb. XTO-HEOY/Ib TyXke
CHOKIMHMM, CyMUpPHUH, JIariIHUN.
HAAATATH (HAAIBaTH, HATATATH)
oBedy WIKYpY. JIunemipHo
MPUXOBYBATH M1l MACKOIO
T0OPO3UYIMBOCTI CBOT M1JLT1 HAMIPH,
il

sik maBa. 1. Y sckpaBomy, 6apBUCTOMY
abo OaraTtomy BOpaHHI. 2. 3 HAAMIPHO
BHSIBJICHUM TIOYYTTSIM BJIACHOT
T1HOCTI; TOPI0, TTOBAXKHO.

SIK y Typa, 3 c1. HaTypa. HopoBucra,
HEIIaTiInBa

nmiaKJaagaTu (miacyBaru,
micTaBJAATH) CBUHIO. HummkoM un
HEHApOKOM 3aBJlaBaTU KOMY-HeOy1b
MIPUKPOIIIIB, POOUTH HETIPUEMHICTb,
MiUTICTh 200 TISTH MIACTYITHO MPOTH
KOTOCh

MOKAa3aTH, Jie KO3aM POTrd NPaBJIITh.
[TpoBunTH KOro-HEOYIb, 3aBAAIOYH
oMY HENIPUEMHOCTEHN, TPUKPOIITIB.
CHHOHIM: NOKAa3aTH, e PaKu
3UMYIOTb.

NPUIPITH ragloKy (raauuy, 3Mil0) Ha
rpyasx (y masyci, 3a ma3yxoro).
Bussutu Typ60TY, MIKITyBaHHS PO
TOT0, XTO MOTIM BIJSIYY€E 3JI0M.

MaCTH CBMHI 3 kum. ByTtu 3 Kum-
HeOyIb Y TOBApUCHKHUX B3a€EMUHAX, Y
NPUATENBCHKUX, (haMUTbIPHUX
CTOCYHKaX.

posmyckaTu mip’st (xBicr). [Tumaruncs,
KpacyBaTHUCs Nepe KUMOCh,
HaMararuuch Cro100aTuch,
NPUBEPHYTH JI0 cebe yBary.

sIK CBHHS B 101l 1. 3 ci. yenmypHUii i
noO., ipoH. Y KUBAETHCS JUIS
BUPAXEHHS [MOBHOTO 3alepeyeHHs
3MICTY CJIOBA YenypHuii, 30BCIM He
(uenypHUit). 2. 3 c1. BeIHMYATHUCS.
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80.

81.

82.

83.

84.

85.

86.

87.

88.

89.

90.

91.

92.

93.

94,

95.

96.

97.

98.

99.

100.

to a mosquito) srcapm. maneHbKuil Ha
3pICT, 1Ie JUTHHA; ~ TOPOOIIIO TI0
KOJIiHa

(as) graceful as a swam BuToHuUCHHMIA,
rpanifiHui, K 1e0inb

(as) healthy as a horse 31opoBwuii sk
Bil

(as) gaudy as a peacock BupsipkeHuii,
SIK Ha BECULIA

(as) gaunt as a grey-hound ayxe
XyJIUi, BUCHAKEHUI

(as) fat as a pig npes. ToBcTHA,
JKUPHUH, K CBUHSA

(as) deaf as an adder 30BciM rTyxwuif;
riIyxa TeTeps

cat’s meow (whiskers), the amep. c.
Jy’Ke TapHa JIIoauHa abo pid; =
MMAJTBYUKN OOTFKEIT

like a stuffed calf

PO3M. SIK OTTY/IaJI0, HECOCBITEeHHUI
IypeHb

blush like a rose, to 3auepBoniTHcs;
3aIIapiTUCS, K MaKiB IBIT

(as) fresh as a bean (as a daisy, as a
flower, as a rose, as flowers in May) 1)
3I0POBUH, KBITY4Hii, 2) 30BCIM HE
CTOMJICHHH; 0aTbOPHH, CBDKHIL; =
CBDKHUH, SIK CUPODKKA

to have one’s tail between one’s legs
migioraTu XBOCTA; 3AKATHCS

to drink like a fish nagmipao
B)KMBATHU AJIKOTOJIb

in the flower of life (a60 of one’s age)
(moxc. in the pink) B po3kBiTi cuit; y
YyJO0BOMY CTaHi (IIpO 3I0pOB’sT)

not the clean potato cz. 1) mimo3pina
oco0a; HemopsiiHa JTI0IUHA

(as) cool as cucumber crokiiiHwuiA,
OaiiTyKui, XOJI0THHIA

full of beans 2) nepen. xuBnit,
eHepriiHui, MOBHUN 3anary

hard nut to crack, a monuna, 3 K010
BaYKKO CIPABUTHUCS; MIITHUI TOPIIIIOK
tough nut, a 1) pitryua, TBepaa
JIOJIMHA 2) JII0JINHA, 3 SIKOI0 BAXKKO
CIPaBUTHUCS; XYJTIraH

in Short’s garden, to orcapm. Gytu B
CKpYTHOMY MaTepiaJbHOMY CTAaHOBHIII],
HE MaTH rpomen

live on beans »xwutu Haaron0ab, CAK-
TaK BUKPY4yBaTHCS

(as) fair as a lily (rose) myxe

54.

55.

56.

57.

58.

59.
60.
61.

62.

63.

64.

65.

66.

67.

68.

69.

70.

71.

72.

Hyxe, y Benukiii Mipi. [Top.: Ak cBUHSA
B 0ap.103i. CHHOHIMU: SIK IOPOCS Ha
OPYHKY; SIK YyMalbKa BOIIA.

SIK CBUHS HA KOHS, 3 C/. CXOXUMU, IpOH.
Y KUBAETHCSI TSI BUPAKCHHS IIOBHOTO
3arepeyeH s 3MICTy peYCHHSI.

SIK CBUHSI B XOMYTi, 3 C/I. BUTJISAATH,
ipon. HerapHo, He101aaHO.

SIK CiM raJjiok, 3 ci. yopuuid. [lyxe,
HaJ3BUYAHO

SIK COBH HOUYYBAJIM B I'0JIOBi.
CuIIbHH TOJIOBHHM OUTh BiJl yTOMH.
cTapuil cu4, ocapm., Jau. ITpo
craporo, 3  0OaraTum  >KUTTEBUM
JIOCBIZIOM, 3BUYANHO BIUTFOJKYBATOTO
YOJIOBIKA.

3aiiYMKH B T0JI0Bi CTPUOAIOTH ) K020.
JlerkoBaxxHui, 0e3TypOOTHMIA
migmMTH Jucom. Jlyxe xurpui
NOIMTHCS B cO0a4Yy HIKYPY.
3poOuTHCS HEBraMOBHO 3JTUM,
HEZ00PO3UUIHBUM

SIK 0J1eKOTH ({ypMaHy, YeMepuiri)
00’iBcs (HaiBCA), 3nesadica. 1. XTo-
HeOylb TUBHO, OE3IITY3/10 TIOBOIUTH
cebe; HepO3yMHUM

3 JKUBYMKOM [Ta] 3 mepunKoMm.
3ananpHUH, rapsuui, BiIBaXKHUH,
roctpuii Ha si3uK. CHHOHIM: 3 MepueM.
SIK KBiTOYKA. /[y)Xe rapHa

sIK MakiB uBIiT. 1. ["apHUii, BpoJIUBUI.
2. Ilpexkpacuuit

HAKOJIOTH I'OPOXY 3 KalycCTOI0.
HaroBoputu abo HapoOUTH 4OTO-
HeOyZb HEPO3YMHOTO, HETIOTPIOHOTO
I1eCTH (MPaBUTH) CYyXOro
(cmanenoro) ay6a. 'oBopuTH ITypHUIL,
HICEHITHHIII, 001ypIOIOYN KOTO-HEOY b
TBepAuii (MillHUI) ropimok. 2.
Jlroguna 3 CKJIaJHUM XapaKTepoM.
¢iroBuii mcrok (doro i 6e3 moaarka)
T€, YAM MPUKPUBAIOTH, MACKYIOTh III0-
HeOynp  (mepeB.  IIOCh  HEYECHE,
raHe0He); JIMLeMipHe MaCKyBaHHS

10 1Iy4YoMy BeJiHHIO 1) 6e3
TOKJIaJaHHs 3yCUJIb; 2) HETalHO, TyXKe
IIBUIKO

el BUHOTPAaJ 3eJIeHUM B)KUBAETHCS
Ha TI03HAUEHHS YJaBaHOTO MPE3UPCTBA
JI0 TOTO, YOTO HEMOKIIUBO JOCSTTH
s10.1yK0 po30paTy npuunHa
BOPOXKHEUI, CYNIEepeUyOK, HE3ro MK
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rapta

101. (as) red as a cherry (rose)
pyM’SIHUH; KPOB 3 MOJIOKOM

102. (as) red as a poppy uepBoHHIA,
SIK MaKiB IIBIT, 3ammapiBcs

103. to find the bean in the cake
IIOIIaCTUTHU

104. have seen (to see) a wolf
BTPaTUTHU MOBY; = SI3UK BIIHSIO

105. to be on the (one’s) high horse
IIUIIIaTUuCA, Ha61/1paT1/1 IIOBA>XXHOTO
BUTIAY

106. cat to nine tails muerenurs,
oatir

107. to run with the hare and to
hunt with the hounds mamararucs
CIIPpaBUTHCA 3 IBOMA CIIpaBaMu
OJHOYaCHO

108. to wear the willow nocutn
Tpayp; TY’KUTH 32 KOXaHUM a0o 3a
KOXaHOIO

73.

74.

75.

76.
77.

78.

79.

80.

81.
82.

83.

84.

85.

86.

KUM-HEOY/Ib

BOMBATH / BOUTH OCUKOBHUH KiJI Y
MOTHJIY (KOTO, 9OT0) MOKIHYHUTHU 3 KUM,
YUM-HEOY/Ib

BiATONTATH PACT HAOJIU3UTUCS JIO
CMEPTi; HAKUTHUCS

JINIIUJIOCSH HEJ0OBI0 PSICT TONTATH
XTOCh CKOPO TIOMPE, 3aruHe

TONTATH PACT KUTU

roayBatu rapoyzamu (Koro)
BIJIMOBIIITH TOMY, XTO CBaTa€ThCs
AaBaTu rapoy3a BiIMOBIISTH KOMY-
HeOy/b Y CBaTaHHI1

JIMIIUTHCA 3 rap0y30oMm JicTaTu
BIIMOBY TI1J] 4aC CBaTaHHS

[tuopna] kimka npo6iraa / [4opHwmii]
KiT mpo0ir (MbK KUM) XTO-HEOYIb
MOCBapUBCS 3 KUMCh, MK KUM-HEOYb
BHHHKJIA HE3r0/1a

ay0a Bpi3aTH TOMEPTH, 3aTMHYTH
1iecTH (MPaBUTH) CMAJIEHOI0 1y0a
TOBOPHUTHU TypHUII1, HICEHITHHIII,
001yprOI0YN KOTo-HEeOY/Ib

YOPHUIT BOPOH MaIllnHa, B SKIA
MEPEBO3STH 3aaPEIITOBAHOTO

JIeBOBa yacTka (4oro) “myxe 6arato
abo BenuKa yactka”

el BUHOTPA/ 3eJIeHNH “BJKUBAETHCS
Ha TI03HAYEHHS yJ]aBaHOTO MPE3UPCTBA
JI0 TOTO, YOTO HEMOKIIMBO JIOCATTH
CHHIH NTax “CUMBOJ HEBJIOBUMOTO
macts’”’

ApredakTHUl KOX KYJbTYPH

AHrainceki 1P

Ykpaincobki 1P

1. be hitting on all four (six) cylinders,
to amep. uynoBo mouyBatu cebe, OyTH
B popmi, OyTH mpane3raTHUM

2. quick on one’s pins pozm. pyxomui,
’KBaBUM, IBUIKOHOT UM

3. (as) sound as a bell (a drum, a roach)
LUTKOM 37I0POBHIA; TYXKHH SIK BT

4. boiled  (stuffed)  shirt
OyH/IOYHA, 3apo3yMina,
HEpCMOHHA JIFOAUHA

5. fit for the wastepaper basket 6ytu Hi
A0 Y0ro HE MPUAATHUM, HIKYEMHUM

6. have a head like a sieve matu “nipsiBy”
TOJIOBY; I'0JIOBA, dK PEIICTO

7. hotter than a pistol

nepem.
HENPUBITHA,

SIK apmIuH (MaJuIio, 0arLera)
npoxoBTHYB. Henpupoano npsamo,
JIy’K€ BUCTPYHUEHO

sIK 0aTir Ha MOTOBMJIO; SIK MAKOTIH
HA HOYBH, 3 C/I. CXOXKUU, IDOH.

Y KUBAETHCS ISl BUPAKEHHS IIOBHOTO
3arepeyeHHs 3MICTY peUYEeHHS.

Hi bory (borosi) cBiuka, Hi 4opTy
(4opToBi) Kouepra (kKouroda, JaJaH,
HA/10B0CHb, YrapKa, porauuJiHo).
HiunMm He npumiTHa, mocepeaHs
JIOAVHA

sk OpuTBAa, nepes. 3 ci. roctpuil. [lyxe
JOTEIHUM, TOKYIbHUI

sIK (MOB, Hi0OM) BHKpPYYeHa raH4ipkKa.
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3anaJIbHUM, raps4uii, HeTepIUITYUi

8. keen as a Kkite nyxke peBHUBHI;
PEBHUBHIA, SIK IIYJIiKa

9. leaky vessel 6Gasika, nromuHa, 1O HE
BMi€ 30epiraTi TAEMHUIII

10. like a sieve nipsiBa, sik periero (mpo
TOJIOBY)

11.old screw skamiOHa, CKyIa JIF0OIUHA

12. quick on the trigger
IMITyJIbCUBHUH, 1[0 IMIBHJIKO pearye

13.regular as clockwork  TouHwmiA,
ITYHKTyaJIbHUI

14. safe as houses ninkoMm HaniiiHWi, Ha
SIKOTO MO>KHA MOKJIaCTHUCS

15. sharp as a needle
MPOHUKJIUBHI, CIOCTEPEKIUBUI,
JIOTETTHUI

16. sharp blade, a Becenpuak

17.slow coach wmusBa, TymyBara JItoJiHA

18.sly boots owcapm. xutpyH, xuTpa
JIIOJIMHA

19.smart as paint gyxe COpUTHHH,
BIIPaBHUM, MPOHUKIUBHI

20. straight goods amep. ci. moauHa, Ha
Ky MO>KHA MOKJIACTHCS, Ha/liliHa

21. touchy as gunpowder (tinder) ayxe
3anabHUH, 00pa3TuBU

22. wrapped in cellophane posm.
HEMPUCTYIMHUH, TOPJIOBUTHH,
3apO3yMUTHI

23. cool as as glass crokiitawuii, 6aiayKuii
XOJIOJHUU

24. dumb as a sphinx nimwuii sk puda

25. dumb as a statue nimwuii sk pruda

26. too big for one’s boots (breeches,
shoes, trousers) poszm. caMOBIIEBHEHHUIA,
3apo3yMUTHH, MUXaTuil (36uy. edxcus. 3
to get, to grow)

27. be hitting on all four (six) cylinders,
to amep. awynoBo nouyBatu cebe, OyTu
B (hopMi, OyTH mparie31aTHUM

28. (as) fit (amep.fine) as a fiddle B
rapHOMY HACTpOi; Mpu JOOpOMY
310pOB’1

29. picture (pink) of health, the 3gopoBuii
Ha BUTJISAT

30. at rack and manger zacm.B po3komax,
PO3KOIIYIOUH; ~ SIK CHp y Macii

31. be flush with one’s money, to cunaru,
PO3KUAATHCS TPOIIUMA

32. be hard pressed (pushed) for money,
{0 MaTu MaJo rpouei

Hyxe cCTOMIIEHHI, 3HECUIICHU.

6. [ax] 3 romoukm (3 roakum). 2. [apHo
OJATHEHWH,  npuyenypeHuid  (mpo
JIOJIMHY); OLIATHUHN

7. 3aKjgazaTH (3aJIMBaTH) 32 raJICTYK.
[TusunTh.

8. sk kapTuHa. XTO-HEOYIb TYyXKE
rapHUi, BPOUIMBU.

9. xo04 3a pamky kJaaau. /yxe rapauii,
BpPOJUINBUI.

10. sk HoBa Komiiika. UucTuii, oxaliHHiA,
MATATHEHUH, CBLKUM.

11. 9k aaaeuka. [lyxe rapHuid,
BPOJUIUBHH (TIPO JIFOJIUHY).

12. ik Ma3HUIA (MAa3HUYKA), 3HEBANC]L.
XTtoch OpyaHMii, HEOXaHHUI.

13.x04 kapTHHY MaW0ii. XTO-HEOY b
Jly’Ke TapHUH, BPOUTUBUH.

14.x04 Ha KapTHHY (HA KAPTY) MAJIIOIA.
XT10-HEOYIb AyK€ TapHUA, BPOJTUBHA.

15. pemieTom He HAKPUTH, 3HEBANC]. AL
Jyxe Benuke abo ToBCTE [Ipo
00y s |

16. 1k mec micJIa MaKOTrOHAa, 3HE6aANCIL.
Jly>xe 3HISTKOBUTHI, BHHYBATHM.

17. mignupatu [cniuHoO (TU1eYnMa)|
cTe. Matu 1y:xe BUCOKUHN 3PICT

18.1x (MoOB, HiOH) 3 KJIOYYA OaTir.
1.Iloranuii, HIKyIMIIIHINA, HE
MPUIATHUH 711 YOTOCh CEPHO3HOTO.
CHHOHIM: fIK i3 IMIILIAa rapMara.
2.CnaboxapakTepHH, HEPITYyUnH,
0e3BOJIbHMUIA

19. sk mitaa, orcapm. X10-HEOYIH MIBUIKO
CIIPABIIAETHCS 3 POOOTOIO, MPOBOPHUI

20.s1x MOTOBMJI0, orcapm. 1. Jlyxe
YKBAaBHI, HECTIOKIMHUN, METYIILITUBUN

21.x04 MmoTy3KH (MOTY3351) KpyTH. Haaro
PO3YylIeHUH, JIariIHU{, TIOATIINBHMA

22.MOTY3KH MOKHA cykaTtu bytu myxe
0€3BUILHUM, MOJATIUBUM.

23.3 micKy MOTY3KH cy4uThb. [lyxe
CIPUTHHM, YMUTUH, TPaKTHYHUHI

24.cTapa Top0a, gam., 3nesadxci. JlronuHa
MOXUJIOTO BIKY; JIITHS JTIOJMHA.

25.91k 3 xpecTa 3HATHI. [{yxe Omiauid,
3aMy4eHHUI, 3 XBOPOOIUBUM BUTIISIOM

26.Ha npumiyky kamy ictu. bytu B
TUTSYIOMY Billi, OYTH MaJIOTITHIM.

27. He B cBoiil Tapinui. [TouyBatu cebe
HE3pYy4YHO, HEBIIEBHEHO.

28. HOCHTHCSl SIK 3 MHCAHOK TOPOOI0
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33

34.

35.

36.

37.

38.

39.

40.

41.

42.

43.

44,

45

46.

47.

48.

49.

50.

. be worth a pound (shilling) maTtu
GbyHT (IMITiHT); neper. OyTH OiTHOIO
JIOJUHOXO, HE MaTH I'POLLIEH

big (fat, heavy, long, well-lined) purse
TYro HaOWTHIl raMaHeIlb; TPOIIi

have not a penny (a shirt) to one’s
name (morc to have not a shirt to one’s
back) e maTu Hi Komiliku; OyTu Oe3
rpoureii ~ OyTu OaraTHM Ha JIATKU Ta
Ha JIpiOHi cIHO3H

keep open doors (house, table), to
KUTH HA TIIUPOKY HOTY, paJio IPHHMATH
rocrei, OyTu Jye rOCTUHHUM

neither house nor home (morc. neither
stick nor stone) = ui kona Hi [BOpa

not a penny (not a rap; not a shot in the
locker; not a penny (sixpence) to bless
oneself with; npocmpu. not a sixpence
to scratch with) =~ ui rpoma, Hi KOTiHKK
3a qyuiero (rap cnouamky o3Hayano
Ganvuiugy monemy eapmicmio y
nienenui, sika oyna 6 o 6i2y 6 Ipaanoii' y
1721-1737 pp.)

to be on the bench 6yru cyaurero a6o
€MUCKOTIOM; OJIepKaTh Mocaxy CyIl
abo caH enuckona

to be in someone’s black boots 6ytu B
HEMHJIOCTI B KOTO-HEOY/Ib

to blackball BuxirounTr koro-He6yap
3 COLIAJIBHOT TPYIH YH KITyOy

to get the sack / to give someone the
sack OyTH 3BUIBHEHUM; YCYHYTH KOTO-
HeOy b 3 POOOTH

California blankets kamidopniiicbki
KoBApH (eazemu, AKUMU BKPUBAIOMbCS
be3pobimni, Wo HOUYIOMb Y NAPKAX)
thinking mug cxz. ronosa, Makitpa,
noBOemKa

.without a rap 6e3 kormiiiku, 30BciM 6e3

rpouien

sit on the Penniless Bench, to 6ytu B
Iy’e CKpYTHUX MaTepiaJbHUX
o0cTaBHHAX, ~ T'OJIONHI 3 IHI
roJlyBaTu

on the cushion amep.cn. y nocrartkax,
= SIK CHp y Maci

not a penny Hi rpoia, Hi KOMIAKA 3a
TyIIEI0

neither house nor home (morc. neither
stick nor stone) =~ wi koJa Hi 1BOpa
have not a penny (a cross) to bless
oneself with posu. He MaTH Hi KOTIHKU

/HocuTHCA SIK 3 MUCAHKOI [IpuaiisTu

Ha/JIMIPHY yBary 4oMych HE3HAYHOMY

29. ToBKTHCH fIK Yy crymi. J[yxe Oararo,
BUCHA@XJIMBO TPAIIOBATH, BUKOHYBATH

SKYCh METYIIUIUBY POOOTY.

30.1i kepma, Hi BiTpuMa. XTO-HEOyns HE
KOHTPOJIIOE CBOIX i, YYUHKIB, 30BCIM

HE Kepye HUMHU

31.3arusiaaTu (3a3UpaTu) B rOPIIKHU.
BusBnsiTH 3aiiBy, HaMIpHY LiKaBiCTh
JI0 KOTO-HEOY/b, BTpyUaTucs 0e3
noTpedH B UyXi CIIpaBU

32.1aBaTH AyJII0 Yepe3 KUIIEHIO.
Humikom, kpagbkoma NorpoxxyBaTH
KOMY-HeOY/lb; TYAUTH KOTOCb, HE
BUSBJISIIOUN BIJKPUTO CBOTO
HEBJIOBOJICHHS

33.[i] nan xomiiikorw TpycHuThCS, 3
c1060cno. Takui, mo. Jyxe ckynuii,
HEHaXEPJINBUI

34.ue BuTArHem i Komiliku. XT0o-HEOYIH

HaJ[3BUYAHO CKYIHUH.

35.He 3aTArHeIlll BOJIOKOM (HAJUravem).
XTO-HEOYIb AYXKE COPOM SI3ITUBUH,
HETOIATIIUBUH, YIIEPTUI

36. mixBe3TH Bizka xomy. Humkom
3pOOUTH MPUKPICTh KOMY-HEOYIb.

37.migBecTH / MiABOAUTH i TYPHOTO
xaTy. OurykaTu Koro-HeOy/ib.

38. miaTsiryBaTu (cTSIryBaTH,
3aTAryBaTH) NACKM (MMACOK, peMiHi,
O0YKYpi, mosicku). bytu
HAIIBrOJIOTHUM, HEJIOTIATH

39.mix yapkorw. Y craHi HE3HAYHOTO
CII’SIHIHHSI; HAITIITUTKY

40.m1r0BaTH B KPpUHHIIO. BUsBisaTu
HEMnoBary 10 Koro-HeOy/Ib.

41.npoJi3Tu (MpoiiTH) Kpi3b BYNIKO
roJiku. 3poOuTH I0Ch HEHMOBIpHE,
BUHATKOBO CKJIaJIHE.

42. 51Kk cKamyBaTH CBiYK010. XyIHYTH,

MapHITH BiJ MepeKUBaHb, XBOPOOH.

43.x04 cBiuKH Jinu. XT0-HEOYAb M IKUIA,

HENPUHIUIIOBUH, cl1aboXxapakTepHUi
44.x04 y pamui (psiMmus) BrpaB. XTo-
HeOylb AyKe TapHHi, BpOIJTUBUI.
45.ka3aHok (0aHAK, MaKiTpa) BApUTH
@am. XT0-HEOYAb PO3YMHHUIA,
KMITJINBUH, 100pe po3ymie 1m10-HeOyIb

46.mix 4060TOM (OYTH, )KUTH 1 MO, ) y

UIKOBUTIN 3aJIEKHOCTI Bi KOTO-
HeOY/Ib, MiJT YUEIOCH BIAO0, YUIM-
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o1.

52.

53.

54,

55.

56.

S7.

58.

59.

60.

61.

62.

63.

64.

65.

66.

67.

68.

69.

70.

71.

3a qymiero; 0ytu 6e3 rpomieit

be worth a pound (shilling) matu
GbyHT (IWITiHT); neper. OyTH OiTHOIO
JIOJMHOXO, HE MaTH I'POILIEH

big (fat, heavy, long, well-lined) purse
TYro HaOWTHIl raMaHelb; TPOIIi

be born in the gutter, to npes.
HAPOJUTHCS B 3JIUTHSAX, O1THOCT1

be low in one’s pocket (in pocket) ue
MaTH Hi KOIMWKH B KUIIICH], OyTH 0e3
rpomen

as bright as a button napsiiauii; ~ 3
TOJIOUKH

look like thirty cents amep. matu
MTOTaHUW BUTJISAT; 371aBATHCS
HE3HAYHUM

look as if one came out of a bandbox
OyTH YHCTO, OXaHHO OJIITHEHUM; 5K 3
TOJIKA

flat tire avep. HelikaBa, 110 HIYUM HE
BJI3HAYAETHCS 0c00a; Cipa JI0IuHA

as fine as fivepence uynoBuii, rapHHii;
X SIK HOBa KOIliiKa

as clean as a new pin (as a pin)
YHCTCHBKHH, OXalHMI; < K 3 TOJIOUKH
as pretty as a picture (paint) xyxe
rapHa; X0 3 JIUIS BOAY ITHA

to keep the pot boiling
1)rpo1oBKYBaTH PO3MOYATY CIIPABY,

2) 3apo0JIsATH Ha ICHYBaHHS

bell, book and candle 1) icr.
BUITyYEHHS BiJ IIEPKBH, 2) KapT. IO
BCiit popmi, 6E3MOBOPOTHO, OCTATOYHO
to fall on one’s sword Gparu moBHY
BIIMOBIAATBHICTD 3@ BEIUKY MOMUIIKY
to give (one) the sack “BimmoBuTH mpHU
cBataHHi” (y 2-My 3Hau.)

bitter cup ripka yama, Jara
CTpaXkJIaHb

a whited sepulcher numemip, xamxa,
CBATEHHUK

to cry / proclaim / shout something
from the rooftops posm3BonuTH,
PO3MYCTUTH TUTITKU

Damocles’ sword (the sword of
Damocles) naBucma 6imga, Hebesmeka,
JIaMOKJIIB M€Y

cask of Danaides ©0ouka J[lanain,
6e3/10HHA O0UKa

Hercules’ Pillars I'epkynecoBi cToBmy;
I'ibpantapcbka mpoToka

72.t0 make fit the Procrustian bed

HEOYb THITOM

47.cronTaTH 0araro 4o0iT JOBro XOJUTH,
JNOOMBAIOYMCH YOTO-HEOYIb

48.3HaliTH COKUPY MiJl JIABKOIO
BIZIKpUBATH JUTsI ceOe Te, 10 s
IHIIUX JaBHO BigoMe

49.xoauTH 3 TOPOAMHU KeOpaTu, MPOCUTH
MUJIOCTUHIO

50.,1amaTu cnmcu (y 2-My 3Had.)
OopoTucs, cnepeyaTucs

51.cTaTH Ha PYIIHHMKY B3SITH LUTIO0,
OJIPYKUTHCS

52.4ama (TepmiHHs) NepenoBHUIACH HE
MO>KHa OUTbIIE TEPIITH, 3HOCUTH 1110~
HEOY b

53.m0J10°KMTH HA JaBi CIpaBIATH 00K
MOXOBAHHS; XOBAaTH, XOPOHUTH KOTO-
HeOy b

54.00M3aTH MAKOIr0OHA 3a3HaTH HEBAAY1

55.xkaauTH  ¢imMiam BUXBaIATH  KOTO-
HeOy b

56.JienTa BAOBHUII TOPIBHIHO HEBEIHKHIA,
NOCUIBHUN  BKJIAJ y  I0-HEOyIb
CIUIbHE

57.HecTH CBill XpecT Tepruisiue 3HOCHTH
TPYIHOIII, BCE, IO CYIUJIOCH 1 CTAJIO
HEMHMHYYUM Y UUEMYCH JKUTTI

58.mpoiiTi Kpi3h BYIIKO I'OJKH 3pOOUTH
I110Ch HEUMOBIPHE, BUHATKOBO CKJIQJHE

59.mepekyBaTu Meui Ha paaa
po330poirucs, BIZIMOBUTHUCS BIJ
BOMOBHUYHUX HaMIpiB

60. consinmii cToBMN HETOPYIIHICTh

61.mamokaiB  Meu  HebOesmexka  abo
HETPUEMHICTb, IO MOCTIHHO 3arPOIKYE

62.60uka Jlanain MapHa, JapeMHa clipaBa

63.repkyJjecoBi CTOBNM KIHIIEBA MEXa,
Kpaii

64.ckpuns Ilangopu BMmicTHIMIIE 3714,
JUXOBICHUH 1ap

65.IpokpycToBe J107Ke Te, 1110 BUCTYIA€E
MIpUJIOM, HiJ SIK€ ITYYHO, HACUIIBHO
MiATaHSIOTh 10-HEOYb,
IPUCTOCOBYIOUH JI0 HHOTO

66.xoseco ¢opTyHM BUMAIOK, CIiile
1acTs

67.mpoBinHa HHUTKA HAIIMHUN
JIOPOTOBKa3, MyTIBHUK

68.yama cBsAToro I'paans mpenmer
HIyKaHb 1 TOKJIOHIHHS; OMpIsIHa MeTa

69.0uTHCcH 3 BiTpsikamm 0e3pe3yIbTaTHO
O0pOTHCS 3 YIBHUMHU NEPEIIKOAAMU
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73.

74.

75.

76.

77.

78.

BKJIACTH B IPOKPYCTOBE  JIOXKE;
BTUCHYTH Y BY3bKi PAMKH
Pandora’s box smuk Ilangopwu,

JDKEPEINIO BCUIAKUX JIHX
cloak-and-dagger  BrsaryBaHHs Yy
TAaEMHY IHTPUTY

goody-two-shoes CaMOBJIOBOJICHA
JIOJWHa
to fight the windmills Goporucs 3

ySBHHUM, HEICHYFOUUM BOPOTOM

to have an axe to grind maru Ha MeTi
CBO1 0COOMCTI HAMIpU

hoist with one’s own petard 1o
MilMaBcs y CBOIO BJIACHY NACTKY

70. yepBOHA HMTKA KEpiBHA /1€, TOJIOBHA

JyMKa, TeHICHITIS

71.ak 4vapiBHa NaJW4yKa JyXe JErKo,

mpocCToO, MBUIKO

IIpupoanuii Kox KyJbTYpPH

AHrjainceki [P

Ykpaincoki 1D

10.

11.

12.

13.
14.

15.

16.

to break stones BuKOHyBaTH Ba)XKy
po6oTy; 3apOo0isATH Ha JKUTTS BAKKOIO
panero

to bay / cry / howl at the moon
3aliMaTHCSI MAPHOIO CIIPABOIO

be made of ice Oyru xomomHOIO
JOIMHOTO

be made of stone Oyru HeuyTIHBOIO
JIOIMHOTO

to cast the first stone at one kunytu
MEePUINA KaMiHb y KOTOCh, BUCTYITUTH 3
MepuIuM 0OBUHYYCHHSIM

to fall into the fire one started
MOTPAIUTH Y BIACHY ITACTKY

to fall on stony ground magatu Ha
HEpPOJIIOUYMil IPYHT; HE AT HACIIJIKIB
to fall to the ground wne maru
HACHIAKIB, HE 3MIMCHUTHCS
fire and brimstone
HecTeprHi MykH (y 1 3Hay.)
to give a stone for bread natu kamine
3aMICTh XJ110a; 3HYIIATUCS 3 KOTOCh

in the land of the leaving xuBuii
cepesl KHUBHX; Ha [IbOMY CBITI

diamond of the first water nepen.
JIOJIMHA 3 TIO3UTUBHUMH SIKOCTSMU
dumb as a stone HiMUi1 K puda
to fall into the fire one started
MOTPAIUTH Y BIACHY MMACTKY

hard as flint tBepauii, sk KamiHb,
HEUyTJIMBHH, 3arpyoinuii (mpo cepiie,
puCH 00IHUYYsI, TIOJUHY B3arai)

heart of flint (stone) kawm’siHe, HeuyIe

HEIOJCHKI,

o

10.

11.

12.

13.

14.

Opatucsa kpurow. CraBaTu XOJOJHUM,
OaiiTyKum

He Opatucst /He B3saTHca [i (Hi, ani)]
3a XoJiogHy Boay. Higoro e poOuTH,
HIYUM HE 3aiiMaTucs

Oypsi y CKJISHII BOAU CYIEPEUKH,
TPUBOTH 3 Jpi0’A3KOBHX, HE BapTHX
yBaru nuTaHb

He00 B aJMa3ax BTUICHHS 3alOBITHOT
Mpii Ipo macTs

BajuTuCcAa (magarv) Big BiTpy. bytn
3HECUJICHUM, YK€ BUCHA)KEHUM
BUOUTHII: sIk (MOB, HiOM) 3 KaMeHs
puOuTuii. 1. Hepyxommii. 2. Jlyxe
rapHui (mpo JIIUHY)

BUTATH B emmipesax ¢aHTa3yBarTu,
3aXOIUTFOBATHUCS MPISIMH, BiTIpBaHUMU
BiJl pEIBHOCTI

30JI0THII DO HECIIOAIBaHe 0ararcTBO
BiTep y rosioBi [rpae, Bie, cBuie,
nocsucrye]. Xto-HeOynnb
JIETKOBAXHUM, HECEPUO3HUNI

i Boau He 3amyTuTh. Jly)Ke NariaHuid,
CKpPOMHHUU, CYMUPHHI

aepxkatucs  (TpuMarucsa) Oepera.
byrtu 00ayHuM, o0epexHnM,
MOMIPKOBAHUM Y CBOIX Jis1X, BUNHKAX

3 oAHi€l IJIMHM 3JiNJIeHni 0JHaKOBUH,
MOIIOHUM, CXOXKUH

3 KaMeHeM 3a ma3yxow. XTo-HeOynb
BOpPOXKE HACTPOEHHH TIPOTH KOTOCH,
HEIINPUH, 3 IUXUMHU HaMIpaMH

KaMiHb 3a ma3yxow [qexuTh]. XTO-
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17.

18.

19.
20.

21.

22.

23.

24,

25.

26.

27.

28.

29.
30.

31.
32.

33.

34.

35.

36.

37.

38.

39.

40.

cepiie
hard as iron nyxe cyBopuii,
KOPCTOKHI

heart of flint (stone) kam’sine, Heuye
cepiie

heart of gold  30s0Te cepue

lump of clay 1) tninue Tino; 2)
0e3aylIHa, HeuyJa JIIoAuHa

unstable as water nyxe HenocriliHuii;
~ CIM IT’ITHULb HA THXKICHD

moon struck  He mpu cBoEMY po3yMmi,
00’KEeBUTbHHI

eat the fat of the land, to =~ xutn Ha
HIMPOKY HOTY, SIK CHp y Macii [emum.
0i61.]

cloud on (upon)
MTOXMYPHI BUTJISAL

to flow like water through one’s
fingers mBuaKo MUHATH (Yac, MOl Ta
1H.)

to go through fire and water
1) MIPOUTH qyepes CyBOpi
BUNPOOYBaHHS; 2) iTH Y BOTOHb 1 BOIY
3a KOTOCh

have kissed the Blarney stone 6yru

one’s brow

KPacCHOMOBHUM

lump of clay 1) Tumigee TiNo;
2) 6e3mynrHa, Hedysia JI0IuHa

starry eyes npoMeHHUCTI o4i

stony stare xkam’sHuiA, OalTyKHid,

XOJIOJIHHH, TOXMYPHH TTOTJISI
moon face Benuke Kpyriae ooauaus
mountain of flesh, a Bucoka, ToBcrTa

JIIOJUHA

look like December moon piok. maTtu
HeTpe3eHTa0eIbHU, HEMOKa3HUM
BUTJIS

long drink of water amep. posm. nyxe
BHCOKA JIFOIMHA

as deaf as a stone 3oBciM TIyXwuii;
riyxa TeTeps

be out in left field amep. Oyt HEe npH
CBOEMY PO3yMi

bag of wind, a auep. posm.[moc. pozm.
gas bag; amep. posm. wind bag;
OanmakyH, 0azika, XBaJIbKO
waters of  forgetfullness
3a0yTTs, CMEPTh

in seventh heaven y Ham3BHYaliHOMY
3axBaTi, pagocTi

(as) unstable as water nayxe
HENOCTIMHMKM;, < ciM II'ITHHIL Ha

Jlerta,

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

24.

25.

26.
217.

28.
29.

30.

31.

HeOylb BOpOXE HACTPOEHUH MPOTH
KOI'OCb, HEIUpUH,  HEBIIBEPTH,
IPUXOBYE CBOT HEAOOp1 HAMIpH

SIK 32 KaM’SIHOI0 Topo10 (CTiHOI0).
[To36aBnenuii, KJIOMOTIB,  TypOOT;
3axXHIIEHUH Bifl YChOTO

TAKKHI KaMiHb Jir (ynas, 3BaJJMBCS)
Ha rpyau (Ha aymry, Ha cepue). Koro-
HeOyb CITITKAJIO Tope, HelacTs
NMOpocTH MOXOM. 2. 3icTapitucs,
noctapitu. 3. 3poOUTHCS UYEPCTBUM,
0e31yIHUM

npomeTteiB BOT'OHb He3racHe
NParHeHHs J0 JIOCATHEHHS BHCOKOi Ta
0J1aropoIHOT METH

0yru Ha cboMomMy Hebi (Oyrtwm,
BimyyBaTH cebe 1 T. 1H.) Jyxe
3aJI0BOJICHUH, paJiCHUNA, OE3MEKHO
miaciuMBUN; y  CcTaHl  HeOyBajoro
MiTHECEHHS

CKaKaTH y BOIOHb i B Boay. byru
TOTOBHUM Ha Oy/Ib-sIKHI BUMHOK
pemieToM 'y BOAi 3IpKH JIOBHUTH,
ocapm.  MapHO  BUTpayaTH  4ac,
OaiiMKyBaTH

IJIMBTH 32 Tediel (1Mo Teyii).

[TacuBHO MAKOPATUCS OOCTaBUHAM,
HIYOTO HE pOOJISTUN JUTsl TIOJIIIIICHHS
CBOTO CTaHOBHUIIIA.

BOTHeM (MoJIyM’siM) ropitu. 1. bytu
JTy’K€ YEPBOHUM, TapsuuM (Bia
puIMBY KpoBi). 2. byt B xapy,
BiT4yBaTH >kap (IepeB. B1 XBOPOOH)
SIK ABi (TpH) Kpami (Kami,
KPaIJIMHU) BOAU, 3 CJI. CXOXKUH,
noaioHuit. [lyxe, 30BciM

i BoJa 0CcBATUTBCS KOM) XTO-HEOYIb
nompe, Oyne BOUTHi

HOCHUTH HiY 32 co6or. bytu cninum
Bi BiTpy TOuMTBCH. [[yxe
BTOMJICHUH, BUCHAXEHUMW, XyIUN

SIK CHIr, 3 c1. cuBUi, moouTiTH. [y*Ke.
CHII'y 3uMOI0 (1ocepes 3uMH, B3UMKY)
He jJicTaHell y k020. XTO-HEOYIb
HaI3BUYaHO cKynuii. CHHOHIM: JIbOIY
cepejl 3MMHU He BUIIPOCHIIL.

TyMaH B (Ha) o4ax y koco. 1. Xto-
HeOy1b IoraHo novyBae cede.
CUHOHIM: TYMaH 3aCTHJIA€ 0Yi.
TYMaH y rojioBi. XT0-HeOyab HE MOXKeE
SICHO, YITKO YCBiJOMIJIFOBATH II[O-
HeOyIb (Uepe3 yTomy, HeJIyry
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41.

42.

43.

44,

45.

46.

47.

48.

49.

50.

51.

52.
53.

54,

5

(821

THOKJICHb
(as) quick as a lightning 3 mBHAKICTIO
OJMCKaBKU, MUTTIO; YK€ IIBUIKUN

in the land of the leaving xuBnii,
cepes KUBHX; Ha IIbOMY CBITI

the man in the moon mroguna, sxa
HIYOTO HE 3HAE PO 3EMHE JKUTTS; 3
Heba BHaB

water of life nyxosue oHoBienus (y 1-
My 3Hau.)

a storm in a teacup cymepeuku 3
Npi0’sI3KOBUX, HE BAPTUX yBaru NUTaHb

to pour oil on troubled waters
BJIaJHATH CYIIEPEUKY, CBapKy,
3aCTIOKOITH MAJIKY TUCKYCIIO

(living) in  cloud cuckoo Iland

BIITQJICHUH Bl peajbHOCTI MPOCTOTO
KUTTA

a sea change rmuboka 3miHa,
Metamopho3a
to saw the air po3maxysatu,

KECTHKYJIIOBATU PyKaMU MiJ yac
pO3MOBH

Promethean fire mpomeTeiB BOross;
neper. XUTTs

a baptism of fire cyBope
BUIPOOYBaHHS

to hang fire Baratucs

to leave no stone unturned nokiagatu
ycix 3YCUJIb IJId JOCATHCHHS METHU
(as) weak as water cirabeHbKHIA,
KBOJIHH ((HI3UYHO)

. (as) right as rain 3nopoBuit

32.

33.

34.

35.

36.

37.
38.

39.

40.

41.

42.

43.

44,

45.

46.

47.

48.

49.

50.

51.

52.

Tuximmi [Bin] Boam, HmKk4mii [Bin]
TpaBu. Jly)Xe CKpPOMHHH, NOKIpHUH,
HEMOMITHUHN

TPUMATH  KaMiHb 32  Ma3yXolo
NPUXOBYBAaTH HENOOPi Hamipu
KaMiHb CIIOTHKAHHS. Benuka

IIEPEIIKOA, IEpPEeroHa, 3alBUN TATrap
JUIS KOTOCh

HapiKHMH KaMinb. OCHOBa, FOJIOBHA
ies

KMHYTH KaMiHb (Ha KOro, B KOIO)
3aCyKyBaTH KOTOCh

CiJIb 3eMUTi Kpallli JIFOAW CBOTO Yacy
AABUTH KaMEHEM BHKIIMKATH TSDKKHUMA
JYIIIEBHUM CTaH

K 3 KaMeHsl BUOMTHI HepyxoMmuil (y
1-my 3Hay.)

SIK 32 KaM’SIHOIO IOpoI0 [0yTH, KUTH]
mig 4YAIMCh HAIIMHUM 3aXHUCTOM, 0Oe€3
KJIOTIOTIB; 3aXHII[CHUI

rpaTHCs 3 BOTHEM MTOBOJIUTHUCS
HE0OEPEeKHO, 3aMaTHUCS YUMOCh
HeOe3MeuHuM

SIK BOTHIO [00ofiTUCSA] Ty)KE, CHIIBHO
NYCTHUTH 3 BOTHEM 3HUILIUTH BOTHEM,
CHAIUTH

3 BOrHO [ra] B moaym’st 3 ojHIel
HEMPUEMHOCTI B 1HIITY, 1€ TIpIITy

X04 BOTHeM IeuH (KOro) mo He poOu
KOMY-HEOy/Ib

BUKJIMKATH BOTOHb Ha cefe CBIIOMO,

HaBMHCHe Opatu Ha cebe BCHO
CKJIAIHICTD, YHUIOCh BUHY abo
BIANOBITAIBHICTD

M’k  JIBOX BOTHIiB  [[IOTPANMTH,
ONMWHHUTHCS| Yy TaKOMy CKPYTHOMY
CTaHOBMII, KoOJIM Hebe3meka abo

HEIPUEMHICTH 3aTPOKY€E 3 000X OOKIB
Ha SICHi 30pi, Ha THXi BOAM B YKpaiHy;
J0JIOMY, B piaH1 Kpai

fIK He0O BiJ 3eMJIi JajeKni,
BlagaeHni

SIK 'y BOJIY AUBUTHCH / TJSIHYTH
0e3MicTaBHO nepeadavyaTi
HeOy1b, MPOPOKYBATH
BUXOJMTH / BMHTH CyXuM 3 BOAH
Oyaydn BHHHUM, YMUIO  YHHUKATH
MOKapaHHs abo HapiKaHHS;
3aJTUIIATHCS HEMOKapaHUM abo
HE3aIUIIMOBaHUM

y BOroHsb i Boay (itu, rotoBuil) Kyau
3aBroJIHO; Ha BCE

mo-
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53.
54.

55.

iTn / mitn B [cupy] 3emur0 ymupatu
YKJIOHAITHCS 10 3eMJIi (KoMy)
BUpaXKaTH MOILIAHYy KOMY-HEOy1b
aicTaBaTH 3ipku 3 Heda, AicTaBaTH
Micsiub 3 He0a poOUTH IIOChH
HE3BHYalHE, HE3MIHCHEHE

AHTPONIHUI KO KYJbTYPH

Anrainceki [P

Ykpaincobki 1O

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.
21.

blush like a young girl (like a girl), to
MIOYEPBOHITH, K (M0JIO1a) AIBUMHA; =
3aIIapiTucs K MakiB I[BIT

dumb as a maid wimuii sk puda

man of character, a monuna 3
XapaKTepoM

man of courage, a xopobpa, My»KHs
JIIO/TNHA

man of decision, a pimry4a jroguHa
man of feeling, a uyrnuBa mronuHa
man (person) of few words
HebaratrociIiBHA JIIOANHA

man of honour dyecHa, mopsiaHa
JIOJIMHA

man of iron 1) moauHa 3 3a7i3H0I0
BOJICIO

man of no character
ciaboxapakTepHa JII0AUHA

man of principle npunKnIOBa TOAMHA
sober as a judge (y 2-my 3Ha4.)
PO3CYUTMBHIA, 3IpaBOMUCIISTUUH,
Cepro3HUI

strong man BnagHa, pilly4a JHOAUHA
(y 1-my 3Hau.)

superior person ipou. o6MexeHa,
€amMo03a/I0BOJICHA JIFO/IMHA

vicar of Bray, the 6e3npuniumnHa
JIFOJIMHA, IPUCTOCYBAHEUD [3a iM SAM
Hanienezcenoapuozco gikapis XVI cm.,
AKULL HOMUPU pa3u 3MIHI08A8 CEOI0
penieiio]

weak sister, a amep. nmoaMHA, HA SIKY
HE MO’KHa TIOKJIACTUCS

man of fortune, a Garara moguHa,
Oararii

man of means (property) mroauHa 3
JOCTAaTKOM, TpH Tpolax, barata
JFOMHA

man of substance, a 3amoxHa TroaMHA
good man 2) 3amosxHa, Oarara JitoJJiHa
Arcadian youth, an

10.

11.

12.

13.

0a0a INanakka. S3ukaTuii,
YBaHIMBU, ITNXATHIA.

0a3zapHa 6ada. Kpuxnusa, cBapiuBa,
rpy0a JirouHa

i 0aTbKka pigHOro He :KaJjie (He
JKaJIy€) /He moxKaJiie (He MmoxKajaye).
XT10-HeOYyIh T030aBIEHNN TYMaHHHUX
MOYYTTIB, O€3CEPACUHHM, KOPCTOKHI
BaJATH (KJIEITH, CTPOITH, TAHATH)
aypHs. 1. Pobutu aypuuui, 6e3rmy3ai
BUMHKH; ITOBOAUTHUCS HE TaK SIK CITif. 2.
[Ipukunatucs TakuMm, IO HIYOTO HE
po3ymie, He 3Hae. 3. Hivoro He pobuTw,
OaiiMKyBaTH

CMOKTATH MaMHHY muimw. bytu myxe
MaJuM

y Oarbkm (y jaiagm, y marepi)
roautucsi. byru nHabararo crapmum
BiJl KOTO-HEOYIb

y cuHH (y JOYKH 1 T. 1H.) TOAUTHCS.
byrn naGarato MosomImuM Bia KOro-
HEOY b

sik 3acBaTaHa JiBka (ZiBka Ha
BuaanHi). 1. HiskoBo, HecMiTuBO,
copoM’si3nuBo. 2. ['opao, mimHeceHo, 3
MOYYTTSAM BIIACHOI T'IHOCTI

o0yBatu B nypHsix. OnuHuATHCA Y
HEHOPMAIbHOMY, CMIIIHOMY
cranosuill. CHHOHIM: MOIIUTHCH B
AyPHi.

MOpIIMTH 3 cede cupoTty. Bunasatu
cebe 3a 0igHOT0, HEIACHOTO;
NpUOITHITHCS

rpatu AypHs (IypHHKA).
[TpukuaaTvcs TakuM, IO HIYOTO HE
poO3yMie, HE 3HAE

MaiicTep (MacTak) Ha BCAKI (Bci)
mryku. 1. JlorenHa, BUraanuBa
moauHa. 2. 3Hesadica. JloquHa, 31aTHA
Ha MOTaH1 BUMHKHU

HeMa QYPHHUX (aypHiB). XT0-HEOYab
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22.

23.

24,
25.

26.
27.

28.
29.

30.

31.

32.

33.

34.

35.

36.

37.

38.

39.

40.

41.

42.

43.

44,

45.

Heganeka, 00OMe)KeHa JIFoInHA

cousin Betsy (Betty)

2) npuIIesenKyBaTa, npuIypKyBaTa
JrOIMHA

blooming fool crpamennuii nypens,
IypeHb JypHEM

dumb Dora amep. ci. nypHa aiBunHa
dumb Dora’s brother amep. cn.
JIYpPHHH XJIOTIELb; JYPEHb

natural fool menoymkysara,
ciaboyMHa B1J] HAPOIKEHHS JII0JIMHA
man of sense po3ymHa JroarHA

Tom fool nypens, Gmazenn

be in mourning for one’s
washerwoman srcapm. matu OpymHHA
oliT, OyTH OJATHEHUM y OpYHHIA OJST
chit of a girl (woman), a crpyska a6o
MaJieHbKa, Xy/IeHbKa JiB4rHa (200
KIHKA)

be afraid of one’s (own) shadow
0osATHCS BIACHOI TiH1, OyTH
0O0SITY3TUBUM

be full of oneself roBoputu TinbKH PO
cebe, OyTH eroiCTUIHUI

dead to all feeling HeuyrnuBwi,
4epcTBUH, Oe3cepaeuHuit

doubting Thomas, a ckentuk, Xoma
HEBIpHUU

drugstore cowboy amep. cx.

ryJabBica, HepoOa

fly high Bucoko necrucs

to have a quick (ready) wit 6yru
JOTEIHHUM, KMITJIMBUM; =~ HE JII3TH 3a
CIIOBOM y KUIIICHIO

to have a slow wit 6ytu HecipuTHUM,
HEJIOTCITHUM, TYITUM

to have nothing to say for oneself 2)
po3m. OyTH MOBUYA3HUM, HeOaTaKyduM
to have brass maru naxabctBo, OyTH
0E3COPOMHHM

to have guts maTu MyXHICTb,
CMIUTUBICTB; OyTH XOpoOpUM

to have no ballast 6yru Hecriiikoro,
HEBPIBHOBAXXEHOIO JIFOJJMHOIO

honest Abe (honest old Abe, old Abe)
amep. yecHUM (abo yecHU cTapuil)
Ei6 (npizsucvxo npesudenma Aspaama
Jinkonvna, 1809 — 1865)

Jack Homer camoBioBoJIEHHI,
MUXATHH XJIOMUUCHKO

Jack of (on) both sides neopymrauk,
JIFOJIMHA, 1[0 HAMATAEThCS CIYKHUTH

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

24.

25.

26.

217.

28.

29.

30.

31.

32.

33.

HE TaKui HAIBHUM, HEKMITIMBUH,
HenepeadoawInBUi, sIK PO HHOTO
Mo>kHa Oyio 6 qymaTu

pinHoro 6aTtbka npogacTtb. XTO-
HeOyIb HETIOPSTHUM, 37aTHUHN 3paUTH.
poouTH 3 cede TypHs (IypHHUKA).
[TpukuaaTrcs TakuM, IO HIYOTO HE
po3yMie; yiaBatu 3 ceOe HaiBHY,
HeTAMYITY JitoauHy. CHHOHIMH:
KOPYMTH IyPHSI; BAJIATH AypHS (B 2
3Hay.); rpaTu AypHd (B 1 3Hau.).

[i] 4opToBi He Opat. [Iyxe cMinuBuUi,
HE3JIKHUM B JIISIX, BUMHKAX.

caMmoMy 4opTy Opar. Jlyxe cMUIMBUH,
BIICBHCHUI, HE3AJIC)KHUH B JIIAX,
BUMHKAX 1 T.IH.

sIK 3acBaTaHuii. HecminmuBuid,
COpOM’SI3JIMBHI a00 TaKUi, 110 TPOXU
MUTIAETHCS

i mBenb, i xkHeNb, i HA TyAy Ipelb.
JlronuHa, sika BMi€ Bce poOUTH 1
BIIpaBHA B OyAb-SIKOMY J1JI1

0a4YuTH Jaj1eK0. byTu JaleKorIsIHUM,
MIPO30PJIUBUM

He BUJABHII CJI0BA 3 K020. XTOCh
JTy’Ke MOBYa3HUH, HeOATaKyIHit
noopuii reniu, knuoxcn. Jlronuna, sika
0JIarOTBOPHO BIUTMBAE Ha KOTO-HEOY b,
MPUHOCUTH KOPUCTH KOMYCh

TBepe3uni rojioc. Poscynusa jroauHa
rpedoTH nix cede. byru 3axxepauBu

He 3 MO0JOXJIUBOro (JIsIKJIUBOI0)
necsiTka (poay). Xopobpui,
HeOOA3KUI

He 3 XopooOporo aecsitka. HecMinuBuii,
0os3KUi

31epe [3 skuBoro] it 3 mepTBOIoO, 3
C080CNOJI. TAKUH, 0. JlyKe CIIpUTHUI
y XabapHUITBI

KaT KaTOM; KaT 3 KaTiB. J{yxe
JKOPCTOKHI

X04 /I0 PaHH KJaau (MPUKJIaJaii,
nputyasii). 2. 3 ci. Takuid. J{oopuit,
JIarigHUH, TOJaTIUBUIH

JIETKUH HA CJI0BO, orcapm. Sxkuii
JTr00UTH 6arato roBOPUTH; TOBIPKUIA,
JOTEITHUI

noka3yBaTH / IoKa3aTu xapakrep.
BusBnsATH BIEpTICTh, CTIHKICTD

He 3 NOJIOXJIUBHX (MOJOXKHX).
CMmituBHi, HEOOA3KHUM

i c10Ba He movye€ 8i0 Kk020. XT0O-
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46.
47.

48.

49.

50.

o1.

52.
53.

54.
55.
56.
S7.
58.
59.

60.

61.

62.

63.

64.

65.

66.

67.

68.

69.
70.

O6araTboM

Jack Sprat kapnuk, Hikuema

John (Tom) Long the career nroauna,
110 3BOJIIKAE JIOCTABKY YOTOCh; ~
TUTBKH 332 CMEPTIO IMOCUIIATH

lazy beggar nenap, nepoba

man of Gotham (a wise man of
Gotham) oOmerxena, HeaIeka JOIMHA
Mark Tapley, a nronuna, mo Hi 3a
SKHX 00CTaBUH HE BTpayae 0aap0pOCTi,
HaCTPOIO

(as) proud as Lucifer (as the devil)
TOPAOBUTHUH, 3apO3YMUIHIA

peeping Tom mikaBa JTr0uHa

the sandman is about nirsim gac
asirat cratr(Sandman — ka3koBHi
YOJIOBIUOK, II0 3aCUIAE IITSIM ITICOK B
odi, 11100 M XOTLI0CA CIIaTH)

sister Anne BipHuii 1pyr

ready wit moTenHicTh

square shooter, a posm. yecHa,
MTOPSITHA JTFOTMHA

Tom Pepper mop. scape. nyxe
OpexyHBa JTIOHA

true to one’s word BipHHIT CBOEMY
CIIOBY

smooth joe cx. BkpasuBa, yieciusa,
COJIOJJKOMOBHA JIFOINHA

be at the end of one’s means
(recourses), to Tepmitu HYXy, 3IUIHI,
OimyBatu

gentleman of the three outs srcapm.
MoraHo, O1IHO OASTHEHA JII0AMHA, 0
HE KOPUCTYETHCS KPEIUTOM 1 CHIAUTH
0e3 rporei

make one’s Jack, to avep. posm. 2)
Oararo 3apo0JiATH, =~ 3arpidatu rpoiuri
man of fortune, a 6arara mronuHa,
Oararii

man of means (property) moauHa 3
JOCTaTKOM, TPH T'pollax, oarara
JIIO/IMHA

man of substance, a 3amoxHa noanHA
new poor, the moau, o HeaaBHO
301HITH

new rich, the Gararii-Bucko4ku, 1110
30araTiiy Ha CIEKYJIAIIsIX BOEHHOTO 1
MICIIIBOEHHOTO Yacy [emum. ¢hp.]

(as) poor as Job (Lazarus) 6inawuii, six
loB, 3muaenHu

good man 2) 3amosxHa, Oarara JItoJJiHa
bear one’s age well, to mo6pe

34.

35.

36.

37.

38.

39.

40.

41.

42.

43.

44,

45.

46.

47.

48.

49.

50.

51.

52.

HeOylb Ty’K€ MOBYA3HUMH,
COpOM’SI3JIMBHIA, HETOBIPKHIA

Ha Bci 00ku npucTynHuii. Jlarinauii,
CIIPUTHUH, PO3TOPOITHUN

ciM I’ATHUUB (HeAUIb) HA THXKIEHb.
XT0-HEOYIb Ty’KE YaCTO 3MIHIOE CBOE
pimeHHs

CKYNUii Ha cioBa. ToH, XTO HE IIOOUTH
0araTo roBOPUTH, HEOAraTOCIIBHUH,
Hebanakyuui

X0/s14a coBicTh. JIt01MHA, OCHOBHOIO
PHCOIO SIKOT € YECHICTh

YHCTA COBicTh. Byt He BUHHUM Tiepe;]
KHUMOCh

c00i Ha ymi. 1. SIkuii BMie
IIPUXOBYBATH CBOI AYMKH, HACTPOI,
HEOXO04e CHUIKYETHCS 3 IHIIUMU;
XUTPHUM, CKPUTHUI

3 xapakTepoM. XTo-HEOy/Ib BUSBIISIE
CHJTY BOJIi, HATIOJICTJIMBICTh, BUTPUMKY,
MPUHIIMIIOBICTD

0e3 xuTpowiB. YecHuil, BiiBepTHil,
NpAMUN

BOuTHCH B JiTta. Ctatu gopociumM abo
CTapuM

BXOAMTH B Jita. CTaBaTu JOPOCINM;
MY>XKHITH

noxoautu/ aiTu [xo] ait [cBoix] ([mo]
3pocty). CTaBaTu JOPOCIUM, JOCSATATH
MOBHOJITTS

THaTHCA B JIiTA, diar. [loctapmary,
3pOoOUTHCS CTATEYHUM, HEMOJIOAUM
ixaTu (moBeprarTm) 3 ApMapky (3
Topry). CTaBaTu HEMOJIOJMM; CTapiTH
Jita (pOKHM) BUXOAATH /BHiiILIH. XTO-
HeOyb 10CsATae MOBHOJITTS, 3pUIOTO
BiKy 200 cTapum

Jita o6ciiu. XTo-HeOyap qocsr
3pLUIOro BiKY, CTaB CTApUM

mig giramu, sacm. Hemononui,
MOXMUJIOTO BiKYy.B Jitax. Hemomnoauii,
HOXHJIOTO BIKY

MOJIOAMH Ta 3eJIeHMH. orcapm. SIknii He
HaOyB )KUTTEBOTO JOCBIY;
HEJIOCBIIUCHHH, IOHUI

[e] [MaTepune] moJioko Ha rydax He
00C0oXJ10 (He BUCOXJIO), 3HEBAIICIL.
Jyxe MonoInii, HETIOBHOJIITHIMH,
HEJIOCBITYeHUN

y UBIiTi JiT. Y opy po3kBiTy Qi3uuHuX
1 IyXOBHMX CHJI; Y MOJIOJ POKU

JKHTH CBOIM PO3YMOM (YMOM).
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71.

72.

73.

74.
75.

76.

BUIJISIAATU HA CBOI POKH, BUIJISIIATH
MOJIOILIUM

be in good looks maru 310poBumii
BUIJISI]

Cordelia’s gift Tuxwmii, HOKHUI
KIHOYHH TOIOC

look not at all the thing morano
BUIJISIaTU

look small matu 6e3riy3auii BUTIIST
pick up the pieces mood orcapm.
MOTaHUH, CYMHUHN HacTpii

poor looks nerapsue mwiie,
HenpuBaOIUBa 30BHINIHICTD

77. weary Willie Heenepriiina, anaTu4Ha,

78.

79.

80.

81.

82.

83.
84.
85.
86.
87.
88.
89.
90.

91.
92.

93.
94.

95.

96.

MJISIBA JIFOJIMHA; KBOJIA JIFOAMHA
wooden Indian, a amep. moauna 3
HEBUPA3ZHUM OOJIUIISIM

nobody (not all there; poszu. not quite
all there) nypuuii, npunypkyBatuii; He
CIIOBHA PO3yMY, OpaKye KIICTKH
nobody’s fool (3Buu.BxuB. 3 t0 be)

HE TypeHb, pO3yMHa JIF0INHA

Jack (Tom) o’ (of) Bedlam

3acm. 00KEBUILHUH, 00KEBUIbHA
JIIOIMHA

be a slave to one’s work

MpaIloBaTH K YOPHUM BT, 10 CHHBOTO
MoTy

Richard is himself again = xxuBuit
KYPHWJIKO, MA€ 1€ KO3aK CUITY

cousin seven times removed nanbHii
poany

a son of shame no3anuroOHwMiA,
HE3aKOHHOHAPOKEHUHN CHH

Adam’s race iroacTBo, pil J0ACHKHIA
a besetting sin rooBHa Bazaa

the blind leading the blind mpo Toro,
XTO HE MarO4u 3HaHb a00 JOCBINY,
HaMara€ThbCs HaBUYMUTH IHIIIOTO

the daughter of Jesebel 3mounnna,
HaxaOHa JKiHKa

(as) poor as Job 6ixnwuii, sk los,
3JUACHHUN

the fall of Man rpixomainus

the Father of all devil 6aTeko Beskoro
31a, Oic, cataHa

as old as Methuselah crapwuii

to stagger like a drunken man iru,
XUTAIOUNCH, K 11’ STHHI

the kiss of death (Juda’s kiss)
3paJHUIBKUH TOLLTYHOK

(as) pleased as Punch nyxe panui,

53.
54.
55.
56.
57.
58.
59.
60.

61.

62.

63.

64.

65.

66.

67.

68.

69.

70.

71.

72.

73.

74.
75.

76.
77.

JloTpumyBaTucst BIaCHUX MOTJISIB,
NepeKOHaHb

MaMHH CHHOK PO3IEHICHUHN XJIOMUYHUK
abo0 IOHAK

0aTbKiB CHH CIIaJIKOEMEIIh 3aMOKHUX
0aThbKiB

SIK 32 PiAHOro 0aTbKAa (MPaBUTH,
THYTH) 3aHA/ATO JIOPOTO, AyXe Oarato
JI3TH nonepesa 0aTbKa B MEKJIO
BHIICPEIKATH HITUX Y YOMY-HEOYIb
Hi cBaT Hi OpaT 30BCIM UyXa JI0AUHA
SIK 3acCBaTaHAa AiBKa (CTOSATH, CUJIITH)
1) HIIKOBO, HECMUTHMBO, COPOM SI3JIUBO,
2) ropAo, 3 TOYYTTSIM BJIACHOI T'JJHOCTI
3a naps I'opoxa nyxe n1aBHO
CTpalKiB CUH 00s3Ka, JSKINBA
JIOTUHA

Mapxo Ipoxkasituii BiuHUi OayKady,
BEIIMKWH 3JI0YMHEIb, HECIIOKIITHA
JIOTUHA

0a0a HAIBOE BOPOKUJIA HEBIZIOMO, UM
BIIOY1€ThCS, 3MIMCHUTRCS I0Ch, Y Hi;
no6aynmo

sk ciM 020 moenTano Habarato
Kpaluit

Bo:xuii ciayra npencraBHUK
JTyXOBEHCTBA

3aCHJIATH CTAPOCTIB IPOCUTH 3r0I1 HA
nu1r06 B 0OpaHoi ocoOu Ta ii 6aThKiB
AypHH# min xpecTUuB (KOT0)
HEPO3YMHUI, HEPO3TOPOITHUI
CizidpoBa npaus Ha3BHYAlHI
3YCHILJIS, CIIPSIMOBAH1 Ha TOCSITHEHHS
4OTroCh, K1 HE Jal0Th OaxaHUX
pe3yabTaTiB; HEMOCUIIbHE MIOCh
0aab3akiBebKuii Bik xinka 30-40
POKiB

OiTHMI poaUY HEUaCHUH,
HEBJIAILITOBAHUN

Hi poay, Hi mI0Ay XTO-HEOYAb 30BCIM
OJIMHOKUHIPOH

CBOSIK 3 JIIBOI IIOKM HEpiHA, YyKa
JI0JIMHA

agamoBi aiTu Hamaaku Axama, pin
JMIOJICHKUN

Oty HMI CHH TOM, XTO TOBEPTAETHCS 3
KasATTsM, BUSHAHHSM CBOiX IPOBUH
ap TbMHU YOPT

BOCKpeciHHs Jlazaps BuagyxaHHs
MICJIS BaXKKO1 XBOpoOU

Madycaiais Bik ctapuit

cniBatu Jlazapsi npuGinHOBaTHCS
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97.
98.
99.

3a10BOJICHUI

Punch and Judy man Gamaranuuk
Punch’s voice nponuziuBuHii rojoc
seven daughter of a seven daughter
MIPOPOYHIIS, IIPOBICHUIIS, BIITyHKA

78. cryxut MaMoHi mparuyTH J10

30arayeHHs, A0aTH JIHIIE PO
MaTepianabHi IIHHOCTI

79. IoB BesmkocTpagHuii JT10A1MHA, SKa B

CBOEMY KHTTI HECIIPABEUIMBO 3a3Haa
OaraTto rops, BUPOOYBaHb, 3JIMT'0/IHIB
JKUTTS, aJie My>)KHbO TIepeHeca yci
HE3TOM 1 JIMIHIacs J0OpOTOPIHOIO,
JT00OpPOUYECHOI0, BIPHOKO CBOIM ieanam

XapuyoBuH KO KyJIbTYpH

Anrjainceki IO

Ykpaincobki 1P

=

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

be full of vinegar OyTu HemOO 13HUM
chaw bacon amep. posm. HeoOTecanuii,
He3rpaOHUM XJI0Melb, Po33sBa

cool as as pie crokiitHu#, Oaimyxuit
XOJI0 JHUH

keen as mustard moBHuii eHTy3ia3my,
SHTY31acT CBOE€I cripaBu (epa cris: keen
— roctpuit ma Keen’s mustard — cipuuys
Kina (3a nazeoro ¢ipmu)

polite as a pie amep. pozm. nyxke
BBIWINBUM, YEMHUH, 100’ I3HUN

have one’s cake baked 1) matu 3acobu
710 ICHYBaHHS; OyTH 3aMOKHUM

have one’s bread buttered for life
KUTH B JOCTaTKy, OyTH MaTepiaJibHO
3a0e3MeYeHNM Ha BCE HKUTTS

not to earn salt for one’s porridge
HIYOTO HE 3apoOJIsITH, HE 3apo0JIsATH Ha
xJ116

to eat the bread of luxury =~ xwuru Ha
HUIUPOKY HOTY, SIK CHp y Macii

as good as a pie amep. myxe rapHuii,
CUMIATHYHUN; TSI

as fat as a butter rnagenpkuii,
BIJIrOJIOBaHUM, OTIEIIbKYBATUI

look as if butter would not melt in
one’s mouth (vacmo ipon.) wmaru
HEBUHHUN CMUPEHHUHN BUTJISA]L

the land flowing with milk and honey
KpaiHa JOCTaTKy, Ka3KoBa KpaiHa

to eat bread and salt ypouncro
MOKJISICTHUCS, JATH YPOUUCTY KIIATBY

to take the cake 3acoyxuTtu nosary,
MaTH HalOUIbIIUH yerix; OyTu
00ypIHUBUM

(as) flat as a pancake 1) a6contoTHO
TUTOCKUH, piIBHUI (TIOBEPXHS,
naHmuadT, )KIHOYI TPy i T. 11.), 2)

1. xji0-ciab 3a0yBaTu. Bussisitu
HEB/JYHICTh, HEYBAXKHICTh /10 KOTO-
HeOy1b 32 TOCTUHHICTH, J00PO.

2. 3aBapuTH Kaury (mMUBO). 3aTisATH
IOCh JTYKe CKIIaJHE, KIOIITHE, 10
3arpoXye HEIPUEMHUMHU
HaCJIIAKaMH

3. 30mpaTu BepuIKHU [Ha MoJiomi].
Bparu co6i1 Bce Halikparie, mepumm
KOPHUCTYBATHUCS YHIMCh 3I00yTKaMH

4. B ropiaui kucHytu. [ToctiitHo
MUASYUTH

5. [i] xx1i6 i ;o xmi6a HEOOXIiTHI
3aco0u TSl ICHYBaHHSI; JOCTaTOK

6. IcTm xJIi0 MaTu Bce HEOOXimHE I
KUTTS

7. xutH (co6i) Ta (i) X1 KyBaTH
BECTH HOPMAJIbHUH, MaTepialibHO
3a0e3IMeUYeHUH CII0CiO KUTTS

8. icTm cyxmii xJ1i0 xxutn y
HecTaTKax, O1THOCTI, HY>X/I1

9. mepeOmBaTHCs 3 XJ1i0a (3 IOIIKH)
Ha BOAY (HA Cijib, HA KBAC)
O11yBaTH, TEPHITH HECTATKU

10. mamaTucs sk rpevyanuii 6yo,1uk.
HecnimHo pearyBatu Ha 4M€ech
MIPOXaHHSI, IPOTO3UIIiI0; HABMUCHE
BaraTucs, 3BOJIIKATH.

11. nacwmii Ha vyxki koBOacu. Oxounii
MOKUBUTHUCA 33 YNI-HEOYTh
paxyHOK; >kaai0HMi

12. ma3zaTu Me10M peui (cj10Ba),
3Hesadicn. T'oBopuTH 00JECTUBO,
HEIINPO; MiUIeITyBaTUCS IO KOTOCh

13. cisib 3emuri Halikparii,
HaWBUIATHIII TPEJCTaBHUKU
Hapo1y; A00ipHA YacTHHA MTEBHOTO
TOBApHCTBA, CYCIUIHCTBA
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17.

18.

19.

20.
21.

22.
23.

24,

25.

26.

Oe3rmy3auii, 6e3pamicHuit

(as) dry as biscuit 1) gyxe cyxuii
(Tino, mkipa, TopJo JIOJAUHU, IPEIMET,
2) 3ananbHUN

the land of Cakes Ilormannis
Yorkshire pudding nupir i3 30utoro
TICTa, 3aIICUYEHOTO ITiJ] KyCKOM M’sica
milk and roses = kpoB 3 MOJIOKOM
apple-pie bed 38’s3ani mpoctuns i
MIIKOBAPA, K1 HE JTaI0Th MOMJIUBOCTI
BUIIPSIMUTHUCS Ha BCIO IOBXKHUHY
(nowupenuii 6 aneniicoKux WKiIbHUX
IHmepHamax Hcapm, 3a2Hymi KiHyi
NpOCMUHI Ha2adyrme 3a2Hymi Kpai
AOTYUHO20 NUPOa)

Sally Limn cake 3m06Ha Oynouka

to save one’s bacon nexse BrexTH Bif
HeOe3neKn YU TPYAHOIIIB

to take the gilt off the gingerbread
TOKa3aTH MOCh 0€3 MpUKpac, y
HaTypaJbHOMY BUTJIS, T030aBUTH
10Ch MPUBAOIUBOCTI

jam tomorrow o0irsHKa, 1o Bee Oye
no0pe, sSiKa PIAKO CIPaBHKYETHCS

a pound of flesh moBua 060B’s13K0Ba

cruiaTa, sIKy JIOJIMHA BUMAarae BiJl iHIIOT

JIIOIUHA

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.
22.

23.

24.

25.

26.

217.

28.

29.

30.

31.

32.

33.

34.

MaHHa He0ecHa Te, 0 JIETKO
JCTAEThCS; MIOCHh OakKaHe, TPUEMHE
3 MeJIOM Ha BycTax. SIKuil HeIupo
TOBOPUTH KOMYCh IPUEMHI peui;
00JecIMBUM, HEIUPUI

MOJIOKO Ta KPOB. 3I0POBHUIA, 3
pPyM’STHIIEM Ha LIOKaX.

3 M’IKOro0 TicTa. be3BoibHui,
HETIOCITIJIOBHUN Y CBOIX JiSIX,
MOTJISIaX, IEPEKOHAHHSIX
nioBatu B 6opumi. Kpusnutu
KOro-HeOy/ib, pOOHUTH 1I0Ch
HENIPUEMHE, TIPUKPE

nonaBaTu KyTi meny [locuiroBatu
Bpa)XEHHsI B 4OT0-HEOYb,
PO3MAIOBATH SIKICh MOYYTTS
0o0pocTaTH KUPOM (CaJIoM).
CraBaru HepTHUM, OAWTy UM 10
BChOro. CHHOHIM: 3aMJIMBATH
JKHPOM

NPOXaHUil XJIi0 MIIOCTUHS

3 mepueMm. /[yxe 3ananbHui,
rapsiuvid, TOCTpUi Ha A3UK.
CKynaumi y moJioui. ['apauit
30BHI, BUIICKAHWUM, BUTICIICHUI
SIK BApEHUK Yy MacJi (cMeTaHi) —
KHUBE ITy’Ke 10o0pe, 6e3TypOOTHO,
3aMOXHO

J0JIS MACJIOM I'y0H 3MaCTUTh
MOIIACTHIIO B )KUTTI KOMY-HEOY/Ib
sIK MyXa B CMeTaHi 31 CJI. oubamu,
imu, ipOH. TIOBUIBHO, HE3TPaOHO
KyNaTHCA SIK CHP y MACJIi KUTH Y
JOCTaTKax, Y po3Kouiax,
6e3TypOOTHO

BMOYHTH B MOJIOKO CTaTH CUBUM
(mpo ronoBy, Byca, 60poy);
MOCHBITH

MaJio kami 3’iB. [{yxe Monoaui,
HEJIOCBIIYEHUN

MOJIOYHI PiKH i KHceneBi
(MacJasiHi) Oeperu 3aMoKHe, TIOBHE
JI0CTaTKy, 0e3TypOOTHE KUTTA

3 O/IHOTO TicTa OJHAKOBHIA 3 KHM-,
YUM-HeOy/b; MOIIOHUH, CX0XKUHA 3
KHUMOCh—YHMOCh

3 iHIIOrO0 TicTa HE CXOXHI, HE
NOAIOHU 10 HITUX

3 M SIKOT0 TicTa 0€3BOJILHUM,
HEMOCIIJIOBHUN Y CBOIX JISX,
MOTJISAaX, IEPEKOHAHHIX

He 3 TAKOr0 TicTa 0COOIMBHIA,
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30BCIM 1HIIHUH

35. HagyBcs, SIK TICTO Ha onapi po
NUXaTy JIIOUHY

36. ryoM sik BApeHUKM TIpO JIIOIUHY 3
BEJIMKUMU I'y0aMu

37. Kpyrimii Ik raJyuka mnpo
HEBEJIMYKOTO Ha 3PICT TOBCTYHA

38. BcHIATH HA TATYIIKH KOMY JTyKe
BUJIAATH, CYBOPO OKPUTHKYBATH

39. oOMiHATH XJ1i0 [cBATHII] 1aTH 200
JIICTaTH 3TOJy Ha ILII00;
JOMOBHTHCS TIPO OJIPY’KEHHS

40. moBepTATH XJIi0 BiIMOBIISTH TOMY,
XTO CBaTa€EThCS

41. Tinbku (xi0a, JMII) NTANIMHOTO
MOJIOKa HemMa (He BHCTA4ae,
Opakye) Komy, y K020 XTO-HEOYIb
Mae abCOJIIOTHO BCe

42. ma3aTu mUpPOroM (NMHPOraMM)
3BepXy Koro OanyBaTH  KOIoO-
HeOy b

43. Ha MMPOTH Y TOCTI

44, nnaBae #AK nOUpir |y Mmacai

071aroICHCTBYE, 3aMOYKHO KUBE

45. ik Ma3aHuil mMUpir migmady3HuK

46. momikcs SIK il MAMIyIIKOI0
3a3HaB HEBJA4l

47. 6inuii sik cMeTaHa 1) mpo JIIOAUHY
13 CBITIMIM BOJIOCCSAM; 2) TIpPO HE
3acMmarily JIIOIUHY; 3) Tpo CHBY
JFOIUHY

JAyxoBHO-nIpeAMEeTHUM KO/ KYJbTYpPH

AHrainceki 1O

Ykpaincbki 1P

el NS =

8.

9.

the curse of Cain npokisarrsa Kaina
allen angel musiBos, ckuHyTHIT aHTEN
good soul no6pa, uyTiKMBa JIHOANHA
have no soul Oyru Ge3myrHuM; OyTH
0e3CTpacHUM, XOJIOJHUM

honest (kind, simple) soul  noG6psk;
no0pa, YecHa, MPOCTOTyIITHA JTFOINHA
(as) pale as a ghost (death) myxe
Omiui

to go down to Hades ymeptu; nitu 1o
MPaoTIIiB

to fear as the devil fears holy water
~ 00ATHCS K YOPT JaJlaHy

to hold a candle to one momomararu
KOMYCh; TpaTu JONMOMDKHY POJIb

10. to hold a candle to the devil 1)

no

ATHelb 00:Kmii. bes3BonbHa,
MOKIpJIUBA,  PO3YMOBO  OOMeEeHa
JIOAMHA

BigiiiTn y HlapcTBo HeGecne nomeptu
auBuTHCA Oicom (y 2-My 3Had.)
| nuButHcs doprom (y 1-my 3Hau).
BusiBnsatu HENPUSIZHE, BOPOXKE
CTaBJIEHHS JI0 KOTO-HEOY/1b

Aymia HaBCTixk (Hapo3xpucr). XrTo-

HeOynb  BiOBepTHH,  mupuil Yy
[MOBOJDKEHHI 3 IHIITUMU
KaiHOBa  Jaymia. Y)KHBA€TbCsd  Ha

O3HAYEHHS MiAJIO1, MACTYIHOT IO IUHU
3 aymiero. 1. UyitHuii, T0OpO3UUIHBUA,

3ayLLIEBHUM.

He 10 Ilerpa, a 1o pizaBa. Xto-HeOynp
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11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

3BEPHYTH 3 IMPAaBWIBHOTO LUIAXY 2)
noroMaratd (3poOHMTH IIOCH TIOTaHE)
3aB1IOMO TOTaHIN JTFOANHI
to melt like a candle Brpayaru Bary,
XYIHYTH
to go out like a candle in a snuff
MOMHPATH; =~ TacHYTU 5K CBiuka (y 2-
My 3Hau.)
to waste away like a candle momuparu
a good soul mo0pa, uyriauBa ayira abo
JIOAMHA

a kind soul (an honest soul) no6psiua
nyia; 1oopsk; 1o0pa, yecHa,
MPOCTOYIIIHA JIFOJHA

not to see a soul Hikoro He 6aunTH

to pray without one’s beads
MPOPAXyBATHCS, TPUTYCTHTHA TTOMUJIKY
to sell one’s soul to the devil
MPOJATHUCS, TPOJATH JYITY YOPTOBI

be the heart and soul of something, to
OyTH IyIIe0 40TOCh (TOBAPUCTBA)

to go behind the eternal cloud
“nomeptn’’

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

HEMOJIOIUH, TIOXUJIOTO BIKY

HeMa Oora y cepui. XTo-HeOynp He
HEece MOPAJIbHOI BIAMOBIIAIBbHOCTI 32
CBOIO MOTaHy MOBEIHKY, HEJJOCTOWHI
BYMHKH. CHHOHIM: HeMa COBICTi.

niAKypoBaTH JIaJaHOM K020.
Hanmipao BUXBAJISIIOUH,
HiIeTyBaTHCS

Tpumatu bora 3a 6opoxy. bytu no
KIHIII BIICBHEHUM Yy c00i, B CBOiX
CHJIaX.
ckopuutu  Jlazaps.
Oe3TajlaHHUM, HEIIACHUM
migBecT / MiABOAMTH KOro-HeOYIb
iz MOHACTHP. OO6xypuBIIH,
HaKJIMKaTH Oilxy, IIOCTaBUTH KOTO-

[IpukunyTHCS

HeOyIb y CKpyTHe a0o He3pydHe
CTaHOBHILE

He 3 Hamoi mnapadii. SAxuit
BIJIPI3HSIETHCS BiJ] SIKOICh TPYIHU JIFOJCH
KOJIOM 3aHSTh, CBITOTJISIZIOM,
MepeKOHAHHIMHU

HOCHUTHCHA $IK YOPT i3 TIPIilIHOO

aymerw [lpuninata HagMIpHY yBary
YOMYCh HE3HAUHOMY.

3 aymi mpe 4uei, y koro, rpyoo. 1.
XTOCH BiIUyBa€ BENUKY HETIPUSI3HbD,
OTH]Y 10 KOTO-, 4oro-HeOyib. 2. XTOCh
HaJMIPHO TOiB, JTy’Ke repeiB

matu bora B cepui (B :kuBOTI), 3aCT.
byt MmunocepaHuM, COBICHUM,
JKaIICIUBUM, cripaBeuiuBuM. [1op.:
MaTu XpucTa B Qyli.

X0AsiYuii MepTBelb (Mpeub), ipoH.
Jyxe xyna, BUCHa)KeHa, HEMIYHa
JIOAMHA.

K mepTBHid. 1. J[y)xe cromieHui,
MJISIBHH, iHepTHUH. 2. bmiauid,
HEpyXOMUM

oaHi (xomsui) Mommi. [lyxe xyna,
BHUCHa)X€Ha, HEMIYHA JTFOIMHA
cBATHH Ta 00U, poH.
TUXUN Ta A0OpUii; HEIUPUH
SIK CMepThb, 3 ci. Onmiguii, MOOLIITH.
Hyxe, Han3BUYalHO

ayma (ryéa) He 3 Jjomynbka. Xto-
HeOynb He OaliIy)Kui /0 YOroCh;
HAAUIEHUH yciMa pucaMu JIOACHKOT
0COOUCTOCTI; CMITUBUHN, TPUHIUIIOBUI.
AHTOHIM: MOTY3sIHa AyIlA.

Aylmia 3apoc/ia moJuHoM. XTo-HeOynb
30aii1yKiB, CTaB HE YYTJIMBUM, HeE

YnaBaHno
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CIPUIHSTIUBUM JIO YOTO-HEOY/Ib.
24.3asya ayma. bos3ka, monoxivBa
JFO/INHA.

25. moTy3siHa ayma. XTo-HeOy b
1030aBJICHUN PHUC JIFOJICHKOT
IHAUBIAYAIBHOCTI — OOSI3KUM,
HEIPUHLUAIIOBUH.

26. xBaubka ayma. be3poscymaHo xopoopa,
BiT4aliylTHa JIFOINHA.

27.4yepcTBa Aymia; 4epcrBe cepime. XTo-
HeOyab HEUYTIUBUHN, OalTyXKuil.

28. mMpoKa aymia; mupoke cepue. Xrto-
HeOyIb HAAUIEHUN YYHHICTIO, TIEAPOIO,
HIMPOIO BJIAUYEIO

29. mupa (30J10Ta) Aymia; mupe (30J0Te
cepue). Y>KMBA€TbCS HAa O3HAYEHHS
MO3UTUBHUX SKOCTEH JIOIMHU:
MIPaBIUBOCTI, B1JIBEPTOCTI,
JT0OPO3UUIIMBOCTI, CEPJEUHOCTI.

30. Mmumavya payma -— Y)KHBaeThCS Ha
O3HAYEHHS NOJOXJIMBOI JApi0’A3KOBOT
JIFOWHM, 31aTHOI Ha MiUTICTh.

31. maTn AyIIy. byt YYWHHHUM,
TO0OPO3UUINBUM, CEPACUHIM

32. kpuBuTH aymer. byru Hemmpum,
JTUTEMIPUTH

33. ayma B m’ATH TiKa€ (YU, y KOTO) XTO-
HeOyb panTOBO BIAYYyBa€ CHIBHUU
nepessik; KOMYCh CTa€ CTPAIIHO




